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ROČ. X. - PRAHA 1936 - ČÍSLO 1 


VIKTOR ARNSTEIN 8 SYNOVÉ 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


znALCI 


V. J. ROTT a.s. PRAHA-I., noSI 


Malé náměstí LÍMC 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 


všechen sport i denní potřebu. 


PROTI všem nepříznivým vlivům po- 


Časí. 


PRO rychlé | opalování a. docilení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC — holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“« Cena Kč 10.— a 6.—. 
„+$ANTIGUE““ | kolinská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 


porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, 7.— a 9.—- 


„$ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4— a 6., 
ústní voda za Kč 7.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


MASARYK - BENEŠ. 
(Poselství V.-. M.-. K. Weignera.) 


V těchto hodinách vnímáme zbystřenou myslí tajemný ozvuk 
kročejů dějin, fysickým takřka zrakem sledujeme, jak se formuje 
osud našeho národa a státu. První president odstupuje - druhý pre- 
sident nastupuje. Masaryk - není jen rozlišující jméno pro profesora, 
politika, kritika, potom emigranta a na konec presidenta. Masaryk 
— to je symbol, vzor, ideál. Náznak celoživotního promyšleného, zá- 
měrného a sobě věrného úsilí o pokrok, o vítězství ducha nad hmo- 
tou, o vítězství pravdy nad pověrou a lží, c vítězství práva a spra- 
vedlnosti nad ponížením a útiskem; vzor velikého genia, který po 
celý svůj život stál neúchylně v poznané pravdě, vzor muže sokra- 
tovského: spravedlivého, pravdymilovného, vytrvalého, umírněného, 
muže, který podstupuje práci, neleká se bolesti, který má zřetel jen 
k dobru obecnému, váží si osob podle jejich zásluh a hodnotí věci 
podle jejich obecné prospěšnosti. A ztělesněný ideál nového čes- 
kého člověka: anticky krásného a dobrého, křesťansky čistého, 
demokrata, nacionalisty a zároveň humanisty. 

Več směl předchůdce Masasykův — J. A. Komenský — jen věřit, 
co jako prorok vtělil ve svůj Kšaft pokolením budoucím, to president- 
Osvoboditel uskutečnil: vrátil vládu věcí do rukou svého národa, 
obnovil jeho samostatnost a osvobodil jej od útisku mravního, kultur- 
ního i politického. Byl samou Prozřetelností k tomuto úkolu před- 
určen, splnil tento úkol a uzřel dílo své dovršeno. Milost V.. S.. 
Všehomíra spočinula na něm. A na vrcholu své lidské i státnické 
slávy se rozhoduje — volně a svobodně — že s místa vůdcovského 
ustoupí, že se staví vedle cesty a pouští otěže vlády z té ruky, 
o níž tak krásně psal Gamma v Brázdě za války světové. Tato ruka 
uhnětla kadlub, z něhož vyjde jeden z nejkrásnějších úseků dějin 
našeho národa a našeho státu, v němž jediném se může naplniti 
naše osudové poslání národní. Masaryk svým životem i dílem vstou- 
pil již do Pantheonu našeho i světového. 


Na další cestu našeho národa a státu do dalekých staietí for- 
muluje lidu svému program prostě a jasně: „„Ježíš, ne Caesar, opa- 
kuji — učení Ježíšovo a jeho přikázání lásky je závětí otce národa 
Palackého a smyslem našich dějin. Humanita je náš program ná- 
rodní a demokracie je politickou formou lidskosti““. President-Osvo- 
boditel se dívá na ty, kteří jdou z dneška do zítřka. Jdouce kolem 
něho, patříme s veškerou vroucností svých srdcí do jeho očí, skláníme 


se před velikostí jeho osobnosti a před zázračností jeho životní ná- 
plně s pocity nejhlubší synovské vděčnosti, oddanosti a lásky a 
přisaháme : 

zůstaneme věrni Vám i Vašim velikým nadosobním ideám, bu- 
deme k jejich uskutečňování přispívati všemi silami, svými celými 
dušemi i srdci. 

Druhý president nastupuje: Velikého Mistra, učitele a duchovního 
otce důstojný učeň, žák a syn. Po presidentu Osvoboditeli — president 
Pokračovatel : opravdové souručenství duší i srdcí mezi oběma, společná 
pout životem v dobách dobrých a zlých, kontinuita programu, shoda 
v pracovních metedách — to vše je světlou předpovědí i pevnou 
zárukou zdaru pokračovatelského dila. Chci i v tomto faktu spatřo- 
vati zásah Prozřetelnosti, která dává našemu národu v osudech lid- 
stva veškerého úkoly vyjádřené jmény: Hus — Žižka — Chelčický — 
Komenský — Masaryk. 

Pozdravujíce druhého presidenta s radosti, pýchou a oddaností, 
slibujeme, že nás najde při práci tam, kde půjde o to, aby bylo 
zajišťováno dílo Mistrovo i jeho. 

Dr.-. Br.s., v těchto chvílích jsme si ověřili, že naše drobná 
práce z.. zapadá do velkého programu pracovního největšího muže 
naší současnosti a jeho spolupracovníka. Tato skutečnost nás všecky 
naplňuje nevýslovným štěstím, ale zároveň nás zavazuje vědomím 
zvýšené odpovědnosti: 

že v každé chvíli a na každém místě musíme býti věrni od- 
kazu J. A. Komenského a v duchu jeho i Masarykově, věrni ideálům 
humanitním, neboť jenom jejich uskutečňováním budeme vpravdě 
sloužiti svému národu a státu a skrze ně všemu lidstvu. 

Obracím se k Vám všem, dr.. br.:., a prosím Vás, abyste do 
nového roku a do všech časů příštích vstupovali s věrou v naše 
ideály z... a zachovali si dobrá srdce. 


BOHATÝ ROK K.. U.. 


Uplynulý rok je z nejvýznamnějších a nejplodnějších let čsl. svobod- 
ného zednářství. V tomto roce zasvětila NVLČSs 8 dílen pro dílo zednář- 
ské. Z těchto osmi tři jsou lóže nové, ostatní jsou lóže věleněné; tři jsou 
způsobeny přirozeným vzrůstem, pět jest produktem konstruktivního a 
soustřeďovacího procesu, v němž se projevila přitažlivost organisačně 
hotové a programově iniciativní obedience NVLČs. 

Nové lóže jsou: „Vatra“ v B. Bystrici, „Lux in tenebris“ v M. Ostra- 
vě a „Centrum securitatis“ v Užhorodě; lóže včleněné jsou 4 dílny býva- 
lého „Velikého Orientu Československého“ a lóže „Comenius“ v Koši- 
cích, vyšlá z obedience FZAS. Věleněné lóže vnesly do obedience NVLČs 
nový prvek a s ním nový úkol: v nich postavili se pod záštitu NVLČs 
bratří němečtí a maďarští; jimi objevila se uvnitř této obedience otázka 


rárodnostní v novém světle: jako vnitřní otázka. která klade nové úkoly 
a na kterou se nevztahuje konkordát s V. L. „Lessing““, řešící jen otázky 
součinnosti mezi oběma mocnostmi. 

Tak dosáhl počet dílen NVLČSs završené druhé desítky. V posledních 
dnech prosincových byla tato zakladatelská činnost NVLČs korunována 
dvojím slavnostním aktem: dne 28. prosince byla zasvěcena nová dílna 
užhorodská a dne 29. prosince bylo slavnostně vneseno světlo do včleněné 
lóže košické. Oba akty mají význam zvláštní, který se také náležitě vy- 
jádřil v poselstvích V.. M.. i ve veškerých slavnostních projevech. Obě 
dílny mají nejužší vztah k L.-. „P. J. Šafařík“ v Or... Košice: užhorod- 
ská jest její dcerou, košická její sestrou, neboť L.. „P. J. Šafařík“ byla 
prostřednicí a účinnou přímluvkyní za včlenění L.:. „Comenius“. Proká- 
zala tím nejen svou aktivitu, nýbrž i vysoké pochopení svého poslání na 
východě republiky, pracujíc tu ke smíru národů; vnějším výrazem toho 
kylo několikajazyčné osvědčování lásky ke státu a jeho zřízení a bratr- 
ství mezi zednáři československé i maďarské národnosti. 

Dílna užhorodská má specielní postavení a specielní úkoly: jest to 
první čsl. lóže na P. Rusi a má své zvláštní poslání mezi podkarpatorus- 
kými Rusíny. Maďarská dílna košická přistupuje v tomto městě k česko- 
slovenské sestře jako první lóže národně maďarská. Těmito skutečnostmi 
— a faktem národností smíšenosti lóží „Mostů“ — přibližuje se NVLČs 
k cestě, kterou vyznačil v košickém poselství V.. M.«. a která označení 
„národní“ dává předvídaný obsah „celostátní“. 


VNOS SVĚTLA DO L.. CENTRUM SECURITATIS V OR... UŽHOROD 


byl vykonán dne 28. prosince 1935 v chrámě lessingovské dílny „Kárpát“. 
Obřad vykonal V... M.. Weigner a uvedl M.-. L... br.. Kyzlí- 
k a v jeho hodnost. Za V.. R.'. zůčastnili se kromě V.. M.-. vel.“. hod- 
nostáři Richter, Helfert, Pierre, Vacek a Bartl. Hojná byla účast místních 
bb.:. maďarských a delegace dílen čsl., maď. i německých z celé republiky. 
Při slavnosti v Chrámě a při Bílé tabuli byly pronášeny pozdravy v 6 ja- 
zycích. 

V.-. M... K. Weigner uvítal novou dílnu, pořadím 16., tímto pro- 
slovem: 

J. A. Komenský — T. G. Masaryk: biskup církve českobratrské a učitel národů, 
učitel a president Osvoboditel svého národa. Z díla prvého velikého Čecha se rodí dílo 
osvoboditelské. Oba dva mužové hluboce přemítaví soustřeďují své přemýšlení na 
to, aby rozlušitili jeden z problémů pro člověka nejdůležitějších: nebyla to u obou 
hluboce věřících mužů věroučná otázka, zda Bůh existuje či ne, nýbrž otázka, co to 
pro člověka značí nazirati na běh věcí lidských sub specie aeternitatis. Komenský 
obrací mysl svých věrných k Bohu ve chvíli v dějinách našeho národa nejčernější: 
po porážce na Bílé hoře, která měla v zápětí kruté pronásledování církve podobojí. 
Komenský snažil se podchytiti zhroucené duše svých bratří spisem Hlubina bez- 
pečnosti, Centrum securitatis. I Masarykův celý život a jeho přebohatá náplň jsou 
proniknuty pevnou věrou v Prozřetelnost, což zřejmě osvětlují jeho Světová revo- 
luce a Rozhovory. Dr.:. br.:., pod tímto zorným úhlem si v tuto povznášející chvíli 
kladu otázku, jaký má obsah a význam rozlišující jméno Centrum securitatis, které 
jste si zvolili pro novou dílnu. 

Komenského Hlubina bezpečnosti je založena na starém přirovnání Boha všude- 
přítomného k středu kruhu nekonečně velikého, který nemá obvodu; Bůh je pevným 


středem, tvorové na zemi jsou loukotě nebo paprsky, které se ze středu rozbíhají, 
obvodem je myšlen svět. Kolo se pohybuje — na obvodu kola je tím prudší změna 
místa, čím je kdo víc vzdálen od středu; spočinutím ve středu, v Bohu, získává 
člověk bezpečnost, klid. Ve zmatek a neklid je člověk uváděn dvěma příčinami, jež 
Komenský označuje jako samosvojnost a jinudost, což značí nezřízený egocentrismus 
a hledání pomoci všude jinde než v Bohu. Komenský praví: „Přenepokojný a plný 
kolotání je život náš. Lidé a náš S nimi v světě byt prudké je kolo, v kterémž se 
přebídně zmítáme.“ Berou nás s sebou zvyky světa, příklad jiných, bere nás sem 
i tam, že Si nevíme rady. Nevěra, lest, zlost, nenávist, ošemetnost, ukrutnost lidská 
si nás častokráte podávají jako míče. Nejzmotanější pak kolo jsme sami sobě vrtka- 
vostí a zmotaností myšlení i činů svých: mysl naše neukojitelná, rozum všetečný, 
žádosti jsou kolo námi zmítající. Zahloubáme-li se do těchto úvah Komenského a 
promítneme je do přítomnosti, dospějeme k závěru, že jsou stejně platné i pro nás, 
že stejní jsme. Strhují nás v týž prudký vír tytéž chyby a nedostatky jako naše 
dávné předky. Ve svých osobních vadách se však neobracíme k Bohu o pomoc, 
nýbrž u vědomí své individuální slabosti spojujeme své síly se silami jiných, abychom 
zmohli, nač nestačíme sami. Hledáme vzory v těch, kteří se z kolotání dostali již 
na druhý břeh. Pro své vnitřní utváření, pro svou vlastní obrodu, pro zpracovávání 
sebe samých se sdružujeme v z... řádu. Známe své nedostatečnosti, své chyby a 
slabosti, jsme odhodláni nad nimi zvítězit a spoléháme v tomto zápasu na pomoc 
ochotných bratrí. Vidět musí člověk umět, na svém místě pevně stát a neúchylně 
kráčet životem podle těch zákonů mravních, věčných a nezměnitelných, které do lid- 
ských srdcí vložila sama Prozřetelnost, V. Stavitel vesmíru. Tyto zákony známe a 
jsme ochotni plniti je podle svých nejlepších sil a schopností. Toto vědomí je pro 
každého z nás v každodenním běhu života Centrum securitatis. 

Zajištění vlastního vnitřního klidu a štěstí i celé budoucnosti je možné zesilo- 
váním sebe sama a v rámci lidské pospolitosti zesilováním bratří. Věříme v organi- 
sovanou společnost, spjatou myšlenkou, že síla slouží právu a že v spravedlnosti 
spatřujeme vrcholný zákon. Sdružujeme se k boji proti mocnostem temnoty, bídy, 
násilí hmotného i kulturního, jde nám o to, aby všude platily idee mravní. Chceme 
jeden druhému býti pevnou oporou, chceme uváděti všude v život zákon lidské po- 
spolitosti a vše to, co z něho vyplývá. Otvírá se nová dílna lidskosti, Centrum securi- 
tatis. Ano, je bezpečno pod střechou známou jenom synům vdoviným, je bezpečno 
v kruhu bratří spjatých zákonem svědomí, úctou k právu, citem pro spravedlnost a 
sdružených takřka v jednu duši a v jedno srdce k práci pro osvobození všech a k za- 
ložení vyššího řádu. Cíl vysoký, cesta daleká, ale každý krůček vpřed je radosti. 

Dr.'. br.'., pracujete v orientě užhorodském, v kraji geograficky i kulturně da- 
leko vzdáleném od západu, pracujete v kraji, kde je nejvíc třeba — podle slov pre- 
sidenta Masaryka — osvětlovati hlavy a proteplovati srdce. Kéž se splní přání, 
které vám přináším: Centrum securitatis sit ex oriente lux. 


Jménem lóží, stojících pod záštitou NVLČSs. a zastoupených při slav- 
nosti svými delegáty, pozdravil lóži „Centrum securitatis“ br... A. Hartl: 

„Dílny, stojící pod obediencí NVLČs. vyslaly své delegáty, v jejichž zastou- 
pení mluvim, k Vám, aby tak projevily nejen bratrský zájem © novou dílnu, nýbrž 
také a hlavně proto, aby tím projevily, jak velký význam přikládají úkolům, které 
Vás očekávají a které jsou dány Vaší zeměpisnou polohou a Vaši národní i kulturní 
exponovanostií. 

Jste nejvýchodnější dílnou K.'. U.. pod záštitou NVLČSs. Žijete na staré, 
zednářstvím zkypřené půdě. S Vámi společně pracují tu bb... maďarští. Jste však 
čsl. a zednářskou diasporou v prostředí, jaké neobklopuje žádnou z českých dílen: 


mezi podkarpatskými Rusíny, probouzejícími se „z hlubokého spánku“ a tápají- 
cími ještě v temnotách před úsvitem. 

Buďte jim jitřenkou, buďte jim ranním sluncem, buďte jim světlem v temnotách, 
buďte jim majákem na jejich kulturní pouti. Neuzavírejte se do povýšené výluč- 
nosti vyvolených, hledejte své místo a své poslání mezi těmi, kteří potřebují rady 
a pomoci. Hledejte mezi Rusíny Hledající, vyzvete je k pouti za ideálem zednář- 
ským, domlouvajíce jim: 

Synu, pojďte s námi. 
Žáku následujte mě. 
Příteli, opřete se o mne. 


Tento úkol čeká zednářství, tento úkol čeká Vás zvláště. Čsl. politika ani jiní 
činitelé našeho života nedovedou vyvést Rusíny z osudné nejistoty a rozeklanosti 
národního vědomi, která je rozděluje a oslabuje. Váš úkol bude, pomáhat jim, aby se 
dostali z těchto zmatků. Ovzduší zednářské dílny je vhodným prostředím oddechu 
a míru, odložení vášní a hněvů: tu by našli nejlepší psychologické podmínky pro 
sjednocení svého národního úsilí jedním směrem. Předpoklad je arci, že toto pro- 
středí vytvoříte; že si najdete mezi Rusíny vhodné lidi; že si najdete lidi obou 
(nebo správněji všech) směrů; že svou podporu nevěnujete směru jedinému, nýbrž 
do své bratrské lásky pojmete všechny Rusíny. Nesmíte se dát strhnout na jednu 
stranu: to značí zvýšení zmatků a vášní, to je rozklad, destrukce. Vy smíte být 
jen nad stranami a směry: to je synthesa, konstruktivní práce. Syn- 
thesa, konstrukce, toť úkol stavitelů chrámů. Toť i úkol Váš, bb. Úkol těžký 
a vznešený. Pomáhej Vám v něm V. S. V. M. 


DO L.'. „COMENIUS“' V OR.. KOŠICE. 


bylo vneseno světlo příštího dne, 29. prosince, dopoledne v chrámu les- 
singovské dílny „Resurrexit“. Vlastní budova této dílny pojala ve svém 
nádherném chrámu pohodlně nejen četné účastníky místních dílen, 
LL.. „Resurrexit“ a „P. J. Šafařík“, nýbrž i četné delegáty, kteří se 
byli den před tím zúčastnili slavnosti užhorodské a ke kterým přibyli 
zástupci V. L. „Lessing““, dep. V... M... Katza V.. Taj.. Klatscher. 
V prostorném chrámě L.-. „Resurrexit“ vynikly a rozvily se všecky 
účinné podrobnosti zasvěcovacího obřadu, v němž V.. M.. odevzdal řízení 
dílny M.:-.L..Kremsierovi. 

V.. M.c. K. Weigner ve svém poselství první maďarské dílně pod 
obediencí NVLČS. rozvinul národnostní program čsl. zednářství. 

Je-li vnos světla do každé 1.'. náznakem toho, že se v ní jako V novém středisku 
z.'. začíná z.'. práce, má vnos světla do ř.'. a d.'. 1.-. Comenius v orientě košickém 
ráz poněkud odchylný; v ní už bylo světlo rozžato, dnes —- obrazně řečeno — se 
v ní světlo zapíná na nový světelný zdroj. Proto jsem s jistým a zcela zvláštním 
pohnutim přistupoval k tomu, abych vnesl světlo do vaší dílny, což je zevním a slav- 
nostním znamením, že je vaše L.“. přijata poď záštitu Nejj.“. V.'. N.“. L+. čsl. 

Regularisace lóží sdružených pod obediencí V... Or.. Mostu byla v dějinách 
z. v Čsl. republice událostí významnou tím, že členové 11.-. Mostu jsou příslušníky 
různých národností. Přikládám dnešní slavnosti důležitost zcela mimořádnou, a to 
proto, poněvadž běží o L.“., jejimiž členy jsou vesměs příslušníci jiného národa než 
československého. Při úpravě Konstituce N.:. V.. L.. čs. byli jsme toho pamětlivi, 
aby se do budoucnosti pojem „národní“ kryl s pojmem „celostátní“, t. j. aby se 
V.. L.. Čsl. stala postupem času centrem pro všecky z... v Čsl. republice, aby se 
v ní sdružovaly 11... používající i jiných jazyků než jazyka čsl. K této koncepci 


V.*. N.'. L.. čsl. vedly nás hlavní dva důvody: všem z.'. v čsl. státě je společnou 
vlast, republika Masarykova, jsou nám společné idee z.'.: máme ujasněn pojem 
nacionalismu, proto uznáváme hodnotu každé národnosti a každé rasy, ctíme každé 
náboženství a dbáme rodného jazyka všech našich bratří. Hlavní známkou z.'. jest, 
že je konjunktivní, nikoli disjunktivní. 

Když se vaše 1.'. přihlásila pod obediencí N.'. V.'. L.'. čsl., V.'. R.'. velmi zrale 
uvažovala, než rozhodla; zkoumala vás, ale zkoumala i sebe, a to po té stránce, zda 
je čsl. z.“. svou myšlenkovou orientací a vnitřní organisací tak vyspělé, aby mohlo 
Svou z.'. pravomoc s nadějí na kladný výsledek rozšířiti také na dílnu S příslušníky 
jiného národa než československého a proto také jiného jazyka; vždyť z přičle- 
nění měl vzejíti užitek této dílně, ale také prospěch nám. Všecky pečlivé úvahy vy- 
zněly v návrh, který byl předložen Valnému shromáždění, aby svým rozhodnutím 
přijalo vaši dílnu jako nový článek do řetězu našich dílen. Vaši zástupci byli toho 
svědky, jak se vážně a svobodně, bez nátlaku, nikoli však bez důvodů, Valné shro- 
máždění rozhoduje; rozhodlo pro vás a od té chvíle jste našimi drahými bratry. 


Jsou-li skutečnosti právě vylíčené a historicky závažné jedním z důvodů, proč 
k vám mluvím S jistým pohnutím, je k citovému vzruchu důvod ještě jeden: srdcí 
našich se dotýká rozlišující jméno vaší ř... a d.'. 1.. Comenius. Pracujeme v sym- 
bolech — i jméno vaší dílny je symbol: přes dravý a strhující proud neporozuměni 
a nepochopení, ba mnohdy i propukajicí nenávisti a hněvu mezi národy obývajícími 
tento čsl. stát, ba i přes jeho hranice snažíme se stavěti most dohody a pracovní 
pospolitosti; jméno Comenius vás takřka předurčuje k tomu, abyste tomuto z. 
mostu byli prvním pilířem v čsl. státu. Lóže vaše jest označena jménem, které je 
zvláště drahé našemu z.. ř... První česká 1.“. byla nazvána lóží J. A. Komenského. 
Ve své konfesi, vložené jako titulní list do Konstituce čsl. zz.:., vyjadřujeme svůj 
vztah ke Komenskému takto: Vděčně se hlásíme k myšlenkovému a mravnímu 
odkazu J. A. Komenského. Spatřujeme v něm nejen jednoho z duchovních vůdců 
svého vlastního národa, nýbrž největšího předchůdce zednářství světového. Duch 
J. A. Komenského oživuje v myšlenkovém programu našeho ř.'., v jeho ideálech 
všelidských a zračí se navenek tím, že vedle první české dílny, která nese jeho 
jméno, lóže brněnská a moravskoostravská a nejnověji užhorodská přijaly svá roz- 
lišující jména Z jeho spisů: Cestou světla, Lux in tenebris, Centrum securitatis. 


Vnos světla do dílny užhorodské byl svátkem ř.'.a d.'.1.-. J. P. Šafařík, jejiž dcerou 
je 1., Centrum securitatis. I o dnešní slavnost má 1... J. P. Šafařík nemalou zá- 
sluhu, neboť pochopila poslání čsl. z.. právě v těchto končinách naší republiky a 
s příkladnou bratrskou horlivostí se starala o včlenění vaše do našeho ř.. 

Bylo by pro nás velmi zajimavé, kdybychom zvěděli důvody, kterými jste byli 
vy nebo vaši zakladatelé vedeni k volbě rozlišujícího jména Comenius. Snad tu 
měla význam i okolnost, že jsou ve vašem kraji stopy působnosti J. A. Komenského. 
Zavál jej sem na plná čtyři léta jeho vrtkavý osud. On, psanec svého národa, při- 
nášel do cizího prostředí vzdělanost a osvětu. Hlasatel pokoje a míru, získával 
mladého knižete Zikmunda Rákocziho, zetě českého krále-vyhnance, k tomu, aby se 
dal v boj s utlačovateli svobody, jimiž byli po celou dobu svého panování Habsbur- 
kové. Země české, východní a z části i severní Uhry se sdružily k boji za svobodu 
náboženské konfese, k boji proti nepřátelům ducha. Komenský byl pojítkem mezi 
předky našimi a vašimi, Šaryšský Potok je stejně posvátný vám i nám. Tu 
rozniítil světlo osvěty veliký učitel národů, i tu vznikala významná díla jeho čin- 
nosti spisovatelské, jako na př. „Štěstí národa“. 

Druhý president republiky Dr. Beneš dal nám svou definici vlastenectví 
jasnou direktivu, kterými cestami se máme ubírati v duchu Komenského. Pravil: 


„Národní idea a jistý druh nacionalismu se staly nerozlučnou součásti světového 
názoru dnešního evropského člověka, jeho názorů politických, sociálních i hospo- 
dářských. Moderní nacionalismus vzešel z filosofických předpokladů daných fran- 
couzskou revolucí a vyvrcholil za světové války v moderním evropském lidstvu 
v krisi, která je krisí dnešního poválečného člověka. Neodmítám — praví — oddané, 
hluboké národní cítění, odmítám však přehánění, které samo sebou nastává při vý- 
bojném nacionalismu, připravujícím válčení a katastrofální situace, při nacionalis- 
mu, činicím ze státu a lidu fetiše, jemuž se musí obětovat všecko. Tento naciona- 
lismus dělá z lidu a státu bcha, zotročuje svobodného člověka a dělá z něho nevol- 
níka státního kolektiva. Stavím se proti přehnané individualistické nekázni a anarchii, 
stavím se i proti kolektivní tyranii, která se dnes hlásá pod heslem t. zv. totality. 
Jsem pro oprávněnou rovnováhu společnosti, národa a státu na straně jedné a jed- 
rotlivce, občana a člověka na straně druhé.'“ 

Mám za to, že v této definici nacionalismu jest určován i směr nám; jméno 
k- omenského má nám neustále připomínati závazek bratrské tolerance, ale zároveň 
i bratrské spolupráce při řešení národnostního problému v našem ř.'. i ve veřejném 
životě. I ve veřejném životě — neboť je mým nejvniternějším přesvědčením, že jen 
ta myšlenka, idea jest opravdu živá, z jejíhož uskutečňování plyne prospěch a užitek 
obecný. Naše z.. ideologie byla by neplodná a mrtvá, kdybychom podle ní nežili 
v každém čase i v každém prostředí. Přistupujete k nám a dáváte nám úkol: jak se 
čsl. z... osvědčí při řešení národnostního problému v našem ř.'. a v nám společném 
státě. Přijímáme tento úkol, bude pro nás i vás zkušebním kamenem z.'. snášenli- 
vosti a záměrné práce. Chtěl bych náš pracovní postup vyjádřiti takto: společnou 
prací usilovati o zdárné plnění drobných úkolů dneška i o dosahování vyšších cílů 
zítřka. Abychom se mohli ubírati touto cestou k rozkvětu Kr.. U.. a k posilování 
jeho významu u nás, k tomu je třeba dorozumění, otevřené dohody pro věcné jed- 
nání, nikoli dorozumění pro nevůli a boj, které jen škodí společné věci a ztrpěuje 
soužití všem. Pro potřebu dohody není výstižnějšího a krásnějšího obrazu než ten, 
jehož užil president Masaryk při své osmdesátce: jsme všichni na téže lodi. Jsme 
všichni vysazeni týmž osudovým nárazům, jsme spjati — volentes, nolentes — stej- 
ným posláním, stejnými povinnostmi. Za bezpečnost plavby na jedné a téže lodi od- 
povídáme každý sám na svém místě a proto všichni společně, odpovídáme v pří- 
tomnosti i do budoucna za kulturní vývoj svého národa a za blaho vlasti nám společné. 


Dr.. br... pracujete tu v hlavním městě nejvýchodnější části naší republiky, 
pracujete tu dvě lóže pod obediencí N.-. V.-. L.. Čsl. Kéž se daří vaše společná 
práce k rozkvětu Kr.:. U.'., kéž provází zdar vaše úsilí o jednotu, integritu a čistotu 
ř... Kéž jdete jednou cestou za realisací a vítězstvím ideálů humanity a demokracie. 
Všichni lidé jsou bratři a liší se od sebe jen kulturou ducha a srdce, dobrými nebo 
zlými činy. Semkněme se ve snaze a k práci, aby se až do nejzazších možnosti usku- 
tečnily naše tužby po nové formaci společnosti, po novém životě, který by plynul 
ve znamení lidskosti, vzájemné lásky a družnosti a spěl k věčnému míru. 


L.'. „Comenius“ použila slavnosti svého zasvěcení k tomu, aby jme- 
novala V.-. M.. K. Weignera, br.. Stuchlíka a br.. Ulricha 
z L.. „P. J. Šafařík“ i svého Mistra Př.. br.. Koracha svými čest- 
nými mistry; vyjádřila tím své pocity vděčnosti těm bb.:., kteří se nej- 
více přičinili o včlenění lóže do svazku dílen NVLČs. Toto uznání i po- 
děkování poctěných bb.“. působilo až dojímavě, jako vůbec dovedli naši 
noví košičtí bb.'. vytvořiti ovzduší velmi srdečné — cítili jsme se u nich 
opravdu „jako doma“. 

Za V... L.. „Lesing“ učinili srdečné projevy V.. Taj.. br.. E. 


Klatscher, oba MM.-. LL.. Orientu Košice, zástupce L.:. „Zips 
unter der Tatra“ a za delegáty čsl. dílen br.“. A. Hartl, jenž řekl: 


Jménem dílen NVLČs, zastoupených na tomto slavnostním shromáždění dele- 
gáty, dovoluji si pozdravit novou sestru, pořadím 15. Lóže radují se z každé nové 
lóže, spatřujíce v ní novou dělnici na posvátné stavbě chrámu lidstva. Lóže vědí, 
že si do našeho řetězu nová lóže přináší zed.'. zkušenosti, že pracovala zednářsky 
již před svým věleněním v řetěz NVLČS, o něž se sestersky starala starší českoslo- 
venská dílna v Košicích. Lóže vědí, že vaše dílna byla první, která do našich řad 
přivedla bratry jiné národnosti než čsl. To všecko dává vaší dílně význam větší. 
význam v lecčem průkopnický. Zachovejte si, drazí bb.'., toto postavení mezi námi. 
Byli jsme včera přítomni při zasvěcení užhorodské dilny. Mluvilo se tam několika 
jazyky: ale všemi jazyky mluvil jeden duch — duch zednářství, duch bratrství, duch 
demokracie, který spojuje přirozené individuality národní ve vyšší duchovní skladbu: 
synthesa a konstrukce v tomto smyslu je stálým úkolem na- 
šeho stavitelství, Královského U.. My vás vítáme srdečně a bratrsky 
do řad a rádi vás uvidíme ve svých pracích. Přeji vám jménem zastoupených lóži. 
abyste se u nás cítili šťastní a abyste se v své práci setkávali se zdarem, opirajíce 
se o naše řady. 


Při Bílé tabuli bylo proneseno několik velmi významných přípitků; 
zejména přípitek M.. L.. „Comenius“ na presidenta byl pozoruhodný 
formou, obsahem a vřelostí. M. j. promluvil také dep. V.:. M.-. br.. Katz. 
Velmi dobře vyjadřuje bratrské ovzduší, které tu panovalo mezi bb.'. 
obou obediencí, proslov br... Rud. Fóldese z L.'. „Resurrexit“, obra- 
cející se k V.-. Mistru NVLČs a dobře vyjadřující společnou základnu, na 
níž stojí bb.. maďarští i čsl.'. 

Nejjasnejší Velmajster! 

Pozdravujem Teba úctive a srdečne v mene r.. a d.' 1.'. Resurrexit. 

Sledujeme s živým záujmom a úprimným obdivom účinkovanie sesterských 
11.-., ktoré pracují pod záštitou NVLČs. Vieme, že čsl. slobodomurárstvo je v našom 
štáte mocným činitelom, je inštitůciou, ktorá je strážcom Yudských práv, slobody 
a pokroku, oporou demokrácie, zástancom slabých. Vieme i to, že čsl. maconstvo ve- 
delo si ziskať Tudí dobrej vóle vo všetkých vrstvách inteligencie, vedelo vytvoriť 
mohutný tábor. — Sila tohoto tábora zakladá sa nie na velkom počte jeho členov, 
ale na šlachetnosti, nezištnosti a obetavosti jednotlivcov. 

Zfanatizovať velké masy, vybičovať vášne, požadovať slepů poslušnosť, vrhnuť do 
nevofnictva jednu vrstvu ludskej spoločnosti, aby z biedy podmanených mali prospech 
ostatní — to je osvedčená metoda agitátorov a vodcov tak v minulosti, ako aj dnes. 

Ale o vela ťažšiu úlohu vzal na seba ten, ktorý chce zužitkovať nie fyzickú 
silu a nízke pudy človeka, lež jeho ducha; ten, ktorý neslubuje svojím stůpencom 
ani blahobyt na zemi, ani blaženosť v nebi, ale hlása humanitu, snášanlivosť a lepší 
život pre nasledujůce ludské pokolenia. 

V 20. storočí obyčajného letopočtu ešte vždy nie je dosť velký počet tých Tudi. 
ktorí by verili v týchto ideách. 

Ty. najjasn. Velm.'., si hlavou elitnej gardy veriacich. — Tvoja práca je vzne- 
šená, ale velmi obtažná. — Vojaci Tvojej armády rekrutujů sa prevážnou váčšinou 
z najvzdelanejších a vysokoučených fudí. — Každý jednotlivec je osobnosťou, ktorá 
má vyšší rozhlad, bohaté životné skúsenosti a svoj vlastný názor na veci. 

Udržať kázeň a poriadok v takomto sbore dobrovolníkov, bez fyzickej moci a 
donucovacích prostriedkov, pevne držať pochodeň svetla, neoblomne kráčať dopredu 


v službách humanity, vedeť oduševňovať svojich udí pri práci na stavbe chrámu 
Iluďstva móže len ten, ktorý je aspoň o hlavu vyšší ako ostatní, len ten, ktorý 
má ešte pevnejšiu vieru, ako jeho spolupracovníci. 

Nám, slobodomurárom nemóže uniknůť tá parallela, že ako hlavou našej Re- 
publiky je zvolený opáť profesor, tak aj v čele NVLČS1 stojí Tvoja Magnificentia, 
učitel. 

Pevne verime, že demokrácia a slob. m.'. sů v dobrých rukách a vzájomne sa 
podporujúůc obnovia zlatý vek týchto klasických ideí. 

Prajem Tvojej Jasnosti mnoho zdaru a pripíjam na Tvoje zdravie. 


Jiří Sedmík: 
DO NOVÉ PRÁCE. 
„Věčny ruché“. 
Uplynulo sice jen několik neděl od té chvíle, kdy N. V. L. Čsl. a V. ©. 
Čsl. splynuly v jednu Obedienci, ale již teď vidíme dobré výsledky této 
práce. Mně od samého začátku tanula na mysli jedna věc: jak je možno, 
Že v jednom státě je vedle sebe několik zednářských útvarů, když stále 
o sobě říkáme, že jsme tmelem, že spojujeme lidstvo v jednom světovém 
řetězu, ale v našem nejbližším okolí „skutek — utek““? Toto tříštění, mali- 
cherné, nicotné a sektářské, ale i tu neschopnost či netečnost, nějak to 
odčinit, cítil jsem vždy jako veliký mravní defekt: něco jiného jsem a za 
něco jiného se vydávám. Proto, ať už příčiny tohoto stavu byly jakékoliv, 
bylo nutno to likvidovat. Myslím, že tak cítili i mnozí druzí a že akt slou- 
čení byl pro ně zároveň něčím, jako aktem osvobození z pout úzkoprsosti, 
zaujatosti a také i malodušnosti a jisté ustrašenosti. Soudím tak nejen 
z různých projevů, ale hlavně z toho radostného elánu, vzpruhy a opti- 
mismu do budoucna, který se tak skvěle manifestoval na nezapomenutel- 
ně krásném zájezdu do Košic a Užhorodu o vánočních svátcích. Je to asi 
tak, jako když má člověk radost z učiněného dobrého skutku, ke kterému 
se nemohl rozhoupat a teď je za to na sebe pyšný. 


Tím, co jsme zatím vykonali, získali jsme především sebedůvěru: do- 
sud pořád jako bychom se krčili v koutku po příkladu pověstných chudých 
příbuzných a v této své náladě přes všechno své navazování na Komen- 
ského a českou tradici byli jsme v duchu rádi, že jsme veřejností tolero- 
váni, pokud existuje dnešní demokratický režim. Proto bylo až dosud ono 
tajnůstkářství, ať již z romantičnosti či ze strachu — čímž jsme si tím 
víc škodili — a celý tento náš komplex vycházel z vědomí malé své po- 
četnosti, při čemž ovšem zase jsme nedělali nic, abychom tuto malost pře- 
konali; dokonce byly hlasy, které si v této malosti libovaly a bály se 
růstu: „malá, ale naše!“ Sami jsme si totiž nebyli jisti o své účelnosti 
ve státě — to dnes zmizí, neboť dnes máme oprávnění ke své existenci. 

Teď jsme se osvobodili: narostla nám křídla a máme chuť do života. 
Tento optimismus, který hory přenáší a překonává všechny překážky, 
dává nám nové možnosti, a to in masonicis pracovat k jednotě, pro život 
profánní pak dává nový, krásný smysl naší existenci, který stojí za to, 
abychom se trochu namáhali. Dnes totiž, když v NVLČSsl. jsou zastoupeny 
všechny národnosti našeho státu, budeme se prakticky a v každodenním 
styku svém učit toleranci a spolupráci, o čemž jsme dosud jen mluvili 
v slavnostních proslovech. Když si uvědomíme, kolik je v našich řadách 
význačných a vlivných osobností, které nakonec i do profánního života 
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přenesou toto pojetí spolupráce, vzájemného respektu a nerozdělování lidí 
na kategorie prvořadého a druhořadého elementu — pak pochopíme, jak 
znamenitý konsolidační prvek přineseme do života našeho státu. Tato 
konsolidace a vnitřní zpevnění našeho státu není jen úzce národním zájmem 
Čechů a Slováků, aby si snad naši bratři němečtí a maďarští nemyslili, že 
jich chceme k něčemu zneužít! Naopak, na této konsolidaci musí mít zá- 
jem všechny pokrokové složky bez rozdílu národnostního — a ty jsou 
právě zastoupeny v našich řadách! Neboť ve střední Evropě teprve, a dnes 
jediné, Československá republika mravně a politicky nejen z Čechů a Slo- 
váků, ale i z Němců a Maďarů, činí svobodné občany, a sociálně i hospo- 
dářsky všechny bez rozdílu osvobodila z aristokratického feudalismu a 
monarchistického byrokratismu. Proto Československá republika — která 
je ovšem dosaženým cílem úsilí celé řady českých a slovenských generací — 
je zároveň svobodným domovem všech druhých národností a také velkou 
etapou v celém vývoji lidstva. Jen s tohoto hlediska pochopíme, proč v po- 
slední době na př. parlament tak jednolitě několikrát hlasoval za stejné 
účasti Maďarů a Němců, jako Slováků a Čechů! Buďme si plně vědomi 
této úlohy, kterou našemu státu dala Prozřetelnost a pracujme proto ve 
svých dílnách vědomě a pevně k této konsolidaci a návyku spolupráce, 
k cíli to, nad který není čestnějšího a záslužnějšího. Je to v linii ušlechti- 
lých tradic zednářských a jestliže se nám toto poslání podaří, pak nebu- 
deme musit být spokojeni s tím, že veřejnost nás toleruje, nýbrž sebe- 
vědomě budeme pro sebe reklamovat místo, které nám za naši práci pří- 
sluší. Neklamme se: dnešní násilnická  psychosa a rozvratová nálada pře- 
jde; lidstvo se zase vrátí k humanitním ideálům evropské kultury (a české 
reformace!) a pak bude naší hrdostí, že jsme se nedali zlákat s dobré cesty 
4 že jsme s rozžatou pochodní svobody, tak jak byla nám svěřena, prošli 
temnem dnešní Evropy, zachovavše tak víno čisté až do konce! 
+ 


Mám právě před sebou náš kalendářík na měsíc leden v jeho nové ty- 
pografické úpravě; kdo by neměl z toho radost, když vidí, kde všude jsme 
již zakotvili? Maně vzpomínám, jak před 8 lety chystali jsme se založit de- 
sátou, „jubilejní“ lóži, a dnes máme již 25 skupin a vývoj zraje k brzkému 
rozšíření! Avšak přes všechnu oprávněnou radost nesmíme se spokojit do- 
saženým stavem; podívejme se jen na mapu Čech: co zde je míst, které 
přímo volají po tom, abychom tam zakotvili! Je to Písek, kde je tolik škol 
a nejrůznějších úřadů i příslušníků svobodných povolání, a my tam ne- 
máme jednoho bratra! Je to Litomyšl s velikou kulturní tradicí, a my tam 
teprve v nejposlednější době získali prvního bratra! A pak je tu Benešov, 
Beroun, Čáslav, Chrudim, Kladno. Příbram, Kolín, Boleslav a nekonečná 
řada našich venkovských měst menších i větších, kde nemáme nikoho! Ne- 
mám na mysli nějaké griůinderství, abychom pro okamžitý ciferný efekt 
zakládali efemérní, neduživé kroužky, které by musily zaniknout už z fi- 
nančních důvodů, ale musíme vědomě, systematicky jít všude do těchto 
míst, neboť můžeme dát čsl. zednářství — protože u nás je tak málo 
kulturních center — specielní kulturní úlohu: zachránit inteligenci těchto 
menších měst od provincialismu a zmaloměšťáčtění, do kterého jinak ne- 
vyhnutelné upadá. Představme si mladého profesora, advokáta, lékaře, 
úředníka, soudce: po studiích přijde sem z Prahy a zapadne, musí zapad- 
nout, do stolní společnosti, která se schází v Grandhotelu nebo U bílého 
Iva na náměstí, aby se pro přečtení „Humoristických listů“ věnovala míst- 
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ním klepům. Ten mladý člověk nemá zde konkurence, která by ho nutila 
k další práci, ožení se s dcerou místní veličiny, ztrácí spojení s Prahou 
a tak pohodlní a zapadá, až nakonec máme tu typickou českou společnost, 
jak ji známe od Fleků a z českých filmů. Nemáme my, čsl. zednáři, zde svůj 
veliký úkol kulturní a mravní, tyto lidi zachránit tím, že bychom je získali 
k nám a tak pravidelnými jejich cestami do měst, kde máme lóže, jim 
umožňovali styk s živými prameny našeho života? Tento profánní cíl by 
nebyl utopií, je třeba jen mít oči otevřené a nikdy nezanedbat příležitosti, 
podchytit dobrého člověka, pokud je čas! 
+ 

Kdo nežije jen v rámci své lóže, cítil již delší dobu nutnost nápravy, 
která dnes stává se imperativní: máme jednotnou konstituci, jednotný 
text rituálu, ale nemáme jednotnou praksi při jeho provádění a nemáme 
v celku žádných větších znalostí o věcech čistě zednářských. Není to mali- 
chernost, neboť každý, kdo byl vojákem, ví, jak vnější jednotnost pomáhá 
též vnitřní jednolitosti. Je nutno věnovat péči výchově činovníků; ambicí 
každého bratra má být, aby jednou se stal činovníkem a aby svou úlohu 
konal dokonale. Nekladu pro začátek požadavek, aby svůj part uměl každý 
zpaměti, jak je povinností v anglosaských lóžích. Špatně provedená ri- 
tuelní práce je ale větším zlem, než kdyby se konaly jen konferenční práce. 
A nejde zde o činovníky, kteří mají čistě masonskou, rituelní úlohu; jde 
též o svědomitého tajemníka a pokladníka! Nejde jen o to, že někdo chce 
mít funkci, musí jít o to, zda ji m ů že a u mí dělat dokonale. Jinak nebude- 
me důstojným Řádem, ale jeho parodií a klesneme na úroveň obyčejných 
Gebatních spolků; k čemu pak bude ten náš nákladný inventář? Dnes, kdy 
máme mezi sebou bratry a lóže různých proveniencí, je tento požadavek 
nutností, máme-li růst také vnitřně. V každé lóži musí se najít několik 
bratří, z nichž jeden by se věnoval ritualistice, druhý symbolice, třetí dě- 
jinám, čtvrtý světové organisaci atd. Před několika lety měli jsme ve svém 
časopisu hlídku Miscellanea, kde se mohl každý ptát na to, co potřeboval, 
a jsem přesvědčen, že br. redaktor by ji zase rád otevřel, kdyby by o ni zá- 
jem. "Tuto výchovu ovšem nemůže vzít na sebe jen jeden člověk a myslím, 
že bude musit být k tomu účelu vytvořen zvláštní sbor. 
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Může snad někdo namítnout, zda tyto úkoly jsou dosažitelné. Otázka 
však by měla znít, jsou-li správné; jsou-li správné, pak jich dosáhneme! 


A. Hartl: 
JOSEF SVÁTEK JAKO HISTORIK ČESKÉHO ZEDNAÁŘSTVÍ. 


Materiál, který jsem z beletristického díla Josefa Svátka snesl do 
článku „Josef Svátek a zednářství v Čechách“', vyžaduje zhodnocení a dal- 
šího studia, bez kterého hodnocení není možné. Především žádá si kon- 
frontace s vlastním historickým dílem Svátkovým, pokud se týká zednář- 
ství, a za druhé, což je nejdůležitější, kontroly pramenů, z nichž Svátek 
čerpal. Tento úkol čeká historika; lze však napřed říci, že je obtížný, nehoť 
Svátek dokonale „zametal stopy“, necituje pramenů. A tak sotva se do- 
vede odlišiti produkt fantasie Svátkovy od ovoce archivního či jiného 
studia: Svátek, zdá se, je v historii právě tak povídkářem, jako v románě 
historikem. 


O tom by mohl říci více br. J. Volf. Kdekoli se ve své historické práci 
setkal s dílem Svátkovým, vždy z toho vyrostlo kritické rozmetání některé 
Svátkovy zednářské legendy: ať jde o zednářství F. A. Sporcka a společ- 
nost crucis amicorum, ať jde o zednářství Karla Davida, ať jde o domnělou 
zednářskou vzpouru. 

Nemělo by tedy smyslu podnikat tuto kritiku Svátkova historického 
dila předčasně, dokud není dosti přípravných prací. Chci jen poukázat na 
souvislost Svátkova díla beletristického i historického, které jdou sou- 
běžné, podporujíce se a prolínajíce se. 

Jde především o studii „Zednáři (freimauři) v Čechách v XVIII. sto- 
letí“ (obrazy z kulturních dějin českých, díl 2., str. 257 n., Praha 1891). 
Tato studie vyšla v „Zlaté Praze“ 1888 a hned rok poté následoval román 
šporkovský: vidno, jak za studiem historickým šla hned beletristická jeho 
fruktifikace. (Tato okolnost mluví proti domněnce br. J. Volfa, že Svátek 
je také autorem studie „Z 18. století““, uveřejněné 1864 v Hálkově „Zlaté 
Praze“ a obsahující rovněž — a zdá se, po prvé — tvrzení, že Sporck za- 
ložil 1727 v Praze zednářskou lóži, neboť tu právě — kromě jiných dů- 
vodů, mluvících proti Svátkovu autorství — chybí beletristické zužitko- 
vání Sporckova zednářství, které by se bylo nutně projevilo v románě 
„Karel VII. a Marie Terezie“ z r. 1870.) “ 

Chci jen malými dvěma ukázkami naznačiti souvislost této studie se 
Svátkovým dílem románovým. Charakteristika 18. stoleti, jakožto „věku 
protiv“, obsažená v úvodu studie, objevuje se v ,„Proslovu““ románu „Sedláci 
u Chlumce““. A popis bredovského paláce a lóžového zařízení v něm (Obra- 
zy, str. 274 5) má svůj protějšek tamtéž. 

Svou studii uzavírá Svátek tvrzením, že pro český život, pro české 
národní obrození nemá zednářství významu, že je to cizí, německé dílo. 
Z četných míst jeho románů bylo by lze souditi na sympatie; lze říci, že 
zednářství Svátka lákalo aspoň jako kulturně historická kuriosita. I tu 
se tedy Svátek jeví jako bytost rozeklaná a jánusovská. 

Podrobnější zprávy o zednářství najdou se u Svátka rozptýleně v „Dě- 
jinách panování Marie Terezie a Josefa II.“ (1892). Tímto dodatkem chtěl 
jsem jen upozornit historiky-zednáře na některé, byť nevděčné pracovní 
možnosti; jim ponechávám slovo, stejně jako znalcům starého zednář- 
ského rituálu a literatury, kteří by mohli ukázati na prameny Svátkových 
vědomostí i fantasií. 


F. Sís: 
VZNIK SVOB. ZEDNÁŘSTVÍ OBŘ. SK. ST. A PŘ. 
V ČESKOSLOVENSKU. 
Část další.*) 
VII. 
ZALOŽENÍ NOVÝCH LÓŽÍ. 
Lóže „Národ“ po slavnostním zahájení práce přikročila k pravidelným 
pracím, které konala týdně. Prvním úkolem bylo provésti usnesení slav- 
nostní schůze, aby byly ustaveny další lóže, jako střediska zednářských 


prací. Bylo ustanoveno založiti sedm nových lóží: 
1. Sokolskou lóži „Fiigner“. 


*) Kap. I—VI. byly otištěny v IX. roč. SZ. 
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2. Lóži pro výtvarné umělce, hudebníky a spisovatele. Lóže nazvána 
„Tý n““ (zprvu navržen název „Umění“). 

3. Lóži „Dobrovský“ pro vědecké pracovníky. 

4. Lóži „Šafařík“ pro pěstování vzájemnosti se Slováky, jakožto 
masonskou bránu do Slovenska. 

5. Lóži „Dílo“ pro techniky, průmyslníky a lidi prakticky pracující. 

6. Lóži „28. říjen“, jakožto lóži mezistranickou. 

7. Lóži „Purkyně“ pro všeobecné zednářské cíle. 

Lóže „Národ““ ve svých pracích vedla hlavně rozhovory, jak uvésti 
v život nové lóže. Bylo třeba členy Lóže „„Národ““, kteří měli mistrovskou 
hodnost, rozděliti v nově projektované lóže a obřadně lóže ustavit podle 
platného statutu Římské Veliké Lóže. Pracovali jsme na ukončení soupisu 
osob, které měly býti přijaty do svobodného zednářstva. Sepsali jsme oso- 
by s námi sympatisující, které šly stejnými cestami s námi a za stejným 
cílem a vybírali jsme z nich ty, jež se osvědčily v osvobozenském zápase 
a jejichž povahové vlastnosti se nám jevily zednářské. Ve schůzích lóže 
„Národ“ bratří (zejména bratři Syllaba, Emil Svoboda a V. Dvorský) 
stále opakovali, že musíme úzkostlivě dbáti, aby mezi nás nepřišel nikdo, 
kdo se v nebezpečné době dobře neosvědčil. Bylo velmi obtížné a chou- 
lostivé posuzovati jednotlivé osoby. Sestavili jsme celkem seznam asi tří 
set jmen, avšak nakonec jsme zůžili okruh osob a omezili jsme se jen 
na členy skupiny „Národa““ a na osoby, s kterými jsme se stýkali v pod- 
zemní práci ještě před převratem. 

Brzy se i prakticky ukázalo, že musíme postupovati zvolna a opatrně, 
že nelze prováděti recepci sta osob najednou, že nejde o ustavení spolku, 
nýbrž o organisaci zvláštní povahy, při jejímž zakládání musí býti postup 
zvláště obezřelý. 

Stav svobodného zednářství v Čechách, pokud mohu posouditi ze svých 
záznamů, které jako dokument jsou uchovány, byl v listopadu 1919 tento: 

1. Mistrovské hodnosti se schválením Veliké Národní Lóže v Římě 
měli v Loggia Nazionale Orienti di Roma tito bratři: Sís, Rašín, Šámal, 
Scheiner, Němec, Machar, Syllaba, Svoboda, Dvorský, Jindřich Čapek, 
Karel Čapek, Jos. Čapek, Dyk, Ventura, Thon, Vladimír Slavík, Folprecht, 
Borovička, Táborský, Matys, Pospíšil, dr. Frant. Stašek, Kapras, Heinz, 
Hoch, Babák, Nušl. 

2. Do lóže „Národ“ byli přijati hledající bratři: Chotek, dr. Vaníček, 
Hanuš Jelínek, dr. Vaněk, dr. Politzer, dr. Urban, Antal Stašek, Purkyně, 
Puc, Kotěra, Germář, Vlček, Švabinský, Štursa, Scheinpflug, dr. Heller, 
Kadlec, Hora, Fr. Slavík, A. Procházka, Jakubec, Štěpánek, Rotnági, dr. 
Brabec. 

V polovici listopadu provedl sekretář dr. Dvorský v lóži „Národ“ re- 
gistrování členů, kteří byli potvrzeni Velkou Národní Lóží v Římě. Podle 
mých, ne zcela úplných záznamů z té doby, rozdělili jsme k založení no- 
vých lóží, usnesených „Národem“', členy, mistry a hledající, kteří se již 
přihlásili o přijetí, i osoby, o kterých jsme soudili, že se přihlásí do svo- 
bodného zednářství, takto: 

Do Lóže „Fiůigner“: Scheiner, Vaníček, Urban, Šámal, Dvorský, 
Jindř. Čapek, Heller, Beránek, Štěpánek, Obešlo. 

Do lóže „Dobrovský“: Němec, Syllaba, Hora, Kadlec, Kapras, 
Sommer, Jakubec, Petr, Slavík, Chotek, Babák. Mimo to měly být do- 
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tázány, chtějí-li vstoupit do lóže tyto osoby: Drtina, Weigner, Páta, Kimla, 
Hickl, Friedrich, Kalláb, Niederle, Domín. 

Do lóže „Šafařík“: Vlček, Rotnágl, Hrušovský, Pilát, Stypa, Cho- 
tek, Folprecht, Bělohrádek, Táborský. 

Do lóže „Umění-Týn“: K. a J. Čapkové, Dyk, Švabinský, Štursa. 
Antal Stašek, Jelínek, Kotěra, Scheinpflug. Dotázáni měli býti: Dr. Guth, 
Křička, Španiel, Folkman. 

Do lóže „Dílo““: Rašín, Pospíšil, Purkyně, Puc, Matys, Germář, Ja- 
reš, Klement. Dotázáni měli být: Pára, Schuster a Schvarz. 

Do lóže „28. říjen““: Vaněk, Politzer, Nušl, Brabec, Rott, Bernášek. 
Gintl, Chytil. Dotázáni měli býti: Eršil, O. Černý, Sommer. 

Návrh na lóži „Purkyně“ byl odložen. 

Podle těchto proposic byli členové, kteří měli hodnost mistrů. se- 
zváni individuálně k zakládajícím schůzím nových lóží. Do každé usta- 
vující práce jsem se dostavil s hodnostáři lóže „„Národ““ a se zplnomoc- 
něným delegátem Velké Národní Lóže Italské. V každé schůzi bylo usne- 
seno založit samostatnou lóži a její název byl stanoven podle návrhu lóže 
„Národ““. Pouze lóže „Umění“ přijala název „Týn““. Podle direktiv delegáta 
Velké Národní Lóže v Římě byla konána další statutem předepsaná schůze 
s volbou činovníků a schůze instalační. 

O každé práci nové lóže by sepsán protokol, podepsaný novými hod- 
nostáři, delegátem Velké Lóže Italské a mnou, vyhotoven seznam přihlá- 
šených a přijatých členů, a protokoly i členské seznamy zaslány Velké 
Národní Lóži v Římě se žádostí o uznání a udělení konstitučního patentu. 
K žádosti byl vždy přiložen na poukaz italského delegáta slib poslušnosti 
Nejvyšší Radě a Svrchovanému Komandéru. Takto byly založeny lóže 
„Fůgner“, ve které Mistrem byl zvolen dr. J. Scheiner, „Dobrovský““, kde 
zvolen Mistrem dr. Syllaba, „Šafařík“, kde Mistrem zvolen dr. Vlček, 
„Týn“ (Mistrem zvolen Kotěra), „Dilo“ (Mistrem zvolen Puc), ,,28. říjen“ 
(Mistrem zvolen Ventura). (Pokračování.) 


LITERATURA A UMĚNÍ. 


kázat nepřerušenost zednářské myšlenky 
mezi Čechy pro druhou polovinu 19. st. a 


Emanuel Lešehrad: © založení 
české zednářské lóže „U tří korunova- 


ných sloupů v Or.-, Praha“ r. 1905. (Zvl. 
otisk z čas. „Svobodný zednář““ 1935.) 
Praha 1935, str. 22. — 'Týž: Svobodné 
zednářství v Československu po převratu. 
Praha 1935, str. 12. — Týž: Čeští hudeb- 
nici-zednáři. (Zvl. otisk z čas. SZ IX.) 
Praha 1935, str. 6. -— Týž: Literatura a 
umění v československém | zednářství. 
Praha 1936, str. 7%. 

Práce br... Lešehrada v dějinách čes- 
kého zednářství doplňují podstatně naše 
vědomosti o povaze vývoje našeho hnutí 
v českém národě. Jsou inspirovány sna- 
hou, prokázati nepřetržitost zednářské 
tradice u nás a zdůrazniti domácí kořeny 
této tradice. Zásluhou jeho(a pro starší 
dobu zásluhou br. Volfa) objevuje se 
nám obraz vývoje značně jinak, než jak 
se nám jevil ještě před málo lety. Přítom- 
nou prací podařilo se br. Lešehradovi pro- 


zrekonstruovat tradiční linii českého zed- 
nářství, která je více než pouhou odnoží 
německé zednářské diaspory. Neboť — 
připomeňme, že pokusů o založení lóže 
zednářské v Praze v polovině 19. stol. zů- 
častnili se stejně Čechové jako Němci 
-— zednářství mezi Čechy je od 50. let re- 
presentováno vynikajícími jmény J. E. 
Purkyně a Vojt. Náprstka, jehož přísluš- 
nost k řádu —— provenience neněmecké, 
totiž americké — br. Lešehrad bezpečně 
prokazuje; Náprstek seskupuje kolem se- 
be jiné zednáře v „kroužek“, takže tu 
volně organisovaná česká skupina zednář- 
ská existuje snad už před kroužky ně- 
meckými; od let 70. jsou pak čeští bratří 
v německých kroužcích a (Hanelem) na 
místě vedoucim; v r 1905 tvoří se čes- 
ká zednářská lóže s tradičním rozl. jmé- 
nem „U tří korunovaných sloupů“, kte- 
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rá vyrůstá z kořenů ideově odlišných od 
janského zednářství německé diaspory 
zednářské. Duší této lóže, jejiž vznik br. 
Lešehrad první osvětlil a jejíž některé 
dokumenty ve své studii otiskl, byl K. 
Dražďák. Lešehrad zachytil také biblio- 
grafickými záznamy značný ruch, který 
v prvním 10letí 20. věku u nás vzbudila 
zednářská myšlenka, a snesl tak do malé 
práce veliké bohatství materiálu. — Syn- 
tetickým zpracováním tohoto materiálu 
je další drobná práce Lešehradova: Svo- 
bodné zednářství v Československu po 
převratu. Tu rekapituluje výtěžky své 
práce výše uvedené, a užívaje i vzpomi- 
nek Sísových, ličí vznik čsl. zednářství 
a jeho vývoj do r. 1935, přihlížeje i k zed- 
nářství janskému a k nepravidelným zed- 
nářským formacím u nás. Je to první 
informační přehled našich zed. dějin. — 
Pilnou a ojedinělou snůškou materiálu 
je slovníkově zpracované téma Čeští hu- 
debníci-zednáři, které zahrnuje období 
rozkvětu zed. hudby ve stol. XVIII. i 
dnešní stav a které může být dobrým vý- 
chodiskem nejen práce hudebně dějepisné, 
nýbrž i časově organisační. Podob- 
ným inventarisujícím dílkem je nejno- 
vější zednářský historický a informační 
spisek Literatura a umění v českosloven- 
ském zednářství, kde vedle stručných 
portretů předních zednářských spisovatelů 
a umělců dneška najdeme téměř úplný vý- 
čet bratří, činných v některém oboru čsl. 
kulturní práce. A. H. 


Za bratrem Janem Venturou. Praha, O 
28. říjen, 1935, str. 26. 

Pět vzpomínek osvětluje v tomto vkus- 
ném soukromém tisku pozoruhodnou zed- 
nářskou osobnost, zakladatele a prvního 
M.. L.. 28. říjen, Jana Venturu, jejž E. 
Lány nazývá  „rozeným | svobodným 
zednářem“, velebě jeho potřebu víry 
v ideje i osobnosti, jeho službu a odda- 
nost, jeho sebezapření. Emil Svoboda 
postihuje jeho hlubokou opravdovost, je- 
ho fanatickou víru v pravdivost a mrav- 
ní závaznost boje, ale také jeho vnitřní 
bolest: ztrátu vlastní cesty a osobnosti, 
která byla druhou stránkou jeho organi- 
sační hybnosti a jeho práce pro druhé. 
Vzpomínka br.. Fr. Nušla zachytila 
gymnasijní mládí Venturovo v. Jindř. 
Hradci i pozdější styky kulturní. Jan 
"T hon s literárně historickou obzíravosti 
zasadil Venturu do skupinového rámce 
předválečného týdeníku „Přehled“ a za- 
chytil jeho význam pro organisaci jeho 
spolupracovníků i pro praktické otázky 
S ní související a prošel 3 ním jeho vý- 
vojovou dráhu přes list i Lóži „Národ“ 
do „28. října“: vykreslil nám sebezapí- 
ravý typ anonymních hrdin práce a služ- 


by, kteří prospívají velikosti jiných. 
A posléze Zd. Gintl svým jemným pe- 
rem načrtl Venturův profil zednářský a 
pracovní: profil průkopníka, který slouží, 
jest duší a hlavou, byť ne dárcem myš- 
lenky, který koná oddaně práci podavač- 
skou, ale také „dílo veliké lásky“. Bratří 
z „28. října“ pietně vzpomněli svého 
prvního Mistra a zachovali z apoštol- 
ského období zrodu čsl. zednářství vý- 
raznou zednářskou hlavu paměti bu- 
doucich. A.H. 


Emanuel zLešehradu: Divotvor- 
ný snář. Praha, Al. Srdce, 1935. (Básnické 
dilo, sv. IX.). — Dva překlady z E. Leše- 
hrada. 

Nový svazek básnického díla br. E. Le- 
šehrada. který autor sám nazývá „sym- 
fonií dovršení“', podává estetické a filoso- 
fické kredo básníkovo v úvodním slově i 
ve verších, které obsahuje. Funkce umění 
se ve vývoji básníkově změnila: v mládí 
mu bylo „útulkem před vírem světa“, 
dnes má smysl „sociologický“: analysuje 
proměny básníkova života. Dílo umělcovo, 
nástroj jeho myšlenkového zrání, ztotož- 
ňuje se stále zřetelněji s jeho filosofií a 
etikou, je prostředkem a prostředníkem je- 
ho poznání, také a především poznání ná- 
boženského; má, jak to formuluje bá- 
sník, mystický účel: pomocí tvůrčího na- 
dšení vyhraňuje jeho víra v božský zá- 
klad všeho, v jakýsi universalism, a jeho 
cesta vede „od snů ke skutečnosti, od trp- 
nosti k činům, od smutku k osvobozující 
radosti, od umění k náboženství, od je- 
dince k  veškerenstvu, od  prchavého 
k věčnému: k harmonii hmoty a ducha“. 
Básnictví je tu tedy prostředkem k po- 
znání metafysického smyslu a kladu ži- 
vota na výpravě za absolutnem. Tento 
svůj směr br. Lešehrad nazývá Surro- 
mantismem. Je to nepochybně estetika, 
která je blízká našemu zednářskému po- 
jimání života; nepracuje však symboly a 
nepostihuje pravdy podobenstvími, nýbrž 
intuicí. Je to však pozoruhodný pokus o 
teorii básnictví meditativního, vyrůstají- 
cí z analysy vlastního díla. Cesta Leše- 
hradova od náladového, hudebního lyris- 
mu k patetické a těžké meditaci metafy- 
sické připomíná básnickou cestu Wojko- 
wiczovu, do jisté míry Theerovu. Lačné 
vnímání jednoty v neustálých proměnách, 
života v neustálých zánicich, věčnosti 
v záchvěvu chvíle, patos ztotožnění s hmo- 
tou i duchem určuje rytmus i výraz těch- 
to básni, které pozbývají starého lyris- 
mu (rým téměř mizí) a jeho křehkých 
tvarů. Nyní naslouchá hlasům kosmic- 
kým a jeho poesie, teoreticky aktivistic- 
ká, je v praksi trpná reprodukce kos- 
mické inspirace: 


Nyní rozumím správně, 
proč musím zpívat, 

proč držím lyru nad hlavou 
a čekám, až neviditelné ruce 
rozzvučí její struny... 

Dvě básně „Divotvorného snáře“, a to 
„Milenku vesmíru“ a „Slavobránu slun- 
ce“, kterou by bylo lze označiti jako zed- 
nářský hymnus, přeložil pod názvem 
Zwei kosmische Dichtungen do němčiny 
se svou proslulou dovedností a básnivostí 
br. Paul Eisner, nákladem „Orbisu“ 
v Praze 1936. Tím se vhodně doplňuje 


překlad „symfonického triptychu“ Die 
Planeten, který přetlumočil Franz B. 
Steiner (vyšel rovněž v „Orbisu“, 
1935). A. Hartl. 


Generál Vl. Klecanda: Synové do- 
byvatelů. Dojmy z Kolumbie. Praha, B. 
Janda, 1935. 233 str. 

V zajímavé a dobře psané knize čsl. ge- 
nerála, který byl vojenským poradcem 
jihoamerické republiky, je mnoho histo- 
rické retrospektivy. Zejména v kapito- 
le „Touto cestou šel Bolivar“. V ní se 
mluví také o stycích tohoto velikého 
jihoamerického osvoboditele ze začátku 
19. stol. se svob. zednářstvím; z citátu 
uvidíme, že zednářství hrálo jistou úlo- 
hu i v díle osvobození jihoamerických 
států od koloniální vlády španělské. Ci- 
tujeme: „V Londýně se spřátelil (Boli- 
var) S „předchůdcem revoluce“, cara- 
caským rodákem generálem Miran- 
dou. Byl to muž vysokých schopností, 
přesvědčený spiklenec a visionář. Snil 
o svobodných republikách Jižní  Ame- 
riky, které by nesly jméno skutečného 
objevitele, Kolumba. V mládí: bojoval 
pod Washingtonem za svobodu Severní 
Ameriky. Byl ve styku s vynikajícími 
osobnostmi osvícenské Evropy, s Bedři- 
chem Velikým, Kateřinou II. Procesto- 
val svět, bojoval po boku Kellermanna 
u Valmy a Ss Dumouriezem u Antverp 
v hodnosti generála francouzských re- 
volučních vojsk. Organisoval odboj pro- 


ti Španělsku. V Londýně založil zednář- 
skou lóži a zasvěcoval zde buditele a 
šiřitele revoluce; odtud šířila se jednot- 
nost názorů na osvobozenecký boj Jižní 
Ameriky. Tam se utvrdil v odhodlání 
osvoboditel Jihu — José San Martin 
z Argentiny — i osvoboditel Severu — 
Simon Bolivar.“ Bolivar vzal s sebou 
Mirandu do Venezuely. Ale Miranda, od- 
vyklý pobytem v cizině své zemi, ne- 
osvědčil se doma jako revoluční gene- 
rál: vzdal se bez boje Španělům a ze- 
mřel brzo potom ve španělském vězení 
v Cadizu. —- Kolumbijské obrazy Kle- 
candovy jsou psány Ss vřelými sympa- 
tiemi k dnešní Kolumbii, k jejím stát- 
níkům a mládeži, i k jeji historii. | HH. 

Die drei Ringe (XII—1) Br.. J. Urzi- 
dil pěkně oceňuje v článku „Dr. Edvard 
Beneš — Staatsprásident““ význam pre- 
sidentské volby Ss hlediska demokracie 
a německé menšiny. Dva články (bb.'. 
dra R. Zilcherta a J. Urzidila) jsou 
věnovány básníku Schillerovi; první 
vyvrací ludendorffskou pomluvu © jeho 
smrti, zaviněné zednáři, druhý ukazuje, 
že národně-sociální Německo se neprá- 
vem hlásí k zednáři Schillerovi; oba člán- 
ky jsou příspěvky k loňskému 175. vý- 
ročí básníkových narozenin. Rovněž z ju- 
bilejního podnětu, z 25. výročí smrti 
vznikl článek br... Viktora Ullmanna 
o skladateli G. Mahlerovi, českoslo- 
venskému krajanu. Pod firmou Guatuor 
Coronati jest otištěn článek br.. J. Vol- 
fa „Jak byla poučována v 19. st. mlá- 
dež v Čechách o svob. zednářství v Če- 
chách ve st. 18.“, o němž SZ. již refe- 
roval. Literární hlídka má dva redakto- 
rovy referáty, o „Svobodném zednáři“ 
(č. 9.) a o Kadeřávkově knize ,Geome- 
trie a umění v minulosti“, jakož i o Da- 
ferově zednářském dodatku. První číslo 
bratrského časopisu německého má pře- 
vážně kulturní a aktuální zájem a vy- 
sokou literární úroveň. 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.. R.-. dne 10. prosince 1935. 
Přítomni 22 členové, omluveno 7. Klad. 
v rukou V.. M.. br... K. W. — Jedná- 
no o bídě dětí na Těšínsku a učiněny pří- 
pravy pro částečnou pomoc. — Přijato 
zásadní usnesení, které slouží jako vý- 
klad čl. 2. Konkordátu s V.. L.. Lessing. 
— Schválen návrh br.. A. W. o zjišťová- 
ní charitativní činnosti Hledajících. 
Schválena zpráva Vel... Pokl.. a udě- 
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leno disposiční právo. — Vzata na vě- 
domí zpráva stavební komise o postu- 
pu prací na Smíchově. Instrukční 
kursy budou zahájeny v druhé polovi- 
ně ledna. — Záležitosti vnitřní. 


L.-. Josef Dobrovský, Or.. Plzeň. (Zá- 
ří 1934 až 1. březen 1935.) L.'. J. Dobrovský 
sešla se v době od 17. září do 17. prosince 
1934 k 14 pracím: 4 obr. pr. 1 st., 1 obř. 
pr. 2. st., 1 obř. pr. 3. st., 7 konf. pr. 1. st., 
1 konf. pr. 3. st. a k 10 schůzím Rady. 


Dne 7%. prosince kreslil Nejj. V.. M.. 
br.. Karel Weigner téma „O raso- 
vém problému“. Byla to slavnostní prá- 
ce, které se zůčastnili v plném počtu jak 
bratři vlastní Dílny, tak členové L... 
Piette. 


Jedna další obřadná práce věnována 
balotážím a dvě volbám M... L.'. a funk- 
cionářů. M.. L.:. zvolen po br.. Hájkovi 
opětně br.. Glaser, jehož podporuje 
v jeho činnosti sbor činovníků ve zcela 
novém složení. Jsou to bratři Tušl a 
Kunc jako dozorci Kepák a Čer- 
ný jako tajemník a pokladník, Straka 
a Juránek jako řečník a znalec. V ob- 
řadných pracích 2. a 3. st. povýšili jsme 
7 bratří učňů a 2 bratry tovaryše. 


V konferenčních pracích promluvili: 
8./10. br... Gselhofer: Můj první rok 
v zednářství; 22./10. br.. Bolze: Solida- 
rita lidí v zrcadle hospodářské prakse; 
29./10. br.. Hájek: Dojmy z Ruska; 
12./11. br.. Straka: Menšinový pro- 
blém v Československu; 19./11. br... No- 
vák: Cit v umění; 26./11. br.. Fiala: 
Referát o programu činnosti L.. Pavel 
Josef Šafařík; — týž večer přednesena 
br... Fialou zpráva tajemnická a br.. 
Nekolou zpráva pokladnická; 17./12. br.. 
Sovák: Etika bolesti. 


Téměř všechny uvedené kresby vyvo- 
laly debaty, z nichž zejména sluší vzpo- 
menouti debat po kresbách Njj.. VW.. 
M.*. br.. Weignera a br... Straky, které 
obě znamenaly další ideové sblížení 
s bratry německé národnosti v názorech 
na podmínky zdárného spolužití obou ná- 
rodností v naší republice. Upřímná slova 
br.. Gselhofera a jeho bystrý postřeh 
nedostatků našeho bratrství vyvolaly u- 
snesení zabývati se intensivněji úvahami 
o obsahu pojmu bratrství v zednářství. 
Referát br.. Fialy podnítil snahu, uspo- 
řádati programově práce tak, aby brat- 
řím poskytly poučení o zed. historii i o po- 
měru z. k aktuálním otázkám dneška. 
Jako první konkretní krok bude uspo- 
řádán cyklus instrukčních praci. 


Ve schůzích Rady probrány věci ad- 
ministrativní i osobní a připravena usne- 
sení na založení Kroužku Petr Chel- 
čickýv Českých Budějovicích, 
k němuž dojde v květnu 1935, a na jme- 
nování br“. Constanta Pierra Čest- 
ným Mistrem Lóže, na nějž jsme hrdi, že 
jako zednář, vyšedší z naší Dílny, dospěl 
k nejvyšší hodnosti ve světovém zednář- 
ství. Diplom vypracovali bratři Kut- 
virt a Eisenreich. Bratru A rnovi 
Juránkovi jsme blahopřáli k šedesá- 
tým narozeninám. 

V L.'. Piette zůčastnili jsme se smu- 
teční práce za br.. Sabata, nejstaršího 
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plzeňského zednáře, který v srpnu 1934 
opustil řady k zármutku všech, kteří si 
vážili jeho zednářského rozhledu a zá- 
sluh. Dále jsme se zúčastnili její slavnost- 
ní práce, při niž Čestným Mistrem jme- 
nován její bývalý Ct.'. M.. a nynější De- 
putovaný V.. M.. G.. L.:. Lessing br.'. 
Giůinther, a práce L.. Wahrheit und 
Einigkeit v Praze, při níž dne 8./10. 
kreslil br.. Vonka. 

Tiskem vydali jsme svůj domácí řád a 
kresbu br.. Judy: Zednářství a nábo- 
ženství, přednesenou u nás dne 12. červ- 
na 1923, kterou lze zakoupiti u br... Wen- 
zeise za 3 Kč. 


Při své instalaci, konané dne 7. ledna 
1935, zdůraznil Ct. M. br. Gla ser, že je 
třeba, aby v Lóži vládl vždy duch prostře- 
dí staré tradice a přátelská družnost, kte- 
rá jediné umožňuje vzájemné poznání a 
bratrskou spolupráci. Požádal bratry, aby 
se ve svých příštích kresbách obírali tím, 
co pravidelně profánní život opomíjí: vzta- 
hem člověka k člověku a lidstvu, a vy- 
zdvihl nutnost péče o výchovu mladých 
bratří. 

Ve smyslu tohoto programu Lóže uspo- 
řádala tři Instrukční práce pro bratry Uč- 
ně, Tovaryše a Mistry, při nichž br. J u- 
rá nek vyložil obřady, jich smysl a dějin- 
ný vývoj. Vedle toho bratři Mistři vyslech- 
li ve dvou Konf. III. st. Kresby bratří 
Kutvirta a Fialy o smyslu zednář- 
ství a jeho praktickém významu. 


Mimo tyto Práce konala Lóže v zimním 
období čtyři Obř. pr. I. st., z toho jednu 
recepci, při níž přijati dva Hledající, jednu 
spojenou s balotáží a dvě s velmi význam- 
nými Kresbami: Dne 4. března mluvili ve 
Společné slavnostní práci s Lóží „Piette“, 
konané na počest 85. narozenin presidenta 
republiky, bratři Škába na téma: Ma- 
saryk člověk, vědec a politik a Ct. M. br. 
G únther z Lóže „Piette“ na téma: Ma- 
saryk, světlo Evropy. Slavnostní práce 
konala se za plné účasti bratří české i ně- 
mecké národnosti. Presidentu republiky 
odeslán blahopřejný telegram, podepsa- 
ný oběma Lóžemi, a k uctění jeho naro- 
zenin věnován plzeňskému Spolku pro 
ochranu matek a dětí obnos 1000 Kč, 
takže celkem věnovala Lóže i s vánoční 
nadílkou k podpoře skryté bídy z Mošny 
vdoví částku 3900 Kč. Naši i němečtí 
bratři budějovičtí rovněž společným pří- 
pisem blahopřáli dne 7. března p. presi- 
dentovi a věnovali na dobročinné účely 
500 Kč. 

Dne 15. dubna uvítali jsme ve svém 
středu milého hosta a dobrého svého 
přítele br. Vladimíra Misaře, V. Taj. 
V. L. Vídeňské, který nám přednášel na 
téma: Svobodné zednářství a veřejné mí- 


nění. V závěru své Kresby pravil, že je- 
diné pevná a nesmlouvavá linie všech 
zednářů a zednářstev může získati zed- 
nářství úctu a dobré mínění veřejnosti. 
Ztratili jsme je proto, že v dějinách ani 
v přítomností zednářstvo nemá vyhráně- 
ných charakterových znaků. 

V pěti Konferenčních pracích byly 
předneseny Kresby: br. Tušl: Stroj a 
člověk, br. Šváb: Ruské zednářství v 18. 
století, br. Černoch; Zednář a otáz- 
ky dneška, br. Kunc: Sochař-glyptik 
Drahoňovský a čtena byla studie br. 
Vonky: Jesuité a svobodné zednářství. 
Mimo to po Obřadné práci, věnované 
balotážím, čten feuilleton Jana Nerudy: 
Návštěvou u svobodných zedníků. 

Všechny Kresby vyvolaly debaty a u- 
snesení: aby ruskému zednářství v minu- 
losti věnována byla stálá pozornost, aby 
urgována bylo schválení propagačního 
článku o zednářství pro širokou veřej- 
nost atd. S radostí zaznamenáváme zá- 
jem Lóže o výtvarné umění; o problé- 
mech moderní techniky seznamuje nás 
cyklem svých prací br. Tušl; br. Čer- 


noch vybral si otázku nacionalismu a 
pojednal o ní se svého osobitého hle- 
diska. 

Čestné krytí udělila Lóže jednomu brat- 
ru. Jednáno opětně o založení krouž- 
ku v Českých Budějovicích, kde všechny 
připravy jsou již vykonány. 

Vykonali jsme zájezdy do Lóží „Jan 
Amos Komenský“, „Kette zur Freiheit“ 
v Žatci, „Harmonie“ a „Hiram“ v Pra- 
ze, byli jsme zastoupeni na Valném shro- 
máždění, jež zvolilo za členy Velké Ra- 
dy z Lóže Josef Dobrovský br. Háj- 
ka a Pokorného a za členy Soudu 
V. L. br. Sokola. 

Přijali jsme návštěvu bratří z L. „Ket- 
te zur Freiheit“ v Žatci, při jedné práci 
zastupoval br. Giinther z L. „Piette“ V. 
Lóži „Lessing“, jejímž je deputovaným 
V. M. 

V březnu uspořádán veselý večer, kte- 
rý vyplnili bratři Kutvirt, Škába a 
Fiala rozmarnými EKresbami. Přátel- 
skou schůzkou velikonoční bylo zimni ob- 
dobí ukončeno. 2D- 


HISTORICKÝ ARCHIV. 


Jak zněl český výučný list řemeslného 
zedníka v 18. století. My, starší cech a 
společní mistři poctivého řemesla zednic- 
kého a kamenického, v městysi Velkých 
Nehvizdech, známo činíme tímto listem, 
jenž Lehrbrief sluje, vůbec přede všemi 
obzvláště tu, kdeby toho potřeba ukazo- 
vala, že jest před nás předstoupil poctivý 
a šlechetný mládenec, Vojtěch Meixner, 
vs vší uctivosti žádaje, bychme jemu 
hodnověrně atestatum toho, kterak při 
poctivém cechu našem řádně a pořádně 
řemeslu zednickému vyučen a se choval, 
pod pečetí naší cechovní vydati oporni 
nebyli. Nemohouce tedy té jeho slušné žá- 
dosti odepříti, (poněvadž nám dobře zná- 
mo, kterak u pana otce, Jana Meixnera, 
spolu mistra a ouda našeho, celá tři 
leta řemeslu zednickému se 
učil a vyučil, též skrze ten celý čas 
věrně, poslušně a pokojně, tak 
jakož na něj příslušelo se choval, že 
o něm, co by na jeho dobrém jmé- 
ně na překážce býti mohlo, nic shledáno 
není) tak činíme; a že jest po vyjití času 
tříletního při naší matce pokladnici za 
vyučenou dosáhl (při čemž rukojmí 
jeho propuštěni byli, totiž pan 
Jan Batelka a pan Josef Mužík) vůbec 
oznamujeme a jeho atestirujeme. Pročež 
Br. Mistry: jednoho každého, jakéhokoli 
řádu neb povolání, obzvláštně pak pánův 
cehmistrův a pánův mistrův řemesla 
zednického respektive, přátelsky žádáme, 
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kde by se koliv již jmenovaný tovaryš 
náš, Vojtěch Meixner zahodil, by sobě 
poručeného míti, jej ochraňo- 
vati a dílem fedrovati sobě 
oblíbiti ráčili. Učinice to pro jeho 
dobré chování, naše pak budoucí všemož- 
né a volné se odměňování. Pro lepší toho 
důvěření a podstatu pečeť naši cechovní 
přitisknouti jsme nařídili. Jenž se stalo 
v městě Velkých Nehvizdech leta 1756, 
30.  Septembris. Starší mistři: Franz 
Erben, Ambrož Moucha. Vosková pečeť 
(úhelnice s kružidlem, kladivo 


a měřidlo). (Z archivu „Lešehra- 
deum.'') Iš. 
Čeští členové kroužku „Harmonie“ 


v Praze. 


V památniku L.'. „Harmonie“ (Praha 
1930) uveřejněna je na str. 22/3 listina 
členů nejstaršího zednářského kroužku 
u nás od října 1880. Z nich jsou tito češti 
bb.'.: Dr. Alfred Baštýř (Praha), ředitel 
Jaroslav Eger (Praha), dvor. rada prof. 
Dr. Jar. Hanel (Praha), advokát Dr. 
František Jirásek (Praha), továrník V. 
A. Křídlo (Praha), továrník Josef Kudlicz 
(Praha), architekt Ot. Materna (Praha), 
Václav Parůžek (Praha), architekt Vrati- 
slav Pasovský (Praha), Leopold Perutz 
(Praha), hodinář Antonín Suchý (Pra- 
ha), Dr. Berthold Thein (Pardubice), no- 
tář Vladimir Uhlíř (Praha), obchodník 
I. J. Vondráček (Praha), celkem 14 čes- 


kých zednářů. Z nich br.. Baštýř nále- 
žel vídeňské (prešpurské) lóži „Zukunft“, 
bb.“. Eger a Uhlíř lóži žitavské, Hanel a 
Suchý lóži altenburské, Jirásek, Kudlicz, 
Parůžek, Pasovský a Perutz vídeňské 
(prešpurské) loží „Humanitas“, Thein 1ó- 
ži „Zum Morgenstern“ v Hofu. | A. H. 
Členové L.'. „Humanitas“ v Or.. Prešpurk 
z českých zerrí do r. 1911. 
Členský seznam zednářské lóže Huma- 
nitas v Or.. Prešpurk, pracující pod 
ochranou Symbolické Veliké Lóže uher- 
ské, podle stavu z března 1911 vykazuje 
37 členů z českých zemí, mezi nimi ně- 
kolik Čechů (jsou tištěni tučně); kromě 
toho v připojeném seznamu členů zemře- 
lých je 21 rovněž z českých zemí, takže 
v této vídeňské dílně, obřadně pracující 
v Prešpurku, bylo mezi 1. 1870 a 1911 
celkem 58 rodáků z českých zemí. 
Nejpočetněji byla zastoupena Plzeň 
s 15 živými a 5 zemřelými členy. Byli to: 
Vilém Arnstein, obchodník (rec. 1883), 
Beck Otto, továrník (1896), obchodník 
Lev Eisner (1909), lékař Dr. Theodor 
Eisner (1907), továrník Emil Firth 
(1891), Zdeněk Helfert (v seznamu krycí 
jméno Zdenko Fůgner, rec. 1908), ob- 
chodník vínem František © Guttenstein 
(1908), obchodník Ignác | Guttenstein 
(1885), bankéř Josef Hofmann (1896), to- 
várník Arnošt Juránek (1902), správce 
Jan Kaba (1904), tovární úředník Fran- 
tišek Merky (rec. 1908), advokát Dr. 
Siegfried Sabat (1898), lékař Dr. Max 
Weiss (1902), oční lékař Dr. Max Winter- 
stein (1899), v r. 1911 předseda plzeňské- 
ho zednářského kroužku  ,„Harmonie“; 
mezi tehdy již zemřelými členy L.'. „Hu- 
manitas““ jsou tito Plzeňané: ekonom Zde- 
něk Dlouhý (přijat 1886, zemřel 1904), 
továrník Richard Hirsch (1887—1902), 
lékař Dr. Josef Pleyer (1889—1905), zá- 


stupce Vilém Richter (1896—1902). Po 
roce 1911 bylo ještě přijato několik čes- 
kých členů z Plzně: Weissberger, Petřík, 
Bobek Vil., Kundrát. 

Hned za Plzní jde co do počtu Praha; 
tu se ovšem počet zmenšuje okolností, že 
Praha měla od r. 1909 vlastní lóži „„Hi- 
ram“. Z Prahy byli: lázeňský lékař Dr. 
Richard Fischel (rec. 1901), inž. Alois 
Irmler (1879), továrník Josef  Kudlič 
(1899), obchodník Eman. Lederer (1897), 
maj. papírny Hugo Urban (1903); mezi 
zemřelými členy: obch. zástupce Louis 
Brandeis (př. 1880, zemř. 1892), advokát 
Dr. František Jirásek (1896-——1905), ob- 
chodník David Lóbl (1874—1904), obchod- 
ník Václav Parůžek (1898—1901), ob- 
chodník Leopold Plohn (1878—1888), lé- 
kař Dr. Filip Stern z Libně (1887—1905), 
vinárník Vilém Tauber | (1876—1900). 
Z Prahy byli také někteří Čechové členy 
jiných vídeňských (prešpurských) lóží. 

Na třetím místě je Brno; tu jsou to 
ovšem vesměs Němci. Z Brna byli: obch. 
Arnold Freund (1910), lékař Dr. Gustav 
Haas (1911), Dr. Hugo Kohn z Anglorak. 
banky (1903), disponent Zikmund Mahler 
(1911) a prokurista Bernard Tůrkel 
(1894), z žijících členů brněnských zed. 
nejstarší. Mezi zemřelými jsou uvedeni 
tito Brňané: obch. J. Gomperz (1878—94), 
tov. Š. Strakosch. 

3 členové jsou z Úštěku (továrník a 
chmelaři Schwarzové), 2 z České Skalice 
(otec a syn Bondyové) a z Místku, mezi 
zemřelými členy také 2 z Jihlavy; po 1 
jsou členové z Roudnice (tov. Rud. Bá- 
cher, rec. 1893), z Mladé Boleslavě (řed. 
Karel Boháček, rec. 1895), z V. Poříčí 
n. Met., z Pavlovic u Olomouce, z Bílska; 
mezi zemřelými jsou po 1 členu zastoupe- 
na místa: Horomyslice, Lesina, Odra, 
Kladno, Rakovník, Kralupy n. Vlt. A. H. 


ZPRÁVY. 


Hjalmar Schacht, německý hospodář- 
ský diktátor, je svobodný zednář. Píše 
tak o něm Bedřich Pilc (pseud.) v 51. 
čísle „Přítomnosti“ z 24. prosince 1935. 
Autor, podle všeho něm. emigrant, vy- 
stihuje dobře zvláštní postavení Schach- 
tovo v Třetí říši, postavení plné para- 
doksů. „Je to skoro neuvěřitelné, že jed- 
na z nejbezpečnějších opor režimu, že 
právě bankéř Schacht sám je svobod- 
ným zednářem ... Jeho zednářství však 
mu nebylo překážkou, aby se stal hos- 
podářským vůdcem Německa, a neosla- 
bilo jeho moc ani do dnešního dne.“ Ře- 
tězové dopisy, „šeptané noviny“ Třetí 
říše, nejvíce bojují proti Schachtovi, je- 
hož obětí je Hitler; líčí ho, „svobodné- 


ho zednáře vysokého řádu“, jako zlo- 
čince, mezinárodního bursovního gaune- 
ra a podobně. Mezi jeho úhlavními ne- 
přáteli je Goebbels. Schacht je jednou 
z mnoha záhadných figur, jimiž se hemží 
diktátorské režimy. Jeho zednářství jest 
pak v soustavě iracionálnosti a paradoksů 
nejmenší překvapení. Historie snad mu 
připíše k dobru, že vystupoval aspoň pro- 
ti šílenému antisemitismu, i když tak 
jistě činil více z důvodů hospodářských 
než ze svého zed. přesvědčení. -ar- 
Náš bratr dr. K. Holub, který je čsl. 
konsulem v Houstonu v Texasu, předsta- 
vuje ideální typ funkcionáře této sku- 
piny: je loyální k zemi, kde působí, při 
čemž nezapomíná na zájmy země, která 


19 


ho touto čestnou funkcí pověřila. A tak 
br. Holub všemožně se stará o naše kra- 
jany, roztroušené po městech i farmách 
nekonečného Texasu, ale udržuje i velmi 
hojné styky s rozenými Američany a kde 
může, šíří vědomosti o našem státě. Je- 
ho úsilí se na př. v poslední době podařilo, 
že velký časopis The Houston Chronicle 
v předvečer 28. října uveřejnil ve své 
obrazové příloze vybrané obrázky z ČSR 
a to na celé jedné straně, což zajisté 
svědčí o vlivné posici, kterou br. Holub 


zaujímá v americké veřejnosti. — Gratu- 
lujeme mu upřímně a přejeme mu ve 
všem hodně zdaru. J. Sk. 


Z pracovního programu lessingovských 
dílen na měsíc leden upoutaly nás prá- 
ce, které ukazují na stále slibněji Se 
rozvíjející vzájemnost mezi čsl. a něm.- 
maďarským zednářstvím. V L.. „Hei- 
mat“ (Or.. Ústí n. L.) 3. ledna br.. 
Goldberger podával zprávu o „Svobod- 
ném zednáři“ a téhož dne v L.. „Re- 
surrexit'“ (Or.. Košice) br... Dr. Gaskó 
měl kresbu „Slované ve svob. zednářství““; 
5. ledna kreslil br... Šimák v L.. „Bru- 
dertreue a. d. Elbe“ (Or.. Ústí) „Sou- 
činnost národů v našem státě““; 7. ledna 


Ant. Vojan: 


byla kresba br.. Vod. „Přírodní vědy a 
demokracie“ v L.'. „Fides im Tale der 
Arbeit“ (Or.. Mor. Ostrava); 17. ledna 
v Č. Budějovicích měly společnou práci 
oba tamní kroužky, něm. „Fiat lux“ a 
český „P. Chelčický“; téhož dne měl br.'. 
M. Gáti v L.'. „Resurrexit““ (Or.:. Koši- 
ce) Kresbu o dějinách L.. „P. J. Šafa- 
řík“. 20. ledna br.. Ils v L.'. „Fides im 
"Tale der Arbeit“ (M. Ostrava) kresli 
česky „Cesta ke štěstí“, 21. ledna v 
brněnské „Bruderkette“ přednášel br.. 
Hónig © J. A. Komenském. 23. ledna 
L.:«. Lafayettova práci L.«. Humanitas 
v Olomouci. 

V. L. Dílna lidskosti vydává pro členy 
svých 3 lóží a 1 kroužku pořad prací na 
1, roku; od ledna do března mají práce 
tyto zed. kresby:  Zednářská | pravda 
(Hloch), Slovenské zednářství (Sklen- 
ka), Zednářská dobročinnost | (Klein), 
Esoterický význam zednářství (Riedl), 
O založení Neject.:“. V.. L.. Dílna lid- 
skosti (Sýkora), Po stopách zednářské 
Prahy (Richter), Základy zednářského 
práva (Šváb) a kromě toho instrukce a 
rozhovory o úkolech tovaryše a o sym- 
bolu V.. S.. W.. 


ROZMLUVA S NOVÝM ROKEM. 


(Na cizí motiv.)*) 


Na Novém roku člověk zvídá: 
Co přinášíš? A pověz: Kam chceš jíti? 
Jen jistotou, že bude líp, lze žiti... 

A Rok nový takto odpovídá: 
Jsem, věru, Rok, jako jsou všecky jiné... 
Jsem čas, jenž nadešel a rychle mine. 
Jsem „nový““, že se k starým nově řadím. 
Mne zákon víže; nic vám neprozradím, 
je bláhové to chtít a vrchol všeho 
je čekat ode mne cos hrdinského. 
Jdu, aniž vím, cože mne popohání. 
Jsem Číslo. Avšak vy jste dějin páni. 
Jsem ohlas toho, co vy v sboru hráte — 
Co váš je plán? Kam vy se ubíráte? 


*) Erica: Interview 


(Pg. Tgbl. 1. I. 19536). 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 
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Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
Zádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboží se značkou 


RICČO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 
Výrobce: 
RICO-ZÁVODY ake. spoj, 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spo) 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokiy a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních ranná : 
bílých kovů pro architekturu, 00h ela 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- 
vané vodiče a isolační trubky, | hodiny k nim, 


veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n. n.i v. n., kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 
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VIKTOR ARNSTEIN £ SYNOVÉ 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


V. J. ROTT a.s. PRAHA-I., 
Malé náměstí 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 


rychlé opalování a docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6.—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ Cena Kč 10.— a 6.—. 


„,ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
ZAOKG a B 1 a 0- 


„ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4— a 6—, 
ústní voda za Kč 7.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VIlI-700. 


o O 01 O O 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


Stan. Brandejs: 
ERASMUS ROTTERDAMSKÝ — SPINOZA — KOMENSKÝ. 


Obliba biografického románu jest jedním ze znaků dnešní doby. 
S hlediska lidovýchovného nelze proti tomuto nástupu nového vkusu 
ničeho namitati, vždyť tu jde do značné míry o jakousi renesanci histo- 
rického románu typu Flaubertovy „Salambo“, byť ovšem v pozměněném 
rouše. 

Do řady těch prací, které jsou samy o sobě — bez zřetele na svou 
„historičnost“ — významným přínosem nejen t. zv. čisté literatury, ale 
i kulturních dějin (literárních, uměleckých, filosofických i všeobecně- 
politických), řadím dvě knihy nedávno vyšlé: „Erasmus Rotterdamský“ 
od Štěpána Zweiga a „Spinoza““ od Rudolfa Kaysera. Upozorňuji na ně 
také proto, že líčení dramatu obou mistrů zasahuje i do líčení politic- 
kého vývoje poměrů ve střední Evropě a v mnohém ohledu se dotýká 
i osudu národa českého. 

Štěpán Zweig vylíčil nám Erasma Rotterdamského jako člověka 
bohem nadaného, zmitajícího se mezi středověkem a novověkem, re- 
nesancí a reformací, katolicismem a protestantismem, dravostí ducha a 
touhou duše po klidu. Erasmus chce vytvořiti z Evropy duchovní jed- 
notu, ale tato jeho idea se láme pod tlakem drsné skutečnosti; Erasmus 
chce býti nadnárodní a nadstranický, ale nakonec přece jen vyzývá Boha 
slovy mateřštiny a zatratí radikalismus vášnivých diskusí a štěpení 
mezinárodní solidarity. A umírá sám, opuštěn všemi, jimž nechtěl za 
peníze sloužiti. Zweig tu zaktualisoval zapomenutou figuru Erasmovu 
tak, že se stává jakoby ohniskem dnešních moderních problémů. Zweig 
tu promítá naše ideové zmatky do dob Erasmových, líčí je a varuje před 
důsledky dnešních nevědeckých a jednostranných diskusí. 

Ka yser nám namaloval ve svém románě Spinozu jako duchovního 
hrdinu. Zatím co se Zweig věnuje spíše malbě a la fresco, velkého ideového 
pozadí Erasmova života, jeho triumfu a jeho tragiky, je Spinoza u Kay- 
sera líčen jen individuelně. Kayserova kniha je monografií Spinozovou, 
Zweigova kniha monografii přelomu doby XV.—XVI. století. Kayser 
nám podal novou legendu, legendu o věrném služebníku Boha a o odří- 
kavém životě ve službách idee. Spinoza učil věřit v rozum a za to ho 
zasáhla nenávist těch. kdož se této víry báli. Kayser se jen letmo do- 
týká vynikajících mužů, S nimiž Spinoza přišel do styku, všímá si jen 
povrchně jiných ideových proudů zasáhnuvších tehdy Holandsko — a to 
je patrně i příčinou, proč tak zběžně přechází přes styky Spinozovy 
s Descartesem a proč se ani slovem nezmiňuje o J. A. Komenském. Tuto 
poslední výtku by bylo lze činiti z historie, totiž: že sláva Erasma Rotter- 
damského zasáhla i Čechy, a to tak působivě, že mladoboleslavský lékař 
a tiskař Mikuláš Klaudián jej třikráte vyhledal v Basileji a že Čeští 
bratři předložili Erasmovi k posouzení své řády, jež schválil. 

Kayser měl ve své práci o Spinozovi více možnosti, ale i povinnosti 
povšimnouti si v rámci líčení amsterodamského, leidenského a haag- 
ského života v XVII století i stejně velikého zjevu v kulturních dějinách, 
jakým byl Spinoza, totiž Komenského. V Amsterodamu vytvořil Ko- 
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menský — v stejnou skoro dobu jako Spinoza — svá nejslavnější filo- 
sofická-propaedeutická díla: Předchůdce vševědy, Cesta světla, Paner- 
gesie, Unum necessarium a Posel míru. Jak vábivý je úkol, srovnati 
tyto dva velikány ducha: Spinozu — ducha kritického, positivistického 
pantheistu s Komenským, romantikem náboženského pietismu, chiliastou 
a mystikem. A přece v jednom byli všichni tři: Erasmus, Spinoza a 
Komenský — za jedno: v úsilí po míru. Válka se jim jeví zločinem, násilí 
na jinak smýšlejících jako přehmat a přestupek božího přikázání, všichni 
tři hledají cestu k smíru a míru. 

Škoda, že nemáme z péra Zweigova nebo i Kayserova také biogra- 
fický román o J. A. Komenském, napsaný s velkolepou dovedností Zwei- 
gových fresek dobového koloritu a ideového světa a s minuciésní přesností 
životních jeho detailů a znalostí filosofického jeho systému. Takový 
román by jistě našel příznivou ozvěnu nejen u národa českého, ale i ho- 
landského, který je na Komenského stejně jako na své rodáky Spinozu 
a Erasma Rotterdamského hrd. 


Jiři Sedmík: 
ROMA NTIČTÍ HISTORIKOVÉ. 


Verse Dowlandova rukopisu, kterou jsem jako ukázku ve výtahu 
uvedl v 9. čísle minulého ročníku, jest jednou z podání, v jakých se do- 
chovala Řádová legenda. Podobné nějaké verse užil též Anderson, když 
v r. 1723 vypsal dějiny Řádu, a ty také téměř po 150 let sloužily všem 
zednářským historikům, jako Prestonovi, Hutchinsonovi a Oliverovi, jako 
prameny k jejich výkladům o vzniku zednářství. Nazývám je historiky 
romantickými, poněvedž přejímali — ne dosti kriticky — obsah této legen- 
dy, kterou jen doplňovali a rozšiřovali nebo na ní konstruovali své teorie. 

O dru Andersonovi (1680—1739) třeba říci, že jeho silná a 
agilní individualita nejvíce, ne-li jediné, zasloužila se o to, že začátkem 
18. století nabyla zednářská organisace té formy, jakou má doposud. Ve 
svých dějinách Anderson začíná skutečně od Adama, neboť podle ného 
prý již Adam měl první vědomosti o Geometrii, která je základem jak 
Masonerie, tak i Architektury. Dále pak se celkem drží tradiční historie. 
jak ji podávají Řádové legendy; přidává sice řadu nových jmen a některé 
partie rozšiřuje o podrobnosti asi vlastní invence, ale zajímavější je teprve 
část, ve které líčí dějiny Masonerie na půdě britské. V této partii překo- 
nává rámec staré legendy a navazuje na ni další vývoj: Tak v 8. století 
Masonerie v Anglii opět oživla zásluhou Karla Martela, který sem vyslal 
ze své země několik stavitelských odborníků. Bylo to však jen na krátkou 
dobu, neboť dánské nájezdy přinesly do země zkázu a všechna kultura byla 
opět v úpadku. Teprve Vilém Dobyvatel, když r. 1066 pokořil Anglii, zavádí 
znovu civilisaci, která tu pak již zapustila své kořeny natrvalo. Ze všech 
nástupců na anglickém trůně jediné královna Alžběta (16. stol.) nepřála 
s počátku Masonerii a dokonce se zabývala myšlenkou stavitelské cechy 
vůbec potlačit. Poslala za tím účelem zvláštní komisi do Yorku, kde se ko- 
nalo jejich výroční shromáždění, ale komise vrátila se s tak příznivou 
zprávou, že Alžběta od dalšího pronásledování upustila. Její nástupce 
Jakub I. byl velikým příznivcem Masonů a za jeho vlády byl stavitel Inigo 
Jones vystavěl mnoho krásných staveb. Taktéž Karel I. byl jejich velkým 
příznivcem a teprve občanská válka (Cromwell) zastavila na čas rozmach 
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stavitelských cechu. Prosperita se vrátila za Karla II., kterého pokládá 
Anderson za zednáře. Stejně tak Vilém a královna Anna byli příznivi sta- 
vitelskému umění, neboť za jejich vlády jen v Londýně a nejbližším okolí 
bylo vystaveno na 50 nových chrámů. Zmínkou o králi Jiřím I. končí An- 
derson svůj historický výklad a dodává ještě, že ve středověku některé 
náboženské a rytířské řády mnoho svých zvyklostí a obřadů převzaly 
z Masonerie. 

Zednářský historik další. William Preston (1742—1818), byl ne- 
smírně aktivním členem řádu a zavedl pořádání kreseb, t. j. přednášek 
o zednářských věcech založil nadaci, Prestonian Lectures, z jejíhož výnosu 
se dodnes v Anglii pořádají přednášky vynikajících zed. pracovníků. Jeho 
zásluhou je též, že anglické lóže začaly ve větší míře a záměrně sbírat fondy 
pro charitativní účely. 

Na počátku svého díla „Illustrations of Masonry“ zmiňuje se Preston 
o Druidech, kteří prý podle všeho převzali svůj systém od Pythagora a tak 
pravděpodobně znali aspoň základy Masonerie; v dalším však vypouští 
tradiční část Řádové legendy, pokud se odehrává na území mimoanglic- 
ném, a začíná vlastní dějiny příchodem Julia Caesara, který s sebou při- 
vedl také stavitele; dále se zastavuje u různých historických činitelu 
anglického života, pokud měli vliv na rozvoj Masonerie, a snaží se dáti 
svému vyprávění vědecký nátěr. Avšak ani jeho tvrzení nejsou nijak do- 
ložena, jsouce opřena v nejlepším případě jen tradicí, a tak ani jeho ne- 
lze ještě počítat mezi historiky skutečně vědecké. Pro neanglického čtenáře 
není jeho kniha nijak zajímavá. 

Zato druzí dva historikové, Hutchinson a Oliver, jsou zajímaví svými 
docela novými koncepcemi. 

William Hutchinson (1732—1814) má zásluhu, že se první 
pokusil o filosofický výklad zednářské symboliky. Jeho kniha „The Spirit 
of Masonry““ je však tak těžká a myšlenkově neurovnaná, že vyžaduje 
skutečného studia, aby se porozumělo jeho tesím, které zde uvádím ve 
stručném souhrnu. Podle jeho pojetí zednářství jest náboženským a mrav- 
ním systémem. Všichni zednářští historikové před ním či po něm, ať již 
vidí začátky zednářství v čemkoliv, nikdy nepopírají, že aspoň v jedné své 
periodě zednářství bylo identické se stavitelskými cechy. To Hutchinson 
popírá a nanejvýš připouští jako čistě náhodnou koincidenci, jestliže někdo 
ze stavitelského cechu byl též Masonem. Tím se liší od všech zed. historiku. 
V dějinách zednářství rozeznává tři etapy, které jsou shodné se třemi 
stupni zednářskými: 

Ve svém prvním stadiu Masonerie je totožná s prostým systémem 
mravním, který učí víře v přirozeného Boha. Po vyhnání z ráje učil Adam 
své potomky této víře, která se udržela po celé období Patriarchů. Je to 
období učňovské. Tato víra byla prohloubena Mojžíšem a utvrzena Šalo- 
mounem. K tomuto prohloubenému systému mravnímu byly přibrány 
symboly egyptského původu a jeho náboženství je judaistické. Této pe- 
riodě odpovídá stupeň tovaryšský. Třetí období jest křesťanské a nábo- 
ženství jeho jest učení Ježíšovo, tak jak bylo jím zjeveno. Hiramovu le- 
gendu vykládá jako zánik Starého zákona a vznik Nového zákona. Toto 
období odpovídá stupni mistrovskému. 

Do Anglie dostala se Masonerie již ve svém prvním stadiu, neboť její 
základy byly učeny již Druidy. Také učení z druhého stadia dostalo se 
k nim po vystavění Šalomounova chrámu a třetí stadium bylo tam na- 
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konec přineseno křesťanskými misionáři, kteří obrátili Druidy na křes- 
ťanství. 

Reverend George Oliver, doktor theologie (1782—1867) dovršil 
a utvrdil svými knihami filosofickou a humanistickou koncepci zednář- 
skou a svým dílem vymýtil poslední zbytky zednářství čistě banketového. 
Třebas je to nespornou jeho zásluhou, přece jen nelze bez kritiky přijímati 
jeho koncepci o vzniku zednářství. Spekulativní zednářství není mu nic ji- 
ného než víra v Boha; tato Masonerie byla již před stvořením naší země, 
existujíc i na ostatních planetách vesmíru. Pokud by! v ráji, byl Adam 
učen této vědě, a po svém vyhnání z něho, ačkoliv ztratil dar inspirace, 
přece si zachoval určité upomínky na ni, učil jí pak své potomky. Z jeho 
dětí Set a jeho potomci uchovali toto učení tak, jak mu Adam učil, Kain 
však tohoto učení zneužil a nakonec uchoval z něho jen praktickou jeho 
část, t. j. umění stavět budovy a města. Tak původně jedno učení mason- 
ské bylo rozděleno na dvě, t. zv. operativní nebo falešnou Masonerii a na 
Masonerii spekulativní, čili čistou, původní. Tak již před Potopou bylo zed- 
nářství, Oliverem nazývané předpotopní, rozděleno ve dva proudy. Noe 
opět naučil své syny čistému zednářství a jeho syn Sem také je takové 
zanechal svým potomkům. Cham a Jafet však opustili učení svého otce, 
stali se pohany a přeměnili čisté zednářství v systém mysterií, použivše 
k tomu tajných pohanských ritů. Přes Abrahama došlo čisté zednářství 
až k Mojžíšovi, který na poušti postavil stánek úmluvy a tím všeobecně 
zavedl tuto čistou formu Masonerie mezi židovský národ. Od té chvíle 
bylo čisté zednářství omezeno výlučně na židovský národ až do časů Ša- 
lomounových. Šalomoun při stavbě svého Chrámu použil též služeb týr- 
ských stavitelů, kteří byli žáky falešného, t. j. operativního zednářství, 
a tak spojil opět tyto obě větve v jeden systém, který se pak rozšířil po 
celém světě a došel i do Anglie, ustálil se ve formu stavitelských cechů, 
z kterých nakonec vzniklo zednářství tak, jak je dnes chápeme, se svým 
filosofickým a humanitním programem. 

Oliver zemřel v době, kdy se historická věda, zbavujíc se stále více 
romantických vlivů, stala skutečnou positivní vědou. Není proto divu, že 
přes veliký mravní vliv, který na zednářské bratrstvo vykonávali tito starší 
zednářští myslitelé, jejich metoda i koncepce byly podrobeny kritikám 
a tak došlo i mezi zednáři k revisi dosavadního pojetí vzniku a dějin zed- 
nářských. Tato nová škola, nazvaná autentická, svými odpůrci však ikono- 
klastická (obrazoborecká), dochází konečně své pevné organisace v lóži 
„Auatuor Coronati“, kde se většina tohoto směru postupně soustředila. 


Rudolf Germář: 
VZNIK A VÝVOJ L.. „DÍLO“ (DO KONCE R. 1933). 


Svobodné zednářství československé vzniklo po převratu ze dvou Sa- 
mostatných složek: italské a francouzské,*) jež původně pracovaly samo- 
statně, snad ani o sobě nevědouce. 

Mezi těmito dvěma skupinami byl hned od počátku nevyjasněný poměr. 
Lóže skupiny italské měly ritus skotský, kdežto skupina francouzská uzná- 
vala ritus jánský. 


*) Toto označení vystihuje organisační stránku skupiny, vzniklé v době převratu 
osamostatněním českých bratří z L.. „Hiram“, kteří 26. října 1918 založili L.. „Jan 
Amos Komenský“ a postavili ji pod ochranu Grand Orient de France. 
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Lóže „Dílo“ vznikla ze skupiny italské, z mateřské Lóže „Národ“, jejíž 
vznik úzce souvisí s družinou „Národ“, vydávající již od r. 1917 časopis 
stejného jména. 

První vědomost o S. z. v naší obrozené vlasti získal jsem na schůzi, 
svolané br.:. Sísem dne 15. prosince 1919 do místností Nár. klubu v Praze, 
Celetná 13, ke které mne pozval * br.:. Jan Matys. Byli přítomni: Dyk. 
Dvorský, Kapras, Matys, Němec, H. Puc, Syllaba, Scheiner, Štěpánek, K. 
Vaníček, Urban, Sís, Svoboda E. a Germář. 

Na této schůzi bylo oznámeno, že se zde zakládá s.. z.. obřadu skot- 
ského, starého a přijatého, pod patronancí Nejv.:. Rady Italské, jejíž dele- 
gát Ugo Dadone, býv. učitel vlašského jazyka a tehdy důstojník italských 
legií, jest zplnomocněn, aby důvěryhodným osobám, které mu budou dopo- 
ručeny, udělil historickým způsobem zednářské stupně 1.—3. Bylo tehdy 
uvažováno o tom, jak shledati nejlepší muže ze všech vrstev národa a hlav- 
ně cksaditi těmito osobami vynikající místa v úřadech, ve společenských 
kruzích, v průmyslu a ve všech odvětvích hospodářského života. 

Již v této schůzi bylo mluveno o osobách, které by bylo nutno získati, 
a vzpomínám na jména osob, jejichž jména tam byla vyslovena a s nimiž 
jsme se v krátké době potom sešli v bratrském kruhu. Jsou to bb.“. Purky- 
ně, Václav Stieber, Vladimír Stieber, Pospíšil, Dvořáček, O. Podhajský, 
J. Podhajský, Jareš, Ventura, Bernášek, Thon, Gintl, Macek, Mólzer, Rašín, 
Šámal, Machar, Brabec, Rott, Sirotek, Vaněk. 

Také již v této schůzi načrtl br.:. Dvorský za účasti bb.-. Kaprasa, 
Syllaby a jiných hlavní linie postupu při organisaci s. z. v Československu. 
Bylo jasné, že každý z nás mohl by nejlépe v kruhu svých známých vy- 
hledati osoby důvěry hodné, a usneseno již tam založiti několik LL.-., jež 
by pak utvořily Vel... L.. jako představitelku s.'. z.“. v Československu. 
Bylo stanoveno, že se založí sedm LL.'., byla jim dána i jména a navrženi 
jich Mistři. Byly to tyto LL.-.: 

„Národ“,L.:. vzniklá z kruhu „Národ“, (jejím M.:. měl býti F. Sís); 
„28. říjen“, L.:. různých polit. stran (M.:. Ventura); „Dílo““, L.. prů- 
myslová (M.:. Puc); „Dobrovský“,") L.. vysokoškolských pracov- 
níků (M.-. Syllaba); „Šafařík“, L.. pro Slovensko (M.:. J. Vlček); 
„F i g ner“,L.:. sokolská (M.'. Jos. Scheiner) a „Tý n“, L.'. umělců (M-.. 
Kotěra). Název „„Dílo““ pochází od dra Matyse, název „Týn“ od prof. dra 
Syllaby. 

Z těchto navržených LL.'. vešly v život LL.. „Národ““, jež se sloučila 
s L.. „Dobrovský“, L.. ,28. říjen“ a L.. „Dílo“. L.. „Šafařík“ se ani 
řádně neustavila a byla později (1923) likvidována.**) LL.-. „Fůigner“ a 
„Týn““ ani nevešly v život. 

Aby LL.. byly řádně ustaveny, bylo nutné, aby vznikly z uznané, 
regulérní L.:. mateřské, kterou byla L.:. „Národ“', uznaná V.. L.“. italskou. 
Do této L.“. byli přijati všichni bb.“. 3“, kteří měli jednotlivé LL.“. založiti, 
v ní dostali historickým způsobem zasvěcení a složili slib do rukou br.«. 
Síse, prvního jejího mistra, v místnostech Kovoděln. sdružení, Vodičkova 
ul. 41. Tito bratři se pak usnesli založiti nové LL.'., jak bylo určeno na 
schůzi v Nár. klubu dne 15. prosince 1919. 

Lóži „Dílo““ založili 23. října 1920 řádně bb.:. Dvořáček, Germář, Jareš, 


+) Není totožná s pozdější L.'. ,,J. Dobrovský“ v Or.:. Plzeň. 
**) Dopis br.“. Dvorského br... Vlčkovi v archivu br.. Kaprasa. 
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Matys, Pospíšil, Purkyně a L. Schwarz a hned poté, dne 29. října 1920. 
byly vykonány volby, v nichž zvoleni bb..: 


Purkyně mistrem L.'. 

Germář I. doz.“. 

Pospíšil IT. doz.'. 

Jareš řečníkem, 

Schwarz tajemníkem, 

Matys pokladníkem, 

Dvořáček znalcem a obřadníkem, 
Germář zástupcem ve V.. O.-. 


Již 5. listopadu 1920 přisahal Cth.:. Mistr a přijal slib světel a funkcio- 
nářů. Tento den jest pokládati za den založení L.'. „Dílo“. 

Krátce poté byly zahájeny práce. Zakládací listina L.. „Dílo“ byla 
dána v Římě tamější Vel.:. Lóží s datem 21. září 1920.*) 

Historicky byli přijati bratři Václav Stieber, Hanuš, Hrdlička, Hasa, 
Podhajský Ot., Podhajský Jar., Špaček, Stach, Vlad. Stieber, Sedlák, Kle- 
ment, Dr. Lówenstein, Dr. Písecký, Vojtěch a Čestmír Puc, Čech, Dr. Vaněk. 
Bři Čech a Klement kryli krátce po svém přijetí hlavně pro vzdálenost by- 
dliště, která jim znemožňovala účast na pracích 

Roční příspěvek byl stanoven na Kč 120.— v práci 27. ledna 1921. 
Později byly příspěvky upraveny individuální dohodou podle návrhu br.. 
Stiebera (12. II. 25). 

Lóžové práce pokračovaly utěšeně, s chutí a bratři přihlašovali brzy 
nové kandidáty, kteří od té doby byli přijímáni již obřadným způsobem 
podle zatímního rituálu, pořízeného péčí L.'. ,,28. říjen““ překladem z ital- 
ských originálů. 

Na práci dne 2. XI. 1922 podal zprávu Nej.:. Taj.'. br.. Dvorský o jed- 
nání v Ženevě, které se konalo 7., 8. a 28. května 1922 na Světovém kon- 
ventu Nejvyšších Rad, při němž bylo naše s.'. z.'. pojato do mezinárod- 
ního svazku světového zedn.:., oba rity v Československu sjednoceny pod 
ritus skotský, starý a přijatý, a utvořena Nejv.:. Rada 33. stupně pro 
Československo za patronance Nejv.:. Rad Švýcarské a Italské. Za nás 
podepsali akt konstituční bb.. Mucha, Syllaba, Dvorský a mimo to 3 čle- 
nové N.'. R.. Italské a 3 členové N.:. R.. Švýcarské. 

První hledající, Dr. V. Wahl a Dr. Old. Slavík, podali žádost 24. března 
1921 a po jasných třech balotážích byli recipováni 17. listopadu 1921. 

Mezitím se hlásilo 8 dalších hledajících; bylo jich přijato 6, jeden však 
kryl brzy po zasvěcení. 

Dr. Matys oznámil 17. XI. 1921, že podle sdělení Scheinerova chce 
přistoupiti Dr. Preis, a již 25. XI. 1921 oznámil to opět br.'. Ventura. Usne- 
seno, aby ho br.:. Ventura navštívil a podal o tom zprávu. K podání této 
zprávy však nedošlo, snad pro onemocnění br.. Ventury. V téže schůzi 
sdělil br... Ventura, že Dr. Rašín chce býti přičleněn Lóži „Dílo“, čemuž 
bylo s nadšením vyhověno. Dr. Rašín navštívil naši práci 23. března 1922, ač 
byl jako ministr financí a politik v té době příliš zaměstnán. K dalším jeho 
návštěvám, bohužel, nedošlo, neboť skonal zákeřnou rukou ani ne za rok po 
této práci (5. I. 23). Lóže „Dílo“ konala smuteční práci za * br.. Rašína 
22. února 1923; v ní byl ustanoven zedn.'. poručníkem dětí Rašínových br.“. 


*) Originál v archivu L.. „,Dílo“. 
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Pospíšil. Usneseno, aby soustrast za s.'. z.'. rodině tlumočili bb.:. Mucha 
a Purkyně, tehdy Mistr L.:. „Dílo“. 

První schůze konaly se v místnostech Státovědecké společnosti (Vác- 
lavské nám. 15), kde LL.-. 28. říjen““ a „Národ“ setrvaly i dále, L.“. „Dílo“ 
konala pak práce někdy v kabinetě prof. Němce v botanickém ústavu (Be- 
nátská ul., č. 433) a později v místnostech Svazu kovodělného průmyslu 
čsl. ve Vodičkově ul. č. 41. 

Při tom stále pátráno bylo po vhodných místnostech pro všecky LL.-. 
a členy stálé komise pro vyhledání místností byli za L.. „Dílo“ bb.-. V. 
Stieber a Germář. Byly prohlédnuty místnosti u malíře Engelmůllera v Lo- 
retánské ul., v Dřevní ulici vedle „Volné myšlenky“ v Lucerně, v Auersper- 
gově paláci, Na Prádle, v Michnově paláci (Tyršův dům), v Dittrichově 
ulici, Na Klárově a jinde, až konečně s finanční pomocí zámožnějších bratří 
najaty a upraveny byly místnosti v Husově tř. 9; tam konala L.'. „Dílo“ 
první práci 18. října 1923. Odtud přestěhovali jsme se do nynějších míst- 
ností v Dittrichově ul. č. 9, kdež se pracuje od 21. XI. 1929. 

Až do 26. března 1924 pracovalo se dilem obřadně, dílem v konferen- 
cích vždy v I. stupni. Tohoto dne konala se první práce II. stupně. První 
práce III. stupně konala se 23. IV. 1925. Rituály pro II. a III. stupeň nebyly 
totiž dříve připraveny k potřebě lóží. 

Otázka definitivních rituálů byla stále velmi palčivá, poněvadž nedo- 
statkem rituálů byly práce lóží brzděny, a proto bylo 8. dubna 1924 ve 
V.-. L.:. utvořena rituálové komise v tomto složení: 


za L.'. „Dílo“: Germář, Schwarz, 

za L.. „28. říjen““: Gintl, Bernášek, 

za L.. „Národ““: Dvorský, Thon, 

za L.'. „Jos. Dobrovský“ : Bobek, Danko, 

za L.'. ,„J. A. Komenský““: Tichý, Volf. 

Tato komise, dosti početná, scházela se nepravidelně a těžko; měl jsem 
ji svolávati, ale poněvadž při nejlepší vůli bylo těžko voliti dobu schůzek 
tak, aby všichni bb.:. se mohli zůčastniti, odhodlal jsem se, jsa podporo- 
ván br.:. Č. Vilímem, že sestavím rituály pro I. stupeň kompilací z ri- 
tuálů italských. belgických, francouzských a maďarských, a přičiněním 
br.:. Vilíma pořízen ve 20 exemplářích objemný, asi 100stránkový rituál 
všech prací I. st. jako podklad ke kritice, který byl doručen všem členům 
komise a také některým bb.. starším se žádostí o posudek. 

Zatím však bylo mnoho uvažováno o tom, zda se obřad nemá přizpů- 
sobiti spíše rituálům, jichž se užívá v Anglii, a tato myšlenka nabyla poz- 
ději vrchu, takže práce první rituálové komise, resp. jen substrátu k ri- 
tuálu, ač byl prof. Judou i jazykově skvěle upraven, nebylo použito. Touto 
připomínkou chci jen ukázati, jak L.. „Dílo“ byla činná pro zed.:. celek 
hned od počátku. 

Prvním Mistrem L.. „Dílo“ byl původně navržen br.. Hynek Puc, jenž 
však pro svou vrozenou skromnost této hodnosti nepřijal; byl proto zvolen 
prvním Mistrem br.:. Cyrill Purkyně, vnuk slavného svobodného zed- 
náře Jana Evangelisty Purkyně. Purkyně stál v čele L.'. „Dílo“ od počátku 
do 5. II. 1925 a po něm se vystřídali na místě Mistra L.:. bb... Ger mář 
(od 5. II. 1925 do 9. XII. 1926), Sch war z (od 9. XII. 1926 do 9. I. 1930), 
Malbohan (od 9. I. 1930 do 18. I 1931), Stie ber (od 18. I. 1931 do 
16. X. 1933) a Čančík, jenž byl instalován 16. X. 1933 a nyní stojí 
v čele lóže. 


ČlenstvoL... „Dílo“ jest složeno z několika v 
lóže byli bb.-.: Puc Hynek 33, Matys Jan 3 (+), M AGAoje (0, es 
řaček Jan (33), Jareš Josef (3), Pospíšil Vilém (33), Purkyně Cyril (33) 
a Schwarz Lev 3.— Historick y přijatí bratří jsou nejstarší složkou 
dilny: Čech Josef 3 (kryl), Hanuš František 3 (kryl), Hasa František 
3 (kryl), Hrdlička Karel 3, Klement Václav 3 (kryl), Loewenstein Karel 3, 
Písecký Václav 3, Podhajský Jaroslav 3, Podhajský Otakar 3, Puc Čestmír 
3, Puc Vojtěch 3, Rašín Alois 33 (1), Sedlák Vratislav 3 (7), Stach Jan 3. 
Stieber Václav 3, Stieber Vladimír 3, Špaček Karel 3 a Vaněk Václav 3. 
Celkem bylo historicky přijato 26 členů, z nichž 3 zemřeli, 4 kryli a 2 
(K. Loewenstein a V. Písecký) přestoupili dne 9. XII. 1929 do nové L.-. 
„Sibi et posteris““, takže z nich dosud jest v L.:. činno 17 bratří. Za den 
vstupu do Řádu pokládá se u členů zakladatelů den 29. prosince 1919, u čle- 
nů historicky přijatých den založení L.:. „Dílo““, t. j. 5. listopad 1920. 

Další členové byli přibíráni již cestou obřadnou — 1. listopadu 1921: 
2, 16. února 1922: 2, 22. června 1922: 3 a 2. listopadu 1922: 2 (všichni tito 
bb.:. mají „Nihil obstat““ od V.. L.“., ustavené v prosinci 1919 Je pode- 
psáno Vel.:. Mistrem J. S. Macharem); 24. dubna 1924: 3, 5. března 1925: 
4, 18. června 1925: 2, 12. Jedna 1928: 2, 22. listopadu 1928: 2., 20. února 
1930: 2, 20. ledna 1931: 2, 23. dubna 1931: 5, 31. března 1932: 3, 20. října 
1932: 4 a 4. května 1933: 2. Do konce roku 1933 bylo celkem recipováno 
40 bb.:.. Z nich 3 bb.“. zemřeli, 1 kryl a 3 přešli do L.. „Sibi et posteris“ ; 
ubylo tedy z recipovaných bb.'. celkem 7 bratrů. (Pro úplnost uvádím ještě. 
že br.:. Daneš, přijatý v L.:. „J. A. Komenský“, byl afiliován jako učeň 
v L.:. „Dílo“ kdež získal 2. a 3. stupeň. Zemřel však již 11. dubna 1928.) 

K tomu přistupuje br.:. Brož, jenž byl zed.:. v L.:. č. 35 v Mexiku a byl 
afiliován k L.'. „Dílo“ dne 16. října 1930. Má tudíž „Dílo“ koncem r. 1933: 
17 členů historicky přijatých, 33 členů rituálně přijatých a 1 člena afilio- 
vaného, tedy celkem 51 člena (41 mistra, 7 tovaryšů a 3 učně). 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.. R.. dne 14. ledna 1936. | spěvek k Úmrtnímu fondu. - Projednána 
Péči o 


Přítomno 16 členů, omluveno 12. Klad. 
v rukou V.'. M“. br... K. W. - Vzata na 
vědomí zpráva o zdařilých slavnostech 
Vnosu Světla v Užhorodě 28. a v Košicích 
29. prosince. - S potěšením konstatován 
soulad všech 4 LL.'“. brněnských, které 
budou konati každý měsíc společnou pr.“. 
- Kroužku v Plešivci doporučen název 
„Jan Jiskra z Brandýsa“ anebo „Iskra“ 
- Jednomyslně schválen doplněk Domá- 
cího řádu L.:. „Most“ Praha. - Byla 
dána výpověď z místností v Dittrichově 
ul. a uzavřena nájemní smlouva pro 
místnosti na Smíchově. - Projev V.'. M.-. 
o útocích tisku na náš Řád bude sdělen 
LL.. - Valnému shromáždění bude před- 
ložen návrh o příspěvku pro Investiční 
fond, jakož i návrh, jímž se snižuje pří- 
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úprava Památníku mrtvých. - 
mládež pověřen náměstek W.. 
V. G. - Zpráva Vel... Pokl.:. 
- Záležitosti vnitřní. 


zedn. 
Sam.. br.'. 
vzata na vědomi. 


L.-. Baruch Spinoza v Or.. Praha je 
dcerou L.:. „Most“ v Or.. Praha, která 
svým 10 synům, z nichž 7 bylo mistru 
(Feuereisen, Hlaváč, Kratochvíl, Reiner, 
Samek, Stadler, Šeracký). 2 tovaryši 
(Berger a Čížek) a 1 učeň (O. Kerhart), 
udělila čestné krytí za účelem založení 
nové Lóže. Slavnostní Vnesení Světla bylo 
vykonáno dne 9. dubna 1933. V r. 1933/34 
bylo kladivo v rukou br.:. Šerackého, po- 
tom v rukou br.. Feuereisena. 

Od té doby stoupl počet členů na 22, 
zvláště v poslední době, ježto s počátku 
bylo pracováno jen na vnitřní konsolidaci 
(rituál, domácí řád atd.). Skrovný počet 
členů a časté práce (zhusta dvakráte v tý- 
dnu), vedly k tomu, že témata kreseb 


byla osvětlována všemi členy Ss jejich 
hledisk. Tak byl hned první rok věnován 
tématu: Postavení individua ve zmatku 
dneška. 

Pro letošní rok bylo určeno jako kolek- 
tivní téma: Móda v různých oborech živo- 
ta a činnosti. Po všeobecném úvodu. narý- 
sovaném Ct.. Mistrem, budou o tématu 
mluvit odborníci, kteří objasní psycholo- 
gické a sociologické zákonnosti, projevy 
módy v umění, literatuře, vědách, hospo- 
dářství, sportu a hře atd. 

Pracuje se každý čtvrtek. 

L.-. Jos. Dobrovský, Or... Plzeň. Zpráva 
za čtvrtleti duben—červen 1935. 

Jarní obdobi přineslo nám radostnou u- 
dálost — založení Kroužku v Českých 
Budějovicích. Dnem jeho zrození je 5. kvě- 
ten 1935, kdy na Hluboké v krásné jarní 
nedělní dopoledne M.. L.. br.. Glaser 
položil základ kroužku „Petr Chelčický“ 
za přítomnosti všech našich budějovických 
bratří, mnoha bratří plzeňských, praž- 
ských a táborských i bratří z německé 
obedience. Kresby přinesli bratři Fiala 
a Chochola, za V.. R... založení 
kroužku uvítal br.. Pokorný, vedle 
něhož blahopřáli zástupci všech přítom- 
ných lóží. Přejeme si všichni, aby nový 
článek v československém zednářství byl 
pevný a spolehlivý, aby úzce spolupra- 
coval se svou mateřskou lóží, byl sídlem 
pokroku a demokracie a. zárukou ná- 
rodnostní snášenlivosti. Jeho předsedou 
zvolen br... Svoboda, jednatelem br.. 
Chochola. Jeho činnost bezprostřed- 
ně po založení je charakterisována plod- 
ným úsilím o spolupráci s německými 
bratry. Je dobrým znamením do bu- 
doucna, prokazuje-li již nyní, že chce 
a bude kráčeti v tradicích své zaklada- 
telky. V mateřské své L.'. uplatnili se dva 
budějovičtí bratři svými kresbami, a to 


dne 29. IV. br.. Řádek (Jihočeská 
grafika) a dne 6. V. br.. Chochola 
(Chyby našeho života), jimiž oba nás 


přiblížili © duchovnímu životu © kroužku, 
první líčením regionálního umění svého 
kraje, druhý dokumentováním zájmu o 
příčiny disharmonii v životě dnešní doby. 

Slavnostní recepce, konaná 11. V., při 
níž jsme přijali 2 hledající, jednoho 
z Plzně, jednoho z Budějovic, shromáž- 
dila četné bratry z L.. „Jan Amos Ko- 
menský““ k jejich každoroční již tradič- 
ní návštěvě u nás. Uvitali jsme v jejich 
čele S... K.'. br... Muchu, jehož nové 
Poselství, lóží pozorně vyslechnuté, jsme 
si rozmnožili v litografické úpravě, Ct.'. 
M.*. br.. Richtra, W.. Zn.. br.. 
Helferta a oba bratry Bobky, 
z nichž jeden je i naším členem a druhý 
byl prvním naším Ct.. M.'. 
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Dne 27. V. konána obř. pr. II. st. a 3. 
VI. kreslil v obř. pr. 1. st. br.. 
Glůckauf na téma „Růžice jako mo- 
tiv zdobný a symbolický“. V konf. pra- 
cích hovořili 20. V. br... Šperl (Právo, 
zákon a Spravedlnost) a 17. VL br.. Ja- 
roslav Hrbek z L.. „Bernard Bolzano“ 
(Demokracie bezbranná a branná). Jeho 
kresba vyvolala zasloužený zájem brat- 
ří, že byl přijat návrh kresbu vydati tis- 
kem a připraviti debatu na podzim. 

Jarní období ukončeno 22. VI. Jánskou 
slavností, při níž slavnostní proslov pro- 
nesl Řeč.:. br.. Straka. 

Lux in tenebris v Or.. Mor. Ostrava. 
Od 27. dubna, dne Vnesení Světla, do 
konce roku 1935 měla Lóže 8 konf.. I 


ste, © ODE- pt.. L st.. a 2 obr- pr.. 
II, st" T Kont- I st. a 2 obř.- pr. 
I. st... společně s L., Fides im Tale der 


Arbeit; hromadné se zúčastnila 6 obř.'. 
pr.. I, SL“ a 1 0bř.-. pr.. IIE st. L- 
Fides. Úhrnem měla 26 samostatných pr... 
9 společných s L.'. Fides a hromadně se 
zúčastnila 7 pr... L.'. Fides. Při pracích 
jednak konf.'.. jednak obř.'. členové Ló- 
že narýsovali 10 kreseb (jeden z nich 
v L.. Fides), při konf.. pr... přednesli 
referáty 1 člen Lóže a 3 bb.. hosté. 
V obř.'. pr.. I. st... dne 23. záři byl 
Svrch...  Kom.'. br.. Alfons Mucha 
k svým 75. narozeninám jmenován Čest- 
ným Mistrem Lóže za veliké zásluhy o 
zednářství vůbec a československé zednář- 
ství zvláště. Bude mu odevzdána umělec- 
ká čestná adresa, dílo syna L.. Cestou 
světla, br.. Frant. Hlavici, a odznak 
Lóže. Mzda byla zvýšena 4 učňům, recipo- 
váno bylo 5 Hledajících. Z Lóže a Řádu 
vystoupil 1 br.. 3. st.. Koncem roku 1935 
měla Lóže 21 členů, a to 9 v 3. st.:., 7 
v 2. st..., 5 v 1. st.. Členové Lóže pro 
úřady založili spolek Lux in tenebris. U- 
stavující valná schůze byla 7. října. 
Jan Šváb, Taj.. 
„Centrum securitatis““ | Or... Užhorod. 
šestnáctá Dílna V.'. N.'. L.. Českoslo- 
venské. Dodatkem ke zprávě o Vnosu 
světla do L.'. „Centrum securitatis“, ob- 
sažené v 1. čísle SZ, přinášíme ještě ně- 
které podrobnosti. Slavnostního Vnesení 
světla zůčastnili se vedle zakladatelů 
(počtem 15) a vedle zástupců N.'. W.. 
L.-. Čsl. zástupci V.. L.-. „Lessing zu 
den drei Ringen“ (náměstek deput. W.. 
M.. dr. Maurus Gáti), dále zástupcové 
lóží „Pavel Josef Šafařík“ Or... Košice, 
„J. A. Komenský“, ,B. Bolzano“, „Ná- 
rod“, „Pravda vítězí“, „Baruch Spinoza“, 
„Most“ z Or.. Praha, „Cestou světla“ 
a „Most“ Or.'. Brno, „„Most“ Or.. Bra- 
tislava, „Lux in tenebris““ Or.“. Mor. Ostra- 
va, zed.. kr.. „Jiskra“ v Plešivci, LL. 


„Kárpát“ | Or..  Užhorod, „„Resurrexit“ 
Or.'. Košice, „Pro libertate“ Or... Bere- 
hovo, „Zips unter der Tatra“ Or... Kež- 
marok. Po nastolení činovníků přednesl 
br.“. Řečník Vinc. Kuba symboliku názvu, 
programovou cestu a úkoly nové Dilny 
v tomto proslovu: 


Rozlišujícím jménem Centrum securi- 
tatis hlásíme se ke jménu. které si při 
svém vzniku napsalo na štít zednářstvo 
československé. 

Hlásíme se jím k myšlenkovému a 
mravnímu odkazu Jana Amose Komen- 
ského, z jehož ducha a ideí vyrostlo vlast- 
ně i zednářství světové. 


Hlásíme se k dědictví Jana Amose 
Komenského, jenž tak pronikavě zasáhl 
do světového ruchu myšlenkového, Ko- 
menského, učitele národů, ideového před- 
chůdce zednářství, mistra soustavy vše- 
vědné neboli pansofie, která evropskému 
lidstvu objevila nový svět duševní a zá- 
klad novodobého pokroku intelektuálního 
a mravního. Celý světový názor Komen- 
ského, jeho myšlení a touha vytryskly 
z velkého úsilí po nápravě věcí veřej- 
ných. 

Filosofickým doplňkem Labyrintu svě- 
ta. této eticky nejrevolučnější knihy české 
literatury, poskytující nám obraz skuteč- 
ného života, je Centrum securitatis — 
Hlubina bezpečnosti, jejíž základní myš- 
lenkou jest: Klidu a štěstí lze dojíti jen 
ve spojení s Bohem. Čím dále se člověk 
vzdálí od tohoto středu čili hlubiny bez- 
pečnosti a čím více se přiblíží ve své 
slabosti k širokému obvodu kvapícího 
kruhu, tím větší a větší přichází kolotání, 
vir a neklid, z něhož není jiné záchrany 
než návrat do středu klidně stojícího. 

A tak jako Komenskému, k němuž se 
naše bratrstvo znova a znova přihlašuje, 
jediným bezpečným útulkem jest svatyně 
vlastniho nitra, „ráj duše“, tak nám náš 
chrám bude pevnou hradbou, kde se nám 
znova a znova bude dostávat světla a po- 
znání v duchu Komenského, kam se bu- 
deme uchylovati pro posilu a poučení 
v nynější zmatené době, abychom zá- 
sady zednářství, zednářství aktivního, 


promitali do veškeré činnosti v životě 
profánním, v životě politickém, hospo- 
dářském, kulturním i společenském, hlá- 
síce se hrdě k ideálům velikého presidenta- 
Osvoboditele-zednáře bez zástěry i jeho 
velikého žáka presidenta © Beneše. 
k všelidským ideálům humanity i oprav- 
dové a důsledné demokracie. 


Chceme ovšem ze svého zednářství či- 
niti závěry zcela aktuální. Chceme býti 
zde, na Podkarpatské Rusi, v zemi v kaž- 
dém ohledu pro stát velmi důležité, bez- 
pečným pilířem státu, státní formy ne- 
smlouvavě demokratické, v území jazy- 
kově, rasově, národně, kulturně, nábožen- 
sky i třídně tak různorodém, chceme 
býti srdečnou zednářskou Součinností po- 
jítkem mezi bratřimi obou obediencí. V úz- 
ké spolupráci s bratry maďarskými, Židy 
a Němci pro prohloubení zednářského 
života v Dílně chceme býti rozšiřovateli 
— chcete-li misionáři — veliké zednářské 
myšlenky mezi zdejšími Čechoslováky. 
ale především Rusíny a pomáhat, seč síly 
stačí, uskutečňovati tu všelidské ideály 
humanismu A o pokrokové © demokracie 
v bratrském řetězu svobodného zednář- 
ství celého světa. Slibujeme, že světlo. 
kterého se nám dostalo, budeme chrá- 
nit, živit a šířit je zvláště mezi Podk. 
Rusíny, jimž budeme všemožně nápomoc- 
ni v době jejich národního obrozování, ne- 
strannými podporovateli jejich snah kul- 
turních bez ohledu na jazykovou orientaci. 
Lóže chce býti na východě státu bezpeč- 
ným pilířem, o který se bude moci naše 
stavba bezpečně opírat. 

V.-. S... V.:. kéž nám dá síly. aby se 
nám tato práce dařila k prospěchu nás 
všech, této země i našeho státu i ra- 
dosti bratří celého světa. 


Následovaly pozdravné řeči a osloveni 
bb.. dra Fr. Kadeřávka za N.. R.. 
dra Jar. Stuchlíka za mateřskou L.'. 
„P. J. Šafařik“, dra M. Gátiho za V.. 
L.:. „Lessing zu den drei Ringen“, dra 
Ant. Hartla za české lóže a dra Andora 
Szoke za lóže maďarské. Krásná slav- 
nost byla ukončena proslovem v Řetězu 
bra Adolfa Markla. 


HISTORICKÝ ARCHIV. 


Náhrobní nápis královéhradeckého bis- 
kupa Jana Leopolda Haye. Jos. Šmíd 
vydal 2. svazek Dějin Chrasti u Chrudi- 
mě (Publikací městského musea v Chras- 
ti, 1935), kde odpočívá hradecký biskup 
Hay. Na str. 103/4 popisuje pomník to- 
hoto známého stoupence ideí cís. Josefa 
II., kterého považovali někteří za zedná- 
ře nebo aspoň za velikého přítele jejich, 
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jakož byly často nejlepší hlavy josefov- 
ské doby nazývány, třeba mylně, zednáři- 
lidumily. Šmíd píše, že Hayův pomník je 
ze šedého mramoru, má podobu stely 
v antickém slohu a v jeho hlavici že jsou 
berla a planoucí pochodeň přes sebe pře- 
ložené. Kříž na pomníku není. Po jedné 
straně je nápis český, po druhé německý 
Český nápis zní: 


Zde 
sobě wywolil odpočjnutj 
Jan Leopold Biskup kralohradecky 
by dnj') po smrti 
(tak geho posledny wule znj) 
od sweho mileho lidu oddělen nebyl 
mezy njmž 
blahoslawenstwj spokogeneho žiwobytj 


požiwal 
wejslowně odpiral wssech pamětnych 
nahrobku 
spokogen gich w srdczech tychž 
dosahnautj 


kterež ossťastnitj taužil 
Ach! on gich dosahl 
on byl hoden gich dosahnauti. 
Na podstavci: Narozen 22 dubna 1735:) 
w Panu usnul 1 czerwna 1794. 

Německy zní tento nápis takto: Hier 
wáhlte seine Ruhestátte Johann Leopold, 
Bischof von Kóoniggrátz; um auch nach 
seinem Tode (sagt sein lezter Wille) 
von den lieben Menschen nicht getrennt 
zu sein, unter denen Er das Gliick seines 
ruhigen Lebens fand. Ausdrůcklich ver- 
bot er jedes Denkmal, zufrieden, eines in 
den Herzen derjenigen zu finden, die er 
glůcklich zu machen wůnschte. Ach, und 
er wird, er war wůrdig es zu finden. 
Geboren am 22. April 1735, entschlief er 
reinen Herzens am 1. Juni 1794. 

Kým byl pomník Hayův zhotoven a kdo 
pro něj nápis napsal, známo není, praví 
Smíd. 

Chci proto poukázati k tomu, že o tom- 
to nápisu zmiňuje se podle L. A. Frankla 
dr. Č. v článku: Biskup Hay a dva hu- 
sité (Poutník II, 1847, str. 203/4), kde 
je však nápis nesprávně takto zachy- 
cen: „Zde volil odpočívati, aby ani po 
smrti — tak zní jeho poslední vůle — od 
svých milých oddělen nebyl. mezi nimiž 
stěsti pokojného života požíval. Výslovně 
si pomník zapověděl, spokojen jsa s oným 
v srdcích svých poručených, jež oblažiti 
vždy jeho snahou bývalo.“ 


Znění toto opravil v témž Poutníku (II, 
1847, str. 318) Antonín Rybička Skuteč- 
ský.:) Píše, že památka biskupa Haye 
žije u všeho lidu okolí chrástského v pa- 
měti i v ústech, a poznamenává, kdo je 
skladatelem náhrobního nápisu. „Jeli- 
kož důležitý nápis tento, jejž 
byl znamenitý historik a 
srdečný přítel Hayův, Corno- 
va, sám zhotovil“ praví, sděluje jej 
v jeho původnosti. 

Nevim, na základě jakého pramene Ry- 
bička znění nápisu Cornovovi přičítá; jis- 
to je, že kritický Rybička měl vážný 
doklad pro své tvrzení. 

A tak dospíváme k překvapujícímu 
faktu: nejušlechtilejší snad zednář 18. 
stol. složil nápis na náhrobek ušlechtilé- 
ho biskupa hradeckého. Zednář miloval 
biskupa a biskup zednáře. -0- 


1) Zřejmá tisková chyba; má býti: ani. 

2) Rok u Šmída vynechán. 

3) Šmíd nesprávně: Antonín Rauten- 
kranz. 


Pražan zakladatelem lóže v Štyrském 
Hradci. V 80. letech 18. stol. byla v Štyr- 
ském Hradci zednářská lóže „Zu den ver- 
cinigten Herzen“', která — podle Abafiho 
— byla založena dělostřeleckým ma- 
jorem Alexandrem Endersem, Pražanem, 
jenž byl služebně z Prahy přeložen do Št. 
Hradce. Enders náležel pražské lóži 
„U pravdy a jednoty u tří korunovaných 
hvězd“ a pražské „Skotské lóži Kazimír 
u tří korunovaných sloupů a tří koruno- 
vaných hvězd““, a byl horlivým podporo- 
vatelem „Sirotčince u sv. Jana Křtitele 
v Praze“. Byl důvěrným přítelem Corno- 
vovým, Ungarovým a jiných českých bu- 
ditelů a pracovníků, jejichž, národní sna- 
hy podporoval. (Viz též: Heinr. Pfiste- 
rer, Graz: Der Schopfer des Meister- 
Diploms des Freimaurer-Loge „Zu den 
vereinigten Herzen““ in Graz; Die drei 
Ringe 9. Jahrg. No 12.) lš. 


ZPRÁVY. 


O znameních svobodných zednářů psal 
„Venkov“ v příloze dne 24. listopadu 
1935 (autor nebyl podepsán). Je to 
článek dosti informovaný a vzácně ob- 
jektivní, s jakými se zřídka setkává- 
me v profánním tisku. Dobře postihuje 
příčiny protizednářských nálad a posta- 
„vení zednářství ve veřejném životě a vy- 
vozuje, že „zednářství je pojem pružný, 
nijak úzkostlivě neohraničený. Že podle 
podmínek v jednotlivých krajích mění 
se i jeho společenská struktura. Co spo- 
juje všechny dohromady, je společná 
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myšlenka, vžitá v určitou symboliku.“ 
Tím je odbyta pověra o tajných mocen- 
ských cílech mezinárodního zednářství. 
Po tomto všeobecném úvodu obrací se 
autor (-a-) článku k symbolice zedná- 
řů a zase dovede stručně a výstižně de- 
finovat: „Jejich obrazová mluva obraci 
se k rozumu, vůli i citu. Jscuc po každé 
jinak definovatelná, brání zdogmatisová- 
ní, ustrnutí. Většina zednářů vyciťuje 
svou rozehrátou fantasií z těchto sym- 
bolů myšlenky, vedoucí duchovním řá- 
dem až k mysteriu bratrství.“ Stejně 


šťastně spojuje autor výklad symboliky 
s filosofií zednárskou: ,„Má-li zednářská. 
filosofie hlavním cílem spravedlivý spole- 
čenský řád, svobodu ducha a budování 
chrámu lidskosti, bylo velmi šťastnou 
myšlenkou, spojiti tyto ideje s předsta- 
vou stavebních nástrojů, přejatých od 
zedníků a stavitelů. Je těmi stavitelskými 
symboly představeno celé hnutí s geniál- 
ní prostotou a srozumitelnosti“ Proje- 
vuje tolik pochopení pro symboliku, autor 
ovšem chápe i potíže zednářského po- 
stavení ve veřejnosti: „Právě myšlenka 
snášenlivosti náboženské i národnostní je 
z hlavnich příčin prudkých útoků proti 
zednářství dnes. Radikálové vidí v 0- 
slabování národní resistence důvod k ú- 
točení na krásnou ideu humanity. Nábo- 
žensky orientovaní zase cítí v toleranci 
úpadek citu náboženského, počátek vlaž- 
nosti“ K článku jsou připojeny | ně- 
které obrázky, obsahující | zednářské 
symboly (zástěra a j.), s návodem: „Po- 
noř se, milý čtenáři, do zobrazených zna- 
ků a hleď nalézti v sobě ohlas jejich vý- 
mluvnosti, tolikráte ověřené.“ Můžeme 
S povděkem kvitovat redakci „Venkova“, 
že přinesla o zednářství článek tak pouče- 
ný a objektivní, tím spíše, že si náš bul- 
vární tisk libuje v sensacích stejně zlo- 
volných jako nesmyslných. ah 
O tom, jak přísně se opatřovaly infor- 
mace o Hledajících koncem 18. stol., píše 
br.“. J. Volf v článku „Die Aufnahme 
des Apothekers Person in die lteste 
Freimaurerloge Prags“ (Die Welt am 
Sonntag, č. 5., obr. příloha Prager Pres- 
se z 2. dubna 1935). Tento Joh. Mich. 
Person byl dne 8. července 1785 jasně ba- 
lotován v lóži „U tří korunovaných 
hvězd“, ale před tímto přijetím do zed. 
svazu předcházelo odmítnutí a delší še- 
tření, které konal sám Kašpar H. hr. Ki- 
nigl jako deputovaný provinční Veliký 
Mistr a Mistr lóže. Br. Volf cituje ce- 
lou tuto historii z protokolů lóže a z pí- 
semné zprávy Kiniglovy; vysvítá z toho. 
že šlo jednak o řevnivost v lékárnickém 
stavu (Person byl viněn z denunciace) 
a že se lóže na věc dívala správně, t. j. 
se stanoviska etiky a lidskosti. Br. Volf 
se při té příležitosti dotýká i sporu me- 
zi pražskými lóžemi, z nichž se potvrzu- 
je, že lóže „U tří korunovaných hvězd“ 


byla nejstarší pražskou lóži, trvajic již 
od r. 1742; byla si toho dobře vědoma a 
pokládala se nejen za mateřskou lóži 
všech lóží v Čechách, nýbrž i za lóži, 
z níž vešla v život i první lóže vídeň- 
ská. ah 


Wiener | Freimaurer-Zeitung | (XVII) 
vyvrací v 3. čísle falešné zprávy o dobro- 
volném uspání všech rakouských zed- 
nářských lóží a zdůrazňuje, že Velká Lóže 
Vídeňská dále existuje a | nepomýšli 
na dobrovolný zánik; na doklad toho u- 
veřejňuje list ukázky prací vídeňských 
lóží. V povzbuzujícím duchu je psán také 
úvodní článek „Sursum corda'“ F. J. F'i- 
kerment podává informace o založe- 
ní lóže „Lux orientis“ v Šanghai pod obe- 
diencí Velké Lože Vídeňské. Heinrich 
Pfisterer uveřejňuje větší práci o zed- 
nářských památkách, nalézajících se 
v museích rakouských a v museu lublaň- 
ském. — V čís. 4. je vedle referátu o 21. 
valném shromáždění Veliké Lóže Vídeň- 
ské otištěn článek br. J. Urzidila o 
„Poslání lessingovských bratří v Česko- 
slovenské republice““; nachází je v těchto 
úkolech: „Jsou povinni pěstovati opuš- 
těné duchovní statky svobodného zed- 
nářství, zašlápnutého v Třetí říši, a ucho- 
vati je pro chvíli, kdy se opět domůže 
svých práv. Mají dbáti toho, aby se ideje 
humanity a demokracie udržely a zesi- 
lily i u Němců sudetských. A last not 
least jsou povinni pracovati společně 
s českými bratřími k dosažení národního 
a sociálního míru.“ Před těmito úkoly 
musí ustoupit věci rituální a historické. 
Ve zprávách je referát o jmenování br. 
Stránského čestným členem lóže „Jan 
Kollár““ a podrobná zpráva o včlenění 4 
lóží V. Orientu čsl. do svazku NVLOČS. ah 


Die drei Ringe (XII-2). O úpadku hu- 
manitní myšlenky uvažuje br. Albin 
Goldschmied a základ jeji obnovy 
spatřuje správně v obnově ekonomické. 
Br. Otto Ham burger informuje o jan- 
ském zednářství v Dánsku. Br. Heinrich 
Pfisterer kreslí portret štyrského 
osvícence a zednáře, posléze olomoucké- 
ho kardinála: hraběte Marie Th. Traut- 
mannsdorfa (1761-1819). Bohaté zprá- 
vy domácí i zahraniční doplňují tento 
zajímavý obsah bratrského časopisu ně- 
meckého. ah 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl - 

Ss red. radou, v níž jsou: Dr. Fr. Kadeřávek, Rudolf Konrád, Jiří Sedmík a Dr. Josef 

Volf. — Vydavatel prof. Dr. Fr. Kadeřávek. — Administrace: Jar. Jiránek, Praha- 

Vršovice, Sámova 665. — Toto číslo vyšlo 15. února 1936. — Adresa redaktorova jest: 
Praha-Dejvice, Bachmačská 34. 
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KNIH 


NOVÉ I ANTIK 


POSNANSKY 


A STRELITZ 


společnost s r. o. 


Mor. Ostrava VI. 


ORIGINAL 


HOBÉ 


LIOUEURS- 
SPÉCIALITÉS 


Dodává: Krytinové lepenky - Dehtu 
prostou lepenku „PERMANIT“ - Ná- 
hražku za linoleum „SOLAN“ - Kor- 
kové desky „GLORIA“ - Isolační ma- 
teriál - Dehet - Asfalty - Speciální 
asfalty ,„AGOLIT“ - Asfalt. emulsi 
„STREMULS“ - Nátěry 


Provádí: Krytí střech - Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 
Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 
litové podlahy - Špalíkové dlažby 
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každé stavby a každého 


průmyslového | podniku. 
Posloužíme Vám rádi nabídka- 


mi a poradou podle svých dlou- 


holetých zkušeností. 


FERD. SCHILLER, 


isolační závody a továrna na 


korkové zboží, 


Praha VII., Schnellova č. 128. 
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Krabice, skladačky, 
etikety, plakáty, kalendáře. 
Reklamní předměty. 


LUDVÍK STADLER 
(Palác „Ara““). 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 
hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZÁVODY ake. spol. 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís. 1. 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spol. 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 
TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních , : 
bílých kovů pro architekturu, p O RA 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- i i 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 


veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n nV. B, kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 
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VIKTOR ARNSTEIN © SYNOVÉ 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


ZAALCI 


V. J. ROTT a. s. PRAHA-I., nosí 
Malé náměsti 1 
VELKOOBCHOD r KOVOVÝM LIMC 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
Časí. 


rychlé opalování a. docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3— a 6.—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING““ Cena Kč 10.— a 6.—-. 


„ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„LANOLINE““ mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, 7— a 9.—. 


$ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4— a 6, 
ústní voda za Kč 7.50, 10.-— a 18.—. 


Parfumerie E. PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


JAK JSEM POZNAL BRATRY. 
K 7. březnu. 


Bylo to T. března roku 1930, kdy se na hradě pražském chystala slav- 
rostní a důstojná oslava osmdesátých narozenin našeho velikého a mi- 
lovaného presidenta T. G. Masaryka. 


Na ten den bylo hlášeno mnoho návštěv; mnohým bylo povoleno, aby 
směli přijíti a osobně gratulovati panu presidentovi k významnému dni. 
Jak bylo zvykem, vše bylo včas promyšleno a přesně připraveno. Byl jsem 
v té době již deset let v osobních službách pana presidenta jako jeho foto- 
graf. Fotografie, které jsem měl příležitost zachytiti při různých cestách 
a návštěvách soukromých i oficielních, byly uspořádány, přesně označeny 
a bylo jich v tu dobu pěkných pár tisíc. Těšil jsem se, že do mého archivu, 
který jsem ošetřoval jako oko v hlavě, přibude hezká řádka významných 
fotografií. 

Ač jsem v té době už byl, jak se říká, ostřílený kozák, přece mě toto 
významné jubileum rozechvělo a měl jsem obavy, aby mi to někde ne- 
kykslo. 

Včas jsem dostal pořad návštěv, kde byly vytištěny nejen osoby a kor- 
porace, které měly přijíti, ale také doba, na minuty určená, která se vždy 
samým panem presidentem přesně dodržovala, a to nejen při oficielních 
příležitostech, nýbrž vždycky. Pan president byl vždy dochvilný. Když 
někdy prodloužil dobu návštěvy, byla to jistě návštěva mimořádně milá 
a šŠeptalo se ní za dveřmi jako o něčem velmi významném. 

Ráno toho dne jsem byl již v šest hodin v kanceláři, abych si připravil 
kasety a znovu prohlédl ještě jednou aparát, mám-li jej opravdu v po- 
řádku. První návštěva byla určena na devátou hodinu. Ale mně nedalo 
a šel jsem do audienčních síní již v osm hodin. Chodíval jsem od nás, 
z tiskového odboru, zadními schody. Tam jsem se setkal s pečlivým stráž- 
cem, legionářem, který mi hned hlásil, že pan president již má návštěvu. 
To mi bylo divné, psaná návštěva byla až v devět hodin. „Kdo tam je?“ 
ptám se. „Pan profesor Mucha,“ zněla odpověď. „To mu musím udělati 
na památku obrázek, vždyť je to můj zamilovaný mistr velikého umění 
malířského,“ řekl jsem si. A poněvadž jsem měl dost volný přístup k panu 
presidentovi a pak jsem se domníval, že je to návštěva, která se přihlásila 
později, takže nemohla býti již do tištěného programu pojata, vnikl jsem 
do audienčního sálu. Pan president byl již ve velmi živém rozhovoru 
s Mistrem Muchou a mně neznámým pánem (pak jsem zjistil, že to je. 
prof. Syllaba), ale přes to mi vlídně pokynul, jen abych šel dále. Udělal 
jsem snímek a vytratil jsem se. Když návštěva odešla, vrátil jsem se zpět, 
abych si připravil aparát pro další audienci. Ale pan president náhodou 
zůstal v síni a tak jsem opět couval za dveře. Ale když mi pokynul, abych 
šel dále, vstoupil jsem a připravoval si stroj. Pan president se zájmem po- 
zoroval mou práci a pak se otázal: „Znáte ty pány?“ — „Jen jednoho, 
p. prof. Muchu,“ odpovídám. „To byli zednáři, ti mi hodně pomáhali v mé 
práci za války, vy nejste u nich?“ praví pan president. „Bohužel ne, rád 
bych byl, ale nemohu vypátrati, jak se mezi ně dostati“ — „No, teď je 
znáte,“ říká pan president. 


V poledne, když jsem vyvolával desky, přišel rozkaz: „Desku s p. Mu- 
chou nevydávati novinám, raději zničiti.“ Nevěděl jsem, kdo ten rozkaz 
dal, ale musil jsem uposlechnouti. Desku jsem pečlivě vypral, usušil a udělal 
jednu kopii, vždyť jsem ji dělal vlastně na památku svému mistrovi. A také 
jsem mu ji zaslal; v příštím čísle bude otištěna. Desku pak jsem odevzdal 
přednostovi úřadu, který mi ji až po dlouhém čase vrátil do archivu, 
odkud však potom záhadným způsobem zmizela. 

A tak jsem se od pana presidenta republiky dověděl, kdo je zednář. 
A laskavostí Velikého komandéra, našeho drahého bratra Muchy, jsem se 
dostal mezi bratry, kde jsem našel světlo, účastnil se pravé práce zed- 
nářů a v pokoře obdivoval se veliké moudrosti a kráse velikého stavitele 
všehomíra. Jano Srámek. 


Jiří Sedmik: 
OUATUOR CORONATI. 

Když roku 298 císař Diocletian stavěl své lázně na úpatí Auirinalu 
a Virminalu, pojal do této stavby také chrám boha zdraví, Aesculapa. Na- 
řídil pěti sochařům, Claudiovi, Nicostratovi, Sinforianovi, Castorinovi a 
Simpliciovi, aby si vzali na starost dekorativní část práce a vytesali 
Aesculapovu sochu. Protože však byli křesťany, vzepřeli se rozkazu a byli 
8. listopadu 298 potrestáni smrtí, a to tak, že tři byli sťati a druzí dva 
ubičováni. Ovšem byli nalezeni jiní umělci, kteří rozkaz císařův provedli. 
Když se Diocletian roku 300 vrátil do Říma a shledal, že dílo je skončeno, 
rozkázal, aby bylo slavnostně odevzdáno veřejnosti a aby všichni vojáci 
r Říma při parádním pochodu házeli na oltář Aesculapův zapálené vínky. 
Jakmile tento rozkaz vešel ve známost, čtyři bratři, kteří byli Mistry Ma- 
sony a křesťany a měli v městské milici hodnost Cornicularů, t. j. kraj- 
níků, rozhodli se, že rozkazu neuposlechnou. Tito bratři se nazývali Se- 
verus, Severianus, Carporferus a Victorianus. Své rozhodnutí oznámili 
centuriovi, který to hlásil tribunu Lampadiovi a ten přímo císaři. Císař 
nařídil, že buď se podřídí, anebo že zemrou. Avšak oni, jsouce pevni ve víře, 
neustoupili a zemřeli, ubičováni. Jejich těla byla pak vložena do olově- 
ných rakví a vhozena do Tibery. Jakýsi křesťan, jménem Nicodemus, na- 
šel tato těla, která pak byla pohřbena vedle pěti sochařů, dříve umuče- 
ných, a vedle jiných ještě svatých v katakombách na Via Labricana; na 
památku těchto čtyř Mistrů Masonů byly nazvány katakomby Guattro 
Coronati. Jejich památka je od té doby uctívána v Římě v chrámu 
Auattro Incoronati vždy 8. listopadu, poněvadž tohoto dne byli umučeni, 
jedni r. 298, druzí roku 300. 

Roku 625 papež Honorius I. na zříceninách Dianina chrámu na Mons 
Coelius vystavěl krásný chrám ve formě basiliky k poctě čtyř mučed- 
níků. Za papeže Lva IV., roku 848, ostatky různých svatých byly ulo- 
ženy v tomto chrámu, a to tak, že po obou stranách oltáře ve dvou mra- 
morových rakvích byli pohřbeni čtyři Mistři Masoni a vedle nich oněch 
pět umučených sochařů. (Ars ©uatuor Coronatorum, I. 196.) 

Tito čtyři mučedníci stali se patrony stavitelských cechů v Německu 
a odtud legenda přešla do Haliwellova rukopisu.*) Jsou to jediní katoličtí 
Svatí, kteří náleželi cechu stavitelskému-masonskému. 

JM 


+) O tomto rukopisu viz v mém článku „Řádová legenda“ (SZ IX). 
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Když se v druhé polovici 19. stol. vážní zednářští pracovníci chtěli 
soustředit v jakousi literární a historickou společnost, bylo hledáno, jaké 
jméno jí dát. Volba padla na čtyři zednářské patrony; jejich pevnost ve 
víře i protivenství měla posilovat i tyto zakladatele nového směru. aby 
vytrvali a neustoupili, jako neustoupili oni čtyři dávní Mistři Masoni. Tak 
tedy byla založena v Londýně Lóže Auatuor Coronati, číslo 2076, podle pa- 
tentu ze dne 28. listopadu 1884; cílem této lóže jest soustřeďovati vše- 
chny pracovníky, kteří se vědecky zabývají studiem zednářských otázek; 
v lóžových pracích přednášejí se kresby, které pak jsou vydávány buď 
samostatně, nebo v lóžovém časopise Ars Auatuor Coronatorum. Od doby 
svého vzniku tato vědecká lóže vydala 45 svazků časopisu, který je ne- 
postradatelnou a nutnou pomůckou pro všechny vážné pracovníky zed- 
nářské. Jsou tam uveřejňovány nejen kresby, přednášené v lóži, nýbrž 
i zprávy z celého světa; pro nás je zajímavé, že v 4. až 9. ročníku jest uve- 
řejněno obšírné pojednání o počátcích zednářství v býv. Rakousko-Uher- 
sku od br. L. de Malczeviche (A Sketch of the Earlier History of Masonry 
in Austria and Hungary), v němž je mnoho místa věnováno zednářským 
začátkům v Čechách v 18. stol. Vedle tohoto časopisu lóže vydává též 
Auatuor Coronatorum Antigrapha, v nichž jsou faksimilovány staré zed- 
nářské rukopisy, v první řadě Staré povinnosti. 

Lóže má numerus clausus 40 členů a do tohoto sboru dostávají se jen 
skutečně vynikající pracovníci. Roku 1887 byl zřízen kruh dopisujících 
členů, který nyní čítá na 3500 bratří. Pokud vím, je v Československu 
jediný dopisující člen. Tito členové mají celkem tatáž práva, jako čle- 
nové kmenoví a jejich prostřednictvím je tak spojena všechna odborná 
práce zednářská z celého světa. 


Lóže Auatuor Coronati je tedy vlastně historická a literární společ- 
nost zednářská, pracující však jako kterákoliv normální řádná a dokonalá 
lóže. Lze říci, že se v ní podařilo soustředit a usměrnit všechno moderní 
badání zednářské; je ho potřebí, aby zednářská myšlenka a historie byly 
zbaveny všech nekritických názorů a domněnek.*) Není pochyby, že první 
práce tohoto moderního směru byla skutečně ikonoklastická a plná ne- 
snází, ale byla nezbytná a ve svých účincích Řádu prospěšná, poněvadž 
odklidila fantasie, stejně tak, jako na př. byla pro náš národ prospěšná 
podobná ikonoklastická práce v 80. letech minulého století, která, naučivši 
národ reálnému nazírání na jeho minulost, postavila jej na pevnou půdu 
a učinila ho silným k bojům, které měly přijíti' 

A tato vědecká práce čeká i československé zednářství. 


O VZNIKU A POSLÁNÍ ČSL. V.. L.. „DÍLNA LIDSKOSTI“.**) 


Dne 6. června 1931 došlo k ustavení Nejvyšší Rady obřadu českoslo- 
venského moderního a reformovaného, dále k založení V. L. Dílna lidskosti 
a I Anthony Sayer v or. Praha. Podle původních disposic měla býti 1. 
A. Sayer lóží jen mistrovskou, podle vzoru francouzských bratří, kteří 


+) Některé z nich jsem naznačil v článku „Romantičtí historikové“ v minulém 
čísle SZ. 


**) SZ přináší informativní článek, vyžádaný z kruhů V. L. Dílna lidskosti, se 
zřetelem k jednání, které je v proudu. O obedience FZAS byly informace v minulém 
ročníku. Red. 
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založili Clermontskou kapitulu. Vedle ní měly býti založeny jiné normální 
lóže, jako první Jan Neruda v or. Praha. Ale přes léto většina zůčastně- 
ných bratří se rozmyslila a ustoupila od započaté akce. Poněvadž však za- 
tím byli připraveni hledající, rozhodli se zakladatelé věc přece provésti. Za 
účasti jejich a jiných mistrů zednářů z 1. Most bylo dne 17. října 1931 
vneseno světlo do I. A. Sayer, jež proti původnímu plánu ustavena jako 
l. I. st., a zasvěceni první hledající. 

Na styky s jinými obediencemi se vůbec nepomýšielo. Zakladatelé 
počítali s tím, že lóže Dílny lidskosti zůstanou nadlouho osamoceny a že 
budou přijímati členy hlavně z řad mladší inteligence, ale i z širších lido- 
vých vrstev. Šlo o zlidovění zednářství, ovšem při zachování vysoké inte- 
lektuální úrovně. To je zdůrazněno v letáčku, jenž byl dáván zájemcům: 
„Lóže, u níž chcete žádati za přijetí, klade hlavní důraz na práci, kterou 
chce konat a kterou chtějí konat její členové. Navazuje na tradici zed- 
nářství v románských zemích a usiluje, stejně jako ono, o zlidovění zed- 
nářství, aniž zamýšlí v nejmenším upustiti od výběrové povahy bratr- 
stva. Příslušník k zednářskému svazu (Veliké lóži), který. ač je vždy 
ochoten ke spolupráci se všemi zednářskými institucemi, nijak nepřece- 
ňuje význam této kooperace, jsa si vědom, že dilo lze konati jen prací, ni- 
koli mechanickým hromaděním osob a institucí. Ceně si své nezávislosti 
a vlastního programu, respektuje nezávislost a ideologii jiných. Nežádá 
na jiných pomoci, je ochoten sám pomoci všem zednářským směrům vždy, 
kdykoli na něm bude tato pomoc žádána. Neobrací se proti ostatním 
zednářským směrům v Československu. K svému vzrůstu nepotřebuje 
jejich zániku, nevidí v nich konkurenty. Žije vedle nich, ne proti nim. — 
Lóže, k níž se přihlašujete, žádá na svých členech, aby brali zednářské 
nauky vážně a opravdově, aby soustředili svůj zájem na lóži, její život 
a práci. Ničeho Vám neslibuje, ale velmi mnoho na Vás požaduje. Budete-li 
přijat, budete se musit dlouho učiti, než dospějete poznání. Nechť je pak 
vaše společenské postavení jakékoli, v lóži budete učněm tak dlouho, až 
sama uzná, že jste vyučen a přikáže Vám jiný úkol ve svém pracovním 
plánu. V tomto plnění staré zednářské tradice usiluje lóže, k níž se hlá- 
síte, o čest patřiti mezi nejrigorosnější.“ 

Počítalo se s tím, že V. L. bude prakticky uvedena v život teprve tehdy, 
až počet členstva vzroste tak, že budou nejméně tři lóže. Pak také dosti 
času starati se o styky s jinými obediencemi. Ale situace se vytvářela 
jinak. Pražská 1. FZAS U pravdy a svornosti nabídla pouze na základě 
osobních styků lóži A. Sayer pohostinství ve své dílně na Jungmannově 
nám. v Karlíně. Nabídka byla ovšem s povděkem přijata a tak došlo k ži- 
vým stykům mezi oběma lóžemi. Byly hojné vzájemné návštěvy a bratři 
z L U pravdy a svornosti ochotně vypomáhali presencí mladé a ještě ne- 
dosti silné 1. A. Sayer. A tak se bez přičinění bratří z I. A. Sayer objevila 
v prosincovém čísle 1931 časopisu FZAS. „Das neue Freimaurertum“ zprá- 
vička o založení nové české 1. „Antonio Sayer““, která prý je pod ochranou 
V. Or. Italského. Nesprávná domněnka o souvislosti s V. Or. Italským 
vznikla patrně nedorozuměním, ze zprávy, že nová 1. má románskou 
orientaci. 


Proto bylo nutno oficiálně informovati FZAS o založení a tendenci 
nové 1., což se stalo začátkem ledna 1932. Svazový sekretariát FZAS i je- 
jich V. M. Seber vzali notifikaci na vědomí a nežádáni slíbili oficiální 
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uznání V. L. Dílna lidskosti, jakmile bude založena a proklamována. Proti 
původnímu úmyslu byla pod dojmem této nabídky dne 20. března 1932 
slavnostně aktivována V. L., zatím s jedinou l., načež po notifikaci Sva- 
zovému sekretariátu FZAS došel jeho uznávací přípis s datem 9. dubna 
1932, v němž garantem přátelství byl jmenován V. M. Seber. 


Po tomto nečekaném uznání V. L. Dílna lidskosti pracovala v duchu 
svého programu dále a 10. května 1932 byla založena druhá pražská 1., 
Jan Neruda. Obě lóže používaly dále pohostinství I. U pravdy a svornosti 
i v jejích nových místnostech na Staroměstském nám. až do 29. dubna 
1933, kdy bylo slavnostně vneseno světlo do vlastní dílny v Mostecké ul. 
na Menším městě pražském. Dne 17. září 1934 byla založena třetí praž- 
ská lóže, Milan Rastislav Štefánik U planoucí hvězdy, a v roce 1935 byl 
utvořen kroužek Augustin Smetana U starých povinností v Plzni. 


F. Sís: 


VZNIK SVOB. ZEDNÁŘSTVÍ OBŘ. SK. ST. A PŘ. 
V ČESKOSLOVENSKU. 
(Pokračování.) 


MCEU, 
ÚSILÍ O ZALOŽENÍ VELIKÉ LÓŽE ČSL. 


Po čas žádostí o uznání nových lóží začali jsme jednati s Nejvyšší Ra- 
dou o problému, který byl pro nás nejdůležitější, to jest o uznání svrchova- 
nosti českého svobodného zednářstva skotského obřadu st. a př., kdežto 
dosud jsme byli pod obediencí italskou. 


Na den 28. listopadu 1919 pozval jsem na 15,9. hodinu večerní k dů- 
věrné schůzi do výborové místnosti Měšťanské besedy ve Vladislavově ulici 
dost za přijetí do společnosti svobodných zednářů. (Seznam pozvaných 
jest zachován na původní pozvánce jako dokument.) 

Chtěli jsme poskytnout příležitost členům, aby vyslovili své názory, 
po případě své pochybnosti o věcech zednářství, o účelnosti jeho existence 
v dnešní době, o jeho poslání v Československé republice, o zednářské sym- 
bolice a rituálu, rovněž o budování lóží. 


Schůze, které jsem předsedal, měla průběh velmi krásný. Zahá jil jsem 
ji historickým úvodem o svobodném zednářstvu, jeho doktrině, jeho dogma- 
tech, symbolech a znameních a o zednářském rituálu. V debatě byly pro- 
sloveny některé velmi dobré řeči o poslání a potřebě zednářstva v Česko- 
slovensku. Rituál zednářský a symboly zdály se některým bratřím pouze 
historickou památkou, která není prakticky nutnou, avšak všichni uzná- 
vali účelnost kultivovat symboliku z důvodů zachování tradičního ducha 
zednářstva. O ideovém poslání svobodného zednářstva proslovili pěkné řeči 
bratří: Nušl, Syllaba a Svoboda, o zednářské symbolice bratří Dvorský 
a Ventura. Schůze, která trvala velmi dlouho, splnila svůj úkol, osvětliti 
historii i přítomné poslání a úkoly svobodného zednářstva, a měla dobrý 
účinek na postup prací v nově založených lóžích, takže do 15. prosince 
1919 byly ukončeny všechny práce, předepsané statutem Velké Národní 
Lóže Italské pro založení nových lóží. 


RYj 


Mezi členy italského vyslanectví a italských obchodních misí bylo ně- 
kolik svobodných zednářů vysokých hodností, se kterými jsme prostřed- 
nictvím br. Dadona vešli do osobního styku. Stýkali jsme se zvláště v míst- 
nostech Cizineckého klubu na Žofíně. Dadone seznámil mne také s fran- 
couzskými zednáři, mezi nimiž byl br. E. Basire, hodnostář 33. stupně 
skotského ritu ve Francii. S uspokojením jsme pozorovali, že všichni tito 
bratři respektovali br. Ugo Dadone, jako delegáta Nejvyšší Rady v Římě, 
a že se k nám chovali s bratrským přátelstvím. Na vánoční svátky od- 
jížděli někteří italští zednáři do Říma. Použili jsme této příležitosti a po- 
žádali je, zda by nepřijali mise, aby jménem naším zakročili u Nejvyšší 
Rady a Veliké Národní Lóže v Římě, aby bylo co nejrychleji vyřízeno naše 
podání o zaslání konstitučního patentu novým lóžím a aby nám byly ozná- 
meny instrukce o ustavení Veliké Lóže Československé. 


Již v první polovici prosince dostal delegát Nejvyšší Rady, Hugo Da- 
done, vyřízení Velikého Orientu Italského, že nově založeným lóžím udělil 
zatímní uznání a že jim nařizuje, aby vykonaly obřadné práce. Br. Dadone 
mě upozornil, že někteří italští bratři odjíždějí již po 15. prosinci na vá- 
noční svátky do Říma a že musíme do té doby připravit všechny doklady, 
které jim chceme dát pro intervenci u Nejvyšší Rady. V dohodě s dele- 
gátem Ugo Dadonem nařídil jsem písemně dne 12. prosince Mistrům no- 
vých lóží, aby dne 15. prosince konali předepsanou obřadní schůzi a sám 
jsem lóže zvláštní pozvánkou (původní pozvánka zachována jako do- 
kument) svolal do čítárny Národního klubu postupně od 8. hodiny večerní 
do 10. hodiny. Pro práci každé lóže bylo vyměřeno půl hodiny. Protokoly, 
sepsané o těchto pracích, s opětovnou žádostí o konstituční patenty no- 
vých lóží a s novou žádostí o instrukce o ustavení Veliké Lóže jsem ode- 
vzdal dne 15. prosince Ugo Dadonovi, který byl přítomen pracím, aby 
všechny dokumenty bratři italští, odjíždějící do Říma, odevzdali Nejvyšší 
Radě, a aby osobně zakročili o vyřízení. 


IX. 
PŘÍPRAVY K ZALOŽENÍ W.. L... ČSL.-. 


V den po Štědrém dnu došlo na adresu delegáta Nejvyšší rady, Ugo 
Dadona, příznivé vyřízení našich podání Nejvyšší Radou a Velkou Ná- 
rodní Lóží v Římě. Osobní zakročení ukázalo se velmi účelné. V poslední 
prosincové schůzi před vánocemi vydala Veliká Národní Lóže uznání nově 
ustanoveným lóžím „Fiigner“, „Dílo“, ,„28. říjen“, „Dobrovský“. „Týn“, 
„Šafařík“, a rozhodla ve svém předvánočním sezení, aby se v Českoslo- 
vensku ustavila Veliká Lóže, a aby se ustavující shromáždění konalo ještě 
do konce roku 1919. Po dohodě s delegátem Nejvyšší Rady, Ugo Dadonem, 
poslal jsem všem lóžím k rukám mistrů písemná pozvání s datem 26. pro- 
since pro mistry a dva delegáty k ustavujícímu shromáždění Veliké Lóže 
Československé na den 29. prosince 1919. (Původní pozvánka uchována 
jako dokument.) 


O 10. hodině dopolední v místnostech Národního klubu v Celetné ulici 
č. 13 byla místnost obřadně upravena Ugo Dadonem a Jindřichem Čap- 
kem, kteří také přinesli namalovaný koberec podle starého vzoru. Před 
ustavujícím shromážděním, na den 27. prosince 1919, svolal jsem důvěr- 
nou poradu, do které byli pozváni mistři lóží, o tom, koho máme zvoliti 
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za Velikého Mistra. Bratři navrhovali mě, jako zakladatele svobodného 
zednářstva obř. skotského st. a př. v Čechách. Proti tomu jsem navrhoval 
dvě osoby, a to buď J. S. Machara nebo dra J. Scheinera. Šlo o to, aby 
se zednářstvo budovalo nad stranami, a k tomu jsem uváděl, že má osoba 
jest příliš politicky exponovaná. Naproti tomu byla velmi vhodná osoba 
Macharova i Scheinerova. Pro Machara, jednoho z nejdůvěrnějších přátel 
presidenta T. G. Masaryka, svědčily zejména jeho spisy, z nichž některé 
měly vyznání přímo zednářské. Návrh můj byl přijat a bylo usneseno, 
aby V.-. M.. byl Machar a jeho náměstkem dr. Scheiner. Já pak byl usta- 
noven I. Velikým Dozorcem. Bohužel, můj návrh, aby byl J. S. Machar 
zvolen Velikým Mistrem, neukázal se šťastným. J. S. Machar byl nesporně 
ideovým zednářem, avšak nikdy se nestal opravdovým praktickým zed- 
nářem a naše naděje, v něho kladené, se nesplnily. J. S. Machar se prací 
neúčastnil a jeho členství, vzniklé z Lóže Nazionale v Římě, automaticky 
zaniklo. 


X. 
USTAVUJÍCÍ VALNÉ SHROMÁŽDĚNÍ V.. L.. ČSL.. 


Dne 29. prosince 1919 o 10. hodině dopolední se konalo ustavující 
valné shromáždění Veliké Lóže Československé. Zahájil jsem je přesně 
o 10. hodině a podal jsem zprávu o stavu československého svobodného 
zednářstva Obřadu Skotského St. a Př. v Československu. Navázal jsem na 
svou programovou řeč na slavnostní schůzi Lóže „Národ“ ze dne 2. listo- 
padu 1919 a prohlásil jsem, že jsme splnili ideové a organisační úkoly, 
které jsme v mateřské lóži „Národ““ vzali na sebe. Máme sedm lóží řádně 
ustavených, kterým se dostalo uznání od Veliké Národní Lóže v Římě; 
jsou to: mateřská lóže „Národ“, „Fůigner“, „Dílo“, „Dobrovský“, „Týn“ 
„28. říjen“, „Šafařík“, a mimo to jest připravena k ustavení lóže „Pur- 
kyně“, určená pro ideová historická a vědecká badání o svobodném zed- 
nářstvu. Nemáme však dosud vlastní svrchovanosti, nýbrž jsme pod obe- 
diencí Nejvyšší Rady Svobodného Zednářstva Obřadu Skotského St. a 
Př. v Římě, s jejíž pomocí jsme založili a vybudovali Svobodné Zednář- 
stvo Skotského Obřadu v Československu. Nejvyšší Rada Italská přislí- 
bila nám pomoc také v tom, abychom dostali uznání od ostatních národ- 
ností zednářských, abychom mohli býti propuštěni z obedience italské a 
abychom měli vlastní zednářskou svrchovanost československou. Zákla- 
dem k tomu jest ustavení Veliké Lóže Československé, jejíž ustavující val- 
né shromáždění dnes konáme se schválením Nejvyšší Rady v Římě a za 
přítomnosti jejího delegáta, Svrchovaného Generálního Inspektora Ugo 
Dadona. 

Poté jsme provedli volby podle kandidátní listiny, usnesené ve schůzi 
Mistrů všech lóží, a zvoleni byli: Velmistrem br. Machar, zástupcem 
V. M. br. Scheiner, Prvním Dozorcem br. Sís, Druhým V. Doz. br. 
Kotěra, V. Řečníkem br. Svoboda, V. Tajemníkem br. Dvorský, 
zástupcem V. Taj. br. Ger mář, V. Pokladníkem br. Kapras, V. Pře- 
kližitelem br. Ventura, prvním V. Znalcem br. Němec, V. Znalci 
bb. Vlček a Syllaba, V. Obřadníkem br. Dyk, V. Rozdělovatelem 
br. Puc a V. Dveřníkem br. Urban. Do finanční komise byli 
zvoleni bb. Kapras, Puc a Ventura. Dále bylo usneseno vyzvati veškeré 
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lóže, aby na místo Ven.'., který byl zvolen do V.-. O.'., jmenovaly svého 
Prvního Dozorce k zastupování ve V.-. L.-., jestliže pak i druhý jejich 
zástupce byl zvolen do V.. O.“., aby do tří měsíců zvolily zástupce nového. 


Veškeré lóže budou vyzvány, aby neprodleně oznámily Velkému 
Orientu jména veškerých svých členů seznamem formátu půlarchového 
a u každého člena aby poznamenaly stupeň. 

Stanoveno, že lóže mohou přijímati další členy teprve, když o kaž- 
dém jednotlivém žadateli obdrží od V.:. O.. Nihil. obstat. Za tím účelem 
musí návrhy a žádosti za přijetí posílati V.. Tajemníkovi. 

Rovněž návrhy na zřízení nových lóží, podepsané nejméně sedmi bb.“., 
kteří zamýšlejí založiti lóži, nutno posílati V.'. Tajemníkovi. 

Veškeré lóže neprodleně oznámí jména a hodnosti členů svého před- 
stavenstva zvláštním seznamem formátu půlarchového. 


Všechna podání nutno říditi k rukám Velkého Tajemníka b.:. Dvor- 
ského, který bude od 15. ledna 1920 úřadovati každý pátek od 2—3/. 
hod. odpol. v Praze, Na Albertově č. 6 (II. posch., tel. 17-15), nebo k ru- 
kám zástupce V.:. Tajemnika br.:. Germáře, který úřaduje každou sobotu 
od 3—5 hod. odpol. na Smíchově, Na Václavce č. 1078, tel. 12-02. 


Podání buďtež doručována v udaných hodinách nejraději osobně nebo 
zcela spolehlivým poslem. Poštou jen doporučeně a pouze věci méně vý- 
znamné. Vyzvou se veškeré lóže, aby znovu připomněly členům povinnou 
mlčenlivost a nabádaly je k přísné opatrnosti, jak při získávání nových 
členů, tak v rozhovorech, týkajících se Řádu. Zvláště je nutno, aby 
veškeré písemné doklady se pečlivě uschovaly, aby se nedostaly do rukou 
nezasvěcených, a to zejména tehdy, jsou-li v nich jména bratří. Každé 
jednání budiž nahoře opatřeno písmeny P.:. S.. V.. S.. V.. V.. M.-. a 
jednacím číslem (na př. 12/1 20 Ř.-. L.'. Dílo č. 1). 

Toto usnesení Veliké Národní Lóže Československé bylo oznámeno 
4. ledna zvláštními přípisy všem lózim k rukám mistrů lóží. (Původní pří- 
pis uchován jako dokument.) (Pokračování.) 


LITERATURA A UMĚNÍ. 


„Veselý Mozart“. F'ilosoficko-historické  šeho ke státu Československému. Potom 
sdružení Guatuor Coronati Coetus Pragen- © zavzněla chrámem velebně naše státní 
sis*) uspořádalo 15. II. vchrámu v Lessing- | hymna. Zástupce předsedův, br. Volf, zdů- 
heimu svoji 4. hudební zábavu podle ná- | raznil thesi, že Mozart patří stejně české 
vrhu osvědčeného br. dr. Nettla, docenta © jako německé Praze. Předehra na varha- 
hudební vědy a výborného znalce W. A. | nách, přednesená bravurně br. J. Langrem, 
Mozarta, jak jeho spisy, kritikou vždy | byla krásným úvodem ke slovům br. Net- 
příznivě přijaté, plně dokazují. První zá- tla o významu hudby Mozartovy. Nato 
bava r. 1933 byla věnována Mozartovi (na © následoval vlastní program, jehož první 
Bertramce), druhá Smetanovi r. 1934 (na | část řídil br. Popper, druhou br. Volf. Vši- 
Bertranmce), třetí r. 1935 zednářské hud- © chni účinkující podali vynikající výkony. 
bě (v Lessinglogenheimu) a čtvrtá opět jež byly také vděčně vyslechnuty a ra- 
Mozartovi. Předseda br. dr. Popper uvítal © dostným potleskem odměněny. Umělci a 
přítomné, mezi nimiž bylo několik bratří © umělkyně, jako br. Frant. Langer a br. 
z O J. A. Komenský, 2 zástupci © Jos. | Kalix, br. Bandler, sestra Hónel-Schwey- 
Dobrovský z Plzně a 1 člen © Pravda ví- | dová a s. Nettlová a s české strany vždy 
tězí, vzpomněl presidenta-Osvoboditele a © pohotová a osvědčené s. Hurtová se zná- 
nynějšího presidenta, za nichž zednářstvo © mým br. Srbem, interpretovali zbožně a 
v Československu sílí a mohutní a končil | nadšeně hudbu W. A. Mozarta, jehož visi 
projevem věrnosti zednářského světa na- © ztělesnil br. Lešehrad v mohutném mystic- 
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kém projevu, vedle výrazného projevu 
zástupce V. L. Lessing br. Jul. Katze. 
Po krátké přestávce v příjemné rozpráv- 
ce v bufetu. o jehož uspořádání pečlivě 
dbala osvědčená a obětavá s. Arendová, 
zahájil druhou část zábavy spisovatel br. 
Urzidil, který krásně poukázal na to, jak 
život genia Mozarta je stejný jako život 
Ssoukromníka Mozarta, plný toho, co je 
ideálem zednářství, jehož velkým vyzna- 
vačem byl. Bři Ehm a Kalix, Srb, F'r. Lan- 
ger a Bandler, s. Nettlová, Hurtová, Eisne- 
rová a známá operní pěvkyně Schwarzo- 
vá-Kleinová, jež v poslední chvíli převzala 
úlohu onemocnělé s. Matějovské, dělili se 
stejnoměrně o úspěch večera. Po poděko- 
vání br. Popprem rozešli se návštěvníci 
s hlasitě projevovaným přáním, aby po- 
dobné zdařilé a vysoce umělecké výkony 
byly opakovány. Režie bb. německých byla 
dokonalá, disciplina vzorná a obětavost 
dokonalá. Předseda br. Popper a notarius 
Pachner zasloužili se plně o zdar podniku, 
jenž zanechal každému radost v srdci nad 
dilem Mozartovým a nad jeho provede- 
ním. Přítomen i Nejjasnější Vel. M. Stei- 
nert. -0- 
Za české bb.“. apostrofoval br. Lešehrad 
Mozarta jako hosta takto: Drahý br. Mo- 
zarte, když jsi v Praze 1789 navštívil L... 
„U Pravdy a svornosti“, přijali tě bb.. 
za zpěvu tvé kantáty „Radost zednářů“, 
což tě přimělo k slibu, že brzy vzdáš 
zedn.:. lepši hold. Mínil jsi ,Kouzelnou 


flétnu“, jíž jsi pak s jevišť oslavoval Kr.-. 
U.. Jsme ti za to vděčni, jsi naší pýchou. 
Oddaně vzpomínáme tvého pobytu mezi 
námi, kdy jsme tě poznávali jako umělce 
i člověka. Navštivils Prahu čtyřikráte, ale 
nejvýznamnější je r. 1787, kdys přijel, 
abys dal provésti operu Don Giovanni. Ja- 
ko host manželů Duškových na Ber- 
tramce dokončil jsi v noci před premié- 
rou v Nostitzově divadle předehru k Don 


Giovannimu, jehož jsi věnoval „milým 
Pražanům“. — Říká se, žes odešel r. 1791 
do V.. O... To je omyl. Uchýlil ses 


jen z profánního života do sféry kosmic- 
ké harmonie a navštěvuješ nás ve svých 
skladbách. Spatřil jsem tě, jak jsi sem 
vstoupil a prosím, abys zaujal čestné mís- 
to mezi bb.:. A vyřiď bb.-. své L.. úctu 
a vděčnost za drehovní pomoc, kterou 
nám z neviditelna skýtají při práci na 
stavbě Chrámu Lidskosti. 


*) Pro bratry méně informované, kteří 
nečtou „Sv. zednáře““, podotýkám, že plný 
titul tohoto sdružení má podle stanov ná- 
zev: Guatuor coronati Coetus amicorum 
historiae et philosophiae artis regiae libe- 
rorum muratorum Pragensis“ a že jeho 
účelem jest badání v dějinách zednářství 
a o jeho filosofických vztazích, vydávání 
příslušných děl, uveřejňování bibliografii, 
pořádání zábav, zřízení knihoven a museí 
zednářských a jiných podniků, jež vyho- 
vují zmíněnému účelu. 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.. R.. dne 11. února 1936. 
Přítomni 22 členové, omluveno 5. Klad. 
v rukou V.. M.“. br.:. K. W. — Vzpomenu- 
to odchodu do V.. V.:. br.. Ondřeje Pukla, 
syna L.:. „Národ“. — Vzato na vědomí, že 
L.. „Zur Guelle des Heils“ vystoupila 
z V... L.-. Lessing; tím jsou přerušeny 
s touto L.-. a jejími členy i naše styky. — 
V záležitosti přestupování členů do jiné 
L.'. v témže Orientu bylo rozhodnuto upo- 
zorniti MM.. LL.'., aby vždy žádali od 
bratří důvody k tomu a aby bylo v tako- 
vých připadech postupováno rigorosně a 
aby to byly případy jen výjimečné. — Mis- 
trovské listy jsou vytištěny a budou pro- 
dávány po Kč 10.— v plátěné vazbě; vši- 
chni bb.'. ITI. st.. jsou povinni opatřiti si 
je. — Vzata na vědomí zpráva o jednání 
Soudu VW.. L.'., jenž rozhodl vyloučiti 
z Řádu br... K. Z. — V zásadě schválen 


4] 


návrh na ustavení vědecké společnosti 
zedn.:.; návrh postoupen Konstitučnyí ko- 
misi. — Valné shromáždění bude svoláno 
až na konec dubna nebo začátek května, 
aby současně mohlo býti přeneseno Světlo 
do nových mistností. — Bratrský čaj bude 
uspořádán 7%. března v nových společen- 
ských místnostech. — Schváleny závěreč- 
né účty za rok 1935 a preliminář na rok 
1936. — Pražským Dílnám bylo dáno prá- 
vo balotovati v Konf.-. pracích po dobu, 
než bude možno pracovati obřadně v no- 
vých místnostech. — Zpráva stavební Ko- 
mise o přípravných pracích v nových míst- 
nostech vzata na vědomí a učiněna opatře- 
ní ohledně vnitřního zařízení. — Záleži- 


tosti vnitřní. 
L.:. „Národ“, Or.'. Praha. 
Kladivem M.. vládl i v tomto roce roz- 
vážně br.'. R. K., podporován oddaně ve 
své práci nejen sborem činovníků, ale i 


všemi bb.. naší L.“., z jichž středu byl od- 
volán do V.'. V.. br.. M. Z. 

Počet členů vzrostl o bb.'. nově přijaté 
i včleněné, jichž pracovní energie přinesla 
nové posílení a nové pracovní podněty Díl- 
ně, pracující stále v příkladné Svornosti, 
jednotě a lásce bb.. Bylo tedy i při výbě- 
ru neofytů dbáno toho, aby tato vyrovna- 
nost řad nebyla nikterak porušena a aby 
veškeré pracovní snažení bb.. bylo obrá- 
ceno k opravdové a vážné práci zed.'. i 
profánní. Při tom snažila se L.. o to, — 
podporujíc oddaně NVLČS. i V.. R.. v je- 
jích snahách po zjednodušení a utužení 
zed... poměrů v ČSR, aby řešila důležité 
otázky, týkající se celého našeho Ř.-., ve 
Svorné shodě se všemi sesterskými LL.-. 
NVLĚČS. Proto konala o otázkách, které jí 
byly k řešení předloženy (včlenění LL... 
Most a j.) společné práce s nimi. 

"Tradiční br.“. spojení s L.. Munificentia 
v K. V. bylo i v tomto roce horlivě udržo- 
váno a znovu oživováno vzájemnými hro- 
madnými návštěvami. 

V přednesených kresbách obrážel se zá- 
jem bb.“. o řešení otázek současného ži- 
vota u nás i o poměrech zed.:., politických 
a hospodářských v cizině (Anglii, Rusku, 
Jugoslavii, Italii), třebaže určitého pro- 
gramu nebylo. 

Také rituál a symbolika byly péčí Ct.'. 
M.. objasňovány jak bb.'. nově přijatým, 
tak i při zv.. mzdy a povýš.“. 

Při občasných návštěvách našich bb.“. 
v zemich slovanských (Jugoslavii, Polsku) 
sledovány byly tamní zed.. organisace a 
osobními styky navázáno spojení, jež by 


mohlo později vésti ke vzájemné spoluprá- 
ci a ideovému Souručenství. 

V dobročinné akci pokračovali jsme 
v mezích svých finančních možností za 0- 
svědčené součinnosti Čsl. červeného kříže 
a podporovali jsme tři osoby, vesměs cizí 
státní příslušníky, pocházející však z úze- 
mí našeho státu, které se k nám vrátily 
beze všech prostředků a octly se v úplné 
bídě, protože jim nemohli býti přiznána 
oficielní podpora. 

V propagaci K.'. U.'. vytkla si L.'. pro 
dobu nejblíže příští úkolem rozšířiti K.-. 
U.. v těch oblastech Čech, které jsou do- 
posud bez jakékoliv positivní zed.'. čin- 
nosti a zvolila k tomu účelu propagační 
komisi, jež má tuto snahu L.'. vésti zá- 
měrně k uskutečnění vyhledáním vhod- 
ných hledajících. 

Rodinné slavnosti naší L.-:., jako tradič- 
ní oslava 28. října slavnostní Bílou tabulí, 
Bratrská beseda vánoční a Slavnost růží 
i občasné společné večeře bb.'. jsou příle- 
žitostmi, jimiž se stále udržuje a nově u- 
pevňuje br.'. družnost a vzájemné oprav- 
dové bratrství a rodinný duch L.'. nepo- 
rušené. 

V uplynulém období pracovním bylo vy- 
konáno: Pr.:. I. st.'. obř.'. 12, konf.:. 14, 
pr.“. II. st.. obř.“. 3, konf.. 2, pr.. III. 
st.:. obř.:. 1, konf.'. 2, pr.“. mimo L.. a j. 
T, celkem 41. 

Průměrná návštěva pr.. činila 500, 
2 počtu bb.'. návštěvou povinných. 

Koncem r. 1935 měla L.'. mistra 68, 
tov.:. 10, uč.“. 11, celkem 89 členů a 1 čle- 
na čestného. (Přírůstek oproti loňsku 9.) 

L. Bártl, taj.-. 


ZE SVĚTOVÉHO ŘETĚZU. 


Příští konvent AMI bude se konati 
v Praze, a to ve dnech 27. až 31. srpna 
t. r. Doufáme, že v těchto dnech uvítáme 
nejvážnější představitele našeho Řádu té- 
měř ze všech zemí západní i východní 
Evropy a že Konvent opět posílí naše hnu- 
tí a naši spolupráci se všemi bb.:. světa. 
"Téma letošního konventu je „Obrana kul- 
tury““, o kterémžto předmětu budou před- 
neseny 4 kr.:. Zahraniční komise určila již 
přípravné komité, sestávající ze zástupců 
všech LL.-., jež se bude zabývati příprav- 
nými pracemi s konventem souvisícími. 

V Německu byly dekretem říšského mi- 
nistra vnitra s okamžitou platností roz- 
puštěny zed.:. Dílny, které dosud samy 
dobrovolně nezastavily činnost v důsled- 
ku dřívějšího nařízení Goeringova. 

Rakousko vyvrací zprávy o domnělém 
rozpuštění vídeňské V.:. L.:. pod vlivem 
rozporů, vzniklých prý mezi členy židov- 
skými a křesťanskými. 


Také v Portugalsku se podařilo katolic- 
kým kruhům prosaditi zákaz zedn.:. v té- 
to zemi. Postup vládních kruhů proti při- 
slušníkům Řádu je tak přísný, že dokonce 
konsuláty a vyslanectví dostaly příkaz, 
aby před přijetím úředníka do služeb přes- 
ně zjistily, zda není zedn.“. Portugalšti 
bb.“. nalézají však pomoc a asyl u bb... 
španělských. 

Rumunské Kapitoly spojeného svobod- 
ného zednářství měly v listopadu 1935 vý- 
roční schůzi v Or... Jassy. Vyvíjí prý se 
tedy od federativní smlouvy z dubna 1934 
zednářství v Rumunsku pod vedením br.. 
Michala Sadoveanu velmi utěšeně. 

Zpráva, podle které zedn.*. v Rumunsku 
jest uspáno a která prošla i v našem den- 
ním tisku, zakládá se na omylu, způsobe- 
ném zprávou rumunských novin o uspání 
tureckého zedn.'. 

Zedn.'. v Turecku bylo uspáno. Bylo sice 
již dávno známo, že jediná politická strana 


v Turecku povolená, t. zv. republikánská 
strana lidová, je žárlivá na zedn.'., avšak 
nikdo nečekal, že by její postup mohl míti 
úspěch, neboť někteří vlivní ministři byli 
příslušníky Řádu. 

Přes to však byla na sjezdu republikán- 
ské strany lidové přijata resoluce, směřují- 
cí proti organisacím nebo institucím v Tu- 
recku, jež mají svá ústředí v cizině. To- 
to jinak nijak nápadné usnesení, bylo vy- 
kládáno tak, že Turci pokračují ve svém 
osobitém nacionalismu, namířeném proti 
všem cizincům. Předpokládalo se, že se 
tím na př. odůvodňuje chování tureckých 
vládních kruhů, jež dosud nepovolily od- 
bočky Alliance Francaise a p. Zatím však 
resoluce byla již namířena přímo proti 
zednářům., jejichž vlivu se někteří politiko- 
vé báli. Podařilo se jim získat souhlas Ga- 
ziho, aby zedn.:. bylo rozpuštěno a jmění 
zkonfiskováno. 

Toto zakročení proti našemu hnutí jest 
v Turecku snáze pochopitelné, uvědomíme- 
li si, že zedn.“. jako všude, tak i v Turecku 
znamená pokrokový živel, k němuž však 
není se strany vlády od posledních voleb 
v Turecku důvěry. Politická liberální stra- 
na totiž, povolená jako nutná oposice, t. j. 
tedy jako oposice z rozkazu a povolení, do- 
sáhla nečekaného úspěchu u voličstva a 
musila na základě toho býti co nejdříve 
rozpuštěna. 

Uspání zedn.“. stalo se v té formě, že se 
Rád dobrovolně rozešel, odůvodňuje své 
počínání tím, že jeho ideály a cile jsou za 
nynějšího režimu dostatečně hájeny. Rov- 
něž jmění bylo dobrovolně odevzdáno 
státu. 

"Turečtí bb.-. považuji tento stav za pře- 
chodný a doufají, že během času jim opět 
bude umožněno pracovati ve stejném roz- 
sahu jako dříve, neboť naše hnutí je hnutí 
duševní, a byť je snad někdo zničil formál- 
ně, skutečně se zničití nedá. 

Zed.:. v Palestině se vzmáhá a roste. Na 
počest do Věč.'. Or.“. odešlého br.. Můffel- 
manna byla po něm v Palestině nazvána 
jedna nová L.. 


Americké konstituce. Br... F. F'rank 
(Vídeň) podává v prosincovém čísle „Les 
Annales Maconnigues Universelles“ zají- 
mavou studii o amerických konstitucích. 
Od konstitucí francouzských a j. evrop- 
ských odlišují se spíše formou a uspořádá- 
ním. Po „Starých povinnostech“ následují 
na 160 stránkách vlastní zákony a před- 
pisy a na 27 stranách jsou připojeny růz- 
né formuláře (pro žádosti o přijetí za čle- 
na Řádu, zvýšení mzdy, agiliaci a pod.). 
Pouhý index jest obsažen na 154 stranách. 
T. ř. „landmarky““ nejsou částí konstituci. 

Zásadní rozdil jeví se v organisaci Vel.. 
Lóží. Kdežto ve F'rancii a jinde jest Velká 


Lóže složena ze zástupců, jednotlivými 
Lóžemi akreditovaných a její činovnický 
sbor ustaven z bb.“. svobodně volených, ne- 
jsou americké VV.. LL.'. representovány 
osobami právními, nýbrž zednáři indivi- 
duelně, t. j. Cth. Mistry a Dozorci všech 
LL.-., které podléhají Velké Lóži a býva- 
lými činovníky, pokud zůstávají členy 
LL.:. Z tohoto sboru volí se ve výročním 
shromáždění Velký Mistr, Vel.:. Dozorci a 
Vel.. Pokladník na dobu 1 roku, jakž i do- 
zorčí výbor na 6 let. 

Dozorčímu výboru náleží provésti in- 
stalaci a kontrolovati instrukční kursy. 
Ostatní Vel.'. Činovníci jsou jmenováni 
Vel.:. Mistrem. Za náměstka V.: Mistra 
neb za Vel.“. Dozorce mohou býti zvolení 
toliko Venerabilové, ať již aktivní či bý- 
valí. Posléze jmenuje V.:. M.'. různé ji- 
né výbory, z nichž zvláštnímu výboru, slo- 
ženému výlučně z bývalých Vel.. Mistrů, 
přístuší zkoumati a příp. i předkládati ná- 
vrhy na změnu Konstitucí. Jiný výbor jest 
pověřen, aby v dohodě s Vel.. Mistrem 
vypracoval allokuci, již V.:. M.'. prosloví 
na výročním shromáždění a aby připravil 
s Vel.:. Taj... výroční zprávu 

Zvláštní kapitola jest věnována zed.. 
soudnictví. I za menší delikt může býti či- 
novník neb Vel.“. činovník zbaven své 
funkce Cth.:. Mistrem neb Vel.:. Mistrem. 
Na každý přestupek proti veřejným záko- 
nům, jenž by měl za následek odsouzení, 
pohlíží se jako na delikt zed.:., po němž 
může dojíti k vyloučení z Řádu. Tak na 
př. byl bez dalšího řízení z Lóže 
Cth. Mistrem prostě vyloučen bratr, od- 
souzený v době prohibice pro prodej alko- 
holických nápojů. Jinak při zed.:. řízení 
soudním určí obvykle Cth.'. Mistr žalob- 
ce a nestane-li se tak, jest jím druhý 
Doz.'. 


Atheista nemůže býti přijat za člena 
L.:., a zjistí-li se dodatečně, že jim jest, 
bude prostě vyloučen. 

Odchylky od Konstitucí evropských od- 
povídají tedy — podle br.. Franka — 
celkovému svérázu zaoceánské pevniny. 
Zvláštností prý jest, že v nich postrádáme 
jakékoliv zmínky o zed.'. cílech, t. j. svě- 
tovém bratrství a prostředků k jich do- 
sažení. V tomto směru důvěřují američ- 
tí bratři plně „Starým povinnostem“ a 
„Nepsaným zákonům“, jež každý z bratří 
musí dokonale — ne-li slovo za slovem — 
znáti. 

* . 

V Argentině, podobně jako v některých 
jiných jihoamerických státech, dochází 
k rozštěpení zed.:. obedience; 14 LL.-., pra- 
cujících dosud pod V.'. L.:. argentinskou, 
utvořilo „Federální V.. L.'. argentinskou“, 
již dřívější Velká Lóže prohlašuje za irre- 


gulérní. Také v Brasilii dochází k protes- 
tům V.. L.'. v Or.:. Paraiba proti zřízení 
„Provinciální V.. L.'. brasilské““. Zajímavé 
jest, že tato nová obedience byla uvede- 


na v život Spojenou V.:. Lóží anglickou, 
čímž prý táž po prvé opouští zásadu územ- 
ní nedotknutelnosti, dokud přísně respek- 
tovanou. 


ZPRÁVY. 


Br. dr. Vladimir Helfert dožívá se dne 
24. března 50 let. Může se ohlížeti na úcty- 
hodné dílo vědecké, podivuhodně ucelené 
a vyplňující citelné mezery našich hudeb- 
nich dějin. Svými prvními pracemi dotýkal 
se sice přítomnosti a zúčastnil se důsaž- 
ných diskusí své doby (předválečný boj o 
hodnocení dila Dvořákova a Smetanova 
mezi hudebně vědeckou školou Nejedlého 
a směrem „Hudební revue““), ale zakotvil 
záhy v hudebním baroku na českých zám- 
cích a v pracích o české hudebni emigraci 
18. stol., kde mnoha monografickými pra- 
cemi (tu zejména monografie o Jiřím Ben- 
dovi) osvětlil dobu předobrozenskou, do- 
Sud hodně zanedbávanou. Zdá se, že právě 
vědecké badání o době, do níž spadá roz- 
květ Řádu, přivedlo br. Helferta do našich 
řad. Přes hluboké a pronikavé studium mi- 
nulosti br. Helfert neztratil nikdy souvis- 
lost s uměním své doby a s živou proble- 
matikou dne. Neustával studovat Smeta- 
nu a smetanovskou tradici a sledoval vý- 
voj soudobé hudby články, informacemi a 
kritikami (právě vychází jako příloha 
„Tempa“ jeho studie o české hudbě pří- 
tomnosti). Jako universitní profesor od- 
choval již některé známé hudební pracov- 
níky a hudebně historické studium usnad- 
nil vytvořením Hudebního archivu zem- 
ského musea v Brně. Zůčastňuje se i prak- 
ticky hudebního života v Brně (jako diri- 
gent Orchestrálního sdružení, součinností 
s Radiojournalem a pod.). Činnost br. Hel- 
ferta je podivuhodně ucelená, hluboce fun- 
dovaná, široko zasahující, živá a aktuální 
a ve svém působení plodná. Přejeme mu 
k ní ještě mnoho let. ah 

Auatuor coronati coetus Pragensis při- 
stupuje k tomu, že uvádí opět v život ve 
svém pracovním programu zahrnutou od- 
bornou skupinu „Academia masoni- 
ca“', a zve zájemníky z řad bratří k spo- 
lupráci. Ze zaslaného provolání otiskuje- 
me tyto informace: Pracovní kruh skupi- 
nu „Academia masonica““ vzal si za ůúkol 
vědecko-filosofické zpracování základních 


otázek svobodného zednářství. Ke zpraco- 
vání bylo br... drem Albínem Goldschmie- 
dem, jenž vede Akademii mas., určeno 
téma: „Cesta ke vzdělanosti lidstva s hle- 
diska zednářova“. „Academia masonica““ 
očekává, že každý z jejích řádných členů 
se činně účastní na jejím díle, a že se 
v daných případech ujme samostatného 
zpracování nebo samostatného referátu. 
Dává však každému příležitost k pou- 
hému hospitování. Závazek k práci béře 
na sebe toliko kruh činných spolupracov- 
níků (řádných členů). Práce „Akademie 
mas.“ jest myšlena jako práce seminární, 
při čemž bude dbáno, aby při rozpravách 
byla zachována demokratická disciplina. 
Jednací řeč je česká a německá. „Acade- 
mia masonica““ s radosti by uvítala, zís- 
kala-li by součinnost všch zájemníků obou 
obediencí. Spolupráce českých i německých 
bb.“. o základních zednářských a všelid- 
ských otázkách, nehledíc k věcné hodnotě 
práce, měla by nanejvýš žádoucí účinky. 
„Academia masonica““ koná první své pra- 
covní zasedání v sobotu dne 28. bře z- 
na 1936 o 6. hod. večer v Lessing- 
heimu. 

Sv.“. 2.7. museum v Or.. Bratislava 
obrací se na všechny bb.“., zejména na bb.-. 
knihovníky, s prosbou, aby pro jeho sbírku 
„Ex-libris“ darovali nálepky do knih, po- 
kud možno po 3 exemplářích. Museum hle- 
dá: 1. nálepky do knih s motivy z.'.; 2. 
nálepky do knih od bb.'. umělců zhotove- 
né; 3. nálepky do knih bez z.'. vztahů, kte- 
ré patří bb.:. nebo sestrám. Museum chce 
zkoušeti uměleckou a zednářskou cenu 
těchto nálepek do knih, které majitele 
zvlášť karakterisují a které nezřídka po- 
skytují i věci historicky zajímavé, zajíma- 
vější kusy uveřejniti v časopise „Die drei 
Ringe““ a později vydati sbírku buď v cel- 
ku anebo po částkách. Proto se žádají dár- 
ci, aby zároveň svolili k reprodukci. Do- 
pisy a zásilky lze zaslati na adresu M... 
L.. „Zur Verschwiegenheit““, br.“. Armina 
Brůlla, Bratislava, pošt. schr. 132. 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 
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Dodává: Krytinové lepenky - Dehtu 
PO S NÁANS KY prostou lepenku „PERMANIT“ - Ná- 
VOOOOUTRVOEOVOOTOLYOOONOOHOONEHHGHHHHH hražku za linoleum „SOLÁN“ - Kor- 
“ kové desky „GLORIA“ - Isolační ma- Á 
teriál - Dehet - Asfalty - Speciální | 
A STRELITZ asfalty „AGOLIT“ - Asfalt. emulsi Z A D N O 
TRDOOOOOEOVOLVOHNYSNYLVVHNONOEHHHE STREMULS“ - Nátěry 


s p o ( e č nos t s r. O. Provádí: Krytí střech = Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 


Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 
Mor. Ostrava VI. jitové podlahy - Špalikové dlažby 
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Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 
hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


et 


Výrobce: 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spoj 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních : : 
bílých kovů pro architekturu, SE POD EN 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 

veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n. n. i v. n., kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 


ROČ. X.- PRAHA 1936 - ČÍSLO 4 


VIKTOR ARNSTEIN 8 SYNOVÉ 


MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


ZnALCI 


V. J. ROTT a.s. PRAHA-I., 
Malé náměstí 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 

rychlé opalování a docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 8.— a 6.— 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“: Cena Kč 10— a 6—. 


„„ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, %— a 9.—. 


„+ODONTINE““ zubní pasta za Kč 4— a 6.—, 
ústní voda za Kč 7.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


DNEŠNÍ SITUACE ČESKOSLOVENSKÉHO ZEDNÁŘSTVÍ. 


(Kresba, přednesená v L. Lafayettově a v L. Cestou světla 
ve dnech 28. a 29. března 1936.) 


1. Kusretrospektivy. 


Československé zednářství je útvar podivuhodně složitý. Už jeho pů- 
vod je značně nejednotný. A přece si sotvakdo z mladších bratří uvědo- 
muje, ke které složce se některý starší bratr hlásí. Má svou cenu, když se 
občas ohlédneme a hodnotíme vykonanou práci a když se poučíme i vlastní 
minulostí. 

Nuže, které jsou tyto původní složky? Především dvě: 

a) Zednářství hiramovské — volím tento název, byť ne zcela přesný, 
pro stručnost a myslím jím zakladatele L. „Jan Amos Komenský“, bý- 
valé syny L. „Hiram“. Nebyli však recipováni v lóži této, nýbrž buď 
v lóžích vídeňských (prešpurských), hlavně v L. „Humanitas“, anebo 
v lóžích říšskoněmeckých. Už v tomto janském (německém) zednářství 
jsou tedy dva směry: říšský a uherský (neboť vídeňské grenzlóže byly 
pod ochranou Velké symbolické lóže budapeštské). Ale v zednářské diaspo- 
ře v Čechách byli i bratří, spatřivší světlo i v jiných zemích a zemědílech 
(mezi českými bb., kteří zakládali L. J. A. Komenský, byli dva z lóží pa- 
řížských). Toto české zednářství, které se oddělilo od zednářství němec- 
kého, odlišilo se i ritově, skotisovalo se a přimklo k zednářství román- 
skému v jeho formě francouzské (Grand Orient). L. „Josef Dobrovský“ 
v Plzni, která vznikla 1922 z podnětu L. JAK, měla původ jednotnější, 
neboť tu šlo většinou o syny vídeňské L. ,„Humanitas“. 


b) Zednářství italské (zase název ne zcela přesný) organisovalo se 
současně se zednářstvím hiramovským, rostlo v popřevratové atmosféře 
velmi rychle a vytvořilo už v r. 1919 první Velikou lóži na naší půdě. 
Vstup těchto zednářů do řádu dál se vesměs historicky (v prvních mě- 
sících, než se ustavily řádné lóže), t. j. neobřadně (bez komůrky rozjí- 
mání), tedy s hlediska ortodoksů nepravidelně, ač pro svůj postup, schva- 
lovaný a řízený zed. úřady italskými, měli tito bb. odůvodnění v zednář- 
ské historii. Po splynutí, provedeném v r. 1922, rozdíly zmizely, a mladší 
bratři, přijímaní potom, už prostě neměli vědomí rozdílů mezi jednotli- 
vými dílnami a jejich původem, třebaže ve vzpomínkách starších bratří 
občas ožívaly staré diference, arci bez praktických účinků. 

c) Zednářství slovenské, které se uplatnilo později — po r. 1925, 
můžeme připojiti k těmto dvěma původním složkám; myslíme jím některé 
ze zakladatelů L. „Ján Kollár““ a většinu zakladatelů L. „P. J. Šafařík“, 
kteří vyšli z dílen maďarských. 

Každý proces růstu má své bolesti zrodu a zrání — čím růst je 
rychlejší, tím spíše. Mělo je, jak víme z Festschriftu L. ,„Hiram“', zed- 
nářství janské v Čechách, když se organisovalo v lóži, měl je i zrod a 
srůst československého zednářství. Všimněme si těchto bolestí — protože 
se dnes v lecčem opakují — a všimněme si výtek, ve které tyto bolesti 
vyúsťovaly. Padaly tyto výtky: výtka národního separatis- 
m u, činěná německými hiramovci hiramovcům českým a posledně opa- 
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kovaná ve Festschriftu „Hiramu“; výtka nedostatečné národní 
rozhodnosti, tedy pravý opak výtky prvé, která byla učiněna českým 
hiramovcům zednáři italské provenience (viz vzpomínky br. F. Síse 
ve SZ); výtka nezednářského postupu, činěná zakladatelům 
L. JAK se strany „Hiramu““ (posledně opět ve Festschriftu) ; výtka ne- 
regulérního vzniku a postupu, činěná českými hiramovci 
bratřím původu italského; výtka formalismu bez obsahu a 
pouhého filantropismu, činěná zednáři italského původu zed- 
nářům českým, kteří vyšli z Hiramu. A mohli bychom sebrati docela 
slušnou snůšku rekriminací a bolestí, v nichž zrnka pravdy byla zabalena 
do silných papírů neinformovanosti. 


Kdo si dnes vzpomene těchto výtek? Zanechaly jaké stopy v našem 
zednářském životě? Jediný z těchto bolestných problémů zrodu je živý, 
aspoň latentně, poněvadž nebyl vyřešen: je to otázka národnostní v zed- 
nářství. Vrátíme se k ní dále. Jinak vystupuje dnes čsl. zednářství jako 
těleso značně jednolité a konsolidované, nejen organisačně, nýbrž do 
značné míry i ideově. 

Po tomto počátečním konsolidačním procesu, z něhož teprve vlastně 
vyrostlo čsl. zednářství (neboť teprve potom byla ustavena N. R. — 
r. 1922 — a NVLČSs — r. 1923), nikoli z ojedinělých počátečních složek, 
ať původu hiramovského, které neměly dost průbojnosti, ať původu ital- 
ského, které by asi byly zanikly v politickém kvasu teprve po této 
první synthese a konstrukci, spíše technické a organisační, nastala synthe- 
sa vnitřní, ideová asimilace, duchovní amalgamace a doba klidu, která 
byla věnována vybudování technické stránky organisace i formulace zá- 
kladní ideologie zednářské. Deset let po založení NVLČs dává si čsl. 
zednářství definitivní konstituci a definitivní rituál. 


Po této době vnitřního klidu a asimilace objevuje se znovu stadium 
expanse, ukazují se známky nového konsolidačního procesu, nového kon- 
struktivního úsilí, které směřuje k likvidaci útvarů, vyrostlých v době 
vnitřní slabosti a počátečního tápání obou zednářských obediencí pravi- 
delných, a které zatím vyvrcholilo v roce minulém včleněním L. „Co- 
menius“ a čtyř lóží VOČs. do svazku NVLČSs. Lóží „Comenius“ přihlásila 
se nová zednářská složka, 

d) složka FZAS (a zároveň nová složka národní) a lóžemi bývalého 
VOČs přistoupila další složka, 

e) složka „Mostů“ s národnostní ideologií utrakvistickou. 

Věleněním této poslední složky mizí v čsl. světě zednářském celá 
jedna obedience, která nebyla uznávána a nebyla tudíž zapojena do svě- 
tového řetězu zed. Vedle ní zbývala obedience FZAS a Dílna lidskosti. 
Tyto útvary pěstovaly styky mezi sebou, nejsouce uznávány útvary pra- 
videlnými. Tím se jejich osamocenost mírnila. Občasnými regularisacemi 
dozrála ve všech těchto útvarech situace psychologicky tak, že se v nich 
projevila touha po začlenění do regulárních řad. Isolace měla své půvaby, 
ale také svá úskalí. A tato touha setkala se s konstruktivním úsilím, které 
programově vyvíjely obě pravidelné a uznávané z. velmoci u nás, NVLČs 
a Lessing, jež právě byly vymezily svůj vzájemný poměr konkordátem. 

Konstruktivní úsilí, které se projevilo a projevuje nyni, je odlišné od 
první, začáteční fáze konsolidační. Tam to byl akt sebezáchovy a pořádku, 
zde programové, vědomé úsilí o konsolidaci © příbuzných formací v jednom 
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šiku vůči soustředěnému a záměrnému nepřátelství, které se soustavně šíří 
z diktatur i do demokracií. 

Ten smysl mělo vymezení našeho vztahu k oddfellowcům a pod. orga- 
nisacím, ten smysl mají regularisační akty provedené a chystané. Mimo 
tento konsolidovaný tábor zůstane nyní jen zed. smíšené, s nímž nemůžeme 
spolupracovat z principielních i technických důvodů; všecko, co by se ještě 
nyní zakládalo mimo rámec konsolidovaného tábora zed., bude zadušeno 
v malosti a isolaci, neboť atraktivnost velké regulérní formace bude s auto- 
matickou jistotou na nedochůdné novotvary působit rozkladně. 


2 FZAS a Dilna lidskosti. 


Dnes mimo pravidelné a mezinárodně uznávané zednářské mocnosti 
u nás, NVLČs a Lessing, stojí zednářství FZAS, Dílna lidskosti a zed- 
nářství smíšené. Zednářství smíšené nedělí od nás rozdíly ideové, ani snad 
rituelní, ale zásadně různý princip organisační (přijímání žen) — tu 
není možné splynutí, uznávání, ani užší součinnost. Jinak je to s oběma 
druhými útvary zednářskými. 

FZAS (Freimaurerbund zur aufgehenden Sonne — 
Svobodozednářský svaz U vycházejícího slunce) má vznik v Německu. 
Můžeme hned napřed říci, že motivy jeho vzniku nejsou nám nesympatické 
přes to, že naše NVLČs této obedience oficielně neuznala (z důvodů arci 
spíše taktických než zásadních). Spadá totiž založení FZAS do prvního 
desítiletí našeho věku, kdy se v největším rozkvětu nacházelo hnutí Volné 
myšlenky, a v tomto hnutí má také FZAS své kořeny. Má svůj původ 
V norimberském spolku „Gesellschaft fůr die ethische Kultur“ a v lipské 
lóži „„Matthái“. Oficielně byla první lóže FZAS otevřena r. 1907 v No- 
rimberce a jmenovala se původně „Deutsche F'reidenkerloge“. 

Jak z názvu první lóže je patrno, šlo o zednářský útvar pokrokový. 
V lóžovém životě dostalo se tomu výrazu moderní úpravou rituálu, čistou 
knihou místo bible a pod. I u nás bylo tehdy podobné hnutí: vzpomeňme, 
že na pražském kongresu Volné myšlenky 1907 (jemuž ze své americké 
cesty poslal prof. Masaryk pozdravný telegram), měli účast zednáři (na 
př. br. C. Pierre), že tehdy časopis „Volná myšlenka“ přinášel články 
o zednářství a že K. Dražďák, jeden z čelných tehdejších našich volno- 
myšlenkářů, byl — jak ukázalo badání br. E. Lešehrada — zakladatelem 
první české zednářské lóže v Praze (,/U tří korunovaných sloupů“), za- 
ložené r. 1905. 

V tehdejší příznivé atmosféře svaz rychle rostl, takže po dvou letech 
měl už přes 500 členů a přes 30 lóží. Brzy navázal styky zahraniční, ze- 
jména také s francouzským V. Orientem; po válce hned vstoupil v přá- 
telské styky se zednáři francouzskými — zjednal si tím arci pověst vlasti- 
zrádné organisace a bojkot říšských obediencí, ale doplnil při tom svou 
svobodomyslnou ideologii o výrazný pacifism. 

V Čechách uchytil se FZAS již před válkou; po převratě vznikly 
v Československu četné lóže FZAS (na př. L. „Freilicht“ v Praze), takže 
již v prvních dnech února 1920 byla z nich utvořena Velká lóže „„Bo- 
hemia““. Ale v rušných letech poválečných, kdy všecko bylo ve varu a 
přeměně, již po roce splynula s V. L. „Lessing“, právě utvořenou; to byl 
dočasný zánik FZAS u nás. Ale velmi záhy se staly pokusy o obnovu, 
které se zase končily rozkladem a novými pokusy; existence pravidel- 
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ných obediencí, především V. L. „Lessing“, působily rozkladně na orga- 
nisaci neuznávanou. Po Hitlerově vítězství v Německu československý 
FZAS pokládal se za nositele a jádro budoucí obnovy hnutí i v Německu, 
ale přes to zkušenosti z častých secesí i podobný osud hnutí v Rakousku 
a Švýcarsku vedly k definitivnímu rozhodnutí přičlenit se k NVLČs. Je 
to poznání, že pro hnutí není již podmínek; historie obnovených dílen 
FZAS je toho svědectvím. Dokladem budiž osud pražské dílny FZAS. 

Když byla rozpuštěna V. L. „Bohemia“, bylo v Drážďanech u L. 
„Zur Wahrheit und Treue“ FZAS uděleno světlo 9 bratřím, kteří v Praze 
založili volný kroužek a pěstovali styk s mateřskou lóží, dojíždějíce k vý- 
značným pracím do Drážďan. Když kroužek vzrostl, povolila V. R. v Ham- 
burku k žádosti pražských bratří ustavení lóže v Praze a dne 24. září 1927 
bylo V. M. P. H. Heinsenem vneseno světlo do L. „U pravdy a svornosti“ 
v Or. Praha; měla své sídlo v Karlíně, Jungmannovo nám. 3. Duší této 
akce a lóže byl br. Rudolf Freund. V r. 1930 odloučilo se 27 bratří od ma- 
teřské lóže a utvořilo lóži novou pod obediencí V. L. „Lessing““. Oslabená 
lóže však pracovala — za vedení br. R. Freunda — dále. V r. 1932 pře- 
sídlila do nových místností na Staroměstské nám. 21. 

Pěstovala styky s hnutím „Mostu“, jehož ideologie je příbuzná a 
jenž oklikou přes „Lessing,, vyšel z FZAS; u nás k původní svobodomyslné 
a pacifistické ideologii FZAS přistoupila ještě specifická — v podstatě 
původně zednářská — ideologie národnostní, kterou ,„„Most““ vypracoval 
do přesvědčeného utrakvismu, resp. správněji do národnostní symbiosy. 
Vedle „Mostu“ pěstoval FZAS styky s „Dílnou lidskosti“. 

Dnes kromě lóže pražské představuje hnutí FZAS dílna bratislavská 
„Harmonie U pravdy a věrnosti“, zasvěcená v r. 1927. Již koncem r. 1934 
projevila se v ní snaha, vstoupiti do svazku NVLČS, když se byla před- 
tím jiná lóže FZAS, „Comenius“ v Košicích, obrátila k NVLČS se žá- 
dostí o regularisaci. 

FZAS měl u nás i svůj časopis, „Nové svobodné zednářství — Das 
neue Freimaurertum““, psaný německy, česky (slovensky) a maďarsky. 

Také V. L. „Dílna lidskosti“, námi dosud neuznávaná, hlásí 
se, podobně jako FZAS, k zednářství „modernímu a reformovanému“. 
Její původ je zcela mladý a s hnutím FZAS má jen souvislost vzdálenou, 
odvozenou od „Mostu“, jehož byla secesí, ale měla s FZAS styky a mezi 
jejími zakladateli byli také představitelé Volné myšlenky, ovšem jejího stadia 
dnešního. Vznikla teprve v r. 1931, kdy se rozhodla ustaviti Nejvyšší Radu 
a Velkou Lóži a kdy byla založena první lóže „Anthony Sayer“' v Praze. 
Novému útvaru šlo o získání mladé inteligence a širších vrstev lidových, 
v čemž spatřoval svou modernost. Nové lóži nabídla pražská dílna FZAS po- 
hostinství ve svých místnostech a V. M. FZAS, Seber, slíbil chystané Velké 
Lóži uznání. Pod dojmem této nabídky byla VL „Dílna lidskosti“ aktivo- 
vána na jaře 1932 a v zápětí poté byla založena druhá pražská lóže „Jan 
Neruda““; obě lóže používaly pohostinství Lóže „U pravdy a svornosti““, do- 
kud si nezařídily vlastní útulek na Malé straně. Na podzim 1934 založena 
třetí pražská lóže „Milan R. Štefánik U planoucí hvězdy“ a v r. 1935 pro- 
niklo hnutí na venkov: v Plzni byl založen kroužek „Augustin Smetana U sta- 
rých povinností“. 

Je tedy logické, jestliže tento útvar, vyrůstající ve stycích s FZAS, 
třeba se některými projevy hlásí k typu francouzskému, usiluje současně 
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s FZAS o regularisaci pod obediencí NVLČs. Vlastní podněty tohoto od- 
hodlání byly ovšem poněkud jiné než u FZAS. Kdežto tam předcházelo (a 
ztroskotalo, hlavně o požadavek vícejazyčnosti) jednání s VL „Lessing“ 
o včlenění, zde předcházela vnitřní krise, za níž odešel hlavní inspirátor to- 
hoto hnutí. 

Rozdíly rituální a jiné nejsou veliké: místo bible měla Dílna lidskosti 
konstituci a rituálu užívá francouzského (jako dříve NVLČSs), kromě od- 
chylek nevýznačných. Ale tyto rozdíly nepůsobí obtíží, neboť sjednocení 
v symbolech, ústavě a obřadu a přijetí Stavitele je podmínka, s kterou „Díl- 
na lidskosti“ — stejně jako FZAS — již napřed počítala. Od bývalého VOČs., 
z něhož vyšla, „Dílna lidskosti“ se liší tím, že opustila jeho ideologii a praksi 
národnostní symbiosy, takže po této stránce představuje celek národně 
jednolitý. 

Také DL vydávala (cyklostilovaný) věstník „Dílna lidskosti“ a vydala 
i příručku „Kniha učně“ (R. Kopeckého) jako začátek svých edicí. Počet 
všech členů nedosahuje 60. 


3. Smysl našeho konstruktivního úsilí. 

Bylo ukázáno výše, že počáteční proces konsolidační, jemuž vlastně te- 
prve vděčíme za dnešní rozvoj čsl. zednářství, byl řadou aktů sebezáchov- 
ných, neměl ještě positivních cílů programových, byl opřen o vůli k životu, 
o pud sebezáchovy; a že naopak dnešní úsilí konsolidační je řízeno záměrně 
a programově. 

Nejde tu o program a cil profánní, nezednářský, anebo dokonce stra- 
nický. Vychází se při tom ze zásad, na nichž je vybudováno zednářství a jeho 
ideologie. Zednářství je nám organisace nadstranická, nadcírkevní, nad- 
národní, nadsociální atd. v tom smyslu, že se v něm organicky umístí a 
snášejí různá kreda náboženská, národní, sociální a politická, jsouce usměr- 
ňována principy humanity, snášelivosti a demokracie — tak jsme si dnes 
vyložili my, čsl. zednáři, duch zednářství (čtěte, prosím, projevy našeho 
V. M.), a k této interpretaci zed. zásad máme nepsané, leč stejně účinné 
právo: právo vývoje, právo národně osobitého pojetí a povinnost národního 
přínosu do obecné pokladnice lidstva. To byl také smysl úvah (br. Sedmíka) 
o zed. vývoji v čas. SZ. 

Se stanoviska zednářského nemůžeme tedy uplatňovat proti členství a 
složení lóže ani námitky konfesní (na př. anťisemitské) ani námitky nacio- 
nální; rozdělení zednářství u nás na zed. československé a německo-maďar- 
ské na př. nemá odůvodnění ve Starých povinnostech, nýbrž v povaze vý- 
voje zed. hutí a v časové oportunnosti tohoto řešení. Stejně nelze uplatňovat 
námitky politické a třídní, pokud se nedají motivovat principy humanity 
a tolerance. Zednářství poskytuje základnu a půdu, na které se mohou a 
mají sejít lidé nejrůznějších názorů, zájmových skupin, národností atd., 
jsou-li jen řádnými a poctivými lidmi, jsou-li schopni bratrství. A to je 
praktický a vlastně jediný cíl zednářství, bez kterého by nemělo smyslu. © 

Oč nám nyní jde především, je to, aby organisace, vybudované na zů- 
sadách Starých povinností, takto chápaných, slily se v těleso jedno. To je 
účel regularisací provedených a chystaných. Širší veřejnost, ostatně v celku 
ne zvlášť informovaná a příznivá našemu řádu, sotva by pochopila, že se 
principy humanismu, snášelivosti a bratrství projevují tříštěním sil, ne- 
uznáváním, scholastickým formalismem, prestižnosti a koníčky regulárnosti. 
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Je vlastně nedůležité, jak vznikly jednotlivé zednářské formace, částeč- 
ně jen uznávané nebo vůbec neuznávané; zda secesí či jinými akty nesou- 
hlasu osobního, organisačního či ideového — důležité jest jen, že fakt je- 
jich existence desorientuje, mate veřejnost a že je v rozporu se stěžejními 
zásadami, na nichž zed. spočívá. Je třeba vyrovnat se s tímto faktem, je 
třeba vybudovat jednotu zednářského hnutí u nás, je třeba likvidovat vedlejší 
formace — a čím dříve, tím lépe, neboť pozdější likvidace bude obtížnější, 
protože se vzrůstem těchto formací vzrůstá jejich sebevědomí a zmatek ve 
hnutí i ve veřejnosti: je třeba vřadit nevřazené do řádu, podrobit je řádu. 

Je také nedůležité, v čem jsou rozdily; fakt, že formace, jež hodláme 
regularisovat, odmítaly Stavitele a Bibli, je vedlejší: přihlašujíce se k nám, 
přijímají nyní tyto organisace také tyto naše symboly. A jak se rozumí 
samo sebou, přijímají i náš rituál a naši konstituci. Tyto odchylky byly 
a jsou i jinde; různé odchylky byly i u nás. A individuální pojetí těchto 
symbolů se ani u nás nestíhá výtkou nepravověrnosti: dospíváme již k tole- 
ranci. Pojetí, které dosud tyto formace chovaly, stane se jejich regularisací 
historickým dokumentem, jako je náš starý rituál dokumentem vývoje. 


Jak se tato regularisace prováděla a bude prováděti, vědí všichni. Naše 
konstituce pomýšlela na regularisaci lóží. Ukázalo se to zcelo praktickým; 
jednak proto, že individuálním včleněním by se rušily staré útvary regula- 
risovaných organisací a staré bratrské svazky sžitých bratři, jednak z dů- 
vodů ryze technických: co času by zabraly recepce 150 bratří (a proces 
s nimi spojený!). Vyšetří-li se, že členové regularisovaných formací byli při- 
jímáni stejnou cestou, jako se to děje u nás (černá komora a všecka šetření) 
— a to je v obou případech, o něž jde — akt recepce individuální by ne- 
měl smyslu: naopak, jeho emotivní cena by se znehodnoťila opakovánim — 
zážitek z recepce je u neofyta jedinečný. A představte si, kolik prací a času 
by si vyžádal postup do 2. a 3. st.: dílny takto vzrostlé pracovaly by jen 
formálně a neměly by ani času na práci o vlastním zed. a ideovém charakteru. 


Ovšem, tato prakse, odůvodněná konstitucí, má jisté předpoklady, které se 
vyvinuly dosavadními zkušenostmi. NVLČs ještě před regularisací podrobuje 
členské seznamy lóží, které mají býti do jejího svazku včleněny, zkoumání a 
šetření za pomoci svých lóží — a v obou případech, které jsou před námi, 
má v Lessingu a v lóžích býv. V. O. Čs. dobré pomocniky, znalé poměrů — 
a před regularisací zařizuje (vymáhá) vyloučení členů, proti kterým jsou 
se stanoviska zed. námitky. Tím se nahrazuje a přezkoumává informační 
procedura a nihil obstat, prováděné ještě jinou obediencí, takže se vedle 
uvěřené garancie zjednává i garancie faktická, že přírůstek bude zednářsky 
nezávadný. Kdyby se i přes to vloudily živly nežádoucí, máme tu své soud- 
nictví. To ovšem jsou věci technické, nikoli zásadní. 

Regularisace FZAS a DL je poslední akt konsolidačního procesu. Jí 
budou zlikvidovány poslední formace námi neuznávané — arci mimo zed- 
nářství smíšené. Potom bude na řadu let normální růst a vnitřná asilimilace 
přibraných živlů, které vedle početního vzrůstu nám přinesly i nové problé- 
my a úkoly, nejen ideové, nýbrž i organisační. Tyto problémy a úkoly byly 
dány již včleněním „Comenia“ a „Mostů“. Jsou to problémy národnostní, 
které se nás dosud málo týkaly při dosud praktikovaném národnostním se- 
paratismu. 
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4. Národnostní otázka v zednářství. 


Zásadně zednářství nezná otázky národnostní: ne proto, že ji popírá, 
nýbrž proto, že se ke každému národnímu cítění staví kladně. Žádná národnost 
není tudíž překážkou ke vstupu do řádu, stejně jako jí není žádné náboženské 
vyznání. Avšak tato otázka má přirozeně své praktické aspekty podle místa, 
doby a politických okolností. Směrnicí tu ovšem zůstávají Staré povinnosti. 

V Čechách před válkou národnostní otázka v zednářství vlastně neexisto- 
vala jako problém aktuální; žily tu jen náběhy a náznaky. Zednářství žilo 
v diaspoře, a v ní české zednářství bylo zase diasporou. Když vznikla L „Hi- 
ram“', byli sem přiváděni čeští neofyté za tím účelem, aby časem založili lóži 
českou, ale pracovalo se německy a br. Hanel, jenž před založením „Hiramu“ 
byl hlavou zednářského hnutí v Čechách, o zednářství mluvil jen německy — 
styků s českou lóží „U tří korunovaných sloupů“ janští zednáři neměli. 
L. „Hiram““ přes své smíšené složení se k utrakvismu neodhodlala. 

Když se tedy za převratu čeští bratří oddělili od svých německých druhů, 
jednali v duchu starého programu hiramovského, který toto oddělení předvídal 
(už v programovém projevu br. L. Picka při siavnostním zahájení prací 
byla prohlášena zásada, že „Hiram““ bude přijímati Čechy pro budoucí lóži 
českou). Bratří v „Hiramu““ byli celkem pro národní smír, ale nevypracovali 
(kromě br. Hanela) národnostního programu. Národní osvobození Čechů a 
samostatný život státní diktoval zřízení samostatného, národního čsl. zednář- 
ství (o tom jsem psal více v doslovu ke sborníku „Hledající v temnotách“, 
kam odkazuji). Tak se vytvořil faktický, praktikovaný národní separatis- 
mus (v němž činila výjimku VL „Lessing““, poskytujíc záštitu dílnám ma- 
ďarským); teoreticky otázka nebyla řešena vůbec. 

Historie zednářství v Čechách od poloviny 19. století ukazuje, že vývoj 
mohl jíti také jinam: k zednářství národně smíšenému. Již v polovině sto- 
letí (jak ukazuje práce br. J. Volfa) myslilo se na založení lóže národně 
smíšené a osnovatelé chtěli jimi pracovat k národnímu smíru. Zda a jak 
by byli tuto smíšenost uskutečnili v jazykové praksi, nevíme, protože pokusy 
byly zmařeny. I první kroužky v Čechách a I. „Hiram“ byly národně smí- 
šené, ale tomuto faktu smíšenosti neodpovídala jazyková prakse: rituálově 
byly to útvary německé. Kdyby byl „Hiram““ měl odvahu řešit národnostní 
otázku ve smyslu ideologie zednářské, byla by se tato otázka jevila v letech 
1918-1920 (a v důsledku toho i dnes) zcela jinak. To není výtka, to je 
konstatování a vysvětlení. 
ratistického, jiné pojetí národního soužití; soužití v jedné dílně, nikoli v díl- 
nách národně odlišných a jednolitých. Tuto ideologii vypracoval dále bývalý 
VOčs. jako základní článek svého z. kreda, a NVLČs., sloučivši se s „Mosty“, 
dala i placet tomuto programu a dopřává mu, aby se pod její ochranou uplat- 
ňoval vedle ideologie zednářství národního. To je zásadní změna, která uka- 
zuje k velkému cíli: k sjednocení zednářství bez rozdílu národnostního u nás. 
Náš V. M. dal tomu několikrát výraz duchaplnou perspektivou, že se jed- 
nou vytvoří VL „Komenský zu den drei Ringen“. Dnešní praksí NVLČs. 
a v tomto pojetí budoucího vývoje je naznačeno, že nepůjde o uniformitu, 
nýbrž o organisované soužití a vyžívání národních zednářství pod jedním 
praporem organisačním a ideovým. 

Jeví se nám dnes národnostní otázka v zednářství u nás hned v ně- 
kolika aspektech. Pod ochranou NVLČS pracují totiž tyto národnostní větve: 
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a) národně československé zednářství s větví českou, smíšeně česko- 
slovenskou a smíšeně českorusínskou; 

b) národně utrakvistické zednářství česko-německé, resp. čsl.-maďarsko- 
německé v různých kombinacích proporčních ; 

c) národně maďarské zednářství, representované „„Comeniem“. 

d) Konečně konkordátem vešli jsme ve spolupráci (spolupráci na prin- 
cipu federativním, který bude arci třeba dále vybudovat) s VL Lessingem, 
representantkou národně německého a maďarského zed. 

Nechci vcházet do podrobnějších úvah o tom; není dnes na to čas; jen 
tyto problémy nadhazuji. Z těchto fakt národního složení plynou důsledky 
pro praksi jazykovou (utrakvism či separatism) a pro praksi orgamsační 
(tu vzpomínám podnětu br. Sedmíka z IX. roč. SZ, který navrhuje zřídit 
provinční lóže). A tyto problémy nás také povedou k tomu, že svůj poměr 
k VL Lessing a svou spolupráci s ní nesmíme budovat jen na zdvořilých 
paragrafech konkordátu (venkovské dílny jsou dále: v Plzni, Brně, Olo- 
mouci, v Mor. Ostravě), nýbrž ťuto práci prohlubovat se zamířením na po- 
slední organisační cíl domácí: na organisační sjednocení svobodného zed. 
v Československu, ať pod obediencí jedinou (jako je to provedeno ve vyš. 
stupních), ať v jakékoli formě volnější, federativní. 

To však nebude určováno jen námi; to se může dít jen cestou vzájemné 
touhy, vzájemné důvěry a vzájemné spolupráce, v plné dohodě a svornosti; 
regularisace dosavadní i chystané přes pochopitelné, byť nepřiznávané, roz- 
ladění k tomu povede: my se naučíme spolupráci s národnostmi a ony na- 
budou důvěry k nám. Dosavadní zkušenosti neodstrašují, nýbrž opravňují 
k nadějím. I bratrská obedience „„Lessing““ získává z našeho postupu; po- 
máháme jí řešiti také její národnostní problém, kombinovaný nadto zájmy 
regionálními. 

Co to značí pro demokracii a stát, pro konsolidaci veřejného života upro- 
střed splašeného halasu a neklidu, není třeba rozvádět. Problémy nejsou 
nikdy jednoduché a nelze je zjednodušit násilně; ale vneseme-li do nich řád, 
hierarchii, stupnici hodnot, oddělíme-li problémy hlavní od problémů pod- 
řadných, naléhavé od nezralých, a přihlížíme-li x zamyšlenému cíli i k po- 
třebám doby a vývoje, objeví se cesty schůdné a prostředky účinné. Je třeba 
jen bez předsudků analysovat, bez bázně rozhodovat a s neukvapeností usku- 
tečňovat program, opřený o rozumové poznání a o osvědčené tradice zednářské, 
mezi nimi především o zásady Starých povinností. 


J. Sedmík: 
ZEDNÁŘSKÝ KONSTRUKTIVISM. 


V dubnovém čísle časopisu „Die drei Ringe““ je uveřejněn článek br. 
Hanse Fischera z Brna, který pro svou závažnost i seriosnost neváháme 
předložiti svým čtenářům, abychom jednak ukázali, jaké jsou hlasy ve 
Veliké Lóži Lessing zu den drei Ringen, a abychom se zároveň pokusili 
vysvětlit se svého stanoviska, proč a co se to dnes v zednářském světě 
u nás děje. 

Článek br.-. H. Fischera v překladu zní takto: 

„Okolnost, že v posledních měsících byly do N. V. L. Čsl. včleněny lóže, které 
větším dílem sestávají z německých a maďarských bratří, při čemž si tyto lóže za- 


jistily právo, aby mohly pracovati také v německém, resp. maďarském jazyce, dala 
mnohým z nás hodně přemýšlení a nadhodila základní otázky zednářské v našem státě. 


Až dosud jedna Obedience sjednocovala bratry českého, resp. slovenského ja- 
zyka, druhá Obedience pak bratry, kteří náležejí k tak zv. národnostním minoritám. 
Výjimky z tohoto pravidla vyskytovaly se jen výjimečně a byly pro národní charakter 
obou Velikých Lóží bezvýznamné. Od okamžiku však, kdy sesterská Obedience (t. j. 
N. V. L. Čsl.) při konkordátních jednáních zamítla národnostní dělítko pro vymezeni 
kompetence obou Obediencí a kdy symbolickou rozdílnost k vymezení vzájemné kom- 
petence my jsme přijali. abychom umožnili uzavření konkordátu, od této doby musili 
jsme počítati s vývojem událostí, který zatím skutečně nastal. 

Symbolická rozdílnost by však sama o sobě neodůvodňovala existenci obou 
Obediencí. Jsou totiž Veliké Lóže, které ponechávají rituálovou volnost, jako na př. 
Veliká Lóže Alpina, ve které vedle sebe pracují lóže obou systémů. Nutnost obou 
Obediencí v našem státě podává se přes všechny opačné názory a výklady, jediné 
Aa pouze z národnostního rozčlenění Československé repu- 
bliky (podtrženo v originále). Nesmíme nikdy zapomenouti, že zednářství je jen 
tenkrát životné, když koření ve svém vlastním lidu. Zednářství, které by mohlo dělat 
dojem jako odcizelé svému národu, a jemuž by se mohlo odůvodněně předhazovat, 
že je jen přívěskem jinonárodních organisací, takové zed. nikdy ve svém národě 
nezakotví pevně. Tato skutečnost přirozeně nijak nevylučuje spolupráci s bratry 
jiné národnosti. Nadnárodní spolupráce je přece základem zednářské činnosti a v na- 
šem státě má — o čemž jsou další výklady zbytečné -—— mimořádnou důležitost. 
Avšak jeden předpoklad musí být dán: spolupráce musí vycházet jako rovný s rov- 
ným! K uskutečnění této podmínky jsou jen dvě cesty; jednu si zvolilo Švýcarsko: 
Veliká Lóže s úplnou jazykovou rovnoprávností, střídavá volba Velikého Mistra a 
Rady Velikých Činovníků ze dvou nejsilnějších národů, daleko jdoucí autonomie 
a rituálová svoboda jednotlivých lóží. Druhá cesta byla nastoupena v Československu: 
existence dvou Obediencí vedle sebe, na sobě nezávislých. Vělenění německých a ma- 
ďarských bří do N. V. L. Čsl. se zachováním jazykových práv nemění nic na našem 
zásadním stanovisku. Víme, že tito němečtí a maďarští bratří nastoupili tuto cestu 
k Veliké Národní Lóži Čsl. z nejčistšího zednářského idealismu. Nejvyšší úlohou 
každého zednáře ale zůstává, aby získával své soukmenovce pro zednářský svět ideí, 
a aby naše ideály ve vlastním národě pevně zakotvily. Tuto úlohu, která přirozeně 
je v zájmu všech bří bez rozdílu národností, může zednář zvlášť účinně plniti, když 
pokládá svou mateřskou Obedienci jako přirozenou sběrnu všech demokratických 
sil vlastního národa a tak zajistí duchovní stánek humanitnímu pojetí svého národa 
ve své Obedienci. Tak v zájmu zednářstva a v zájmu svého národa — národa, k němuž 
ten či onen člen Lessingovské Veliké Lóže přísluší — podává se v dané situaci bez- 
podmínečná nutnost udržovat, zesilovat a vybudovávat „Velikou Lóži Lessing zu den 
Drei Ringen“.“ 


Tento článek je podán jako soukromý projev br. Fischera a také 
tak chci podat svůj čistě osobní názor o věci i svůj výklad k událostem, 
na něž br. F. naráží. Nejdříve chtěl bych říci, že upřímně vítám tento 
projev, který, třeba neoficielně, vychází ze spřátelené Obedience, s níž 
nepřestáváme chtít účinně spolupracovat; vítám tento článek tím 
spíše, že je psán klidným a věcným tónem, který jediné může vésti 
k otevřenému a bezelstnému objasnění úkolů, taktiky i cílů svobodného 
zednářství v ČSR. a který by mohl být přímo vzorem, jak diskutovat 
o takových ožehavých věcech. I já jsem veden snahou, stejně tak otevře- 
ně objasnit situaci a pohnutky N. V. L. Čs., když se rozhodla pro po- 
stupnou regularisaci t. zv. nepravidelných Obediencí v ČSR. Než však 
přikročím k této positivní části svého článku, prosím, aby mi br. Fischer 
dovolil několik poznámek k některým partiím svého článku, o kterých se 
domnívám, že je osvětluje — zajisté neúmyslně — poněkud jednostranně. 

1. Mám obavu, že neinformovaný čtenář ze stylisace partie o kon- 
kordátním jednání bude míti dojem, že „Lessing“ musil přijmouti naši 
formulaci kriteria mezi „Lessingem““ a N. V. L. Čs., což není správné, 
neboť podnět ke konkordátnímu jednání vyšel z „Lessinga“ a „Lessing“ 
mohl od jednání kdykoli ustoupit. Když k jednání došlo, hledalo se kri- 
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terium, podle kterého by se vymezil zájmový okruh obou Obediencí. Hle- 
dal se proto podklad v konstitucích, ale ani v jedné ani v druhé nebylo 
lze nalézti odůvodnění pro jazykové, resp. národnostní rozdělení této 
zájmové sféry. Bratří z „Lessinga“, kteří se účastnili těchto porad, snad se 
pamatují, že jsem si vypůjčil od nich jejich konstituci a že to byl můj 
návrh, aby se rozdělení stipulovalo podle ritu, když jiný podklad nalezen 
nebyl. Že v tom nebylo postranních úmyslů, svědčí hned následující 
paragraf, který určuje, že hledajícím Čechoslovákům do „Lessinga““ 
bude řečeno, že zde existuje N. V. L. Čs., a naopak, nově hledajícím ně- 
mecké neb maďarské národnosti že bude řečeno, že zde existuje také 
„Lessing““. Žádná strana nebyla nucena takto formulovaný konkordát 
přijmout, a byl-li přijat, byl zde asi předpoklad na obou stranách, že se 
mohou vyskytnout Němci nebo Maďaři, kteří do „Lessinga““ nebudou 
chtít jít, a vice versa. 

Že v oficielním dokumentu nemohlo být uváděno rozdělení obou 
Obediencí podle národností, ukázalo se později: Veliká lóže na Floridě 
činila obtíže, když s její strany šlo o uznání N. V. L. Čs. (a myslím 
i „Lessinga“), ukazujíc na to, že v její Obedienci jsou Američané anglic- 
kého a španělského jazyka a že se zednáři v jednom státě nemohou dělit 
na různé skupiny podle své jazykové příslušnosti. 

2. Při prováděných regularisacích jde o skupiny, ve kterých jsou 
určitým a značným procentem soustředěni zednáři všech národností, obý- 
vajících v ČSR. Je známo, že „„Lessing““ jednal s nimi dříve než my, a 
kdyby bylo k regularisaci došlo u něho, bylo by se tak stalo jediné s pod- 
mínkou, kladenou těmito nepravidelnými skupinami, že budou včleněni 
všichni bez rozdílu národnostního. Pak bychom tedy zase byli měli „An- 
hángsel“ na druhé straně. 

3. Abych se vyhnul výtce agitace, nechci rozvádět zajímavou otázku. 
do které zájmové sféry patří Maďaři, zda do „Lessinga“ či do N. V. L. Čs., 
když samostatná Veliká lóže maďarská v ČSR., jakožto třetí v jednom 
státě by asi nikde na světě ze zásadních důvodů nebyla uznána. Co však 
konec konců váže Maďary s Němci z Čech? Nemají více ideových i věc- 
ných zájmů se Slováky? Argumentovat, že patří do „Lessinga“ proto, 
že je to Obedience, která soustřeďuje minority — to by zavánělo poli- 
tickou tendencí, která přece nemá být v zednářství vůdčím motivem. 
Nadto, tuším, V. L. „Lessing““ se nikdy za takový útvar dosud nevydá- 
vala; a také by nemohla očekávat, že za takový útvar bude uznávána. 
Proto také charakterisovat „Lessing““ jako „Obedienci minorit““ — tím 
spíše, kdyby toto označení mělo skutečně vystihovat náladu a pře- 
svědčení — bylo by výrazem určitého komplexu druhořadosti, což je mo- 
rálně nebezpečné a vede to k bolestínství, k nedůtklivosti a ke zkresle- 
nému pojímání věcí. N. V. L. Čs. nikdy tak na V. lóži „Lessing“ nepo- 
hlížela, naopak pokládala ji za sobě rovnou, o čemž zase nejlépe svědčí 
to, že s „Lessingem““ ráda uzavřela konkordát, když jí byl nabídnut. 
Vždyť přec se skupinou druhořadou (méněcennou) se nikdy takové 
smlouvy nedělají. 

4. Podle these bra. Fischera jediné správným řešením by bylo, aby 
jak Maďaři, tak i na př. podkarpatští Rusíni i Poláci měli svou vlastní 
zed. organisaci, jinak by byli vždy zase jen Anhángsel. Na tomto případě 
mnou uvedeném do absurda je zase dobře vidět, kam by vedlo, kdyby 
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se v každém spojení dvou různých národností měla vidět zrada na ná- 
rodě a pod. Vše záleží na motivech, které ke spojení vedou, a na praksi, 
která se provádí, a na duchu, který tam vládne. 

5. Cítím z článku br. Fischera znepokojení z toho, co přinese „„Lessin- 
gu“ budoucnost; domnívám se, že příčinu k tomu vidí ve včlenění bratří 
německých a maďarských do svazku N. V. L. Čs. Nesmíme však zapo- 
mínat, že tyto nepravidelné útvary byly vlastně terra nullius, a objevila-li 
se snaha počet zed. skupin u nás zredukovat, že se tak mohlo stát jen 
zásadním přijetím en bloc, s vyloučením jednotlivců, proti kterým byly 
námitky. Tak stála N. V. L. Čs. před stejným problémem jako předtím 
stál i „Lessing““. Tedy z této minulosti není třeba mít strachu; jaký vývoj 
ve vzájemném vztahu mezi „Lessingem“ a N. V. L. Čs. si vynutí bu- 
doucnost, zatím nevíme; bratří z „„Lessinga““ však mohou být ubezpečeni, 
že do „bratrovražedného““ boje nepůjdeme, poněvadž to odporuje naší 
koncepci pracovního smíru. 

Z těchto několika poznámek pak je vidno, že děliti Obedience podle 
národnosti bylo by nevhodné a nešťastné; není-li možno v ČSR jednot- 
né hnutí zednářské, pak mohlo by být dělení jen podle ritu, ale tu zase 
tím dáváme konec konců legitimaci k tomu, aby se zed. vyvinulo v řadu 
ritů, ať už uznávaných či neuznávaných. 

Pokládal jsem za nutno učinit několik těchto poznámek k článku 
bra. Fischera; prosím, aby je nepokládal za zlomyslnost, neboť mně jde 
skutečně o vyjasnění problému, o dorozumění, a ne o znepřátelení. 

B 

Nyní tedy k tomu, proč N. V. L. Čs. přistoupila k regularisování 
oněch nepravidelných skupin. Nechci tvrdit, že linie, kterou dnes N. V. 
L. Čs. sleduje, je stará a všeobecně přijímaná. Tak jako člověk časem 
mění své názory, tím spíše je to u organisace, která se vyvíjí a v jejímž 
čele se střídají lidé s různými názory. Tento vývoj přirozeně nebyl jedno- 
duchý: vždyť šlo jednak o zásadní změnu negativního a bagatelisujícího 
postoje k irregulerním skupinám, jednak o vyjasnění stanoviska k brat- 
řím jiného jazyka než československého, kteří měli přijít k nám. Jako 
ony nepravidelné skupiny musily se dopracovávat k názoru, že jejich 
isolovanost za dnešních poměrů je neplodná, i my jsme se musili dopra- 
covávat k dnešní své linii; dnes však lze říci, že i ti jednotlivci u nás, 
kteří zatím nejsou pro ni nadšeni, činí tak nikoliv ze zásadních důvodů, 
ale jen proto, že mají konkretní námitky přechodného rázu. 

Otázka regularisace a vůbec revise dosavadních vzájemných vztahů 
mezi všemi pravidelnými i nepravidelnými Obediencemi v ČSR. vynořila 
se u všech téměř současně. Lze jistě plným právem tvrdit, že hlavní, když 
ne snad jediný, podnět k tomu dal vývoj v sousedních státech. Nejde 
zde jen o politický vývoj, vždyť jde o celou evropskou kulturu! Jestliže 
za těchto poměrů i katolická církev mění ve svých vlivných činitelích 
svůj tradiční postoj k zednářství, je přirozené, že tím spíše musili a musí 
svůj vzájemný vztah revidovat i zednáři. Nejsou to všechno malicherné 
problémy, které nás dělí, před velikou otázkou: být či vůbec nebýt? 

Podtímtotlakem a hrozbou my všichni zde v ČSR 
musili jsme Ssi uvědomit jednu věc, o které jsme 
v klidnějších dobách dosti zřetelně neuvažovali: že 
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je to humanitární a demokratický princip českoslo- 
venského státu, který nás všechny chrání před bru- 
tální a nezodpovědnou persekucí; že je proto mrav- 
ní povinností zednářstva, organisace to právě hu- 
manitární abysvýmisilami zpevnila a utužila tento 
stát, což nejlépe se stane zkonsolidováním vlast- 
ních řad, abychom zde stáli jako celek bez malicher- 
ných vnitřních rozmíšek a předpojatostí. 

Že zednáři, organisovaní v N. V. L. Čs., vyšli tomuto odhodlání 
ochotně vstříc, nepotřebuje dlouhého výkladu, když si uvědomíme stale- 
tou humanitární a demokratickou tradici čsl. národa. Touto známou tra- 
dicí dá se též vysvětlit větší atraktivní síla N. V. L. Čs.: ačkoliv k tomu 
nedala první podnět, je proto v regularisování nepravidelných útvarů 
dále než „Lessing“, třebas „Lessing“ začal dříve. Jdeme tedy vstříc těmto 
koncentrujícím tendencím s radostí, a přiznejme se i s pýchou, neboť snad 
můžeme být pyšni na to, že ČSR. je ve střední Evropě útočištěm všech 
brutálně pronásledovaných a že v tomto koutu světa udržujeme tisíci- 
letou tradici bílé rasy, která politicky i sociálně — třebas různými okli- 
kami — jde k toleranci, demokracii (bratrství), vnitřní svobodě a k res- 
pektování lidské důstojnosti, tedy k tomu, co myslím je mravním progra- 
mem zednářským. 

U nás k této revisi našeho vztahu k jednotlivým kvasizednářským 
i zednářským (třebas nepravidelným) organisacím došlo konkretně vlast- 
ně z příčiny velmi nepatrné. Byl totiž jednou učiněn dotaz, zda oddfello- 
wec může se přihlásit k nám, či zda musí nejdříve od oddfelowců vystou- 
pit; problém se vzal zásadně a došli jsme k závěru, že oddfellowci a pod. 
organisace, třebas mají se zednářskými hodně podobného, přece jen za 
zednářské považovány být nemohou; došli jsme dále k přesvědčení, že 
by bylo nespravedlivé, aby někdo, kdo se již dříve přihlásil k nějaké hu- 
manitární společnosti a tím své názory již dříve skutkem osvědčil, měl 
za to být v horším a obtížnějším postavení než ten, kdo o humanitární 
společnost zavadil po prvé až svou přihláškou k nám. Mnozí — i u nás — 
ještě nechápou, že tímto usnesením dali jsme základ k vytvoření široké 
humanitární fronty, že je zde dán od případu k případu předpoklad k pa- 
ralelnímu postupu, který někdy snad může být velmi dobrý. 

Tato změna orientace byla urychlena právě tím vznikajícím ovzdu- 
ším, o němž jsem se zmínil na počátku druhé části svého dnešního článku. 
Pak přišel problém regularisační, který nám byl předložen se strany ne- 
pravidelných organisací. Měli jsme se k němu stavět negativně, když 
potřeba jednoty a zesílení tolik se cítí na všech stranách a když tím 
předejdeme nedorozuměním a zmatkům, které by mohly vzniknout ve 
veřejnosti i u nás, kdyby vedle sebe bylo několik zed. skupin? Není tato 
roztříštěnost největším nedostatkem zednářství a nebezpečnější než konec 
konců sebe bezohlednější nepřítel? 

A tak dochází dnes k tomuto konsolidačnímu procesu, k němuž pří- 
kladem může nám být sjednocení anglického zednářství v r. 1813. 

Komu zednářství není jen klubem neb místem, kde se chce vyžít 
esotericky, kdo hledá v této organisaci ideovou náplň, ten ji nachází 

ve Starých povinnostech, podle kterých zednářství má být společností 
dobrých lidí bez rozdílu národní, jazykové, náboženské a jiné příslušnosti. 
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V této synthetisující a koncentrující nadstavbě všeho hodnotného jak 
po stránce lidského materiálu, tak i ideového a myšlenkového bohatství, 
myslím, je účel zednářstva právě dnes, kdy všude vidíme jen samé síly 
destruktivní, odstředivé a ničící. Chceme tento účel zed. chápat vážně 
a opravdově; bylo již dosti těch svátečních řečí o universálním bratrstvu, 
ale skutků bylo málo. Je k tomu ovšem třeba určité statečnosti a odvahy 
nemašírovat podle hesel vulgární ulice, ale béřeme-li zednářskou myšlen- 
ku doopravdy, pak musíme něco pro ni udělat. Zednářská sláva spočívá 
právě v tom, že zednáři v minulosti měli vždy odvahu jít proti této ulici 
a že anticipovali budoucí vývoj. 

My ve svých poměrech tedy musíme jíti k jednotě, ale respektovat 
při tom jednotlivé složky. Proto se skupiny nečeskoslovenského jazyka, 
které jsou dnes v N. V. L. Čs., nemusí obávat, že budou přívěskem; na- 
opak jsou a budou rovnocennými dělníky na této veliké ideální stavbě; 
nechceme je odnárodňovat, činit z nich zrádce a renegáty svého národa. 
Chceme ve svém zednářském okruhu a ve svém státě odstraňovat ten 
komplex vzájemné nedůvěry a podezíravosti, který je největším neštěs- 
tím dnešního lidstva, pro které nelze nikam dojít. Chceme respektovat 
druhého a posuzovat a hodnotiti ho podle jeho vlastní vnitřní ceny. Ma- 
saryk proti asketismu kdysi řekl, že cílem člověkovým má být své pudy 
zušlechťovat, a ne je potírat. Stejně tak ani my nechceme svou národ- 
nost popírat a cizí potlačovat, nýbrž chceme národní cítění a jeho pro- 
jevy zušlechtit a zduchovnit tak, aby jednotlivé národnosti mohly žít 
vedle sebe ruku v ruce, bez záludnosti. V dnešní hysterické době zní to 
jako anachronismus a mnozí snad se budou nad tím útrpně usmívat, ale 
myslím, že zed. nemá dnes jiného programu, chce-li mít vůbec jakousi 
legitimaci ke své existenci. 

Tak chceme ze zednářství udělat školu skutečné tolerance, demo- 
kracie, skutečnou Dílnu lidskosti. Učinit ze zednářství nástroj a doménu 
politických cílů jakýchkoliv odmítáme; nikde na světě to zednářské 
myšlence na trvalo nepomohlo. 

A tak k této práci vítáme všechny bratry téhož cítění; víme, že jed- 
náme ve smyslu Starých povinností, neboť zednářství je nám mravním 
principem! 


J. Hugo Tatsch: 
ZEDNÁŘSTVÍ V ČESKOSLOVENSKU. 


Otiskujeme ve výtahu překlad článku vynikajícího amerického 
zednáře německého původu, psaného sympaticky a informovaně, třeba 
některá data jsou zastaralá. Článek vyšel v Bulletinu Grand Lodge oť 
Iowa v listopadu 1935, str. 329—331. 


Kdekoli Češi byli s to, aby vykonávali svůj vliv, nalézáme je mezi 
obhájci a ohnivými zastánci rozumné a liberální vlády. Na poli výchovy 
a osvěty představovali vždy největší kulturu slovanských ras, a kdekoli 
se usadili v jiných zemích, dosáhli úcty svých sousedů. Ačkoli se vmísili 
do obcí svého nového usídlení, přece podrželi svéráz a znaky odlišující 
je jako národ. Ti z nás, kteří žili v středním západu Spoj. států severo- 
amerických, přišli s nimi do styku a rádi vzdávají úctu zásluhám těchto 
dobrých občanů a oblíbených sousedů. Jejich láska k svobodě rozumu 
a svědomí uvedla je do zedn. a dnes zedn. české v Evropě svítí jako maják 
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sousedům, kteří se nalézají v šeru občanského útisku a duševního otroctví. 
Kdyby všichni přistěhovalci z Evropy byli téhož vysoce vyspělého typu 
jako Češi, nebyly by Spojené státy severoamerické tísněny problémy, 
jichž původ třeba hledati přímo v neomezené imigraci. 

Zedn. v Čsl. jest ovládáno 2 Vel. LL.; obě pracují v souladu. První 
jest Nár. V. L. Čsl., sestávající z 11 LL. s 800 členy, která pracuje v čes- 
kém jazyce. Druhá jest Vel. L. Less. zu d. 3 R. Tato V. L. má 23 LL. a 1500 
členů a pracuje v něm. jazyku. 


První N. V. L. Čs. byla založena 27. října 1923 pod záštitou Vel. L. 
jihosl. Druhá povstala 23. října 1920 z 5 LL., které existovaly před Vel. 
válkou. 

Jest potěšitelné — avšak nepřekvapuje, uváží-li se povahový rys 
národa — že zedn. jest všeobecně oblíbeno v Čsl. u porovnání se záští, 
s kterou se zedn. potkává v sousedních zemích. Není tu všeobecného 
hnutí proti zedn. jako ve Švýcarsku, kde brzo dojde k hlasování o do- 
plňku konstituce, zapovídajícímu zedn. sdružení, Oddfellows a podobné 
společnosti. Ideály zedn. nalezly značné rozšíření spisy českých autorů, 
zejména Aloise Jiráska, jehož historické romány jsou velmi oblíbeny 
v jeho národě. 

Slovo „Sokol“ jest vlastně synonymum pro Československo a odpo- 
vídá slovu „Turnverein““ mezi německými Američany, jimž jest známo 
úsilí Jiřího Brosiuse z Milwaukee, vštěpujícího učení, že silný duch jest 
v zdravém těle. Zedn. v Čsl. přeneslo totéž učení rozvoje do oboru du- 
ševního, ježto mnoho Sokolů jest mezi členstvem zedn. To se vztahuje 
též na vynikající jednotlivce v kruzích výchovných a vládních, neboť 
vláda pohlíží s přízní na zedn. bratrství. Země ta jest skutečně asylem 
pro muže, kteří byli pronásledováni v sousedních zemích pro svou zedn. 
činnost, a není tajemstvím, že naziovské pronásledování obohatilo Čsl. 
o zedn. materiál, který byl přepraven přes hranice, aby zamezeno bylo 
jeho konfiskaci a zničení. Filosofické ideály Komenského, jemuž doktor- 
ka Anna Heybergerová z C. College vzdává zasloužený hold ve svém 
učeném díle „Jean Amos Comenius: Sa Vie et son Oeuvre d'Educateur“, 
jsou udržovány a je v nich pokračováno v čsl. zedn. dnešním. 


Zedn. pracuje vždy pro výchovu a bylo vždy nadšeným podporova- 
telem každého hnutí pro svržení okovů nevědomosti s lidu. Tamější Vel. 
LL. vždy podporovaly prohlášení zásad presidenta Masaryka, který ně- 
kolikráte přijal vůdce zednářského sdružení. Liberalism veřejného mínění 
jeví se ve skutečnosti, že přes maďarskou iredentní propagandu a odstra- 
nění zedn. v Maďarsku od r. 1920 dovoluje se maďarským LL. zůstati 
v Čsl. Útoky oposice nenalézají ozvěny ve všeobecném tisku. Bratří po- 
kládají za nepřátele zedn. bratrství na levé straně komunistické skupiny 
a na pravé straně skupiny fašistů a nazi, avšak nepouštějí se do poli- 
tického boje, držíce se povždy zásady, že zedn. pracuje prostřednictvím 
rozumu a svědomí svých členů, nikoli jako celek. Tento nedostatek dogma- 
tické činnosti jest něco, čemu nepřátelé zedn. nemohou porozuměti, po- 
něvadž jejich politika nezná volnosti ducha. 


„ Ačkoli jest skličující viděti zednářství v kontinentální Evropě zaha- 
lené mračny, jest přece opět velmi povzbuzující, vidíme-li, že zásady zed- 
nářství jsou stále oživovány v osvícených zemích, jako jsou Českoslo- 


68 


vensko, Nizozemsko, Dánsko, Švédsko a Norsko, kde zednářství jest 
ve velké vážnosti, pro věrnost k jeho zásadám se strany členů. 

Zednářství v těchto zemích jest v úzkém spojení se zednářstvím angl. 
jazyka, t. j. Velké Britanie a jejích dominií a Spoj. států severoameric- 
kých. Na německé zedn., bude-li kdysi v budoucnu opět založeno, až ny- 
nější režim pozbude moci, možno též spoléhati, že se bude přidržovati 
zdravých zásad, začež ručí konstruktivní činnost něm. zedn. v minulosti 
a jeho obdivuhodné počínání v krisi roku 1933. 

Zednáři v Americe učiní dobře, budou-li pozorně pozorovati zednář- 
ství kontinentální Evropy, aby je mohli podporovati sympatiemi a moud- 
rými pokyny, budou-li požádání o radu a podporu. Zásady starobylého 
zednářství mohou vzkvétati jen tam, kde anglosaské ideály jsou na vrchu, 
neboť naše bratrství jest především dědictvím národa milujícího svobodu. 
Má své kořeny v úrodné půdě Anglie po době, kdy zrodil se zápas o svo- 
bodu rozumu a svědomí a vytvořil vzor, jenž jest horlivě následován na- 
šimi bratry v kontinentální Evropě. 


Simmich: 
DRUHÁ STARÁ POVINNOST. 

V Ř. ad. 1 „Heimat zu d. 3 gekrónten Sternen“ v Or. Ústí n. L. 
je dobrý zvyk, že v každé práci předčítá jeden z bratří s příslušným 
výkladem některou ze Starých povinností. Otiskujeme takový výklad 
br. Simmicha z letošního února, jehož překlad opatřil český bratr, 
v práci přitomný a výkladem br. S. zaujatý; redakce dává tomuto 
projevu ráda místo i proto, že přispěje 1 v řadách českých a sloven- 
ských bratří k ujasnění některých zásadních otázek. 


První odstavec této povinnosti zní: 

Zednář je pokojný občan, poddaný státní správě, ať bydlí neb pracuje 
kdekoliv, a nikdy nesmí býti zapleten do úkladů a spiknutí proti míru a blahu 
národa, ani zanedbávati svých povinností k úřadům. 

Tím jest vyjádřena naše povinnost a ochota k zařazení a podřízení 
se do života našeho státu. V životě nerozhodují však slova, nýbrž skutky. 
Jest tedy naší věcí, abychom prokázali souvislost svého jednání jakožto 
státních občanů se svojí slavnostní přísahou, danou Král. Umění, a uvedli 
je v náležitý soulad s přítomnými zjevy společenskými. 

Sloužiti státu značí ochotu, zasaditi všechny síly své pro jeho záštitu, 
pro jeho zdravý vývoj a čestnou budoucnost. 

Chceme-li tuto svou pohotovost vyjádřiti také činem, jsme nuceni 
zabývati se celým množstvím denních úkazů, jež v přítomnosti vtiskly 
životu svůj ráz, abychom podle toho vybudovali směrnici pro své jednání. 

Vzrůstající přiostřování národních, politických, náboženských a tříd- 
ních rozporů ve vlastním národě, právě tak jako ve společnosti veškerých 
státních příslušníků, vyjadřuje se v soukromém i ve veřejném životě 
formou, která obzvláště nám zednářům klade za povinnost, abychom 
v neochvějné víře stáli pevně k ethickým cílům lidskosti, abychom se 
snažili lásce jako nevyhnutelnému předpokladu všeho lidského štěstí 
uhájiti místo v lidském srdci. V této víře zůstává naším úkolem, promě- 
ňovati nenávist v lásku, rozpor V porozumění pro celek, sobeckost v čin- 
nou pomoc každému spoluobčanu a nevíru v úctu před věčným tajem- 
stvím života. Tím jest nám vyrýsována spolupráce k uvedení našeho 
státního soužití na kolej skutečné lidskosti. 
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Naše upřímná snaha, sloužiti lidstvu, v důsledku toho nejprve se 
vyjádří ve službě národu nám nejbližšímu, to jest národu vlastnímu. 

Bratry a sestry svého národa chceme slovy i skutky přesvědčiti 
o tom, že blaho jednotlivce jest nerozdílně spojeno se zdarem celku, čle- 
nům svého národa chceme svými skutky a slovy vštípiti poznání, že je- 
diné činy lásky a svornosti mohou býti základem lidského štěstí, právě 
tak, jako naše víra ve V. S. V. V. přispěje k rozuzlení rozháraného a ne- 
shovívavostí rozvráceného náboženského žití našeho národa, jehož životu 
dáme tím nový, hluboký obsah. 

Se strhující silou svého přesvědčení chceme proti hrozícímu odcizo- 
vání, ohrožujícímu mír našeho státu, a proti rozsévání nenávisti národa 
k národu dokázati jedinou pravdu, že nikoliv pouhé příslušenství k ná- 
rodu, nýbrž jen výše mravního chování jest vodítkem pro pravé ocenění 
bližního, určujícím naše chování k němu. A k tomu se dožadujeme stejné 
spolupráce našich bratří české národnosti. 

Kdo pak smí pochybovati, že tím sloužíme nejen svému vlastnímu 
národu, své domovině a celé své vlasti? 

Je-li v jiných státech působnost našeho řádu zastavena, jsou-li jinde 
snahy našich bratří o ideály lidskosti zakázány, nám zednářům ČSR jest, 
bohudík, umožněno, sloužiti K. U. 

Zakladatele našeho státu, presidenta Osvoboditele T. G. Masaryka, 
ctí celý svět jako předního bojovníka pro pravou lidskost. Nynější náš 
president Dr. E. Beneš jest nám zárukou, že nejen jeho životní práce 
jest vedena moudrostí, silou a krásou, avšak že i my zůstaneme věrnými 
služebníky svého státu, zůstane-li nám toto trojhvězdí vodítkem v životě. 


Jos. Ulrich: 
KOŠIČTÍ ZEDNÁŘI. 


(Poznámky k večeru Komenského.) 


Patří k pěkné tradici a tak trochu i k charakteristice L.'. ,„Come- 
nius“ v Or.'. Košice, že od svého založení až do dnešního dne (večer dne 
28. března) věnuje přemítání o životě a díle velikého Čecha a světo- 
občana J. A. Komenského. Ten letošní měl zvláštní půvab a také tak 
trochu historický ráz. Shromáždil po prvé k této práci všechny tři lóže 
košické. Ráz jeho byl specificky košický. 

Košice jsou typicky internacionálním městem Československé re- 
publiky. Tu je mikrokosmos makrokosmu střední Evropy. Syntéza zá- 
padu a východu. Snad dosud ještě spíše utajená, nikoli tedy vědomá a 
záměrná, ale tvořící se nesporně ve zdejším zed.'. světě. Čtěte Chaloupec- 
kého „Staré Slovensko“, zamyslete se nad tím, jak rostlo a se formovalo, 
a máte před sebou zajímavou křižovatku různých kultur, zvyků a tra- 
dicí, protože různých národních kmenů: Slováků, Poláků, Rusínů, Chor- 
vatů, Němců a Maďarů. Naslouchejte mluvě obecného lidu, analysujte 
ji, a lehko poznáte, do jaké míry se všechny tyto prvky dosud zde za- 
chovaly a konservovaly. A potom ovšem i židů. Těch moderních, kulti- 
vovaných odchovanců maďarské kultury a evropanství. Setkáváte se 
s nimi v předních restauracích, kde v bezvadném večerním obleku večeří 
svou porci vepřového a zapíjejí ji sklenicí výborného plzeňského. Jejich 
ženy slynou vybranou elegancí, která hoví si v poslední pařížské módě. 
Někdy jsou trochu výstřední, ale vždycky rozmarné a roztomilé. Potom 
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oněch špinavých, protože proletářských, jichž tlusté, neforemné ženy, 
deformované osmi nebo dvanácti porody, čpějí česnekem a nosí na hladce 
ostříhaných hlavách špinavé, potem páchnoucí, opelichané paruky. Jest 
to symbol manželské věrnosti, o níž pochybovati bylo by snad opravdu 
smělé. Ty potkáváte v pátek k večeru, než vyjde luna, v malých, hovor- 
ných hloučcích, oděné v usmolené, oblýskané černé kaftany, bílé punčochy 
a střevíce s přezkou. Na hlavách mají kulaté, černé sametové čapky, 
obšité tchořími nebo kuními ocásky. Kapesníky mají ovázány kolem krku, 
aby měli úplně prázdné kapsy. To na pamět svého odchodu ze zajetí egypt- 
ského. Svými jemně nakroucenými pejzy, které splývají se zarostlými 
bradami, a postavami spíše drobnými vyznačují zcela jiný typ kulturní, 
ale i morfologický. Nesou si pod paží objemné pytlíky ze zeleného nebo 
rudého sametu s vyšitou šesticípou hvězdou, která jest vlastně složkou 
dvou protilehlých trojúhelníků, ve kterých mají modlicí řemínky a bílá 
obětní roucha, pravidelně velmi špinavá. Mají v nich tlusté modlitební 
knihy, tištěné starou hebrejštinou, která však často koření v kultuře 
pražského gheta, v kultuře hlubokého středověku. Kráčejí loudavým 
krokem do své chasidistické modlitebny, která zevnějškem připomíná 
spíše stodolu než shromaždiště věřících. Potkáváte je a sotva si uvědo- 
mujete, že to mimo vás kráčí hluboký středověk, anachronismus v době 
dnešní, plné vzruchu a horečného tempa. Jsou to pozůstatky staré kultury 
maorské, bolestí náboženských, personifikovaných v zajímavé osobnosti 
Urie da Costa a transformované v chasidismu tak, jak jej vytvořil rábí 
Zbraslavský v malém rusko-polském městečku. Representuje ho tu na 
východě republiky Wunderrabi Spira v Mukačevě, působící starosti a ne- 
příjemnosti správním úřadům republiky, veliká a zbytečná vydání svým 
souvěrcům, která pohlcuje jeho nákladná domácnost a strkající židy ná- 
silně do kulturního i mentálního gheta, ze kterého je právně již dávno 
osvobodil duch moderní Evropy. 

To jsou Košice. Košice kdysi slovenské, potom s nátěrem němec- 
kým, před převratem pomaďarštěné. Košice, kudy šla cesta bratříků, 
kde je skvělá katedrála jemné filigránské gotiky s nezakončenou hlavní 
věží, trochu pokaženého a špatně pochopeného empiru, město předpře- 
vratové maďarské šlechty a Maďarů, jejichž otcové a matky neznají 
slova maďarského. Periferie kulturního, uměleckého a duchovního života 
republiky, shlížející se v kulturní tradici Pótófiho a Kazincziho. Most 
mezi západem a východem. Dnes ještě tak trochu Kocourkov, ale Ko- 
courkov, nadaný všemi atributy toho, aby se mohl státi zítra kulturním 
a duchovním centrem východního Slovenska, centrem, o němž dosud je 
spor mezi Slováky a Rusíny. Synthesa všech antitézí. 

Chcete-li, takové jest i košické zednářství. Jeho klasickým výrazem 
a zevním odleskem je i tento zednářský večer, věnovaný největšímu světo- 
občanu středověké kultury, J. A. Komenskému. 


Trochu koloritu. 


Dílna br.. L.'. „Comenius“ nalézá se ve starém paláci maďarské 
šlechtické rodiny. Má širokou frontu do Štefánikovy ulice, ještě nedávno 
zvané Hlavná. Palác pokaženého empiru nalézá se ve středu živého tempa 
Košic. Malé dvory se špatně osvětlenými a špatně větranými dvorními 
budovami. S dřevěným, širokým schodištěm, kde v prvém patře před- 
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ního traktu umístěn jest Slovenský klub. Soustřeďuje se zde slovenský 
život a někteří v něm sní vážně o autonomii, ne nepodobné dualismu staré 
monarchie. Věří, že nemilovat znamená nenávidět, a podle toho upravuji 
i své vztahy k tomu, co jest české. Vytyčují ostentativně svůj naciona- 
lismus, který nese na sobě všechny znaky našeho raného jungmanovského 
romantismu, s nímž rozhodný boj bylo svésti až Masarykovi. Ti mladší 
počínají již o něm uvažovati jako o něčem, co se do změněných poměrů 
již dobře nehodí, a chtějí se prokousati k vyššímu, logicky správnějšímu 
pojetí společné státní ideje. Starší hrají, zaboření v hlubokých klubov- 
kách, taroky nebo preferanc. 

L.'. „Comenius““ má zde pronajato několik místností, dýšících inti- 
mitou rodinného života a nesoucích patinu života maďarské šlechty. 
Chrám jest dlouhá, klenutá místnost, uzavřená jediným, masivním, těž- 
kým obloukem, široko rozepiatým. Okna v průčelí jsou zastřena těžkým 
modrým závěsem, na jehož levé straně se pyšní státní vlajka. Stěny jsou 
natřeny do tmavomodra a strop je odstíněn poněkud světleji. Máte dojem 
špatně větrané, mysteriosně — ponuré místnosti, zednářsky spiklenecké. 
Asi takové, jak si ji představoval ve své fantasii veliký romanopisec 
Francie Dumas. 

Vnitřní zařízení jest trochu chudé, primitivní. Proti honosné, vý- 
borně vybavené budově br.. L.'. „Resurrexit“, kterou si maďarští 
bratří postavili těsně před světovou vojnou, upravivše ji pohodlně ve stylu 
trochu pozdní secese a la Wienerwerkstátte s ostrou příměsí judaismu 
asi téže ražby, vypadá skutečně chudičce. Zato však zednářsky opravdu 
stylově. 


Ráz a duch práce. 


Vcházíme. Chrám jest ve tmě. Nad stolem mistrovským září zavě- 
šená, nad globem umístěná šesticípá hvězda. Na mistrovském stolci tři 
siabé svíčky, zatknuté v dřevěné svícny (a stejné i na stolcích dozorců), 
sotva stačí, aby se vcházející mohli orientovati. Vstup děje se obřadně. 
V čele tyčí se vysoká postava Ct.'. M.'. br.. Kremsiera. Tento natura- 
lisovaný cizozemec, inženýr a obchodník elektrotechnickými potřebami 
a radiopřístroji, jest sám o sobě zajímavá osobnost. Má asketické vzezře- 
ní, mnoho kulturních sklonů a je to hlava myslivá. 


Na pořadu pr.'. jsou tři Kresby, věnované vesměs životě a dílu Ko- 
menského. 

Prvou Kresbu čte br.. ing. Bárta. Podnikatel, spolumajitel veli- 
kého lomařského podniku. Čte německy. Kresba jest zajímavá: není to 
akademismus, čerpající ze slovníků naučných. Ku podivu, muž tento díla 
Komenského opravdu četl, prožil a procítil. Četl je v němčině, ale i v ja- 
zyku českém. Má k nim vřelý vztah a jeho vědomosti o Komenském uvá- 
dějí v údiv. Údiv budí i to, jak mnoho zná z dějin našeho národa: zná 
hnutí husitské, Jednotu českých bratří, Chelčického a dovede vhodně 
usuzovati, proč a za jakých podmínek mohla osobnost Komenského 
vyrůsti. Na maďarského žida, typu snad více spišských Němců, jsou 
to vědomosti úctyhodné a jeho znalost životního díla Komenského slu- 
šela by i mnohému českému inteligentu. 

Po něm čte Kresbu br.'. Dr. La dány. Zase maďarský žid, advokát, 
založení českobratrského, hloubavého písmáka. Světovým názorem so- 
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cialista, myslím, že bez politické příslušnosti. Milý, až příliš skromný 
člověk. Čte s počátku slovensky a potom maďarsky tu část své Kresby. 
na které mu záleží, aby jí maďarští bratří lépe rozuměli. Čte trochu tiše, 
monotónně, bez řečnického pathosu a citového přizvukování, jako by cele 
zahloubán do svého díla. Jeho přednáška má dobrou formu, pěkný, hod- 
notný obsah. Komenský jeví se mu produktem své doby, syntézou po- 
měrů kulturních a sociálních v tehdejších Čechách a Evropě. Jest to 
slušný rozbor sociologický. 

Nakonec hovoří za L.'. „Resurrexit“ br.'. Dr. Sepessi. Opět ma- 
ďarský žid, advokát. Výborný stylista, skvělý řečník. Jeho přednáška 
jest dokonalým dílem stylistickým a řečnickým. Kdo má smysl pro krásu 
mluveného slova, vychutnává na ní hudebnost a tvárnost maďarštiny. 
Ostatně tento krasořečník rád obětuje obsah formě, kterou ovládá su- 
verénně: v jeho řeči doznívá skvělá škola maďarského řečnictví. Má 
pozornější posluchačstvo než br.. Ladány, jehož kvalitní přednáška 
trpěla právě nedostatkem řečnického pathosu. 


Psychologie a vůně večera. 


Pro psychologa, který zná předhistorii tohoto večera v životě ma- 
sonském i profánním, je zde řada zajímavých pozorování. Lidských, ale 
i kulturně historických. Také státně politických. Sedí zde pohromadě 
padesát lidí různého věku a povolání. Češi, Slováci, Maďaři, Němci. Židé, 
katolíci, evangelíci a osoby bez vyznání. Uvažují o muži, s jehož jménem 
navždy spojena bude historie našeho národa, skvělá, veliká a krásná a 
zároveň bolestná, osudová a tragická. 


Jsou zde staří zednáři maďarští, kteří mají za sebou starou tradici 
zednářskou, neboť zednářství trvá v Košicích již pomalu osmdesát let. 
Žije a dýchá vzpomínkami na doby, kdy zednářství zde bylo skutečným 
centrem duchovního života a společenského lesku. Zednářství, které v po- 
sledních letech před válkou směřovalo hodně kupředu a mělo ráz buď 
skutečně pokrokový nebo aspoň silně pseudopokrokářský. Hovělo si 
v krásných, formou bezvadných, jemně pointovaných a vybroušených 
přípitcích při Bílé tabuli, v krásných rčeních o pokroku a humanitě. 
Zednářství, které dojista plnilo znamenitě kulturní poslání svého národa 
a prospívalo věci svého státu, aby za to po převratu v Maďarsku vzalo 
odplatu obecně známou. Ve svých poměrech myslilo to nepochybně dobře 
a poctivě. V nových se s počátku trochu těžko orientovalo a přizpůso- 
bovalo. Přizpůsobilo se však, a myslím, že má dostatek vůle a vitality, 
které je činí schopným i dalšího vývoje. Skvělým representantem tohoto 
zednářství byl tu veliký řečník br.. Sepessi. 


Potom jest zde ta druhá složka. Jejím výrazem jest L.'. „Comenius“. 
Vzešla sice z téhož kulturního, duchovního a společenského prostředí, 
ale vznik její, zapadající do doby po převratu, formální a věcnou přísluš- 
ností ke skupině FZAS předurčil ji k tomu, aby šla vlastními cestami 
a budovala si osobitou tradici. Nemá již hungaristické tradice starého 
maďarského zednářství a je prosta mnohých předsudků. Vzrostla prostě 
v nových poměrech, které se naučila chápati přesně a logicky. Její řeči 
jsou méně patetické, Kresby její jsou hloubavé a přemítavé. Míří často 
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až k podstatě věci a bývají odrazem doby vzrušené a intensivně žité. 
Zednářství její jest velmi procítěné a hluboké. Mladistvě svěží. 

Mezi těmito složkami žijeme my, L.'. „P. J. Šafařík“. Její zakladatelé 
prošli Černou komorou L.'. „Resurrexit“. Oni a jejich pokračovatelé při- 
vedli L.'. „Comenius“ do řetězu regulerního světového zednářství a uči- 
nili ji součástí svrchovanosti NVLČs. Jsme tedy pojítkem, mostem, který 
spojuje tyto dva světy nesporně odlišné kultury, tradice, mentality a 
psychologického založení se světem naším. A ze všech těchto různých 
tézí a antitézí, daných historicky, kulturně a tradicionelně, které dojista 
ještě dnes na sebe narážejí, roste a formuluje se zde typ nového člo- 
věka. Člověka, který se snaží ideu nadnárodní pochopit poctivě a prak- 
ticky. Vytváří se osobnost nového státního občana, nositele a šiřitele 
jednotné státní ideje. Tento přerod není ovšem dosud hotov. Kdo zde 
žije déle, zná poměry věci a lidi a dovede je přesně a reálně hodnotit, ví, 
kolik dobré vůle a vzájemného pochopení bude ještě potřebí, než se tento 
typ pevně ustálí. Kdo zároveň pochopí, že to zde všecko formuje správně 
pochopená idea zednářská, pochopí také, že tato idea není zbytečná. 


HISTORICKÝ ARCHIV. 


TŘI DOKUMENTY KE VČLENĚNÍ LÓŽÍ BÝV. VOČS. 


Uvádíme níže překlad tří dopisů, které byly v poslední době vyměněny mezi 
br. O. Langem, tajemníkem pro zahraniční styky Grand Lodge of New York, a mezi 
naším Vel. Taj. pro zahr. br. L. Schwarzem. Na těchto dopisech jsou zajímavy dvě věci: 
kdo asi psal denunciaci, a za druhé, jak cizina tak informovaná a autoritativní, jak 
ji představuje br. O. Lang, soudí o naší soustřeďovací akci. 


Dopis br. O. Lan ga z 24. ledna 1936: 


„Náhodou jsem četl dopis, adresovaný jednomu z přátel, ve kterém je zmínka 
o tom, že do Národní Veliké Lóže Československé byli včleněni členové z FZAS; 
ne jako jednotlivci, nýbrž jako celek. Zpráva tvrdí, že pod Velikou Národní byli 
sloučeni v lóže bez individuálního zkoumání, pokud jde o jejich stanovisko k zá- 
kladním zvyklostem řádu. 


Rád bych Vám dal jméno tohoto informátora, ale dostal jsem tuto zprávu 
přísně důvěrně. 


V dopisu je zmínka o tom, že se tíž bratří snažili jednat s Lessingem. Bylo jim 
však řečeno, že každý z nich bude zkoumán individuálně a zvlášť zasvěcení; že bu- 
dou musit učinit přesné prohlášení o svém názoru na Boha a Knihu Posvátných 
Zákonů; že každý z nich bude přijímán zvlášť. 


Zpráva je doplněna dodatkem, že nechtěli být rozděleni, přejíce si, aby mohli 
zůstat pohromadě ve svých lóžích a že odmítli, aby jejich kvalifikace byla zkou- 
mána a aby byli jednotlivě přijímáni; podali si žádost k Národní Veliké, byli na- 
vštíveni několika Velikými Činovníky a prohlášeni za pravidelné. 


Jak dalece je tato informace pravdivá, nemohu říci. V každém případě by 
bylo dobře, abychom měli po ruce materiál k odpovědem, kdyby se nás tázaly 
některé Veliké Lóže. Všeobecné mínění totiž je, že máme nejspolehlivější a nej- 
novější informace o zednářských Velikých Lóžích na evropském kontinentě. 

S nejlepšími přátelskými pozdravy Velikému Mistru, Vám a příteli Volfovi, 
právě tak jako druhým přátelům, upřímně 

Ossian Lang.“ 
Dopis bra Schwarze z 24. února 1936: 


„Obdržel jsem právě Váš dopis z 24. ledna, ale musím se omluviti, že odpo- 
vídám tak pozdě. Důvodem toho je, že jsem musil nejdříve předložit Váš dopis 
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poslední schůzi Veliké Rady, která se koná vždy v přítomnosti Velikého Mistra 
jako předsedy. 

Pokud jde o informaci, kterou jste dostal ve věci regularisace lóží Most, do- 
voluji si Vás požádat jménem Velikého Mistra bra Weignera, jenž Vás co nej- 
srdečněji pozdravuje, abyste nám laskavě zaslal originál oněch informací, a my 
Vám pak přesně, bod za bodem, dpovíme. Jsme udiveni, že Váš informátor chce 
zůstat neznámý, a pokládáme podobnou anonymní informaci, která, zdá se, dokonce 
obsahuje obvinění, za postup úplně nezednářský. Uvěříte jistě, že se chceme upřímně 
vyhnout všemu, co by budilo dojem nepravidelnosti, a v tomto případě nemáme, co 
bychom skrývali, poněvadž jsme postupovali v naprosté shodě s naší konstitucí. 
Článek o regularisaci těchto lóží byl uveřejněn v posledním čísle Bulletinu, který 
byl již zaslán všem Velikým Lóžím, s nimiž udržujeme přátelské styky; s nej- 
větší pravděpodobností budete jej již mít, ale přes to vše zasílám Vám ještě jeden 
výtisk. Až obdržíme Vaši odpověď, odpovíme Vám podrobně a podáme Vám všechna 


vysvětlení, jichž si budete přáti.“ 


Z dopisu bra ©. Langa ze dne 10. března 1936 uveřejňujeme jen část, této věci 


se týkající: 


„Mnohokrát Vám děkuji za poskytnutí žádaných informací. Budou pro mne 


velikou pomůckou. 


Forma, jakou bylo provedeno včlenění lóži Most, zasluhuje pochvaly beze 


zřetele na to, kolik závisti způsobila. 


Se srdečnými pozdravy Velikému Mistru, Vám a našim přátelům 


bratrsky a upřímně Váš Ossian Lang.“ 


J. SK. 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.. R.'. dne 10. března 1936. 
Přítomni 23 členové omluveno 6; Klad. 
v rukou V.. M. br.. K. W. — Vzata na 
vědomí zpráva o Instrukčních kursech, 
jakož i o průběhu bratrského čaje dne 
7. března, jímž byly otevřeny naše spo- 
lečenské místnosti na Smíchově. — 
Schválen Domácí řád L.'. „Lux in tene- 
bris“. —— Usneseno vydati formuláře pro 
čestné krytí, jichž budou používati vše- 
chny naše Dílny. — Kalendářík bude na- 
příště vydáván dříve než dosud a proto 
musí LL.. své pořady oznamovati nej- 
později do 20. každého měsíce. — Rituá- 
lová komise vypracovala návrhy na stu- 
hy pro Vel.'. Čin.'., jakož i na zástěry pro 
Náměstky V.'. M.. a pro Vel.. Čin.'. — 
Péčí o skrytou bídu pověřen Nám.'. Vel.'. 
Sam.'. br.. V. G. — Vzata na vědomí 
zpráva Vel.. Pokl.'., jakož i stavební ko- 
mise; zároveň byli pověření bb.'., kteří 
budou pečovati o správu domu na Smí- 
chově. — „Dílna Lidskosti“ podala si žá- 
dost o včlenění. Zvolena byla komise, 
která do příští schůze podá návrh. Rov- 
něž tak bude postupováno podle Konsti- 


tuce v záležitosti Obedience „FZAS.“ — 
Záležitosti vnitřní. 

Zasedání V.'. R.. dne 7%. dubna 1936. 
Přítomni 22 členové, omluveno 9; Klad. 
v rukou V.. M.. br.. K. W. — Po- 
Smrtná vzpomínka byla věnována br.. 
Jaroslavu Voskovi, synu L.'. „Dvacátý- 
osmý říjen““, jenž byl odvolán do V.. V.. 
dne 6. dubna. — Čteny a schváleny vý- 
roční zprávy Vel.'. Taj.'. a Vel.. Pokl.'. 
a rozhodnuto, aby Valné shromáždění 
bylo vykonáno dne 17. května, jehož po- 
řad byl zároveň stanoven. — Přenesení 
Světla do nových Chrámů bylo stanoveno 
na sobotu 16. května; porada delegátů 
o kandidátní listině bude svolána rovněž 
na sobotu 16. května. -—— Jednáno bylo 
o memorandu L.'. „Sibi et posteris“, jejíž 
návrh na výklad čl. 22. Konstituce bude 
dán na pořad Valného shromáždění. — 
Vyslechnut byl referát br.. K., M.. L.. 
„Centrum securitatis“. —— Žádost nepra- 
videlných Lóží, sdružených v „Dílně Lid- 
skosti““, o včlenění do svazku NVLČS., bu- 
de předložen k rozhodnutí Valnému shro- 
máždění. —  Projednána zpráva Vel.. 


Sam.'. o přednáškové akcí pro mládež. — 
Zpráva stavební komise vzata na vědo- 
mí a schváleny její disposice. — Záleži- 
tosti vnitřní. 


L.. Josef Dobrovský, Pizeň. 
(Září— prosince 1935.) 


Podzimní období třináctého roku svého 
trvání zahájila Lóže Josef Dobrovský řa- 
dou konferenčních prací, které věnovala 
věcem správním, vlastní organisaci, pro- 
gramu v příštím roce .a návrhům na re- 
gularisaci nepravidelných útvarů. 

Usneseno upustiti od přijímání nových 
hledajících v přílišném počtu a věnovati 
se spíše snaze o prohloubení bratrských 
vztahů a výchově neofytů. 

Věnováno 1000 Kč obecní kuchyni 
v Plzni, kterou už podporujeme řadu let a 
v jejíž správě máme svého stálého zá- 
stupce. 

Protestní schůze protialkoholní ligy se 
Lóže zúčastnila svými členy neoficielně; 
byla svolána, aby veřejnost byla upozor- 
něna na nebezpečí rozšíření alkoholismu 
propagandou prodeje národní vodky i na 
zneužívání slova „národní“ u zhoubných 
alkoholických nápojů. 

Volby vykonány v obř. pr. 1. st. dne 14. 
řijna 1935. Ct.'. M.'. zvolen br.'. Miloš 
Fiala, který byl instalován s nově zvo- 
lenými činovníky 4. listopadu. 

Dne 28. října promluvili o významu 
toho dne ve společné obř. pr. 1. st. s L.. 
Piette bb.. Gůnther a Fiala. 

Pracovní období zahájeno bylo 7. října 
debatou o předprázdninové kresbě br.. 
Hrbka: Demokracie bezbranná a bran- 
ná, která vydána tiskem. 

Dne 10. října jsme se zůčastnili v plném 
počtu založení kroužku Fiat Lux v Čes- 
kých Budějovicích, jimž v zájmu našeho 
kroužku Petr Chelčický věnujeme stálou 
bedlivou pozornost. 

Další kresby: 11. listopadu: Škába: 
O současných poměrech v plzeňském di- 
vadelnictví. 

25. listopadu: Eisenreich: Výtvar- 
ná řeč. 

9. prosince: Polívka: Zednář a ženy. 

16. prosince: Neuman: Hospodářské 
a sociální předpoklady sociální politiky 
a sociálního pojištění. 

Dne 18. prosince vyplnil veselý večer 
br.. Kutvirt za spolupráce řady brat- 
ří rozmarným programem nepostrádaji- 
cím hlubšího smyslu. 

V konferenčních pracích schváleny 
zprávy tajemnická a pokladnická. 

V obř. pr. IIi. st. dne 2. prosince po- 
výšeni byli 3 tovaryši. Promluvil k nim 
Zn.. br.. Pokorný na téma: Poměr 


zednáře k zednáři a k sobě samotnému. 
Podzimní období uzavřeno 30. prosince 
debatou o dalším záměrném programu, 
jehož osnovu předložil D.'. Ct.. M.. a 
v níž zdůraznil nutnost v pracích i de- 
batách soustavně propracovávat zednář- 
skou ideologii a její aplikaci jak pro sou- 
kromý život, tak pro veřejnou činnost 
zednářů. V programu jest pamatováno 
též na nutnou pozornost nejdůležitějším 
problémům doby (národnostní otázka, 
demokracie, socialismus, náboženství, ge- 
nerační otázka, politika a j.). 

Celkem konáno v době od 16. září do 30. 
prosince 10 konf. pr. I. stupně, 3 obř. pr.'. 
1. stupně, 1 obř: pr.. III. st., 8 schůzí 
Rady L.'. a veselý večer. Z. P. 


L.. „Cestou světla““, Or.'. Brno v r. 1935. 


L.. „Cestou světla“ pracovala pod Kl.. 
Ct.'. M.. Jos. Kudely, jemuž pomáhali 
M.'. P.. V. Neumann a oba Doz.'. Jos. 
Matějík a Jan Uher, zvolení spolu s ostat- 
ními činovníky dne 30. XI. 1934 a instalo- 
vaní dne 13. XII. 1934. 


Počet našich členů byl zač. roku 52, 
letos odešel 1, vyžádav si krytí, přibylo 
5 nově recipovaných, vzrostl tedy počet na 
56, resp. se dvěma čestnými na 58. Ke 
složení našeho členstva několik statistic- 
kých dat: Profánním zaměstnáním je nej- 
větší počet vysokoškolských profesorů 
(21 + 4 docenti, z nich 8 z fak. lék. 
2 z práv., 4 z filos., 2 z přír., 3 prof. tech- 
niky, 2 zvěrol. školy). Máme 18 lékařů, 
T členů učitel. povolání (v nich 2 inspek- 
toři), veř. úředníků 8, soukromých 6. 
K jakési jubilejní vzpomínce dávají pod- 
nět zápisy v naší členské matrice, které 
se letos po poslední recepci končí rovným 
počtem 100 bb.'., kteři prošli naší Dílnou 
od jejiho založení. Z celkového dnešního 
stavu 56 členů je koncem roku 39 MM.., 
8 TT, 9 UU:- 

V kolektivní činnosti našeho br.. sboru 
bylo vykonáno celkem 38 prací, v nichž 
rýsovalo 21 kreseb 18 bb.'., z těch 4 hosté: 
bb.'. Zd. Helfert a Vl. Klecanda z L.. J. 
A. Komenský, Zimmermann z L.. Národ 
a P. Nešpor z L.. Bern. Bolzano. Ke 
kresbám poutaly se živé debaty. Kresby 
byly čerpány jednak ze zed.'. dějin, sym- 
bolů a řádů (pr.. instrukční), jednak 
z aktuelních událostí nebo ze zásadních 
otázek poměru zed.. ke směrům mrav- 
ním, politickým, sociálním. Pro letošní 
pr.. období bylo tak určeno téma „demo- 
kracie in concreto“, rozvržené do řady vý- 
kladů (zpravidla každý měsíc jeden na 
toto téma). 

Z prací bylo 8 obř.'., 1. st.'., 1 obř.'. 3. 
st.'., 20 konť.'. 1. st.'., 1 konf.. 3. sť.'., 
1 instr.“. 1. st.'., 1 instr.'. 2. st.. Schůzi 
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Rady L.'. bylo 5. Z obř: pr.'. byly 2 spo- 
lečné s olomouckou L.'. Lafayettovou 
(1 v Brně, 1 v Olomouci), 2 s oběma 
brněnskými LL.'. jánskými, z nich první, 
pořádaná na oslavu 85. narozenin pres. 
Masaryka, byla zvláště slavnostním vý- 
razem vzájemnosti, shody a upřímných 
br.. styků naší Dílny s oběma brněnský- 
mi Dílnami obedience Lessingovy. Pravi- 
delnou vzájemnou účastí na pracích byly 
naše styky stále prohlubovány. Pracovní 
styky a br.. vzájemnost Dílen obou obe- 
diencí je v letošním roce doložena i tím, 
že všechny naše pr.'. — tedy nejen obř.., 
jak bylo již dříve — byly od února koná- 
ny v místnostech obou LL.. lessingov- 
ských, které nám s br.. ochotou byly 
propůjčovány. 

Br.'. vzájemnost s jinými Dilnami pod 
oběma svrchovanostmi udržovali jsme pí- 
semným stykem i osobními návštěvami. 
Pozdravili jsme svým delegátem založení 
zed.. kr.. Oreb v Hradci Kr. 13. IV., 
písemně nový kr.'. P. Chelčický v Č. Bu- 
dějovicích, založený 5. V., doprovodili 
jsme pozdrav nové L.'. Vatra v Bán. Bys- 
trici při vnosu Světa dne 26. IV. dár- 
kem do výbavy. V březnu účastnili jsme 
se slavnosti 25letého trvání pražské les- 
singovské L.'. Hiram. Mimo to užívali na- 
ši bb.. i jinak příležitostí k návštěvám 
Dílen jak domácích, tak i v zahraničí. 

Jednání NVLČs účastnila se naše Dílna 
jednak svými stálými zástupci ve V.. R.. 
(bb.'“. Bouček a B. Vacek), jednak dele- 
govanými bb.'. na Valných shromážděních 
24. IV. řádném, 27. X. mimořádném. 


Zvláštního poučení a povzbuzení dostalo 
se nám při návštěvě obou našich čestných 
členů, Nejj.'. V.. M.'. K. Weignera 25. IV. 
a brzo poté Svrch.'. Kom.'. Alf. Muchy, 
jehož 75. narozeniny byly uctěny — také 
za přítomnosti našeho zástupce — na slav- 
nosti, pořádané 25. VI. v L.'. Komenský. 

Dvěma událostmi předního významu 
ukončujeme tuto stručnou bilanci o své 
činnosti: 

27. IV. konala se v Mor. Ostravě slav- 
nost zdaru naší práce, když vnesl náš 
Nejj.'. V.'. M.. Světlo do L.. „Lux in 
tenebris““ v Or.. Mor. Ostrava; synové 
této Dílny odešli z naší mateřské L.. 
S významným posláním, vytvořit br.'. ře- 
těz na našem pohraničí. Tak vstoupila 
v život třetí Dilna naší svrchovanosti na 
Moravě a druhá z naší krve. 

A přesně za půl roku, 27. X., následuje 
další, čtvrtá. V rámci zájmů NVLČS. při- 
padl nám radostný úkol stisknouti ve 
svých rukou řetěz, který byl od roku 
1927 napjat v souběžném kruhu s naším, 
často jasně zazvonil dotekem při záchvě- 
vech společných snah, ale nebyl dotud za- 
pjat a skut do bratrstva našeho Řádu. 
Bylo vždy naším zvláštním úkolem při 
práci na brněnském kameni jíti cestou 
světla co nejschůdněji přes hranici národ- 
nostních rozdílů. Uplynulý rok přinesl dal- 
ší zdar našeho díla na té cestě: Moudrý 
Stavitel dal nám začleniti do té cesty 
„Most“', aby naše kroky byly tim bezpeč- 
nější a aby ozvěnou dobré klenby rozší- 
řily zvuk hesla: za bratrstvím všech 
lidí! Jar. Helfert, taj.. 


ZPRÁVY. 


Br.. Vilém Dvořák padesátníkem. Ve 
středu 29. t. m. se dožívá br.'. Vilém 
ve zdraví podesátých narozenin. Narodil 
se v Praze jako synek krejčího, evange- 
lika. Studoval Českou vysokou školu tech- 
nickou v Praze, studia ukončil na Karlově 
universitě, kde studoval na filosofické fa- 
kultě a kde r. 1922 byl i promován na 
doktora filosofie. Od svých studentských 
let zajímal se o krásu a byl dobrým řeč- 
níkem a vynikajícím debatérem. Mnozí 
z chovanců Hlávkových kolejí se na jeho 
výkony při debatních večerech koleje do- 
dnes živě pamatují. Z té doby pocházejí 
i jeho literární prvotiny, které otiskl 
v „Novině, listu duševní kultury české“, 
redigované Macharem. Po návratu z voj- 
ny celým srdcem přilnul Dvořák k lásce 
svého mládí — k umění. Stal se redakto- 
rem uměleckého měsíčníku „Styl“, který 
byl založen „výslovně k boji nepatrné 
hrstky umělců a jich literárních spolu- 
pracovníků proti všeobecnému mínění a 
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vkusu oficiální veřejnosti umělecké. Proti 
školám a ústavům. Tendence nebyla ta- 
jena“. Byla to Vilémova doba velikého 
boje za povznesení uměleckého školení. 
Z té doby pochází řada článků v různých 
uměleckých časopisech i denním tisku. 
V svém oboru, estetice, je br. Vilém od- 
borníkem na slovo vzatým. Když byla za- 
ložena při technice škola pro profesory 
kreslení, je na ni jako suplent povolán br. 
Vilém a r. 1934 se na této škole, proti je- 
jímž některým členům vedl kdysi úporný 
boj, ne osobní, ale ryze věcný, habilituje 
pro estetiku. Kolokvium bylo výtečné a 
u br. Viléma stala se výjimka z pravidel. 
Jeho přednáška na zkoušku před sborem 
byla tak zajímavá, že ji sbor vyslechl ce- 
lou, nepřerušiv přednášejícího, jak se 
zpravidla děje. Z pilné ruky Dvořákovy 
vyšla dosud samostatně tato knižní díla: 
Účel, konstrukce a materiál v teorii mo- 
derní architektury. K architektuře a vý- 
tvarné práci. O některých otázkách teo- 


retické a praktické estetiky v moderním 
umění — Architektura. Do úmoru pra- 
coval jako adm. komisař Umělecko-prů- 
myslové školy v Praze pro tuto školu a za 
práci mimoškolní vyznamenán byl Francii 
r. 1926 povýšením na „Officier d'Instruc- 
tion publigue“. Teprve v posledních le- 
tech bylo mu umožněno věnovati se dráze 
učitelské. Na technice supluje řadu před- 
nášek a koná své docentské přednášky, 
na Um.-průmyslové škole byl jmenován 
profesorem a jeho přednášky jsou mezi 
posluchačstvem velmi oblíbeny a hojně 
navštěvovány. Přejeme milému bratru 
mnoho dalších let a mnoho dalších úspě- 
chů. Fr. Kadeřávek. 


T JOVAN ALEKSIJEVIČ. 
(* 1854 — Ť 1. IV. 1936.) 


Z Bělehradu přichází očekávaná zprá- 
va, že tam zemřel v požehnaném věku 
82 let bývalý veliký tajemník Veliké Lóže 
Srba, Hrvata i Slovenaca Jugoslavije, 
přednosta v ministerstvu financí na od- 
počinku. 

Časopis bělehradský Javnost, red. Ni- 
kem Bartuloviéem, přináší krátké ocenění 
toho významného zednáře, který nám při- 
nesl 27. X. 1923 světlo a který vyslovil 
ve svém časopise Nejmar (č. 22, pros. 
1923, str. 654) ve vzpomínce: „Velika Lo- 
že Čehoslovačka“ svou radost nad vzni- 
kem českého popřevratového zednářství, 
v němž ho upoutal zcela a bez výhrady 
Veliký Komandér Alfons Mucha a v něž 
plně doufal, očekávaje od něho i velikou 
posilu pro jugoslávské zednářství. Od té 
doby udržoval jsem S ním přímé i nepři- 
mé styky až do loňska: na poslední do- 
pis nedošla již odpověď, poněvadž br.'. 
Jovan trpěl těžkým očním  neduhem. 
Vzpominal rád na svůj třídenní pobyt 
v Praze v čele sedmičlenného poselstva, 
těšil se z porad v Obecním domě a j. a 
tázával se na jednotlivé bratry, kteří mu 
utkvěli více V paměti. Břím M.. a Zd.. 
dal před vnosem světla podrobné instruk- 
ce v Bělehradě. Měj za to dík českého 
zednářstva, ty drahý, nezapomenutelný 
bře.. Jovane! 

Byl zednářem tělem a duší. Znám z je- 
ho předválečné zednářské činnosti jeho 
katechismus pro učeníky (Katechizis za 
slobodnozidarske učenike, 1909) a jeho 
francouzsky a německy vydanou práci 
o zednářství v Srbsku (La F'ranc-Macon- 


nerie en Serbie, Belgrad 1911 a Die Frei- 
maurerei in Serbien, tamže 1912). Pro 
svou vynikající zednářskou činnost byl u- 
stanoven na konci r. 1913 redaktorem 
časopisu Nejvyšší Rady Srbské „Nejmar“ 
(Stavitel), jehož trojčíslo za měsíce le- 
den-březen vyšlo v květnu 1914. V malé 
osmerce se žlutavou obálkou rýsuje tu 
br.'. Jovan po zahajovací řeči Vel.. M.. 
Vajferta směrnice a cíle srbského zed- 
nářstva. V Záhřebě vycházel tehdy zed- 
nářský čas. Glasnik. 

4. číslo Nejmara vyšlo teprve v lednu 
1922; potom vycházel časopis pravidelně 
jako měsíčník; mám v knihovně poslední 
číslo z pros. 1923. Co je tu krásných, pra- 
vým duchem zednářským dýšícich článků, 
poznámek, zpráv a referátů br.. Jovana! 
Vysvítá z nich, jaký měl veliký rozhled 
v současném zednářském ruchu a jak hlu- 
boce a nekompromisně zednářství po- 
jimal. 

Později ustoupil do pozadí, takže sedmi- 
členné poselstvo českých zednářů na 
sjezdu 11.—16. září 1926, vedené Nejvyš- 
ším Komandérem Muchou a representova- 
né zvláště významně br.. Tichým (viz 
Compte rendu officiel de la manifesta- 
tion mac.'. de Belgrad), br.'. Jovana na 
mistě velikého tajemníka nenašlo. Slova 
jeho „o bratském savezu“ (Trgovinski 
Glasnik z 9. XI. 1923, č. 256), prohlou- 
bení a upevnění vzájemných styků jugo- 
slávských a českých v zednářství i mimo 
ně zůstávají nám jeho nezapomenutelným 
odkazem. 

Byl vždy zednářem i mimo zdi chrá- 
mové. Účastnil se každé národní, hu- 
manní i osvětové akce; byl místopředse- 
dou spolku pro výchovu hluchoněmých, 
sekretář invalidního fondu Sv. Jiří a j. 
Psal do mnohých listů, zvláště do Trgo- 
vinského Glasniku a j. 

Z jeho životních dat připomínáme: na- 
rodil se v Srbobranu r. 1854, na půdě 
rakouskouherské; školy navštěvoval v No- 
vém Sadě a ve Vídni. Poněvadž nechtěl 
jiti proti hercegovským povstalcům, pře- 
šel r. 1875 do Srbska a účastnil se r. 
1876 srbskoturecké války jako dělostřelec. 
Později vstoupil do služby min. financí 
a stal se tu přednostou. 

Budiž věčné pamět vynikajícímu čle- 
nu jugoslávské masonerie, jenž se zapsal 
r. 1923 tak hluboce do srdcí českoslov. 
zednářů. Jos. Volf. 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 

S red. radou. V níž jsou: Dr. Fr. Kadeřávek, Rudolf Konrád, Jiří Sedmík a Dr. Josef 

Volf. -— Vydavatel prof. Dr. Fr. Kadeřávek. — Administrace: Jar. Jiránek, Praha- 

Vršovice, Sámova 665. — Toto číslo vyšlo 20. dubna 1936. — Adresa redaktorova jest: 
Praha-Dejvice, Bachmačská 34. 


POSNANSKY Pa epenku PERMANIT- Ne 


pRTOOP A PRT Dražku za linoleum „SOLAN“ - Kor- 


, kové desky „GLORIA“ - Isolační ma- 

teriál - Dehet - Asfalty - Speciální 
A STŘELITZ saty „AGoLrT“ - Astait. emutsi ZADÁNO 
VERLTTT R VDO NOV NVUTV ANNY STREMULS“ - Nátěry 


Společnost s r. o. Provádí: Krytí střech - Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 
Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 

Mor. Ostrava VI. iitové podlahy - Špalikové dlažby 


Krabice, skladačky, 
etikety, plakáty, kalendáře. 
Reklamní předměty. 


ORIGINAL 


HOBÉ 


LIOUEURS. 
SPÉCIALITÉS 


korkové zboží, 


holetých zkušeností. 
Praha VII., Schnellova č. 128. 
Telefon 752-88 


FERD. SCHILLER, 


LUDVÍK STADLER 


(Palác „Ara“). 


DOKONALÁ 
ISOLACE 
každé stavby a každého 
průmyslového | podniku. 
Posloužíme Vám rádi nabídka- 
mi a poradou podle svých dlou- 
isolační závody a továrna na 


základem rentability 
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Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 


RICO-ZÁVODY akc. pel 


Praha-Smíchov, Divišova ul. číg 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spoj 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních ela 
bílých kovů pro architekturu, PEAramte Felle, 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 


veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n. n.iv.m., kostroje. 


elektroměry normální 1 specielní, 


OBSAH 


Za bratrem Zdeňkem Gintlem . 
Vlastimil Černoch: O zednářské toleranci . 
F. Sís: Vznik svob. zednářství obř. skot- 


ského st. a př. v Československu. 
(Dokončení.). 


Zprávy 


Padesátiny br. B. Boučka. - Zasedání V. R. - 
Wiener Freimaurer-Zeitung. - Br. E. Klatscher. 
- Guatuor Coronati. - G. E. Lessing. 


Přílohy: Der Freimaurer, č. 3., str. 9—12. 


Královské Umění, č. 4., str. 13—16. 
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VIKTOR ARNSTEIN 8 SYNOVÉ. 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


V. J. ROTT a.s. PRAHA-I.. 
Malé náměstí 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


PROTI všem nepříznivým vlivům po- 
Čas. 


PRO rychlé opalování a. docilení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ | Cena Kč 10.— a 6—. 


„ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 
„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, 7— a 9.—. 


„ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4— a 6—, 
ústní voda za Kč 7.50. 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VIl-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


Em. Svoboda a Jan Thon: 


ZA BRATREM 
ZDEŇKEM GINTLEM. 


+ 25. dubna 1936. 


Při pohřbech a také při jiných příležitostech se říkávají vzletná slova, 
že ten, jenž opustil svět, t. j. ten svět, který známe ze zkušenosti, který 
jest naším začátkem a koncem na této zemi — nezemřel, ale žije a dokonce 
s námi spolupůsobí v Řetěze bratří. Dovolte mi, abych sestoupil s oblač- 
né výše takových vět, abych se přiblížil lidskému smutku a bolesti, abych 
se zamyslil jen jako prostý člověk nad prázdným místem, které tu zeje 
po milovaném příteli a bratru. O Zdeňku Gintlovi už nemohu říci, že jest — 
ale jen že byl. Skutečnost přešla do říše vzpomínek a je snad útěchou, byť 
i ne příliš velkou, že se na chvíli můžeme pohroužit do jejich nehmotného 
proudu... 

Asanační referát pražské obce, do něhož jsem vstoupil po prvé v zimě 
roku 1904, byl podivná kancelář ve starobylém nadačním domě manželů 
Richtrových mezi Malým náměstím staroměstským a Michalskou uličkou. 
Byl umístěn v bývalém bytě. První veliká místnost, do níž se vstupovalo 
z tmavé předsíně skleněnými dveřmi, měla vyhlídku na Malé náměstí a 
byla určena pro právnické oddělení. V malé místnosti nalevo sídlil šéf — 
nezapomenutelný dr. August Stein. A ještě dále nalevo byli technikové ve 
velkém pokoji, vzadu s tmavým kumbálem pro figuranty. Ale na druhé 
straně za tmavou chodbou byly dva malé pokojíky s okny obrácenými do 
dvora, a to byla výpravna a spisovna asanačního referátu. Tam jsem se 
po prvé setkal se Zdeňkem Gintlem, v kobce, která po odečtení místa, za- 
braného regály a stoly, poskytovala obyvateli sotva tolik místa, kolik 
má vězeň v samovazbě. 

Tam si Zdeněk žil po dlouhá léta — ale neslyšel jsem z jeho úst nářků 
ani žalob. Pamatujete se na jeho úsměv, který snad někdy ztuhl jako pře- 
kvapením, někdy se zatáhl stínem hořkosti, málokdy přešel ve skutečný 
smích, ale snad skoro nikdy nezmizel s jeho tváře. I když jsem ho viděl 
naposled na pohřbu své matky, když mi přišel se slzami v očích stisknout 
ruku, usmíval se do pláče, jakoby chtěl říci: Smutno je mi, ale mám tě 
rád... Na ten jeho srdečný, láskyplný úsměv, na tu jeho věčnou otázku 
v očích není možno zapomenout. 

Na první pohled jsem viděl, při seznámení před 32 lety, jak tento 
písař nesmírně vyniká nad svoje okolí — a musil to vidět každý, kdo se 
trochu pozorně podíval do jeho moudrých očí. Jediný člověk, který to ne- 
viděl — byl Zdeněk Gintl. Představím-li si ten úsek jeho života, který se 
vyvíjel před mýma očima jako dovršené a skončené dějství, znovu pro- 
žívám především jeden hlavní motiv, který jako základní prodleva dával 
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barvu každému akordu jeho činů. Je to motiv, který nalézám v onom slav- 
ném podobenství evangelia Lukášova (18, 9—14) o farizeu a celníkovi, 
V onom podobenství, kterého jsem nikdy nemohl slyšet ani číst bez hlubo- 
kého pohnutí, v onom podobenství, které by si tolik lidí mělo denně, ráno 
i navečer opakovat, aby si je vštípili a viděli v něm jako v zrcadle svou 
vlastní podobu... Kolikrát vidíte muže a ženy, kteří se nesmírně vysoko 
kladou nad ostatní, kteří jsou obdivováni pošetilým davem jako lucerny 
moudrosti a mravu — a přece nejsou víc než onen farizej, který se modlil: 
„Děkuji ti bože, že nejsem jako ti ostatní lidé, lupiči, nepoctivci, cizoložníci 
neb i jako tento celník...“ V tom farizejství je smrt etických hodnot. Ne- 
může být dokonalým, kdo neví, jak málo ví a jak málo koná — jak nesmír- 
ně daleko jest od dokonalosti, která je cílem a smyslem života. Odstraňte 
farizejství a pokrytectví se světa, odstraňte tento strašlivý balvan s cesty 
k očištění života! Nezdá se vám, že je spíše pěstíme tam, kde je máme vy- 
rvat i s kořenem ? Zdeněk Gintl stál na opačné straně chrámu — na prahu, 
u brány, kterou vstoupil. Věčně se cítil jako celník, který stojí opodál a 
nechce ani očí pozdvihnouti k nebi, ale biie se v prsa u vědomí své sla- 
bosti. Tak nízko se cenil, že ani nepozoroval, jak vysoko stojí nad ostat- 
nimi. 

Jednou ke mně přišla neznámá stará paní a chtěla, abych jí jako 
děkan obecného oddělení na technice vymohl lektorát grafologie. Viděla, že 
patřím do obce nevěřících a vyzvala mě, abych jí namátkou dal do ruky 
rukopis člověka, kterého sám dobře znám. Náhodou jsem nahmátl ve 
spoustě dopisů psaní od Zdeňka. Jen zběžně se na rukopis podívala — a byl 
to krásný, vyrovnaný a důsledný rukopis — a k mému úžasu ihned roz- 
poznala tento základní tón jeho charakteru. Pokora, vystupňovaná až po 
úzkost z vlastní nedostatečnosti... Teprve když přišel do Městské knihov- 
ny, když přišel tam, kam jej táhla gravitace jeho intelektuální osobnosti, 
zmizela olověná tíha této úzkosti a pokora se stala harmonickou, měkkou 
notou v symfonii jeho života. Ale to už mluví o druhé, hybné síle jeho 
života — o gravitaci ke knize. 

Vzpomínám na rozhovory v té podivné samovazbě zadních kumbálků 
asanačního referátu, na ty rozhovory, které mi ukazovaly jeho široké lite- 
rární vzdělání a hloubku jeho estetického a filosofického poznání. Kolikrát 
jsme se zahovořili na účet úřední služby, a když jsme se vrátili k věci, pro 
kterou jsem k němu přišel, poznal jsem tvrdý rozpor mezi tim, co vlastně 
člověk byl, a co tu navenek představoval. Říkává se, že se člověku splní, nač 
pomyslí ve vteřině, kdy po nebi přeletí padající hvězda. Myslím, že byl 
Zdeněk tak naplněn láskou a touhou po knize, že mu zatanula na mysli 
i v takovém atomu času, jako je zásvit padající hvězdy, že tím byl naplněn 
každý jeho sen a každá jeho myšlenka. Na konec se dostal tam, kam gra- 
vitovala jeho ušlechtilá duše, dostal se k české knize, aby ji takřka mateř- 
skýma rukama choval — a aby ji i sám ze svého bohatství tvořil. 


V té věci byl život Zdeňka Gintla životem šťastného člověka. Jak veliká 
a bezútěšná bída to jest, pokřiví-li se dráha osudu, a člověk zapadne jinam, 
než kam tíhne svou vnitřní osobností, svým nadáním a svou touhou po 
kráse a radosti na světě! Zdeněk měl býti inženýrem chemie. Skoro si 
nedovedu ani představit, kde se v něm vzala ta síla, kterou se vzepřel 
vlastnímu otci a volil raději dráhu ve spisovně a výpravně magistrátního 
referátu — než studie, které ho odháněly daleko, daleko od místa na světě, 
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jež ho zákonem duchovní gravitace přitahovalo! Musilo to býti vzepření, 
podnicené bolestí a zoufalstvím, vzepření, které se podobalo zápasu vůle 
života, pudu sebezachování. A míře oné minulé bolesti bylo úměrné to 
veliké štěstí, jež prožil Zdeněk, když se jeho dráha obloukem přes šedivou 
nudu výpravny obrátila ke knihovně, k literatuře, k duchovnímu prostředí, 
jemuž byl od počátku určen. Patnáct let radostné a šťastné práce, patnáct 
let intimního života ve službách české knihy! 

Nedivím se, když někdo, při pohledu na svůj minulý život vidí takřka 
plánovitost v jeho dějství, když za touto plánovitostí vidí vůli, směřující 
k cíli, jehož bylo na konec dosaženo, a za tou vůlí pak následkem přirozené, 
lidské náchylnosti k hypostase vidí i boží osobnost, jež to všechno chtěla 
a mohla. Nechci se dotýkati této víry. Ale ze života Zdeňka Gintla bych 
soudil, že ona mocnost, která řídila jeho osud, byla přímo vášnivá touha po 
literatuře, platonská láska k české řeči a knize — jež nebyly zkaleny ani 
myšlenkou na zisk ani touhou sluniti se na olympu literátů z povolání. 
Nesmírná píle, rodící se z lásky k věci, soustředění ducha na jediný, životní 
problém, skoro sázka na jedinou kartu a vůle, vysílající všechny svoje pa- 
prsky k jedinému přitahujícímu ohnisku — to byla to zářící prozřetelnost, 
jež dovedla na konec Zdeňka tam, kde chtěl být a kde musil být, neměl-li 
skončit životem ztroskotance v lidomorně některé zaprášené kanceláře, 
v prostředí lidí, slepých pro jeho duševní poklady. 

V Městské knihovně ocitl se po dlouhém bloudění jako doma. — Tam 
se mu vrátilo i to množství sebedůvěry, kolik člověk potřebuje nezbytně pro 
jakoukoli práci tvůrčí. Tam už mu nikdo nemusil krást rukopisy, aby je 
neničil, ale odevzdal tisku — tam už odevzdal sám veřejnosti výsledkv 
své tvořivé práce. Milé knížky plné myšlenek a vtipu, knížky, kdež z každé 
věty vyzařuje zbožná láska k české řeči, k probuzení českého života po 
dobách temna, k osvobození ducha od pout, kterými jej svírala studená 


a tvrdá ruka katolické hierarchie! „Zápas dvou lvů“ — „Svobodné zednář- 
ství“ —— „Pražské milostné Jezulátko“ —  „Katoličtí kněží v českém 
obrození“ — znamenají hlavní zastavení na této jeho radostné dráze. Ale 


nemenší význam mají jeho překlady z francouzských klasiků (Corneille: 
Lhář. Iluse, Molličre: Versaillské impromptu, Škola žen, Regnard: Mi- 
lostné bláznovství) z díla Bernarda Shawa: Velká Kateřina, z doby na- 
šeho obrození Ignác Born: Přírodopis mnichů a ovšem na konec, ale ne na 
posledním místě veliké dílo překladu Balzacových Šprýmovných povídaček. 
V překladech ukázal skvělé ovládání verše a básnického slova. Že v něm 
umřel skutečný a nadaný básník, dokládá i knížka, která pohříchu ne- 
spatřila světlo světa, zůstala v rukopise a jmenuje se „Byl jednou jeden 
král“. Jsou to parafráze na téma Heineho, provedené v duchu autorů české 
a světové literatury. Takové pokusy byly už napsány nejednou, ale nečetl 
jsem v tom oboru věci tak vtipné, tak duchaplné a formálně dokonalé, 
jako jsou jednotlivé básně této neznámé knížky. Ale básníka prozrazuje 
každý jeho překlad, zejména archaisující, jako z tvrdého dřeva vvřezaný 
překlad Balzaca. V rukopise zůstal překlad Marie Stuartovny a Waldsteina 
od Schillera a Fordovy knihy Giovanni a Annabella. Ale nesmí se zapo- 
menout a vlastně patří na první místo znamenité, s vědeckou hloubkou a 
s velikou znalostí literatury vykonané dílo katalogů Městské krihovny 
pražské, — které už svým autorem nebude dokončeno, ale zůstane i jako 
torso pomníkem veliké lásky, hluboké znalosti a nesmírné píle toho tiché- 
ho. skromného a milujícího pracovníka. 
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V perspektivě vývoje Gintlovy literární osobnosti vidíte, že tu smrt 
odvedla od našeho života veliký a slibný talent, který byl osudem zpožděn 
na své dráze a který by byl překvapil dalšími výsledky svého nadání a 
přičinění. Je to škoda nenahraditelná, škoda, kterou pozoruje každý tím 
více, čím důvěrněji Zdeňka znal. V Městské knihovně brzo pocítí, co 
ztratili. Veřejnost naše zapomene — jako vůbec svět zapomíná na velikost 
mužů a žen, kteří odešli dříve, než pronikli na výsluní obecného uznání 
a slávy — ať jakkoli získané. Strašnou úlohu zde hraje dilemma — co 
člověk jest a co představuje, a druhé s tím souvislé dilemma farizeje a cel- 
níka ze známého podobenství. Nejmenší je počet těch skutečných velikánů, 
jejichž sláva jest úměrná jejich skutečné hodnotě. Ale s hlediska mravního 
je lepší osud těch, kteří zasloužili víc než od světa přijali. Kladné Karma 
jejich života je doprovodí tam, kam nedosáhne lidské poznání, kam vyznívá 
jen naše touha a víra, že jest spravedlnost vyšší a pravdivější než ta lidská; 
Že trvá spravedlnost, která dá konec konců i pokornému dělníku ducha, což 
jeho jest. My zde, dokud budeme živi, nezapomeneme na drahého bratra, 
Zdeňka Gintla. Želíme jeho smrti a s bolestí upíráme zrak na prázdné 
místo, které po něm zůstalo v našich řadách. Ale jsme vděčni osudu, že 
nám dopřál, abychom jej poznali a bratrsky milovali... pro jeho vnitřní 
krásu a pro jeho zlaté srdce, které víc rozdalo než přijalo, a nedovedlo 
zklamat — — —. E. Svoboda. 
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Odchod bratra Zdeňka Gintla do Věčného Východu (v sobotu 25. dubna 
t. r.o 6. hod. več.) byl stejně nenadálý pro jeho rodinu jako pro jeho spolu- 
pracovníky v životě profánním, jako pro všechny bratry zednáře — i nej- 
bližší. Pro všechny nenadálý i bolestný. Jen krátce stonal, on i my všichni 
jsme vždycky soudívali, že právě bratr Zdeněk má všechny předpoklady 
rodové, tělesné i duševní pro dlouhý věk. Tělesně statný, snad nikdy sto- 
navý, jasné, vyrovnané mysli, s vášnivou zvídavostí pro věci vážné, ale 
právě tak jiskrného humoru a vtipu, který mu usnadňoval cestu ze strázní 
běžného všedního života. 

Narodil se r. 1878 v Hořovicích. Poměrná zámožnost otcova usnadňo- 
vala Zdeňkovi vstup do života a možnost získati si obsáhlé vědomosti. 
Nevolky octl se na Vys. škole technické jako posluchač chemie — vlastní 
jeho láskou a zálibou byla literatura; krásné písemnictví, divadlo, litera- 
tura memoirová, dějiny civilisace — to vše byl jeho svět, v tom se cítil do- 
ma. Aby se mohl cele věnovati této své zálibě, vstoupil r. 1905 k obci 
pražské jako administrativní úředník. Dostal se do asanačního referátu, 
a zde našel vážného, vzdělaného druha v osobě tehdejšího magistrátního 
úředníka dra Emila Svobody, nynějšího univ. profesora a člena našeho 
Řádu. S br.. Svobodou se Zdeněk sblížil pro celý život, stejně jako v těch 
letech našel několik přátel literárních, věrných až do konce života. 

Po světové válce, kterou Gintl ztrávil v poli jako zásobovací důstojník, 
vstupuje (r. 1920) přičiněním br.'. E. Svobody do zedn. Řádu a rok nato 
stává se knihovníkem Ustřední knihovny města Prahy. Zde, v novém 
prostředí, nachází konečně podmínky pro svůj vnitřní život a zde se jeho 
duch rozvíjí do plné šíře, což se projevuje jmenovitě dosti rozsáhlou lite- 
rární tvorbou původní i přeloženou. Jest pravda, že dnes ještě nemůžeme 
úplně přehlédnouti celou Gintlovu literární činnost, zejména z doby před- 
válečné. Leccos se asi ukrývá za pseudonymy, jiné věci možná zaležely 
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v rukopisech. Bude potřebí pomoci blízkých přátel z těch dob (jsou i v na- 
šem Řádu), aby byla Gintlova literární práce osvětlena i v počátcích a 
odhaleny všechny literární oblasti, k nimž se Gintlův duch upínal a v nichž 
se zkoušel. 

Gintl byl vzdělaný, duchaplný racionalista, s živým vyvinutým smys- 
lem pro slovesnou formu, ať veršovou, ať v řeči nevázané. Nejlepším do- 
kladem budou asi jeho veršované parafráze a parodie, dodnes, bohužel, 
nevydané: „Variace na starý motiv““, v nichž vtipně a s úspěchem zpraco- 
vává téma „Byl jednou jeden starý král“ ve stylu různých básníků. (Pří- 
buzného rázu jsou také jeho rukopisné „Epitafy“ z loňského roku, avšak 
určené jen pro úzký kruh přátel z knihovny.) Ruku v ruce s těmito záli- 
bami šel Gintlův zájem o divadlo, tak šťastně rozvinutý delším, ještě stu- 
dentským pobytem před válkou v Paříži. Na tomto poli Gintl vynikl ze- 
jména jako překladatel. Jeho překlady na př. z Molliěra (Škola žen, Versail- 
Jeské impromptu, Zdravý nemocný), z Corneilla (Illuse, Lhář) zjednaly 
Gintlovi právem dobré jméno. Ale překládal i Lautensacka (Komedie na 
faře), Regnarda (Milostná bláznovství), Shawa (Velká Kateřina), Huna 
(Granada v plamenech, Borgiovská trilogie). Myslím však, že vrcholem 
Gintlova překladatelského umění jsou Balzacovy Šprýmovné povídačky 
(z r. 1931), v nichž teprve Gintl ukázal českému čtenáři archaické i archai- 
sujicí kouzlo těchto Balzacových rozmarných skladeb. Gintl se začtl do 
spisů Zikmunda Wintra, Komenského, z nich načerpal nové zdroje jazyka 
sytého, plastického, s lahodným oparem starobylosti — právě, jak to vy- 
žaduje i francouzština Balzacova. Stejné mistrovství Gintl dokázal v po- 
sledním svém překladu, G. A. Bůrgerových „Podivuhodných cestách ba- 
rona Prášila“ (nákl. Družstevní práce 1935). 


Bibliofilům Gintl přeložil důkladné knihomilské kompendium Bogen- 
govo „Knihomilství“ (1931), v němž se zase dobře projevily Gintlova ja- 
zyková tvořivost a neumdlévající smysl pro mateřštinu a její nové a nové 
funkce oblastní. 

Z neotištěných překladů dramatických, z nichž však veškery byly uve- 
deny na jeviště, sluší se zmíniti o Schillerově Valdštýnu a Marii Stuar- 
tovně, Fordově Zkrocení zlého muže (Anabella) a Grabbeho „Žertu, ironii, 
satiře a hlubším významu“. 

Z původních skladeb Gintlových pro divadlo vím o jediné: „Lesní 
ženka“, napsané (pod pseudonymem Zdeněk Grygar) spolu s Bedřichem 
Vrbským. To byla pro Gintla spíše hříčka než dílo vážné slovesné aspirace. 

Zcela jinou oblast myšlení a zájmu představují Gintlovy původní kníž- 
ky naukové. Řekl bych, že to byla jeho oblast nejmilejší. Jeho záliba v his- 
torii, v místní, rodové i národní tradici vyvolávala v něm směs vroucího 
entusiasmu, provázeného však často tu více, tu méně odkrytým tónem 
skeptickým, polemickým. Gintl nebyl založen myslitelsky a náboženské 
sklony a náboženské cítění mu bylo již dokonce vzdáleno, ať v jeho vlastním 
niterném životě, ať v historickém chápání minulosti. Z tohoto jeho vnitř- 
ního ustrojení vyplynuly — pokud vím — tři knížky: „Zápas dvou Lvů“ 
(Lev XIII. a Lev Taxil), „Kněží katoličtí v českém obrození, před ním i po 
něm““, a konečně „Kostel Marie Vítězné a Milostné Pražské Jezulátko“. 
Do této oblasti náleží i Gintlova informativní knížka „Svobodné zed- 
nářství“ z roku 1926; byla dlouho jedinou českou publikací, již bylo 
lze dáti hledajícím do ruky jako první pramen poučení. Gintlovo zednář- 
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ství plynulo z jeho povahových disposic a zejména z jeho národního i rodo- 
vého tradicianalismu a z jeho vrozené družnosti a potřeby pevného přátel- 
ského kruhu. S pýchou vypravovával o svém dědu, fiirstenberském les- 
mistrovi Ottovi Gintlovi, jenž zkultivoval okolí Křivoklátu a byl zednářem, 
a to zednářem z okruhu vratislavského, stejně jako Jan Ev. Purkyně. Do 
Vratislavě děd dvakrát ročně zajížděl. Bratr Zdeněk pátral po stopách dě- 
dových a chystal se napsati o něm knížku. Jedna ukázka, před časem otiš- 
těná, prozrazuje, s jakým vkusem a stylistickým uměním by byla asi na- 
psána celá. Druhou nedokončenou práci zanechal v materiáliích pro chysta- 
nou knížku „Zednářská Praha“. Gint]l znal Prahu a její detailní historii 
jako málokdo. Na svých toulkách Prahou a po okoli nashromáždil dost 
zpráv o památkách, jež by byl rád zpracoval a popsal systematicky. Nevím, 
bude-li lze z poznámek z jeho pozůstalosti sestaviti základnu pro event. 
pokračovatele. 

Konečně by bylo na místě zmíniti se aspoň slovem o Gintlových publi- 
kacích, jež vyplynuly z jeho úřadu, z povolání knihovnického. Gintl měl 
sklon k encyklopedickému způsobu shromažďování vědomostí. Byl v tom 
podporován svou mimořádnou pamětí. A tak jako knihovník měl péči o vy- 
dávání tištěných seznamů knih. Nebyly to katalogy ledajaké. Jeho „Seznam 
české beletrie původní i přeložené“ z roku 1929 stal se svými 500 stra- 
nami hustě potištěnými skutečně nezbytnou příručkou i pro novináře, knih- 
kupce a lit. historické badatele a daleko přesáhl okruh čtenářstva, jemuž 
byl především určen. V posledních letech se Gintl zabral do příprav k vy- 
dávání katalogů naučných. Však právě letos v březnu počal s tiskem a 
korekturami prvního svazku „Postavy a osobnosti“, jenž obsáhl na 800 
stranách soupis osobních a životopisných monografií — přes 30.000 hesel! 
Jaká v tom všem leží úmorná kolikaletá práce, jež neznala všedního dne ani 
svátku, dovede posouditi snad jen ten, kdo byl bezprostředním jejím 
svědkem. 

A na konec bylo by se zmíniti o Gintlovi v lóži. Ale to ponechám těm 
bratřím, kteří s ním bezprostředně pracovali a byli svědky jeho práce 
v Lóži ,28. říjen“ i v Lóži „Bernard Bolzano“, kde byl Gintl jedno období 
i Mistrem. 

Gintl celým svým životním dílem podal důkaz dělníka vzdělaného, 
pilného, osvíceného všemi krásnými vlastnostmi vpravdě zednářskými. 
Měl smysl pro obecné potřeby hlavně osvětové a jim také vynikajícím 
způsobem přispěl. Gintlova jména bude vzpomínáno i v bratrském Řetěze 
i v širší obci literární a kulturní. Jan Thon. 


Vlastimil Černoch: 


O ZEDNÁŘSKÉ TOLERANCI.*) 


Bylo a ještě bude vyplýtváno mnoho energie k tomu, aby byla vytvo- 
řena definice zednářství. Jednou z nejméně dostačujících definicí je ta, 
která je odpovědí na jednu z otázek při zvyšování mzdy a která praví, že 
zednářství je zvláštní soustava mravouky, zahalená v alegorie a znázor- 
něná symboly. Každá soustava mravoučná, vědní nebo filosofická je vždy 
v sobě jednotná a přesně a jednoznačně formulovaná. O takové soustavě 
nelze mluviti v zednářství. Nejsou jí Staré povinnosti, neboť v nich jsou 


*) Kresba předložená v L... J. Dobrovský, Or.'. Plzeň, dne 2. března 1936. 
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ustanovení, která si navzájem odporují. což v soustavě přípustné není. 
Ve Starých povinnostech čteme: 
Zednář je pokojný občan, poddaný správě státu. ať bydlí neb pracuje kdekoliv 


a nikdy nesmí býti zapleten do úkladů a spiknutí proti míru a blahu národa ani za- 
nedbávati svých povinností k úřadům. 


O jeden odstavec dále se dočítáme: 


Ale stal-li by se z bratra buřič proti státu, nesmí býti ve vzpouře podporován, 
nýbrž spiše politován, jako člověk nešťastný; není-li zednáři dokázán žádný jiný 
přečin — jakýkoliv, bratří, kteří zůstali státu věrni, jeho odboj mají a musí odsuzo- 
vati, aby nedávali vládě ani záminku ani oprávněný důvod k politické nedůvěře — 
nemůže býti z Lóže vyloučen a jeho poměr k Lóži zůstane nezměněn. 


Je snad z této ukázky zřejmé, jaké rozpory nalezneme ve Starých po- 
vinnostech; ani ony tedy nepředstavují mravoučnou soustavu zednářskou, 
soustavu přesnou a jednoznačnou. 


Nevidím neštěstí v nedostatku definice a soustavy. Tvrdím dokonce, 
že jich zednářství nepotřebuje, neboť není ani soustavou mravoučnou, ani 
filosofickou: je uměním. Uměním žíti, a dodávám: také uměním umírati. 
K tomu umění je však potřebí jistých schopností a vlastností a proto ne- 
může býti zednářem každý, byť i jinak dobrý člověk. Kdo se zednářem 
stává také formálně, měl by již zednářem býti ve svém srdci, neboť vstu- 
puje do Řádu, aby rozmnožil počet duchovně spřízněných bratří, jimž musí 
býti vlastní a samozřejmá základna umění. Stavba chrámová vyrůstá ze 
základny humanity a jejím hlavním pilířem je tolerance. S tímto pilířem 
roste, ale také padá. 

Co je tolerance? Je to jednání jednotlivců nebo názorově stejného ko- 
lektiva, které umožňuje, aby kdokoliv jiný mohl svobodně projevovati své 
odlišné mínění a názory a prováděti z nich důsledky. Je to definice tole- 
rance — řekl bych — teoretické. Prakticky prováděná tolerance nesmí 
ohrožovati samu existenci nositele této myšlenky, ať už je jím jednotlivec, 
určitá společnost nebo stát, nechceme-li dospěti k anarchii, a musí mít 
tedy svá omezení. S tímto zřetelem definuji toleranci takto: 


Je to možnost svobodně projevovati svoje mínění a názory slovem 
i skutkem tak, aby to neohrožovalo tutéž svobodu jiných. Tato definice má 
ovšem platnost obecnou. Nás však musí tolerance zajímat se stanoviska 
našeho, zednářského. Že zednář je tolerantní, mám za samozřejmé a z to- 
hoto předpokladu vycházím v dalších úvahách. Jde o to, jak svou tole- 
rantnost chápe a praktikuje. Sám k sobě, v poměru k bratřím a v poměru 
k veřejnosti profánní. 

Tedy zednář sám k sobě. Této toleranci rozumím tak, že se nelze uzaví- 
rati novým myšlenkám, jež jsou produktem vlastního vývoje názorového 
nebo vlivů vnějších. Namítá-li se, že zednář je zralý muž, který má míti 
své pevné názory, je to stanovisko nejen pohodlné, nýbrž i špatné. Názory 
si každý z nás tvoří z podnětů, které přináší skutečnost, život. Kdo se na 
svět dívá reálně, s otevřenými očima, musí vidět, že se život rychle mění. 
Tím se ovšem mění i předpoklady pro naše názory a zásady, které v dů- 
sledku toho nemohou býti neproměnné. Není bezcharakterní ten, kdo své 
názory mění s proměnlivou skutečností, nýbrž ten, kdo je mění pro svůj 
osobní prospěch. Praktické důsledky takové změny názorové, vyplývající 
z takto chápané tolerance k sobě samému, mohou přinésti užitek nejbližší- 
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mu okoli, národu nebo lidstvu, jsou tedy v souhlase s ideály humanitními, 
které nepochybně patří k ideálům zednářským. Zednář, který je tolerant- 
ní sám k sobě, není ani konservativní ani pohodlný, není ani romantik 
ani sentimentální. Snaže se chápat složitost a krásu života, třeba někdy 
VSE napomáhá k tomu, aby se ze zednářstva nestal útvar 
museální. 


Jak se jeví tolerance zednářova v poměru k bratřím? To je otázka, 
na niž odpověď je celkem lehká, ale je to zároveň otázka bolavá. Tolerant- 
nost zednářova k bratřím projevuje se především v tom, že každému z nich 
ponechává svobodu, aby projevil své mínění a názory. Sám sobě však hájí 
si práva tyto názory potírati všemi slušnými prostředky, nesouhlasí-li 
s nimi. To platí ovšem obecně, zednáři však z jeho tolerance vyplývají i po- 
vinnosti. Vyslechne-li vpravdě tolerantní zednář názory svého bratra a 
shledá-li je tak přesvědčivými, že porážejí jeho mínění vlastní, je jeho 
povinností, aby je akceptoval. Jakou formou to učiní, je jeho věcí. Proje- 
vem tolerance není ovšem ani okázalé svornostářství, ani rozněžnělé objí- 
mání, ani lahodné, ale bezobsažné řečnění. 


Často docházívá mezi bratry k výměně názorů, v níž zůstanou stano- 
viska nesmířená. Řešení takové situace, jíž býváme tak často svědky, je 
zkušebním kamenem zednářovy tolerance. Je ovšem možno, ba v zájmu 
pokroku záhodno, aby bratří měli názory odlišné, a není potřebí, aby je 
vzájemně přizpůsobovali; ale je bezpodmínečně nutno, aby se z názorové 
odlišnosti nevyvozovaly osobní hořkosti nebo dokonce nepřátelství. Tole- 
rance mezi bratřími nesmí sahati tak daleko, aby některé myšlenky ohro- 
žovaly samé základy Řádu a těch ideí, které nám, čsl. zednářům, musí 
býti nedotknutelny. To by bylo zneužití tolerance a proto musí býti potí- 
ráno všemi prostředky přípustnými podle konstituce. 


Jak je třeba chápati toleranci zednářovu v poměru k profánnímu okolí? 
Ani tady není možno, aby zednář jednal jinak, než sám k sobě nebo k brat- 
řím. Zednářova tolerance v tomto směru nemá se projevovati jenom for- 
mou pasivní, naopak, ona jej zavazuje k jisté aktivitě. Ta by se měla pro- 
jevovati v tom, aby formou laskavou a přesvědčující šířil v profánním 
okolí dobré a užitečné myšlenky. Pravý zednář ví, že každý jednotlivec 
i národ má právo na svůj svobodný rozvoj, ví však také, že nade vším 
stojí zájem lidství. Tolerantní zednář není ani fanatik, ani šovén. VÍ, že 
tyto vášně jsou příčinou všech neštěstí, která pronásledují lidstvo, že se 
v nich rodí poroba hospodářská i sociální, nadvláda tříd, násilí a válka. 
Nestačí, aby si toho byl vědom jenom zednář. Je jeho povinností působiti, 
aby v té věci byli za jedno všichni slušní a poctiví lidé. 

Toto aktivní pojetí tolerance vedlo by k naplňování jednoho poslání 
zednářství, které bývá, bohužel, tolik zanedbáváno. K jeho plnění nelze 
ovšem přistupovati s vědomím vlastní výjimečnosti, nýbrž s náležitou 
skromnosti. Vidíme pak, že tato aktivita, zrozená z tolerance, vede k po- 
koře. Ke stejné pokoře, která nás naplňuje, kráčíme-li žitnými lány, v tichu 
červencového poledne, v šumění lesa, pod nezměrnou klenbou hvězdnatého 
nebe a všude tam, kde si uvědomujeme nejen přítomnost V. S. V., ale i svou 
malost, která není tíživá, protože nám dovoluje chápati krásu života. 
K pokoře, která nám dodává víru v konečné vítězství svobody a tolerance, 
k pokoře, která také má být ctností zednářovou. 


F. Sís: 
VZNIK SVOB. ZEDNÁŘSTVÍ OBŘ. SKOTSKÉHO ST. A. PŘ. 
V ČESKOSLOVENSKU. 
(Pokračování a dokončení.) 
XI 
ZALOŽENÍ ZATÍMNÍ NEJVYŠŠÍ RADY OBŘ. SK. 


O ustavení a volbách Veliké Lóže Národní československé byla podána 
zpráva Nejvyšší Radě Italské v Římě se žádostí, aby učinila podle svého 
slibu kroky u ostatních zednářských mocností za účelem uznání českoslo- 
venského svobodného zednářstva, aby se tak Společnosti svob. zednářstva 
skot. r. st. a př. v Čechách dostalo vlastní suverenity. Delegát Nejvyšší 
Rady Ugo Dadone psal současně našemu italskému důvěrníku, který by 
ještě na vánočních svátcích v Římě, aby intervenoval u Nejvyšší Rady vé 
smyslu podání Veliké Lóže Československé. V první polovici ledna přivezl 
náš italský důvěrník osobně přípis od Svrchovaného Komandéra Raula 
Palermiho, jenž nám oznamoval, že bratří, kterým Nejvyšší Rada v Římě 
udělila hodnost Svrchovaného Velikého Inspektora Generálního, mají ihned 
přikročiti k zatímnímu ustavení Nejvyšší Rady. 

Dne 12. ledna 1920 v pondělí o 9. hod. večerní byla v kanceláři dra 
Rašína v „Národních listech“ schůze členů 33. stupně za přítomnosti bb.. 
Síse, Rašína, Scheinera, Němce a Uga Dadona. Šámal se omluvil. Podle 
instrukcí Nejvyšší Rady v Římě byla ustavena zatímně Nejvyšší Rada 
a k návrhu dra Rašína byl zvolen předsedou Fr. Sís, aby vedl jednání 
o uznání československého svobodného zednářstva s ostatními národními 
společnostmi svobodného zednářstva. 

O zatímním ustavení Nejvyšší Rady jsem podal zprávu Svrchovanému 
Velkému Komandérovi Raulu Palermimu pro Nejvyšší Radu Italskou. Vy- 
slovil jsem jemu, Nejvyšší Radě a Veliké Národní Lóži Italské srdečné 
díky za všechnu pomoc při zakládání svobodného zednářstva skotského 
obřadu v Československu, neboť jenom pomocí italského zednářstva má 
svobodné zednářstvo skotského obřadu v Československu vybudováno 7 
Lóží, Velikou Národní Lóži a Nejvyšší Radu, takže má právo na to, aby 
bylo uznáno ostatními mocnostmi zednářskými. Obracíme se tudíž na Nej- 
vyšší Radu Italskou jako svou zakladatelku, aby převzala záruky za svo- 
bodné zednářstvo československé skotského obřadu a doporučila nás 
k uznání ostatním Nejvyšším Radám, které jsou členy Světové Federace 
Skotského Obřadu Starého a Přijatého. 

Dopis, který přeložil Ugo Dadone, jsem podepsal. „Svrchovaný Velký 
Komandator zatímně ustavené Nejvyšší Rady Svobodného Zednářstva 
Skotského Obřadu St. a Př. pro Československo.“ 

Ustavením Nejvyšší Rady Skotského Řádu v Československu blížila 
se podle Generálních Statutů konstrukce svobodného zednářstvo skotského 
k svému cíli a organickému konci. Bylo však ještě potřebí, aby nás uznaly 
Nejvyšší Rady ostatních skotských zednářstev. Nestačilo uznání jediné 
Nejvyšší Rady Italské. 


XII. 
VNITŘNÍ BUDOVÁNÍ. 


A byly zde vnitřní úkoly, které na nás čekaly, jakmile byly statutárně 
ukončeny hlavní práce vnější konstrukce, t. j. jakmile podle předpisů sta- 
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tutu skotského obřadu byly regulárně vybudovány symbolické modré lóže 
a podle římských instrukcí ustavena Veliká Lóže. Se zorného úhlu zednář- 
ského ducha ukazovaly se tyto vnitřní úkoly důležitějšími než statutární 
uznání svrchovanosti druhými mocnostmi zednářskými, neboť celý náš 
těžce konstruovaný český zednářský chrám zůstal by bez základů, na písku, 
jestliže by obsah prací v něm konaných nebyl naplňován zednářskou tra- 
dicí a zednářskými doktrinami a nebyl provázen rituálem a symboly, které 
měly za účel nás připojit na zednářskou minulost, na staré zednářstvo. 

Musím doznati, že naše zednářské počátky byly po této stránce těžké. 
Ve skupině „Národa““, se kterou jsem se podjal práce vybudovati svobod- 
né zednářstvo české, byly vzácné, vynikající osobnosti, ideoví zednáři, kteří 
smýšlením a skutky, celým životem a charakterem byli určeni, aby se 
tali svobodnými zednáři. Bylo tu zednářské cítění a opravdový zednářský 
duch. Avšak nebylo tradiční historické zednářské půdy, na kterou by se 
postavila zednářská práce, nebylo zde tradiční zkušenosti a znalosti. Za- 
čínalo se stavět z neznámých základů. Znali jsme zednářské doktriny lite- 
rárně, avšak cítili jsme je více v duši, nežli je znali prakticky. Zednářské 
knihy mohly poskytnout znalosti, avšak nebylo zde živých slov zednářů 
zkušených, kteří v lóžích praktikovali doktriny, kultivovali symboly a znali 
důvěrné zednářské tradice. Ani zde skotští zednáři nemohli býti, vždyť 
my jsme sami byli prvními zednáři skotského obřadu v Čechách a „Národ“ 
byl první skotskou lóží. 

Avšak byla silná vůle, vybudovati české svobodné zednářstvo, vůle 
tím pevnější, že myšlenka vznikla v těžkých chvílích r. 1915, kdy válečná 
persekuce měla nejdravější sílu a nenávist a kdy jsem činil prvrí pokus 
založiti v Čechách lóže. Tak se začínaly naše práce. 


O základních zednářských věcech rituálových, o obřadných krocích, 
pohybech a postojích, o poznávacích znameních, o heslech a slovech, o po- 
zdravech a celém rituálu prvních tří symbolických stupňů, instruoval nás 
Svrchovaný Velký Inspektor Generální, br. Dadone, jenž si sám zřejmě 
někdy neuvědomoval veškeré práce, která by se od začátku měla konat. 

Úkol, proniknout zednářskou symbolikou a ji do podrobností znát, 
praktikovat, vzali na sebe Obřadník Lóže „Národ“ br. J. Ventura a Dveř- 
ník br. J. Čapek, které po několik týdnů br. Dadone instruoval. 

Velké obtíže musil překonávat sekretář br. Dvorský, jenž měl za úkol 
přeložit rituál prací, jejich otevření a zavření, obřad iniciace, formuláře 
přísah, katechismus prvních tří stupňů, zednářské tituly a názvy. 

V překladu byly obtíže zejména při zednářských slovech a specielních 
rituálových termínech, které bylo nutné často teprve tvořit; zvláště bylo 
obtížné sestavit tabuli zednářských zkratek, v zednářstvu obecně uží- 
vaných. 

Překlad manuálů a katechismů vysokých stupňů a přehled generál- 
ního statutu modrých lóží, vyšších ateliérů, komor, kapitol a areopagů 
i Nejvyšší Rady jsem odložil na pozdější doby. 

Tyto vnější okolnosti byly příčinou, proč jsme práce řídili stále for- 
mami dovolenými ve výjimečných případech a pod širým nebem, jak bý- 
valo v dobách persekucí. Věděli jsme, že si bratří janského ritu přeložili své 
janské rituály a katechismy, které se neuchylují podstatné od skotských, 
avšak zdálo se nám, že by zde mohla být řádová překážka, aby se lóže 
skotského obřadu dožadovaly pomoci v jiném ritu, zejména když nám 
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dosud nebylo známo, jaká je zednářská situace česke lóže jánského ritu 
a jaký je náš zednářský poměr k ní. 

Za tohoto stavu jsme se scházeli k neobřadným pracím, ve kterých 
jsme diskusemi o zednářských programových i aktuelních tématech zdoko- 
nalovali svá zednářská vědění i rýsovali pracovní programy. 

Naší snahou bylo prodiskutovat souhrn otázek o doktrinách, rituálu 
a symbolice svobodného zednářstva. Diskuse osvětlují začátky skotského 
zedaářstva u nás. Zaznamenávám je, nelze jich přirozeně reprodukovat 
slovně, jak byly pronášeny. Mé zápisy jsou velmi nedostatečné. Obsáhleji 
mohu postihnout jen diskuse, kde jsem měl vstupní referát. Tak lze postih- 
nouti toliko ducha těchto zednářských rozhovorů, které se vyznačovaly 
vysokou úrovní a hlubokým smyslem. Bylo vždy požitkem poslouchati 
tilosofické meditace br. Svobody a br. Nušla, bystré poznámky br. Ven- 
tury o symbolice, úvahy br. Němce a br. Dvorského o národním sebe- 
určení a národním státě, realistické, ale vždy pesimistické uvažování br. 


Matyse o dnešku a zítřku a smiřující filosofii br. Syllaby. 


ZPRÁVY. 


Padesátin br. Bohusiava Boučka vzpo- 
mněl v zasedání V. R. dne 7. IV. srdeč- 
nými slovy V. M. a SZ se k tomuto bla- 
hopřání připojuje, byť opožděně (při- 
padly na den 2. dubna). Br. Bouček, syn 
L. „Cestou světla“ a svědomitý člen V. 
R., je v našich řadách oblíben a vážen 
nejen pro své postavení a odbornou čin- 
nost, nýbrž především pro svůj lidský 
a spravedlivý charakter. Rodák podě- 
bradský zůstal věren povolání svého otce 
(Bohumila — napsal „Zápisky praktic- 
kého lékaře“ ) a habilitoval se r. 1922 na 
Karlově universitě jako docent farma- 
kologie. Po roce odchází jako mř. pro- 
fesor na universitu Masarykovu do Brna, 
kde je nyní přednostou farmakologické- 
ho ústavu. 

U přiležitosti padesátin bra Bohusla- 
va Boučka budiž vzpomenuto alespoň 
těch kladů jeho bohatého života, jež si 
zaslouži ocenění se stanoviska, daného 
třemi geometrickými body. 

Br. Bouček byl jeden z těch českých 
lékařů, kdož se odhodlali v balkánské 
válce dobrovolně odejíti do Srbska, aby 
tam organisovali lékařskou službu za 
okolností velmi těžkých a riskantních. 
Po skončené válce nahradil br. Bouček 
tuto svou obětavost k bratřím Jihoslo- 
vanům radostnější prací pro sblížení lé- 
kařských kruhů obou bratrských národů. 
Zorganisoval za tim účelem zájezdy lé- 
kařů a mediků a postaral se také o vzá- 
jemnost literární. 

Br. Bouček je jedním z vynikajících lé- 
kařů-legionářů, sloužil v hodnosti plu- 
kovníka v ruských legiích a pracuje pilně 
v legionářských organisacich. 


Vedle svých denních povinností uni- 
versitního profesora a badatele v oboru 
farmakologie nalézá br. Bouček dosti 
času a energie k tomu, aby mnohdy 
účinně a včas zasáhl do různých otázek 
organisačniích, veden přitom vždy vyso- 
kými hledisky mravními. Z otázek těch 
buďtež jmenovány reforma studia lékař- 
ského, organisace léčení radiem, kontro- 
la léčiv, vztah lékaře a lékáren k ve- 
řejnosti a k nemocenským pojišťovnám, 
stavovské otázky lékařské, zejména lé- 
kařského dorcstu. Vůbec jsou otázky 
lékařské etiky oblíbeným polem bra 
Boučka. 


Br. Bouček byl recipován lóží Národ 
a byl ze zakladatelů lóže Cestou Světla 
v Brně. Byl intimním spolupracovníkem 
bra Edvarda Babáka nejen v organisaci 
brněnské lékařské fakulty, nýbrž i v bu- 
dování řetězu Král. umění na Moravě. 
— Po smrti bra Kamila Lhotáka se ujal 
rodakce druhého vydání jeho Farmako- 
logie společně s brem Polákem — krás- 
ný příklad tiché, ale účinné salvy. "Také 
organisace zed. kroužku lékařů je do 
velké části dílem bra Boučka. 

Padesátka je první příležitost, kdy se 
člověk ohliží po tom, co dosud vykonal. 
Br. Bouček může býti při této příleži- 
tosti se Svou dosavadní činností plně 
spokojen. Bělehrádek. 


Zasedání V.'. R.'. dne 12. května 1936. 
Přítomno 16 členů, omluveno 13; Klad. v 
rukou V.'. M.. br.. K. W. — V..M.. vě- 
noval pietní vzpomínku br.'. Zdeňku Gint- 
lovi, odešedšímu dne 25. dubna do W.. 


V."., jenž se zasloužil o náš Řád, jmenovitě 
o instrukční kursy; poté kondoloval W.. 
M.'. br.'. Vel.'. Zn... Zd. H. k úmrtí jeho 
choti, která byla činna v komitétu dám 
pro potirání skryté bídy. — Projednána 
byla záležitost úpravy Vallonského koste- 
líku v Naardenu. — Vzato na vědomí sdě- 
lení Nejv.'. R.'., která jmenovala svými 
stálými zástupci u V.. R.'. bbr.. V. S. a 
F. K. — Projednány byly došlé návrhy 
LL.. k Valnému shromáždění, V.. R.. 
zaujala k nim stanovisko a určila referen- 
ty. — Záležitosti vnitřní. 


Wiener Freimaurer-Zeitung (XVIII-1), 
vydávaná Velkou lóží vídeňskou, zaha- 
juje svůj 18. ročník obšírnou zprávou 
Vel. Taj. br. Misaře, přednesenou na 
Ssvazovém shromáždění dne 27. března 
1936 a zprávou © tomto shromáždění. 
V hlídkách je věnována velká pozornost 
zednářství v Československu, s nímž ra- 
kouští bb. — zpráva br. Misaře podala 
o tom pěkný přehled —— udržují styky 
velmi srdečné. Je tu zmínka o 60. naro- 
zeninách br. E. Klatschra a o založení 
dvou nových lessingovských dílen (,Gó- 
mór““ v Rim. Sobotě a „Progressio“ v 
Mukačevě); v rubrice literární jsou glos- 
sována poslední čísla časopisů „Die drei 
Ringe“ a „Svobodný zednář“ — tu je 
zmínka © přílohách, jimiž jsou čísla obo- 
hacena, tam příspěvky v maďarském 
jazyce jsou nazvány „novinkou, která 
bude bratřími všech maďarských lóží, 
náležejících k VL. Lessing, hodnocena 
jako krásný důkaz národního porozumě- 
ní, přinášeného  jinojazyčným | členům 
svazu““ (hodnocení bratrského listu ví- 
deňského je arci různé při SZ. a při Die 


3 Ringe) —— a registrovány některé 
drobné čsl. monografie zednářské. 
A. H. 
Br. Ernst Klatscher, Vel. Taj. V. L. 
„Lessing“, byl | jmenován | sekretářem 


Guatuor Coronati Lodge Nr. 2076 v Lon- 
dýně pro Československo. Přijímá při- 
hlášky lóží i jednotlivých bb. k dopisu- 
jicímu členství této badatelské lóže. Po- 
drobnější informace poskytne zájemcům 
br. Ernst Klatscher sám. 

V rámci sdružení „GAuatuor Coronati“ 


zamýšlí br. arch. Max Gerstl založiti 
sbírku „Zednářská umělecká fotografie“ 
všech po stránce umělecké zajímavých 
staveb, místností a předmětů, pokud se 
vyskytují v oblasti Československé re- 
publiky, myšlenou jako archiv foto- 
grafií. Tento archiv má míti tato 3 od- 
dělení: I. historické pro dobu před 28. 
X. 1918, II. přítomnost (od r. 1918 do 
dneška), III. zednářství irregulérní. Myslí 
se na tyto věci: Budovy, ve kterých se 
zednářsky pracovalo neb takové, které 
souvisí se zednářskými institucemi, in- 
terieury chrámů a vedlejších místností 
s nimi souvisících; zednářské nářadí a 
předměty potřeby uměleckého významu, 
jako koberce, svícny atd., dobré drobné 
zednářské umění, jako sklenice, porculán, 
zástěry, odznaky, staré perlové sáčky 
atd.; podobizny vynikajících zednářů. 
Br. M. Gerstl obrací se na všechny lóže 
i na bb. s prosbou, aby tuto snahu jeho 
podporovali zasíláním dobrých fotografií 
všech místností a budov lóží, event. re- 
produkcí starých rytin a p., umělecko- 
řemeslných předmětů s krátkým popi- 
sem, pokud možno Ss udáním umělců- 
autorů. Sdělení, dotazy a zásilky vypro- 
šuje si br. Gerstl na svou adresu: Praha 
I., Rytířská 24. 

Gotth. Ephr. Lessing lužickosrbského 
původu. Národní politika z 26. ledna 1923 
otiskla tuto zprávu: „Dne 23. ledna bylo 
tomu 194 leť, kdy se narodil v Kamenci 
na Lužici, slavný německý spisovatel a 
bystrý duch, Lisak,*) německy zvaný 
Lessing. Byl lužickosrbského pů- 
vodu. „Serbske Nowiny“' budyšínské li- 
tují, že tehdy nebylo srbské a slovanské 
hnutí a uvědomení ještě tak silné, aby 
se jako syn srbského lidu byl zachoval 
svému lidu. Jest pýchou Němců, jako 
mnohý slavný muž, jehož otec byl 
Srb a Slovan. Gotth. Ephr. Lessing 
byl vynikající zednář; napsal divadelní 
hru „Nátan moudrý“ (1779), proniklou 
zednářským duchem, zejména však spis 
„Ernst a Falk'“, rozmluvy pro zednáře 
(1778 a 1780), jež do češtiny přeložil a 
vydal r. 1917 br.. Carol Warski (Lad. 
Tichý). lš. 


*) Rankův Příruční slovník všeobec- 
ných vědomostí, díl II. (1887) uvádí u 
jména Lessing v závorce (Lesník). 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 
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Dodává: Krytinové lepenky - Dehtu 

P O S N A N S KY prostou lepenku „PERMANIT“ - Ná- 
LEREUGUEEECTTTOVYVOVOETOOVAJECOHHH Dražku za linoleum „SOLAN“ - Kor- 
kové desky , GLORIA" * - Isolační ma- 


teriál - Dehet - Asfalty - Speciální 
A€ STRELITZ ssaáty „AGoLrT“ - Astalt. emulsi ZADÁNO 
CEEEUOEOOEEEOTOOEEBUCDDVCPLEEUEEGHKKHHY STREMULS“ - Nátěry 


společnost s r. o. Provádí: Krytí střech - Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 


Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 
Mor. Ostrava VI. jtové podlahy - Špalíkové dlažby 


> EE a“ k: Krabice, skladačky, 
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, ZO: EBS Reklamní předměty. 
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LÁZEŇSKÝ ÚSTAV Dr. WELTMANNA - PÍŠŤANY. 
Ošetření dny, ischias, rheuma. 
ZPRÁVA VÝHRADNĚ Dr. WELTMANN, PÍŠŤANY - TELEFON ČÍSLO 75. 


Račte 
laskavě 
obrátit ! 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 


žádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboži se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZÁVODY akc. s 
bol. 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


mědárna, kahelovna a elektrotechuické závody akc. sbol 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních : ; 
bílých kovů pro architekturu, Genranns rel, 


kabely silno- i slaboproudé, isolo- j 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 

veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
M m L kostroje. 


elektroměry normální 1 specielní, 
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ROČ. X. - PRAHA 1936 - ČÍSLO 


VIKTOR ARNSTEIN 8£ SYNOVÉ 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


a 


V. J. ROTT a. s. PRAHA-I., nnsf 
Malé náměstí 

VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM LÍMC 
Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


PRO všechen sport I denní potřebu. 


PROTI všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 


PRO  vychlé opalování a. doctlení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3— a 6—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ Cena Kč 10.— a 6—. 


„,ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, T—— a 9.—. 


sODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4.— a 6.—, 
ústní voda za Kč 7.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


SLAVNOST OTEVŘENÍ NOVÝCH CHRÁMŮ, 


jež se konala v sobotu dne 16. května 1936, možno nazvati jedinečně krás- 
ným a spolu dojemným dokladem zednářské vzájemnosti. Význam této 
slavnosti byl dán nad očekávání četnou účastí bratří nejen obou zdejších 
Obediencí, ale i četnými zástupci Orientů zahraničních. Mezi těmito milými 
hosty uvítali jsme zástupce Grossloge von Wien, zástupce lóží „Jan Amos 
Komenský“ a „Minerva“ z Vel.. Or... rumunského, zástupce L.. 
„Astraea“, Or.'. Paříž, zástupce V.'. L.'. estonské. Nejj.'. Grossloge Les- 
sing zu den drei Ringen byla zastoupena Nejj.'. V.. M.. br.'. S., Vel.'. 
Taj.'., Vel.'. Řečn.'. a Vel.'. Alm.'., dále byli přítomni Ct.'. MM.'. praž- 
ských LL.'. Lessingu, početná delegace L.'. „Munificentia““ z Karlových 
Varů, bratří z LL.. „Heimat““ a „Brudertreue“, Ústí n. L., „Piette“, Plzeň 
a velmi četní bratří všech pražských lóží německých, bratří všech LL.. 
NVLČs., takže veliký Chrám nestačil pojmouti všechny účastníky — asi 
100 z nich musilo se umístiti v druhém Chrámu, jenž byl spojen s velkým 
Chrámem rozhlasovým zařízením. 

Práci vedl Nejj.'. V.'. M.'. br.. K. W. Obřad zvlášť sestavil br.'. R. K., 
a tento obřad sám obsahoval prvky slavnostní nálady, která od počátku 
do konce ovládla shromáždění. 

Po aktu Vnesení Světla, které přinesl náměstek Svrch.'. Kom.'. br.'. 
J. K., otevřel Nejj.'. V.'. M.'. pr.'. v I. st.. a uvítal přítomné tímto pro- 
slovem: 

„Vítám a pozdravuji vás všecky upřímně a srdečně. Jsem přesvědčen, že jste 
vy všichni, vzácní naši hosté ze spřátelených mocností a LL.'., officiální jejich repre- 
sentanti a delegáti našich vysokých stupňů i všech symbolických LL.'. a všichni bb... 
přišli z vnitřních pohnutek, vědouce, že se každá naše radost znásobuje účastí odda- 
ných a nám drahých hostí. 

Jmenovitě vítám: 

1. Bratry ze vzdálených LL..; 

2. representanty; 

3. zvláště pak zástupce Nej.. R.'., jejichž přitomnost dokumentuje, že naše 
LL.'. symbolické prvých tří stupňů a všecky vyšší stupně i s Nejv.'. R.'. tvoří nedílný 
organický celek br.'. z.'. Řetězu obř.'. sk.'. st.'. a př.. pro Československo. 

Děkuji vám ze srdce za to, že jste nám svým příchodem přinesli oběť na čase, 
na své volné chvíli, mnozí i oběti hmotné a že jste svou přítomností dodali naší slav- 
nosti lesku, vzruchu, jasu a tepla. Mám jediné přání, aby se na vás splnila vrchovatou 
měrou slova V. Huga: radost, kterou způsobujeme jiným, má ten nesmírný půvab, že 
se se zdvojenou září vrací k nám.“ 


Poté byla vztyčena vlajka NVLČSs., která je totožná s naší vlajkou 
státní. Tento akt byl z nejpůsobivějších, neboť do Chrámu vstoupili sou- 
časně MM.'. všech pražských LL.'. s korouhevníky, kteří nesli korouhve 
svých LL.'. Při umísťování těchto korouhví oslovil Nejj.'. V.. M.. kaž- 
dého M.'. L.'. zvláštními proslovy. 

Po skončení tohoto aktu ujal se slova náměstek Svrch.'. Kom.'. br.. 
J. K., aby tlumočil pozdravy Nejv.'. Rady a přečetl poslání Svrch.'. Kom.'. 
Po něm učinil projev Nejj.'. V.'. M.'. Grossloge Lessing zu den drei Ringen 
br.'. S., jenž přednesl krásnou báseň, dílo to čestného Dep.'. V.. M.. br.'. 
J. K., a přinesl kytici růží, jimiž ozdobil Světlo na Ol.. — V.. L.. 
Lessing darovala k výzdobě našeho nového domova překrásný obraz 
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„Eurkenne Dich selbst“, práci to br.'. Szmertnika z L.. Verschwiegenheit. 
Slova se potom ujal Ct.'. M.. L.'. „Munificentia“, jenž přinesl jako dar 
lóže krásnou vázu ze skla. 

K slavnosti došlo množství blahopřejných projevů, které pro pokro- 
čilou dobu nebylo možno v slavnostní práci již přečísti, a proto je zde 
otiskujeme: 

Čest.. V.. M.. V.. L.. „Lessing“', br.'. J. Ka t z blahopřál dopisem: 


Durch eine dringende Verabredung verhindert, bitte ich mein Ausbleiben bei der 
am 16. d. M. stattfindenden Úbertragung des Lichtes in die neuen Ráume br.'. zu 
entschuldigen und meine herzlichsten Gliůckwiůnsche auf diesem Wege entgegen- 
zunehmen. 

Moge das Licht frmr.'. Geistes in den neuen, herrlichen Ráumen zu máchtigem 
Glanze aufflammen und alle die Bauhiitten, die hier arbeiten und in Zukunft arbeiten 
werden, mit seinem Glanze erfiillen, auf dass das Kleinod der klg.. Kunst, der all- 
umfassende Menschheitsgedanke, von hier aus hinausleuchte úber alle Gaue unseres 
geliebten Vaterlandes und niemehr erlósche! 

Mógen alle, die sich hier bis in die fernste Zukunít zusammenfinden werden, durch 
das Band wahrer, herzlicher und aufrichtiger Brůderlichkeit zu einer Gemeinde Gleich- 
gesinnter zusammen geschlossen werden, die iiber alle lockenden oder drohenden 
Schlagworte der Aussenwelt hinweg treu zu ihren beschworenen Pflichten, treu zu ihren 
Brůdern stehen! 

Mit diesem Wunsche bin ich im Geiste bei Euch und grůfie alle versammelten 
Brr.'. i.'. d.'. u.'. h.'. Z.'. als Euer treuverb.'. Br.'. Dr. Julius Katz, Ehrengrofmstr.". 
der GrofBloge Lessing zu den drei Ringen. 

Telegramy poslali: I. nám.'. V.. M.. br.. C. Pierre ze Zenevy: 

V této slavnostní chvíli dlím myšlenkami ve vašem středu a prosím Tě, abys 
shromážděným bratřím tlumočil mé bratrské pozdravy a vroucí přání zdaru a rozkvětu 
našeho Řádu; Tobě osobně přeji. abys ještě dlouhá léta řídil naše osudy při nejlepším 
zdraví a se známou cílevědomostí. 

Lóže záhřebské: 

U času, kada unašate slobodno zidarsko svjetlo u vaš novi dom, hram Lijubavl 
i bratstva, primite uz blagoslov velikoga neimara srdačne čestitke i bratske pozdrave 
od zagrebickich slobodnozidarskih Loža: Vrhovac, Draskovic, Pravednost, Perun. 

Vel.. Taj.'. Grossloge von Wien, br.. WI. Misař (telegram): 

V myšlenkách přítomen slaví s Vámi zasvěcení nového Chrámu, symbolu nové 
vzpruhy československého zednářství, Misař. 

L..,„Piette“', Plzeň: 

Móge, dieser neue Tempel stets eine Státte erfolgreicher Arbeit im Geiste unseres 
gemeinsamen freimaurerischen Strebens sein. Piette, Pilsen. 

L.. „Kette“, Žatec: 

Wir beglůckwůnschen sie herzlichst zu ihrer heutigen Feier und wůnschen ihnen 
auch in ihrer neuen Arbeitsstátte weitere Erfolgreiche Arbeit zur Erreichung unserer 
gemeinsamen Ziele. Loge Kette, Saaz. 

L.. „Phonix““, Lučenec: 

Do svazku „Lessing zu den drei Ringen“ patřící Lóže ,„Phoónix“ zasílá Vám vřelé 
blahopřání k příležitosti slavnostního osvětlení Vašeho nového Chrámu. 

L.'. „Testvériség“', Bratislava: 

Fůir Ihre br.'.liche Einladung zu der am 16. V. stattfindenen Einweihung Ihrer 
neuen Logenráume sagen wir Ihnen herzlichsten Dank. 

Da unsere Brr.. erst vorige Woche bei unserer Bundesversammlung in Prag 
waren, wird es uns leider nicht moóglich sein an Ihrer Festarbeit deputativ teilzunehmen, 
weshalb wir Sie bitten, auf diesem Wege unsere herzlichten br.'.lichen Griisse und 
Glůckwůnsche fůr die Zukunft entgegennehmen zu wollen. Gesegnet sei Ihre Arbeit! 

L.. „Zur Verschwiegenheit““, Bratislava: 

Wir haben Ihre br.'.liche Einladung zu der am 16. V. stattfindenden Einweihung 
Ihrer neuen Logenráume mit Dank erhalten und bitten Sie, mit Riůcksicht auf den 
Umstand, dass unsere Brr.. erst vorige Woche deputativ an unserer Bundesversamm- 
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lung in Prag teilgenommen haben, unser Fernbleiben von Ihrer Festarbeit gůtigst ent- 
schuldigen zu wollen. 


Mit den herzlichsten Griůssen und innigsten Glůckwiinschen fůr eine weitere se- 
gensreiche Arbeit. 


L.. „Resurrexit““, Košice: 

Nový Chrám fudskej osvety, solidarity, dostal dnes svetlo. Nech žiari svetlo 
pravdy a lásky všade. Želáme si aby toto svetlo preniklo do každej duše, srdca. aby 
sme sa lepšie pochopili, jednotu bratrskej Reťazi upevnili, aby toto Svetlo sa stalo 


novým prameňom pochopenie, porozumenia a bratrskej lásky na prospech republiky 
a celého ludstva. Resurrexit. 


Br.'. Petr Wertheimer: 
Práci v novém Chrámu mnoho zdaru v dosavadním duchu lidskosti, zářící svo- 
body a neúprosné pravdivosti. V bratrské oddanosti Petr Wertheimer. 


Br.'. Richard Epstein: 


K zítřejší slavnosti nejupřímnější blahopřání, vzrůst a zdar našemu kruhu s hes- 
lem: Pravda vitězí! Richard Epstein. 


XIV. VALNÉ SHROMÁŽDĚNÍ NÁRODNÍ VELIKÉ LÓŽE 
ČESKOSLOVENSKÉ 


bylo konáno v neděli 17. května 1936; klad. bylo v rukou Nejj.. V.. M.. 
br.'. K. W. — Účast byla velmi četná. Zprávy Vel.'. Čin.'. byly jednomyslně 
schváleny, rovněž i rozpočet pro rok 1936 a výše příspěvků LL.. pro 
NVLČs. došly jednomyslného souhlasu. Valné shromáždění schválilo návrh 
V.*. R.. na vybírání příspěvků pro investiční fond v tomto znění: 
1. Lóže jsou povinny odvésti za každého zasvěcovaného bratra Vel.. Pokladně 
příspěvek pro investiční fond. Lóže pražské odvedou Vel.'. Pokl.'. Kč 100.—, Lóže 


mimopražské Kč 50.—, Lóže venkovské mohou požadovati od zasvěcovaných bratří 
dalších Kč 50.-— pro vlastní investiční fond. 


2. Všichni členové všech Lóží, zasvěcení před 1. červnem 1936, přispějí jednou 
provždy částkou nejméně Kč 10.— investičnímu fondu; výsledek této sbírky budiž 
odveden celý Vel.. Pokl.'. 

Rovněž byl schválen druhý návrh V.. R.'., týkající se snížení pří- 
spěvku pro Bratrský fond úmrtní. Bod 4. regulativu tohoto fondu má 
nyní toto znění: 

Odejde-li některý bratr z kterékoli Lóže do V.'. V.'., složí všichni bratři všech 
Lóži v době co nejkratší do fondu toho prostřednictvím svých bb.. Pokladní- 


ků Kč 5.—. 

Po obsáhlém referátu br.. J. S. byl jednomyslně schválen návrh V.. 
R.'., jimž Valné shromáždění uděluje závěrečné schválení k přeměně na 
pravidelné Lóže a k přijetí do svazku NVLČSs. nepravidelných Lóží ,An- 


thony Sayer“, „Jan Neruda“ a „M. R. Štefánik“, sdružených v nepravidel- 
né Obedienci „Dílna Lidskosti“. 


Poté byly vykonány volby Vel.'. MM.'., Vel.'. Čin.'., přehližitelů účtů 
a Soudu V.'. L.. — Volby Vel.'. MM.'. byly vykonány lístky a bylo hlaso- 
váno o každém zvlášť. Z odevzdaných 97 hlasů obdržel Nejj.. V.'. M.. 96, 
I. nám. V.'. M.'. 95 a II. nám. 93 hlasy. Členové V.'. R.'., přehližitelé účtů 
a členové Soudu V.'. L.'. byli zvoleni aklamací a jednomyslně. 
Po volbách bylo přikročeno k projednávání návrhů Lóží. 
Návrh L.'. „Sibi et posteris“ na výklad článku 22., odst. 2. Kon- 
stituce byl přijat všemi hlasy a má toto znění: 
Ustanovení čl. 22., odst. 2. Konstituce nebrání tomu, aby bylo na Valném shro- 
máždění hlasováno tajně (lístky nebo balotáží). Pro řešení otázky, kdy má býti při- 


puštěno tajné hlasování, jest v nedostatku zvláštního ustanovení pro Valná shro- 
máždění použíti analogicky předpisu čl. 38, poslední odstavec Konstituce o hlasování 
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v Lóži, to znamená, že se také Valné shromáždění může usnésti, aby se i o jiných 
věcech závažných — t. j. o jiných než o volbě Velikého Mistra a Velikých Činovníků 
podle čl. 11. — hlasovalo tajně. 

Návrh LL.'. „P. J. Šafařík“ a „Comenius“ na urychlené oficielní pro- 
jednání žádosti „„F'zaS.“ o včlenění byl rovněž schválen. 

Návrh L.'. „Cestou světla““, aby Lóže volily mezi delegáty také poklad- 
níky lóží, byl doporučen úvaze lóží. 

Návrh L.'. „Jos. Dobrovský“ na změnu čl. 55. Konstituce byl postou- 
pen Konstituční komisi. 

Tím byl pořad Valného shromáždění vyčerpán. Náměstek Svrch.'. 
Kom.'., br.. J. K., blahopřál Valnému shromáždění ke krásnému, harmo- 
nickému souladu, jenž se projevil v celém jednání, a blahopřál Nejj.'. V.. 
M.'. k jednomyslnému jeho zvolení. Br.'. L. S. tlumočil blahopřání Nejj.'. 
V.'. M.'. jménem všech zahraničních ručitelů přátelství. Poté se ujal slova 
M.'. L.'. „Lux in tenebris“ br.'. F. D., aby vřelými slovy ocenil práci Nejj.'. 
V.'. M.. a odevzdal mu diplom čestného mistrovství své Dílny; diplom 
čestného členství odevzdal Vel.. Taj.. bratru F. R. 

Průběh tohoto Valného shromáždění, konaného bezprostředně po slav- 
nosti otevření nových Chrámu, byl povznášející a znovu potvrdil výši 
úrovně i pevnou scelenost naší V.'. L.'. 


ZPRÁVA VEL.. TAJ.. 


Rokem 1935 končí první tříletí platnosti naší nové Konstituce a zá- 
roveň i období činnosti Nejj.'. Velikého Mistra a jeho Náměstků. 

Nemůžeme býti dosti vděčni tomu, že právě v tomto období byl v čele 
naší Veliké Lóže Velikým Mistrem br.. Karel Weigner. Jeho vyhraněná 
osobnost dala nové Konstituci obsahovou náplň a dovedla vyřešiti otázky 
zásadního významu, bez jejichž ujasnění a pevného stanovení bychom se 
sotva mohli odvážiti rozhodování o dalekosáhlých problémech v česko- 
slovenském zednářství; bez nich bychom byli také sotva mohli vyřešiti 
naléhavé a nabízející se zjednodušení zednářských útvarů v Českoslo- 
vensku, které nám přinesl právě uplynulý rok. 

Před nejvýznamnější z těchto úkolů postavila nás košická Lóže 
„Comenius“, když požádala prostřednictvím L.. „P. J. Šafařík“ o včle- 
nění do našeho svazku. Nebudeme skrývati, že otázka přijetí maďarské 
Lóže pod svrchovanost NVLČs. byla záležitostí velmi závažnou, ale byla 
zároveň otázkou, jejíž kladné vyřešení nese pečeť historického významu: 
rovněž se netajíme ani tím, že kritický duch mnohých bratří nabádal 
s počátku k zdrženlivosti. Ale nakonec sešli jsme se svorně na čistých 
našich zásadách zednářských, které nám ukázaly jedinou správnou cestu, 
na které je dosti místa pro všechny zednáře bez rozdílu mateřského ja- 
zyka a bez rozdílu náboženského vyznání — cestu, která vede všechny 
lidi dobré vůle k vyšším cílům lidského poslání. Naše radost byla zmno- 
žena, když jsme se zadostiučiněním zjistili, že jsme ve svých předpo- 
kladech nebyli zklamáni, ale naopak posíleni nejen zednářsky, ale také 
ve směru naděje na klidný vývoj národnostních poměrů v našem státě. 

Když byla vyřešena otázka jazyková, byla tím také upravena cesta 
pro Lóže „Most“, sdružené ve Velikém Orientu Československém. 

Stejně jako Lóže „Comenius“, i čtyři Dílny „Most“ přidružily se 
k naší Obedienci dobrovolně, z vlastního přání, a chceme-li býti naprosto 


84 


objektivní a spravedliví, musíme si doznati, že uspokojení je radostné na 
obou stranách: nově přidružené Dílny nalezly širší pole působnosti a 
NVEČSs. je posílena o nové zdatné jednotky. 

Těchto pět Lóží spolu s L.. „Centrum securitatis“ doplňuje počet 
našich Lóží na dvacet. Rovněž stav členstva se zvýšil vyšší měrou než 
v letech předchozích, a to o 219, takže počet řádných členů činí koncem 
minulého roku 992. 

Počet nikdy nebyl, a musíme dbáti, aby ani v budoucnu nebyl naší 
zvláštní chloubou, nebude-li zároveň znamenati zmohutnění ideové síly. 
Proto si vážíme každého jednotlivého bratra a proto také je i náš bol 
upřímně procítěný, odcházejí-li bratři od práce, aby se zapojili v řetěz 
neviditelný... 

Minulého roku jsme se rozloučili se šesti bratry: dne 16. dubna odešel 
do V.'. V.'. br.'. Kazimír Šita vane, syn L.. „Lafayette““, dne 28. květ- 
na br.. M. A. Zimmermann, syn L.. „Národ““, dne 23. srpna br.'. 
Vladimír Lorenz, syn L.'. „Bernard Bolzano““, dne 19. září br.. Ervín 
Nápravník, syn L.. „J. A. Komenský“, dne 5. října br.. Edvard 
Šolc, syn L.. „Lafayette“, a dne 22. října br.. Václav Rejmon, syn 
L.'. „J. A. Komenský“. Želíme jejich odchodu z hloubi srdce a vzpomí- 
náme těchto svých dobrých bratří s pohnutím. 


Kromě šesti nových Dílen (,„Comenius“', „Centrum securitatis““, „Most“ 
Praha, „Most“ Brno, „Most“ Bratislava a „Baruch Spinoza““) byly v mi- 
nulém roce položeny základy pro tři další Lóže: dne 13. dubna byl zalo- 
žen Lóží „J. A. Komenský“ Kroužek „Oreb“ v Hradci Králové, dne 5. 
května Lóží „Josef Dobrovský“ Kroužek „Petr Chelčický“ v Č. Budějo- 
vicích a dne 22. června Lóží „P. J. Šafařík““ Kroužek v Plešivci. Ke konci 
roku bylo tudíž sdruženo v rámci naší V.. L.. 20 Lóží a 5 Kroužků. Tím 
jsme se podstatně přiblížili záměru, aby československé zednářství za- 
pustilo zdravé kořeny ve všech končinách naší republiky a aby nezůstá- 
valo isolováno jen v hlavních městech historických zemí. 


Veliká Rada byla svolána k 11 zasedáním. Mimo vyřizování 
vzrůstající agendy administrativní byla zaměstnána mnohými otázkami 
zásadního významu, z nichž uvádíme výklad k čl. 1. Konstituce (jednací 
řeč NVLČSs.), výklad čl. 49. Konstituce (Odd Fellow, B'nei B'rith, Sv. 
Graal), vypracování IV. oddílu Konstituce (soudnictví), projednání včle- 
nění nepravidelných Lóží, jakož i shromažďování materiálu pro Domácí 
řád V... L.. — Zvýšený počet pražských Dílen si vynutil, aby V.'. R.. 
opatřila prostornější místnosti, což také učinila a zajistila tím příznivější 
podmínky pro vývoj a práci našeho ústředí i všech pražských Lóží. — 
Veliká Rada svolala mimořádné Valné shromáždění na den 27. října, 
aby byla v něm projednána žádost Lóží ,„„Most““ o včlenění. — Nejvyšší 
Radu zastupoval ve V.. R.. Nejv.. Kancléř br... Berthold Thein a 
Nejv.'. Inspektor br.. Viktor Stretti; od října, kdy se br.. Thein této 
funkce vzdal, vykonává ji Nejv.. Inspektor br... Frant. Kadeřávek. 

Konkordátní komise byla svolána k dvěma poradám, v nichž 
byly projednány některé společné záležitosti a usnesen byl výklad k čl. 2. 
Konkordátní úmluvy. 

Uplynulý rok byl snad dosud nejbohatším na živou činnost všemi 
směry; byl to rok živého vypětí a rušné práce, od níž si slibujeme do 
budoucna dobré výsledky. Spolu s bratry německé a maďarské národ- 
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nosti chceme nejen budovati Chrám Lidskosti, ale i plniti úkoly, které 
nám přikazuje naše oddanost k Československé republice a k jejímu demo- 
kratickému zřízení. Spojeni bratrskou věrností, těmto úkolům dojista do- 
stojíme! 

Činnost jednotlivých Lóží nelze podrobně zhodnotiti 
v tomto stručném reliefu, avšak i jen zběžný pohled do našich Dílen 
svědčí o tom, jak mnoho positivní práce bylo vykonáno za jediný rok: 

L..,Jan AmosKomenský“, Or.. Praha, z jejíž řad vznikly již tři nové 
Lóže, pokračuje dále ve snaze rozšířiti náš řetěz, a to i mimo Prahu; v minulém roce 
založila dne 13. dubna Kroužek ,„Oreb““ v Hradci Králové. — Lóže svolala bratry všech 
pražských Dílen k oslavě 75. narozenin Svrch.'. Komandéra br.. Alfonse Muchy; 
slavnost měla neobyčejně zdařilý průběh. Mimo to byly konány společné práce s L.. 
„Národ““ a s L.'. „Dvacátýosmý říjen““ a uskutečněn každoroční hromadný zájezd do 
Plzně k L.'. „Josef Dobrovský“. Z rýsovaných kreseb bylo 8 věnováno tématům zed- 
nářským, 2 historii a 4 hospodářským otázkám. — Kroužek ,,„Oreb“'“, jenž čítá 14 členů, 
svolává pravidelné měsiční schůzky s kresbami a účastní se praci své mateřské Díl- 
ny. — Charitativní činnosti byla v minulém roce věnována zvýšená pozornost, neboť 
bylo vyplaceno na různých podporách Kč 28.958.——, mimo to přispivali jednotliví čle- 
nové na sbírky Komitétu pro potírání skryté bídy. — 

L.. „Národ“, Or.. Praha, zaznamenává další vzrůst počtu svých členů, 
stejně jako zvýšenou činnost lóžovou. V přednesených kresbách obrážel se zájem brat- 
ří o řešení otázek Současného života u nás i o poměrech zednářských, veřejných a 
hospodářských v cizině a mimo to bylo dbáno, aby byl bratřím objasňován rituál a 
Symbolika. Společné práce byly vykonány s LL.'. „J. A. Komenský“ a „Munificentia“. 
Dobročinná práce byla konána za součinnosti Čsl. Červeného kříže a mimo to byli 
podporováni i jednotliví strádajicí. — 

L.. ,Dvacátýosmýřijen“, Or.. Praha, vykonala obřadných prací I. st.'. 
6, z nichž 1 společně s L.'. „Bernard Bolzano“ a 1 s L.. ,„J. A. Komenský“, obř... pr.. 
II. st.'. 1, III. st.'. 2, Konferencí v I. st.'. 14, ve III. st.'. 1. — Členové Lóže se pra- 
videlně účastňují prací L.'. „Bernard Bolzano““. Na podporách bylo vyplaceno Kč 200.—. 

L.. „Dílo“, Or.. Praha, konala v tomto roce svoji jubilejní 250. práci. 
Neustálý vzrůst počtu členů i prací se projevuje zvýšenou činností ve všech smě- 
rech. Řada aktuálních kreseb, zejména ze současného života hospodářského, těšila 
se značným návštěvám a dala velmi cenné podněty s hlediska sv.'. zed.'. Plánovitě 
a účinně se pracuje na zmírňování skryté bídy ať již finančními podporami nebo 
opatřováním práce. Hromadné návštěvy v jiných LL.. přispívají značně k těsnější 
spolupráci na poli charitativním. — 

L..,„Josef Dobrovský“, Or.. Plzeň, starala se o zakotvení Kr.. U.'. 
na českém jihu a založila v Č. Budějovicích Kroužek „Petr Chelčický“, jenž pracuje 
v dohodě s tamním Kroužkem „Fiat Lux“ a udržuje styky s Kroužkem „Kalich“ v Tá- 
boře. Kresby, rýsované v uplynulém roce, byly věnovány jak tématům zednářským, 
tak i otázkám života profánního. Bratrský svazek s L.. „Ludwig Piette“ je trvale 
pevný a přátelský. Lóže přijala i v tomto roce hromadnou návštěvu L.. ,„J. A. Ko- 
menský““. Charitativní činnost Lóže vyjadřuje částka Kč 5120.—, Kroužku „Petr Chel- 
čický“ částku Kč 350.—. 

L..,Ján Kollár“, Or.. Bratislava. Styk s místními Lóžemi Lessingu 
byl udržován častými návštěvami jejich prací. Velmi čilý styk byl s lóžemi vídeňskými; 
zaznamenati sluší hromadnou návštěvu v L.. ,„Freundschaft““ ve Vídni u příležitosti 
oslavy presidenta Osvoboditele, dále společnou Jánskou slavnost v Bratislavě, jakož 
i společnou oslavu presidenta T. G. Masaryka v Bratislavě. Kreseb, které jednaly o zed- 
nářských a různých kulturních otázkách, bylo narýsováno 21. — 

L.. ,„P. J. Šafařík“, Or.. Košice, v 10. roce činnosti splnila svůj vytyčený 
program, když uskutečnila založení L.'. „Centrum Securitatis““ v Užhorodě a Kroužku 
v Plešivci; mimo to upravila půdu pro včlenění L.. „Comenius“. Význam této budo- 
vatelské práce byl zhodnocen Nejj.'. Vel.. M.". u příležitosti Vnesení Světla do L.. 
„Comenius“. Připomeneme-li si, že tato Lóže založila i L.'. „Vatra“, můžeme býti na 
L.'. „P. J. Šafařík“ hrdi a musíme jí býti vděční, že je naší oporou na Slovensku i na 
Podkarpatské Rusi a že dokonale splňuje poslání, pro náš Řád tak významné. Ale 
i vnitřní život této Lóže je vyplněn pilnou činností, o čemž svědčí 45 prací za minulý 
rok. Na sociálních podporách bylo vydáno Kč 2180.-—. Kroužek v Plešivci vykazuje 14 
schůzek, z nichž 8 bylo věnováno kresbám o symbolice a rituálu. Kroužek poskytuje 
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chudým školním dětem mléko a chléb, což za 4 měsíce znamená částku Kč 3000.—. — 

L..,Cestou světla“, Or.'. Brno, sledovala s úspěchem dvě ústřední linie 
svého pracovního programu: utužiti spolupráci se zednáři německé národnosti v Brně 
a ujasniti a prohloubiti ideu demokracie. První úkol, který byl zvláště zdůrazněn roz- 
šířením řetězu po včlenění L.'. „„Most“, plnila vzájemnou pracovní účastí s oběma 
brněnskými Díilnami V.'. L.'. Lessing, druhý v soustavné řadě kreseb na téma: demo- 
kracie in concreto. Z obou směrů vyčerpala mnoho podnětů pro praxi v životě profán- 
ním. Úspěšná zednářská akce její na severovýchodní Moravě se ukončila radostnou 
slavností Vnesení Světla do L.. „Lux in tenebris“ v Mor. Ostravě. Na charitativní 
účely věnovala Lóže Kč 6082.—. 

L.. „Bernard Bolzano“, Or.. Praha, vykonala 9 obřadných a 12 kon- 
ferenčních prací. Obřadné práce byly určeny kresbám zednářským, Konference všímaly 
si převážně aktualit našeho veřejného života. Z aktuálních kreseb uvádíme: O korupci 
ve veřejném životě, O událostech na pražských fakultách, O slovenských věcech, O pod- 
minkách naší brannosti, Problémy naší reagrarisace. Bratři účastnili se pravidelně 
prací mateřské L.. „Dvacátýosmý říjen'““. Na dobročinné účely odvedl br.. Fr. K. 
z výsledku sbírky při nedělních schůzkách Kč 1650.—, obleky a potraviny. — 


L.. „Pravda vitězí“, Or.. Praha. Ssvolávala převážně práce obřadné a 
v nich byly rýsovány kresby, jednající o věcech zednářských, kulturních i veřejných. 
Slavnostní práci 4. března, svolanou Kk uctění 85. narozenin presidenta republiky, na- 
vštivilo 94 hostí. Veškerá snaha Rady L.. soustřeďovala se k tomu, aby byl život 
v Lóži prohlouben a bratrství aby byl dán jeho plný obsah. Kroužek „Kalich“ v Táboře 
uspořádal 7 schůzek, v nichž byly rýsovány kresby; členové Kroužku účastní se schůzek 
Kroužku „Petr Chelčický“. 

L.. „Sibi et posteris“, Or.. Praha, zaznamenává v uplynulém roce 
řadu zajímavých kreseb ze všech oborů lidské činnosti. Společná práce s L.'. „Dílo“', 
jakož i slavnostní práce k výročí republiky byly z nejvýznamnějších shromáždění 
Dílny. Z Mošny vdoví bylo vyplaceno Kč 6250.— a z fondu Machoňova byly uděleny 
podpory v částce Kč 800.—. 

L.. , Lafayette“, Or.. Olomouc, vykazuje 43 prací; kreseb bylo narýso- 
váno 22, jež jednaly o literatuře, o národohospodářství a o otázkách etických. Pozor- 
nost byla věnována ve značné míře také literatuře zednářské. Mošna vdoví vydala na 
darech Kč 4087.—. 

L.. Lux in tenebris“, Or.. Mor. Ostrava, do níž bylo vneseno Světlo 
dne 27. dubna, projevila již v prvním roce svého trvání úspěšnou činnost. Prací bylo 
konáno 26, mimo 9 prací společných s L.'. „Fides“', v jejiž Chrámu L.. „Lux in te- 
nebris“ pracuje a s níž je od počátku v nejtěsnějším styku. Přes to, že Lóže má jen 21 
členů. obstarává si kresby vlastními bratry. Z Mošny vdoví byla vyplacena podpora 
v částce Kč 226.—. 

L..,,Vatra“, Or.. Banská Bystrica, bude vždy vzpomínati na krásnou 
slavnost Vnesení Světla dne 26. dubna. Za těžkých poměrů, s malým počtem členů, 
ukazuje tato Lóže ve všech směrech pevnou snahu po vzrůstu vnitřním i navenek, a již 
koncem prvního roku své činnosti může se pochlubiti krásnými výsledky. Pracuje 
v místnostech L.'. „Felicitas“, z niž většina zakladatelů L.. „Vatra“ vyšla, a udržuje 
s ní harmonickou Spolupráci. Členové „Vatry“ jsou častými návštěvníky Lóže „P. J. 
Šafařík“ a účastnili se také založení Kroužku v Plešivci. Dobročinným úkolům věnuje 
se jednak společně s L.'. „Felicitas“ (mléčná akce pro děti), jednak samostatně. — 


L.. ,ComeniusS“, Or.. Košice, opustila svou dosavadní isolovanost a roz- 
hodla se požádati o včlenění do našeho svazku. Stalo se tak prostřednictvím L.. „P. J. 
Šafařík“, která žádost tu plně podpořila. Za necelý rok příslušnosti k naší Obedienci 
sžila se tato Dílna jak s L.. „P. J. Šafařík“, tak i s L.'. „Resurrexit“, takže lze kon- 
statovati oboustranný dobrý výsledek tohoto včlenění. Lóže pracuje ve vlastních mist- 
nostech a vykazuje bohatou činnost, o níž svědčí mimo jiné 42 práce, vesměs obřadné, 
v nichž byly rýsovány kresby hodnotného obsahu. 

L..,Centrum securitatis“, Or.. Užhorod, první naše Dílna na Pod- 
karpatské Rusi, založená dne 22. února 1935, jíž se dostalo zatímního povolení 
Velikou Radou dne 17. září 1935 a závěrečného schválení mimořádným Valným 
shromážděním dne 27. října 1935, mohla zahájiti svou činnost až koncem roku, kdy 
28. prosince bylo do ní vneseno Světlo. Lóže pracuje pod střechou L.. „Kárpát“, která 
jí vychází všestranně vstříc. Minulý rok vyplnila jakožto tvořící se Lóže pilnou prací 
organisační, ale i v tomto přípravném stadiu absolvovala 8 hodnotných kreseb; pra- 
cím přípravným bylo věnováno mimo to 12 prací. Tato Lóže, čítající 15 členů, má 
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dobré základy a obětavé Činovníky, takže lze s jistotou očekávati její brzký rozmach a 
vzrůst. Charitativní činnosti bylo věnováro Kč 150.—. 

L.. „Most“, Or.. Praha. Pro Lóži „Most“ byl rok 1935 rokem jubilejním, 
neboť 29. listopadu vzpomínala desátého výročí svého založení. Kresby byly věnovány 
tématům zednářským i profánním a zdůrazňovaly zejména, aby bratři uplatňovali 
zednářské zásady v profánním životě. Rada Lóže pečovala o upevnění zednářské disci- 
pliny a o zvýšení návštěvy prací. Lóže radostně uvítala přípravné jednání, směřující 
k včlenění do NVLČs. Charitativní činnost vykonávala nejen Lóže jako celek, nýbrž 
i mimo to mnoho bratří jednotlivě. Z Pomocného fondu Luise Alta byly uděleny půjčky 
a podpory, ze sbírek bylo pamatováno na nezaměstnané, na jejichž stravování přispi- 
vala měsíčně Kč 1500.—. Lóže udržovala živý osobní styk se svým táborským Krouž- 
kem, jenž se účastnil korporativně všech význačných prací své mateřské Lóže. 

L.. „Most“, Or.. Brno, nalezla ihned po svém včlenění do svazku NVLČS. 
těsný svazek s L.. „Cestou světla“', s níž koná časté práce společné; mimo to jsou 
vzájemné návštěvy bratří obou Lóží pravidelné a srdečné. Rovněž tak s oběma brněn- 
skými Lóžemi V.'. L.. „Lessing“ byly navázány záhy dobré bratrské styky. Z 8 kre- 
seb neslo se 5 tématy zednářskými. Charitativní činnosti bylo věnováno Kč 250.—, 
ale mimo to je mnoho bratří činno v místních podpůrných a dobročinných korpora- 
cích. 

L.. „Most“, Or.. Bratislava, věnovala své úsilí od Vnesení Světla dne 
17. listopadu obeznámení se s našimi rituály. Lóže je věrna svému poslání, zejména 
sbližování bratří všech tří národností, čímž vykonává velmi cenný úkol pro harmonické 
soužití bratří slovenských, maďarských a německých v hlavním městě Slovenska a 
jeho nejbližším okolí. Bratři, dojíždějící do Prahy nebo do Brna, neopomenou na- 
vštíviti tamní Dílny, které dovedou plně oceniti významný úkol, který plní tato naše 
nová Lóže. Charitativní činnost musila býti zčásti obrácena do vlastních řad. 


L.. „Baruch Spinoza“, Or.. Praha, nejmladší z Lóží ,Most“, projevuje 
neobyčejně živou činnost, a to hlavně ve směru přísné výchovy zednářské a ovládání 
rituálu, v bratrské ukázněnosti a náplně zednářské ideologie. Bratři této Lóže jsou pil- 
nými návštěvníky v ostatních pražských Dilnách a prokazují snahu, státi se platným 
článkem v naší Obedienci. Úkol ten zmáhá tato Lóže se zdarem. Kresby jsou věnovány 
vždy některému ze závažných problémů a jsou probírány v celém cyklu s nejrůznějších 
hledisek. 

Zpráva redaktora „Svobodného zednáře“. „Svobodný zednář““ ve 
svém ročníku IX. (1935) přijal za své úkoly, které československému zednářství přiná- 
šela situace našeho Řádu u nás. Jestliže naše zednářství, skončivši svou vnější a tech- 
nickou výstavbu (konstituce, rituály, konkordáty, spolková forma Lóží atd.), přikro- 
čilo k budování své vnitřní struktury (program, vzrůst početný a zejména proniknutí 
na venkov atd.), byla nejdůležitější orientace historická a orientace po 
stránce duchovní příbuznosti, neboť jsme si touto orientaci uvědomovali 
povahu řádu a jeho konstruktivní úkoly: vyjasnili jsme si svůj poměr k organisacím 
příbuzným a vedli mezi sebou a jimi demarkační čáru, zároveň pak jsme vyřešili svůj 
poměr k organisacím zednářským, kterých jsme dosud neuznávali. Zaujavše zřetelná 
stanoviska, stali jsme se jádrem, které přitahovalo jiné zednářské organisace. Tento 
procesbyloddaněpodporován „Svobodným zednářem“ a tuto služ- 
bu konaly v něm především historické studie br.'. Jiřího Se d mík a, ukazujice, jak si 
zednářství počínalo ve svých začátcích, byvši postaveno před situace, podobné dneš- 
ním; jimi byl na dějinných příkladech postihován dnešní smysl a dnešní poslání zed- 
nářství. K nim se logicky pojily informace o zednářských útvarech, 
s kterými jsme přicházeli do styku a které se později včlenily 
do svazku NVLČSs. (Svaz u vycházejícího slunce, Velký orient československý). To- 
muto účelu ovšem sloužily všecky projevy V.. M.. K. Weignera, které po- 
stupně formulovaly a budovaly ideový program československého zednářství a které 
z tohoto důvodu otiskoval SZ soustavně. A tomuto účelu ideově orientačnímu sloužily 
ipráce zdějinčeského zednářství, jimž šlo o to, aby ukázaly, že čsl. zed- 
nářství není jen trpná a automatická odvozenina janského zednářství na české půdě, 
nýbrž že má kořeny rozvitější. Jsou to práce bb.. Lešehrada, Síse, Germáře a red- 
aktora SZ. Této ideové a historické orientace bylo československému zednářství potřebí. 
aby vytvořilo své vědomí a sebevědomí, které jest plodnou půdou pro rozvoj a tvorbu 
hodnot. Tím by byl stručněcharakterisován obsah SZ po stránce 
programuaintencísvé části článkové. Ve své práci byl redaktor účinně 
podporován členy redakční rady, z jejichž příspěvků třeba kromě uvedených prací 
br.. Sedmíka zvláště oceniti historické články br.. J. Volfa (poukaz na to, že 
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o zednářství šl. Davida ví jenom J. Svátek) a jeho drobné příspěvky k dějinám a k lite- 
ratuře svob. zednářství. 

Důraz, který byl kladen na tyto úkoly, způsobil, že jiné stránky K.. U.. 
nedošly ve SZ výrazu stejně jasného, že Se ritualistice (kromě kresby 
br... Fryčka) a symbolistice nedostalo tolik místa; tento nedostatek byl však, doufám, 
vyvážen smyslem pro časové úkoly a službou, kterou těmto úkolům SZ oddaně konal. 
Také hlídky byly utlačeny a nezřídka zcela potlačeny částí článkovou. Tu SZ 
sledoval život Dilen, ale v úplnosti referoval jen o NVLČS., moha se tu opříti o ochotu a 
zpravodajskou pohotovost Vel.'. Taj.'., z něhož si (s výjimkou Dílny plzeňské) nebrali 
příklad tajemníci Dílen a neposílali zpráv o jejich činnosti; snad jim tato připomínka 
bude pobídkou v roce nastávajícím. Vnitrořádové úkoly způsobily také, že nebyl sledo- 
ván život Řádu za hranicemi — bude to nahrazeno v roce příštím. Zato byla pečlivě 
sledována zednářská literatura. 

Nepřísluší-li redaktoru, aby sám pronášel ocenění díla, dovoluji si poukázati 
na ohlas SZ: Bratrský časopis německých zednářů v Československu registroval 
pravidelně každé číslo a reprodukoval jeho obsah; Wiener F'reimaurer-Zeitung konal 
půlroční přehlídky obsahu SZ a shledával v nich dost významného materiálu a sym- 
paticky jej glosoval; stejně tak jugoslávský Šestar dovedl ze SZ udělat velmi pěkný 
obraz zednářského života u nás. Všechny tyto časopisy vyslovovaly se o obsahu SZ 
s velkým uznáním. Ant. Hartl. 


Frant. Richter v. r., 
Vel.'. Taj.'. 


ZPRÁVA VEL.. TAJ.. PRO STYK S CIZINOU. 


Rok 1935 přinesl nám taktéž další rozšíření našich spojů se světovým řetězem 
zednářským věleněním nových 7 článků. Jsou to tyto obedience: 
Velká Lóže Finská, Or.. Helsinki, 
v Kanadě: Grand Lodge of Alberta, Or.. Calgary, 
ve Spojených státech severoamerických: 
Grand Lodge of Arkansas, Or.. Little Rock, 
Grand Lodge of South Carolina, Or.'. Columbia, 
Grand Lodge of South Dakota, Or.. Sioux Falls, 
v Mexiku: Gran Logia del Territorio Norte de la Baja California, Or.'. Ensenada, 
v Brasilii: Grande Loja Simbolica de Pernambuco, Or.. Pernambuco. 
Máme tudíž nyní pravidelné styky (s výměnou ručitelů přátelství) s těmito 
Vel.'. Lóžemi: 


EVROPA. 


Grossloge „Lessing zu den drei Ringen“, Or.'. Praha, 

Grossloge von Wien, Or.'. Vídeň, 

Symbolische Grossloge von Deutschland im Exil, Or.. Jerusalem, 

Schweizerische Grossloge „Alpina“, Or.. Bern, 

Grand Orient de France, Or.'. Paříž, 

Grande Loge de France, Or.'. Paříž, 

Grande Loge Nationale Indépendante et Réguliěre pour la France et les colonies 
francaises, Or.. Paříž, 

Grand Orient de Belgigue, Or.. Bruxelles, 

Velký Orient Nizozemský, Or.. Haag, 

Grande Loge do Luxembourg, Or.. Luxemburk, 

Velká Lóže „Jugoslavia“, Or.'. Beograd, 

Velká Národní Lóže Polská, Or.'. Varšava, 

Velká Lóže Bulharská, Or.. Sofia, 

Franc-Masoneria Romána Unita, Or.'. Bukurešt, 

Grande Lodge Nationale de Roumanie, Or.'. Bukurešt, 

Velký Orient Řecký, Or.'. Athény, 

Velký Orient Turecký, Or.'. Instanbul, 

United Grand Lodge of England, Or.. Londýn, 

Grand Lodge of Scotland, Or.'. Edinburgh, 

Grand Lodge of Ireland, Or.'. Dublin, 

Norske Store Landsloge (Vel. Nár. Lóže Norská), Or.'. Oslo, 

Norske Storloge Polarstjernen, Or.. Trondhjem (Norsko), 
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Grande Oriente Espaňol, Or.'. Madrid, 

Grand Logia Espaňola, Or.. Madrid, 

Grande Oriente Lusitano Unito, Or.'. Lisabon (Portugalsko), 
Velká Lóže Finská, Or.. Helsinki. 


ASIE. 


Grand Lodge of the Philippine Islands, Or.'. Manila. 
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AMERIKA. 


Spojené státy severoamerické. 


Arizona, Or.'. Tucson, 

Arkansas, Or.'. Little Rock, 
California, Or.'“. San F'rancisco, 
the District of Columbia, Or.'. Washington, 
Connecticut, Or.. Hartford, 
Indiana, Or... Indianopolis, 
Iowa, Or.. Cedar Rapids, 
Kentucky, Or.'. Louisville, 
Louisiana, Or.'. New Orleans, 
Massachusetts, Or.'. Boston, 
Michigan, Or.'. Grand Rapids, 
Minnesota, Or.'. St. Paul, 
Mississippi, Or.'. Meridian, 
Nebraska, Or.'. Omaha, 

the State of New York, Or.. New York, 
New Jersey, Or.. Trenton, 
North Carolina, Or.. Raleigh, 
North Dakota, Or.'. Fargo, 
Ohio, Or.'. Cincinnati, 

Oregon, Or.'. Portland, 

Rhode Island, Or.'. Providence, 
South Carolina, Or.. Columbia, 
South Dakota, Or.'. Sioux Falls, 
Washington, Or.'. Tacoma, 
Wisconsin, Or.'. Milwaukee. 


Kanada. 
Alberta, Or.. Calgary, 


Canada in the Province of Ontario, Or.. Hamilton, 


Manitoba, Or.'. Winnipeg, 
Nova Scotia, Or.'. Halifax. 


Střední Amerika. 


York Grand Lodge of Mexico, Or.'. Mexico City, 

Gran Logia „Valle de Mexico“, Or.'. Puebla-Mexico, 
Gran Logia Unida „La Oriental-Peninsular“, Or.. Mérida (Yucatan), 
Gran Logia Unida Mexicana, Or.'. Veracruz, 


Gran Logia del Territorio Norte de la Baja California, Or. 


Gran Logia de la Isla de Cuba, Or.'. La Habana, 
Gran Logia Soberana de Puerto Rico, Or.'. San Juan, 
Grand Oirent d'Haiti, Or.. Port-au-Prince, 

Gran Logia National de la República Dominicana, Or.. Santo Domingo, 
Gran Logia de Honduras, Or.'. Tegucigalpa, 
Gran Logia de Guatemala, Or.'. Guatemala, 


Gran Logia „Cuscatlan““ de la República de El Salvador, Or.'. 


Gran Logia de Costa Rica, Or.. San José, 
Gran Logia de Panama, Or.. Panama. 


Jižní Amerika. 


Gran Logia de la República de Colombia, Or.'. Bogotá, 
Gran Logia del Ecuador, Or.. Guayaguil, 


Gran Logia de los Estados Unidos de Venezuela, Or.'. Caracas 


00 


7. Ensenada, 


San Salvador, 


Grande Loja do Rio de Janeiro, Or.. Rio de Janeiro, : 
Grande Loja Symbol. do Estado de Sao Paulo, Or.'. Sao Paulo 
Grande Loja Symbol. de Parahyba, Or.. Joao Pessoa, 

Grande Loja do Bahia. Or.'. Bahia, , o (Brasilie) 
Grande Loja do Estado de Pará, Or.. Belém, 

Grande Loja do Estado de Ceará, Or.'. Fortaleza, 

Grande Loja do Estado de Pernambuco, Or.'. Pernambuco, 


Gran Logia de Peru, Or.. Lima, 

Gran Logia de Bolivia, Or.. La Paz, 

Gran Logia Simbolica del Paraguay, Or.. Asunción, 
Gran Logia Argentina, Or.'. Buenos Aires, 

Gran Logia de Chille, Or.. Santiago. 


AUSTRALIE A OCEANIE. 


United Grand Lodge of New South Wales, Or.. Sydney, 
United Grand Lodge of Gueensland, Or.'. Brisbane, 
Grand Lodge of Southern Australia, Or.'. Adelaide, 
United Grand Lodge of Victoria, Or.. Melbourne, 

Grand Lodge of Western Australia, Or.. Perth, 

Grand Lodge of Tasmania, Or.. Hobart, 

Grand Lodge of New Zealand, Or.. Auckland. 


Jak vidno, chybí v tomto seznamu opětně Afrika. Na tomto kontinentě jsou pouze 
dvě země samostatné Vel. Lóže; jsou to republika Liberia a Egypt. Vel. L. re- 
publiky Liberia patrně nestojí o rozšíření styků svých; na naši opětovanou nabídku 
na zahájení styků nedostalo se nám odpovědi. V Egyptě měli jsme styky S oběma 
dřívějšími Vel. Lóžemi. Tyto prý se sloučily v jednu obedienci se jménem Vel. Orient 
Egyptský. Poněvadž však není prokázáno, že nový útvar jest definitivní a představuje 
skutečně celé egyptské zednářství, neobnovili jsme dosud své styky s Egyptem. 


V Evropě schází v našem seznamu pouze Rusko, Německo a Maďarsko, jakož 
1 Italie, kde veškerá činnost zednářská byla vládou zakázána a pak Dánsko a Švédsko. 
V Dánsku založena byla r. 1931 druhá Vel. Lóže, která nás opětně žádala o navázání 
styků. Dosud jsme na návrh ten však nepřistoupili, poněvadž bychom si jeho přijetím 
uzavřeli cestu k Národní Vel.'. L.'. dánské, založené r. 1858, jejimž Vel. Mistrem jest 
vždy král dánský a Ss níž již po několik let se snažíme navázati styky. Poněvadž 
tato Vel. Lóže pracuje v úzké součinnosti s Vel. Lóží Švédskou, máme naději, že 
úspěch našeho jednání s touto dánskou Vel. L. by nám, jak nám bylo řečeno, přinesl 
současně i spojení s Vel. L. Švédskou. 

Nepřátelé zednářství neustávají ve své činnosti a důsledky jejich útoků jeví se 
zejména ve třech zemích evropských. V Turecku, ač tam nebylo pronásledování zed- 
nářů, přece Vel. Or. Turecký se rozhodl přerušiti činnost a spojiti se s nějakou společ- 
nosti profánní, doufejme, že jen dočasně. Ve Švýcarsku má dojíti v roce 1936 k hlaso- 
vání o zavedení zákona, kterým zapovídají se veškeré tajné společnosti. V Portugalsku 
byla přísným zákonem veškerá činnost zednářská zapovězena a žádný státní zaměstna- 
nec, ba ani portugalští honorární konsulové nesmějí býti zednáři. Vidime však s radostí, 
že přes to vedoucí portugalští zednáři, uchýlivší se do španělského města Sevilla, snaží 
se, jak vysvítá z oběžníku nám zaslaného, obnoviti činnost pokud to poměry dovolují. 


V Palestině, kde je několik jednotlivých lóží, pracujících pod záštitou různých 
evropských Vel. Lóží, ustavila se před několika lety samostatná Vel. Lóže Národní 
Palestinská, která již několikráte nás žádala o navázání styků. Na náš dotaz oznámila 
nám Vel. L. anglická, že — jak jsme se správně domnívali — považuje Palestinu, brit- 
skou mandátní zem, za své vlastní území a že novou Vel. L. nepovažuje za pravi- 
delnou a nám proto nedoporučuje navázání styků s ní. 

V Brasilii, kde původně byla jen jedna obedience — Vel. Orient brasilský — 
nastalo již před několika lety odštěpení mnoha lóží a ustavení se samostatných Vel. 
Lóží v jednotlivých spolkových státech po způsobu severoamerickém a kanadském. 
Následovali jsme příkladu Vel. Lóží severoamerických a navazovali jsme postupně 
styky s těmito Vel. Lóžemi regionálními, když jsme zejména shledali, že většina Vel. 
Loží severoamerických přerušila zároveň styky s Vel. Orientem brasilským z důvodu, 
že není úplně samostatným tělesem a zůstává pod vlivem Nejv. Rady obřadu škot- 
ského pro Brasilii. Když pak Vel. Orient brasilský nás letos najednou žádal o navá- 
zání styků a navrhl nám terno pro volbu garanta nepřistoupili jsme na tento návrh, 
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Pracovali jsme i letos v úzkém styku s Association Maconnigue Internationale, 
jejíž předsednictví jest v osvědčených rukou bra prvního náměstka Vel. Mistra Pierra. 
Spolupráce s tímto sdružením přináší nám prohloubení spojů našich s členy sdružení 
a možnost spoluúčinkovati při obranné akci pro náš Řád. Zahájili jsme přípravné 
práce pro konvent A. M. I., který se bude konati v srpnu roku 1936 v Praze. 


Br.. Burton Saxton, Vel. Mistr Grand Lodge of Iowa ve Spoj. státech severo- 
amerických, navrhl své Vel. L., aby požádala veškeré Vel.'. Lóže, s nimiž má spojení, 
o zaslání jejich státní vlajky a vhodného proslovu jejich Vel. Mistra pro slavnostní 
projev světového bratrství u příležitosti valného shromáždění řečené Vel. L. Vyhověli 
jsme této žádosti a dali jsme zhotoviti podle návrhu našich bratrů umělců pěknou 
hedvábnou státní vlajku československou S připojeným odznakem naší Vel. Lóže. 
Vlajku tu zaslali jsme spolu s proslovem našeho Nejj. Vel. Mistra do Cedar Rapids. 
Při Valném Shromáždění Grand Lodge of Iowa v červnu 1935 byly před rituelním 
zahájením prací neseny vlajky všech dotyčných Vel. Lóží každá dámou bíle oblečenou 
na estrádu na Východě, kde po jejich seskupení byla slavnostně vnesena důstojníky 
bratry velká vlajka severoamerická. Vel. Mistr Burton Saxton přečetl pak veškeré došlé 
projevy dotyčných Vel. Mistrů a zdůraznil, že tento slavnostní obřad názorně ukazuje 
soudružnost a mohutnost světového bratrství zednářského. Ve výroční zprávě Grand 
Lodge af Iowa na rok 1935 byla celá tato významná slavnost popsána; připojen byl 
fotografický snímek projevu a otištěny všechny projevy zahraničních Vel. Mistrů. 


Zahraniční komise přičleněná k naší Vel. Radě vykazovala i v tomto roce velmi 
úspěšnou činnost. Mnoho našich bratří činných v diplomatické službě v cizině, podalo 
nám řadu velmi zajímavých zpráv o svých dojmech ze zednářských styků v dotyčných 
zemích; zprávy ty byly čteny ve schůzích zahraniční komise, kde se pro ně jevil ne- 
všední zájem. Přednesené kresby podaly zejména obraz o poměrech zednářství ve 
Španělsku, Jugoslavii, Polsku, Maďarsku. Anglii, Holandsku, Rumunsku, Bulharsku a 
Turecku. Zahraniční komise založila též kartotéku s adresami cizích bratří, s kterými 
jsme ve styku. 

Zahraniční tisk zednářský vykazoval opětně články o našem zednářství. Vedle 
referátů Vel.'. L. francouzské v jejím bulletinu byly to zejména v „New Age Magazine“ 
ve Washingtoně zprávy Svrch. Vel. Komandéra jižní jurisdikce Nejv. Rady obřadu 
škotského pro Severní Ameriku bra Cowlese, který i ve svých dopisech našemu Vel. 
Taj. pro zahraničí projevuje stále velký zájem o naše zednářství a poskytuje nám 
ochotně svou vzácnou radu. Dále br.. Tatsch. Američan německého původu. známý 
zednářský historik, uveřejnil v oficielním bulletinu Grand Lodge of Iowa velmi vřelý a 
sympatický článek o československém národě a jeho zednářství. 


Výtečným prostředkem pro obeznámení světového zednářství s naším hnutím 
byla opětně naše výroční zpráva o činnosti naší Vel. L., která byla i letos vydána 
v řeči anglické péčí a zásluhou bra Konráda. Text její sloužil hlavně za podklad pro 
referáty, které přinesly o naší Vel. L. mnohé Vel. L., zejména severoamerické ve 
svých výročních zprávách pro Valné Shromáždění. Významný příklad jest v tomto 
ohledu výroční zpráva Grand Lodge of Ohio pro 1935, kde ač tato Vel. Lóže má spo- 
jení též s Vel. L. švýcarskou Alpina a Vel. L. Lessing zu den drei Ringen byl referát 
pro kontinentální Evropu jedině o naší Vel. Lóži. 

Oficielní styk náš s Vel. Lóžemi světového Řetězu byl i letos oživen osobními, 
hlavně písemnými styky některých zvlášť horlivých z našich garantů přátelství s naším 
Vel. Taj. pro zahraničí. Z těchto byli to zejména br.. Louis Van Gelder, náš zástupce 
u Vel. L. anglické a br... Henry Conover, náš garant u Vel. L. státu New York, kteří 
jevili nevšední ochotu v každém ohledu a br.. Ceferino Gonzales, Dep. Vel. Mistr Vel. 
Orientu španělského, který nám podával zajímavé zprávy o pronásledování španělských 
zednářů jejich politickými odpůrci. Br... R. Cropley, náš zástupce u United Grand 
Lodge of New South Wales, Or.. Sydney v Australii, který jest superintendentem 
Thompson Masonic School, velké škole s pensionátem, založené Vel. Mistrem Thompso- 
nem pro děti po zemřelých zednářích, volil na své cestě kolem světa, rok trvajicí, při 
zájezdu na kontinent evropský schválně turistickou společnost, v jejímž programu bylo 
zahrnuto Československo, aby nám v srpnu 1935 mohl učiniti návštěvu a seznámiti 
se s námi. 

Mezi ostatními našimi návštěvníky z cizích Orientů třeba uvésti tyto bb.'.: 

br.'. Kintesco, člen Vel. Rady Vel. L. Národní Rumunské, 

br.. Vladimír Misař, Vel. Taj. Grossloge von Wien, 

br.'. A. Bouteille, Mistr předchůdce L.'. „Les droits de 'homme“, pod záštitou 

Grand Orient de France, 


br.'. Vladimír Lissim, Rus, člen L.. Astrée, Or.. Paříž, kde sdruženi jsou 


ruští bb..., . 
br.. Novelly, člen L.'. Lux Orientis, Or... Shanghai, 


br.'. Otakar Lošťák, Or.'. Londýn. o 
Též značný počet dopisů, které stále docházejí od zednářů z celého světa se žá- 


dostí o různé informace, o příspěvky pro sbírky rozličných zednářských listin a pod., 
svědčí o tom, že naše obedience jest na světovém foru dobře známa a těší se obecné 


vážnosti. 
V Or.. Pražském dne 7%. dubna 1986. 


Lev Schwarz, 


Vel.'. Taj.. pro styk s cizinou. 


J. Sedmík: = i 
ZEDNÁŘSKÉ PRÁVO. 


Podstatný obsah tohoto článku byl přednesen na Valném shromáž- 
dění dne 17. května 1936. 


Každý, kdo se zabývá zednářskými otázkami v širším rámci, musí 
přijít dříve či později k názoru, že není jednotných norem, platných pro 
celé zednářstvo, a že právě tak jako jsou určité rozdíly v rituálech a ná- 
zorech na praksi a cíle zednářské, jsou také velké rozdíly v konstitucích 
jednotlivých Obediencí, v jejich normách a administrativě. To je také jeden 
z důvodů četných vzájemných nedorozumění, která vznikají mezi jednot- 
Jivými Obediencemi při konkretních problémech — kdyby se podařilo je 
odstranit, byl by to podstatný krok i k jednotě ve věcech myšlenkových 
a názorových vůbec. Nenitotiž jednotného mezinárodního 
právazednářského a to, co společného existuje, je až na nepatrné 
výjimky povahy tak vágní a „zásadní“, že to nevyhnutelně vyžaduje kon- 
kretisace, kterou si pak ovšem provádějí jednotlivé Obedience, přirozeně 
jen s platností uvnitř své jurisdikce. 


Je třeba, abychom i v těchto otázkách měli jasno; účelem tohoto člán- 
ku není arci pokus o projekt jednotného systému mezinárodního práva 
zednářského, nýbrž jen zjištění skutečného stavu. 

V každé Obedienci sestává zed. právo, normy a judikatura z těchto 
prvků: 

1. ze Starých Povinností a landmark; 

2. z všeobecných regulativů, vydaných v Anglii Valnými Shromáždě- 
ními cechu operativních masonů a Velkou Lóží Anglickou do r. 1722; 

3. z usnesení Valných Shromáždění, z Konstituce a rozhodnutí Veli- 
kého Mistra dotyčné Obedience a 

4. z tradice a precedentů. 

Normy uvedené pod bodem 1. a 2. jsou závazné pro všechny Obedience 
celého světa a pouze ty jsou jediným podkladem mezinárodního 
práva zed., kdežto normy pod bodem 3. a 4. zavazují jen tu Obedienci, v níž 
byly vydány, tvoříce národní právo zed. Při tom obtíž spočívá v tom, 
že právě tyto normy jsou konkretní povahy, různě formulované, a tudíž 
sporné. 


1. Staré Landmarky a Povinnosti. 


Kolik je jich a jaký je jejich obsah, o to se vede starý spor. Jsou zed. 
teoretikové, kteří jich vypočítávají jen sedm, a jsou zase jiní, kteří jich 
napočetli přes padesát. Vidíme tedy, že již v samém základě zed. práva není 
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jednoty, přes to se však v zásadě — aniž se šlo do detailů — všeobecně 
uznává, že Landmarky, existující od nepaměti, jsou závazny i pro dnešní 
zednářstvo. Podle bra Drummonda „Landmarky jsou ty staré principy 
a zvyklosti, kterými zednářství jako takové je charakterisováno a které 
jsou pramenem zed. práva. Jsou buď esoterické, nebo exoterické. Esote- 
rické Landmarky jsou zvyklosti, které jsou obsaženy v rituálu a jsou pod- 
statné pro existenci Řádu. Tato skupina je nepsaným právem zednářským 
a k jejich poznání je rituál nejlepším vůdcem. Exoterické Landmarky se- 
stávají ze Starých Povinností, Konstitucí, zvyklostí a regulativů, kterých 
od nepamětných dob byl používáno pro lepší administraci Řádu. Definice 
Landmark však ukazuje, že je nelze přesně vypočítat. Vše, co o nich víme, 
je to, že je to pravidlo nebo zvyk, existující od dob nepamětných. Existuje- h 
totiž nějaký všeobecně uznávaný zvyk a existuje-li tak dlouho, že jeho 
vznik je neznám, pak je to Landmarka. Bylo řečeno, že Landmarky jsou 
nepsaným zákonem; i to však není zcela přesné, neboť některé Landmarky 
jsou též obsaženy ve Starých Povinnostech (t. j. v dokumentech zed. cechů 
ze středověku dochovaných), a tak jediné odůvodnění, že nějaký zvyk je 
Landmarkou, je ve faktu, že je o něm zmínka v nejstarších dokumentech, 
týkajících se zednářství.“ Tyto Landmarky nikdo nemá práva, ani mož- 
nosti měnit. 

To je, myslím, vyčerpávající definice Landmark, a můžeme je podle 
toho dělit ve dvě skupiny: 

a) v Landmarky v užším slova smyslu, a to povahy esoterické, a 

b) ve Staré Povinnosti, povahy exoterické, mravní a administrativní. 

Za Landmarky v užším slova smyslu pak zed. teoretikové téměř shod- 
ně prohlašují aspoň toto: 

1. Tajné způsoby poznávací a důvěrnost (tajnost) prací. 

2. Víru ve Velikého Stavitele. 

3. Víru v život posmrtný, resp. přesvědčení, že osobnost jednotlivcova existuje 
i po jeho tělesné smrti (v potomcích. v jeho dile a pod.). 
Knihu Posvátných Zákonů. 
Symbolism operativních cechů masonských. 
Práce ve třech stupních. 
Legendu třetího stupně. 
Členství, omezené jen na muže. 


Zednářství je charitativní a výchovné v bratrské lásce a nezabývá se poli- 
tickými nebo náboženskými záležitostmi. 
Za hlavní body Starých Povinností se pokládá: 
. Věrnost k Velikému Staviteli (Bohu). 
. Věrnost k panovníku a vládě (státu). 
. Věrnost k Řádu a sobě navzájem. 
. Věrnost k zaměstnavateli nebo představenému. 
. Zachovávání tajemství cechu. 
. Nebýt špatným člověkem. 
Nazývat se vzájemně bratry a žit spořádaným životem ve všech ohledech. 
Lóže je řízena Mistrem a dvěma Dozorci. 
Veliká Lóže je suverenní ve své teritoriální jurisdikci, která je totožná 
S hranicemi státu. 


Pro tyto Landmarky a Staré Povinnosti — jichž počet, opakuji, 
podle některých je větší nebo menší, máme obdobu v profánním životě: 
Landmarky jsou pro zednáře asi to, co je v právní filosofii t. zv. ius natu- 
rale. Jak tam, tak i zde jsou to jen určité zásady povahy principielní, na 
nichž v jednom případě staví zednářská filosofie, v druhém případě pak na 
nich buduje mravní filosofie civilisovaného lidstva své právo. V obou 
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případech však toto ius naturale vyžaduje konkretisování v positivním 
právu. 
II. Staré regulativy, přijaté před r. 1722 


Jsou to usnesení Valných shromáždění a konstituce, nebo regulativy, 
přijaté příslušnými orgány operativních cechů masonských v Anglii, neboť 
z nich pozvolnou přeměnou vznikla první Veliká Lóže vůbec a jsou to také 
ta usnesení, která byla přijata Velikou Lóží Anglickou před r. 1722. 
Všichni zed. právníci shodují se v tom, že jediné usnesení, učiněná do 
tohoto roku, jsou povahy všeobecné, zavazující všechny Obedience celého 
světa, poněvadž krátce po r. 1722 již se počaly tvořit suverenní Veliké 
Lóže jiné a tím počaly vedle sebe pracovat rovnocenné útvary, nepodléha- 
jíce si navzájem a v důsledku toho nemohouce prostřednictvím svých usne- 
sení zasahovat do pravomoci Obediencí jiných. 

Avšak i tyto regulativy mají pro praksi dnešního zednářstva — až na 
ony, které byly přijaty v prvních dvou desítiletích 18. stol. — význam po- 
měrně nepatrný a jsou obsaženy v těchto dokumentech: 

a) Yorkská konstituce zr. 926. Je to nejstarší známý doku- 
ment masonského cechu a sestává z 15 paragrafů a 15 bodů, které se ve- 
směs vztahují k administrativě operativních cechů, regulují vzájemný po- 
měr a povinnosti i práva a jsou, všeobecně řečeno, domácím a pracovním 
řádem odborové organisace operativních masonů. 

b) Dále sem patří konstituce Edvarda III., jenž vládl v le- 
tech 1327—1377; doplňují administrativní zásady Yorkské konstituce o do- 
datky podobné povahy. 

c) Podobného rázu jsou též regulativy z r. 1663. 

d) Téže povahy jsou Staré Povinnosti pro instalaci ve 
versi z let mezi 1685—1688, ačkoliv, zdá se, jsou původu mnohem staršího. 
Obsahují v 6 bodech hlavní zásady, jak se chovat, a účelem jejich asi bylo, 
aby byly předčítány jako rekapitulace hlavních masonských zásad při in- 
stalaci nového Mistra. 

e) Taktéž i Staré Povinnosti, nalezené v archivu lóže Antiguity a před- 
čítané při recepci nových masonů, jsou zhuštěným poučením pro ně — 
odtud jejich název: ChargesandCovenantstobereadatthe 
MakingofaFreemasonor Free masons. Obsahují celkem to, 
co je obsaženo v Andersonových Starých Povinnostech — Anderson 
z nich asi čerpal při této své práci. 

Nyní však již přicházíme do doby, kdy se dosavadní ráz operativního 
masonstva měnil ve spekulativní, což je vidět 

f) na regulativu z r. 1703, který obsahuje toto ustanovení: 
„Masonské privilegium nemá býti příště omezeno jen na operativní ma- 
sony, nýbrž má být rozšířeno i na muže jiných povolání, s předpokladem, že 
jejich přihláška do Řádu byla řádně schválena a že byli do Řádu přijati.“ 

g) Regulativ zr. 1717 byl pak již přijat oněmi čtyřmi lóžemi lon- 
dýnskými, které se konstituovaly v první Velikou Lóži vůbec. Tímto regula- 
tivem je vymezen pojem regulerních a neregulerních lóží, resp. jednotlivců, 
a zní takto: „Právo k zed. schůzím, které dosud bylo neomezeno, může být 
propůjčeno určitým lóžím nebo skupinám zednářským, scházejícím se na 
určitém místě; každá lóže, která od tohoto okamžiku se chce scházet — 
kromě čtyř lóží nyní již existujících — musí být k tomu legálně zmocněna 
patentem Velikého Mistra, který je vydán určitým jednotlivcům na jejich 
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žádost, a to se souhlasem a schválením Veliké Lóže; bez tohoto patentu 
žádná Lóže od této chvíle nemůže být považováno za regulerní a legální.“ 

h) Regulativ, přijatý Velikou Lóží Anglickou r. 1720, obsahuje 
toto ustanovení: „V budoucnu nový Veliký Mistr má být jmenován a na- 
vržen Veliké Lóži jistou dobu před Shromážděním; když pak tato volba 
je schválena a on je přítomen, má být pozdraven jako zvolený Veliký Mistr; 
každý Veliký Mistr, jakmile byl instalován, má mít absolutní právo, aby 
jmenoval svého zástupce a Dozorce podle starých zvyklostí.“ 

ch) Všeobecné Regulativy z r. 1721, sepsané Jiřím Paynem 
rok předtím, obsahují v 39 paragrafech zásady, jak mají být voleni činov- 
níci, jaká jsou práva a povinnosti Velikého Mistra, Velikých Činovníků 
i činovníků jednotlivých lóží, určují řád v lóžích a pod. Tyto Všeobecné 
Regulativy jsou však tak detailním výrazem zed. poměrů anglických 
z počátku 18. stol. že samotná Veliká Lóže Anglická některé z nich po- 
stupem času novelisovala. 


i) Na konec pak přicházejí Staré Povinnosti, koncipované 
r. 1721 Andersonem a Desagulierem a přijaté Velikou Lóží Anglickou 
22. března 1722. Na ně se obyčejně odvoláváme, když se mluví o Starých 
Povinnostech (byly u nás vydány brem Vonkou v 3. svazku Trojúhelníku). 

Dokumenty, uvedené pod ch) a i), byly pojaty do Andersonovy Kon- 
stituce z r. 1723, kde jest k nim ještě připojena Legenda Řádová. 

Zde se končí to, co jsem nazval mezinárodním právem zednářským a co 
má jediné závaznost pro všechny Obedience na celém světě; proto ty Obe- 
dience, které mají své zásady, podle kterých uznávají nějakou cizí Obe- 
dienci, zakládají své směrnice skutečně jen na Starých Landmarkách a Po- 
vinnostech a na usneseních, přijatých do r. 1722. Proto jsem na předcho- 
zích řádkách uvedl všechna tato usnesení, abychom při svém postupu 
měli jasno, co je mezinárodní závazek a co závisí jen na našich úvahách. — 

To všecko by ovšem nestačilo k administraci jednotlivých Obediencí, 
a tak každá Obedience má své vlastní normy, ať již uvedené v její konsti- 
tuci, anebo proklamované jejím Velikým Mistrem či přijaté jejími zákon- 
nými sbory, a má svou tradici a precedenty, kterých používá ve své praksi. 
Zvláště tradice a precedenty jsou důležité, neboť z nich se tvoří skutečná 
prakse, potřebná pro denní život zednářský, když konstituce, jsouc povahy 
zásadní, tvoří jen rámec, který třeba naplnit životem. Víme všichni, co 
tradice a precedens znamená na př. ve státní administrativě a judikatuře, 
a proto v zednářství, jež jest společností eminentně tradiční, je přirozeně 
jejich význam tím větší. 

Ve všech těchto věcech ponechává se každé Obedienci, aby obecně 
platné zásady konkretisovala pro své poměry a pro svou potřebu s tím je- 
diným předpokladem, že nejsou v přímém rozporu s mezinárodním právem 
zednářským. Leč prakse se často liší od tohoto postulátu. Tak na př.: patří 
mezi Landmarky, že zed. má soustřeďovat všechny svobodné a řádné muže, 
a přece jsou Obedience, které zásadně nepřijímají muže jiné rasy nebo ná- 
boženství. Stejně tak je Landmarkou, že jedna Obedience nemá rozšiřovat 
svou jurisdikci do jiné země a že nemá zasahovat do teritoriální kompe- 
tence jiné Obedience, a přece vidíme, že některé Obedience zakládají své 
lóže v zemi, kde již regulerní zednářství existuje, anebo že v cizí zemi uzná- 
vají za regulerní Obedienci útvar, který vyrostl vedle jiné, již dříve existu- 
jící regulerní Obedience. To, bohužel, spadá do zednářské „politiky“, kte- 
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rou některé Obedience praktikují a která pak je jednou z hlavních příčin 
zmatků a nepořádků ve světovém Řetězu zednářském. 


Je ovšem velmi poučné a důležité znát normy druhých Obediencí, kte- 
ré sice mohou být užitečným vodítkem, ale které nemohou zavazovat. Je to 
zajímavé studium srovnávací právní vědy zednářské, ale nic více. Zde by 
nejvýše přišla v úvahu otázka oportunity, zda se má jít vlastní cestou, 
anebo se řídit vzorem cizím; ovšem, je pak otázka, kterým vzorem 
se řídit! 

Je přirozeně určitým nedostatkem, že nelze vybudovat jednotný právní 
řád, závazný pro všechny Obedience. Snažit se o to dnes bylo by neusku- 
tečnitelnou utopií, a tak zbývá jen jedna cesta: vycházet rozumně z oněch 
několika všeobecně uznávaných a platných principů a aplikovat je na své 
poměry tak, aby sloužily rozkvětu Řádu ve vlastní zemi a nepoškozovaly 
zednářství v zemích druhých, s tím vědomím, že je nutno mít na zřeteli, 
aby postupně v budoucnu mohlo docházet k unifikaci zednářských kodexů 
aspoň v těch otázkách, které se ve stejné formě vyskytují všude. 


Pavel Nettl: 
PROTIZEDNÁŘSKÁ KAMPAŇ HENLEINOVA TISKU. 


Před krátkou dobou uveřejnil oficielní orgán sudetsko-německé strany 
„Die Zeit“ článek pod názvem „Svobodní zednáři a smrt“. Je v něm vy- 
líčena „Smuteční práce““, jež se konala v lóži „Zur gekrónten Hoffnung“ 
po Mozartově smrti. Obřad této smuteční práce jest interpretován velice 
informovaným způsobem a konečně popsán smuteční proslov Mistra lóže, 
jenž pohnutými slovy truchlí nad smrtí velkého hudebníka. Pointa tohoto 
článku však tkví v tom, že přes smuteční práci a tryznu bratři nechali Mo- 
zarta zemříti hlady, že jeho rodina žila v nouzi a že po celý život se o Mo- 
zarta nikdo nesetaral. Působí to dojmem, jako kdyby tento článek byl ve 
vnitřní souvislosti s poslední publikací paní Mathildy Ludendorffové 
„Ungesiihnte Frevel“, v níž obviňuje svobodné zednáře, že zavraždili Lu- 
thera, Schillera, Lessinga a Mozarta, aby tím způsobili škodu německému 
národu. Luther prý byl zavražděn rosenkruciány podle přesného plánu. 
Pro důkaz zavraždění Lessinga jest uvedeno místo z jednoho z dopisů 
Mosesa Mendelsohna. Dokonce i Goethe jest podezříván z jisté účasti na 
smrti Schillerově. 

Tato kniha jest v Německu rozšířena v tisících výtiscích a jejím úče- 
lem jest snížiti v nejširších vrstvách německého národa svobodné zednář- 
ství. Ve svém článku „Svobodní zednáři a M. smrťt““, uveřejněném v časo- 
pise „Drei Ringe“, vyňal jsem jedno z mnoha mist a ukázal jsem, jak paní 
Ludendorffová vědomě uvádí nejhrubším způsobem nesprávnosti. Poukázal 
jsem též na to, že by bylo zcela chybné pokládati publikaci manželky ge- 
nerálovy jednoduše jako výtvor poblouzněné fantasie. Od začátku až do 
konce jde o řadu lží a obvinění nejnižšího druhu, i dopouštíme se velké 
chyby, přijímá-li s klidem tato obvinění, neboť široké vrstvy lidu slyší 
příliš rády podobná obvinění. 

Vraťme se však ke článku v Henleinově „Zeit““, neboť protizednářské 
stanovisko tohoto časopisu zasluhuje naprosté pozornosti. Stejně jako 
v četných jiných případech odpovídá protizednářská tendence časopisu 
„Die Zeit“ dokonale německému národně socialistickému ideovému světu. 
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„Die Zeit“, ani sudetsko-německá strana nemají ovšem u nás, v Česko- 
slovenské republice moci, aby mohly zničiti lóže, jako to učinili pánové 
hitlerovského Německa. Činí však o to pokusy způsobem pro sudetskoně- 
meckou stranu charakteristickým, zpusobujíce zákeřně škody a snažíce 
se zesměšňovati je v širokých vrstvách lidu. 

Odpůrci vytýkají svobodným zednářům, že jsou institucí, kde se čle- 
nové vzájemně podporují a protežují. Jedním dechem se však tvrdí, že 
nechávají své členy mříti hladem. Obě tvrzení jsou stejně nepravdivá. Ve 
skutečnosti jde odpůrcům svobodných zednářů a zejména Henleinově stra- 
ně o to, aby poškodili demokratické, pacifistické a humánní zásady, které 
jsou účelem zednářského svazu; žádný prostředek není časopisu ,„„Die Zeit“ 
dosti špatným k dosažení tohoto účelu, ani ne prostředek hrubého falšo- 
vání dějin. 

Nám, svobodným zednářům, musí plynouti z tohoto článku poučení, 
abychom se vyhýbali všemu, co jakkoliv souvisí s touto stranou. Jest naší 
povinností, abychom dodržovali čistý směr, nehledíce ani nalevo, ani na- 
pravo. Několik bratří vědců připravuje práci, která vyvrátí pomocí do- 
kladů zejména vražedné legendy pí Ludendorffové. Chceme se podrobiti 
námaze, spojené s touto prací, přes to, že se stanoviska vědy jest bezůčelná. 
Doufáme však, že tím nepomůžeme pouze Královskému umění, ale též zá- 
sadám humanity a demokracie. 


Richard Messer: 
NAD KNIHOU BR. KADEŘÁVKA. 


(Frant. Kadeřávek: Geometrie a umění v dobách minulých. Praha, Jan Štenc, 1935, 
50, 87 str., se 70 vyobr.) 


Každé církvi, každému řádu, ba vůbec každé duchovní společnosti, 
která přesahuje nejužší kruh nejpřísnější esoteriky, hrozí stále jako nebez- 
pečí nejzhoubnější, že ceremonielně zploští a mandarinsky zvnějšní. To je 
jasné. Neboť lenivost a povrchnost jsou základní vlastnosti lidí. Je přece 
nesrovnatelně prostší, snazší a účinnější obléci kdykoli obřadné roucho, 
chopiti se slavnostního náčiní a dodati si slavnostního vzezření, než v říd- 
kých chvílích milosti žíti intensivním životem duchovním. Každému rozší- 
řenému duchovnímu společenství hrozí toto nebezpečí, že cvik, rutina na- 
hradí ducha, smysl a cíl, zprvu na čas a potom konečně — a to značí smrt. 
V každém společenství náleží tedy těm, kteří nejstatečněji čelí tomuto 
osudově nevyhnutelnému, plíživě smrtelnému nebezpečí, nejkrásnější věnec 
slávy. Br. Kadeřávkovi náleží za knihu „Geometrie a umění v dobách mi- 
nulých““. Podal nám na dlouhou dobu účinný lék proti hrozící vyprahlosti, 
zvnějšnění a pustošivé rutinovanosti naší zednářské symboliky. Kdož pak 
knihu čtou, zjišťují s jistým překvapením, že se v ní o svobodném zednář- 
ství vlastně nemluví. Jistě ne. Ale vždy a všude se mluví o symbolice 
prostoru a o jejím smyslu. Celá kniha je nepřerušený boj proti nebezpečí, 
hrozícímu naší nejvnitřnější podstatě, nebezpečí omylu tak vtíravého a 
rozšířeného, že naše zednářská symbolika je právě jen druh jakéhosi staro- 
bylého zvyku, toliko obřad, zamířený na docílení slavnostního účinku. Že 
při tom jde o zcela jiné, nekonečně vážnější věci, že idea zednářského spole- 
čenství se vtěluje a žije v souvislosti symbolického Král. umění a skuteč- 
ného umění stavitelského, že stojí a padá s touto souvislostí — to hlásá a 
potvrzuje Kadeřávek každým slovem, ne vysloveně podle litery, avšak ne- 
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pochybně podle ducha. Proč a nač toto zamlčení*? Protože v této „geometrii“ 
je každé slovo již o sobě symbolem, který ukazuje nad sebe a dává plný 
smysl jen obrazně. 

Jediným, věčným problémem každého výtvarného umění jest vytvá- 
ření a ovládání prostoru ve smyslu přírodního zákona, platného v prostoru. 

Jediným, věčným problémem v Král. umění jest vřadění člověka a lid- 
stva do přirozeného časného i věčného prostoru jak v hmotném, tak v du- 
chovním smyslu rozměru. 

Jestliže nám tedy br. Kadeřávek řadou výstižných příkladů předvádí, 
jak umělci z boží milosti, tvoříce, formujíce a určujíce prostor, přistupují 
ke svému úkolu, jak se chápou díla, aby uskutečňovali pozemskou dokona- 
lost vždy na základě geometrickém, osvětluje nám také, aniž věci a jména 
zednářsky označoval, krok za krokem každý pohyb, který jest nám učiniti, 
otvírá nám zrak i sluch pro nedohledně účinné poznání, že skutečné i sym- 
bolické ovládání prostoru řídí a musí se řídit na věky zcela přesně týmiž 
neporušitelnými zákony, čísla, míry, rovnováhy, střídavého souhlasu a 
trvalé proměny (rytmu a variace). Tu vyjímá právě každý krok a každý 
pohyb, který činíme jako bratří, z mrtvého ovzduší prázdného hraní, 
ustydlé allegorie, směšné representace, pouhé ceremonie, a pozdvihuje je 
vysoko do skutečnosti a pravdivosti tvůrčí obraznosti. Tento obrazný obsah 
je podstatou, nikde nevyslovenou, ale všude promlouvající. Prostředkem 
k cíli jsou mu pilně sebrané, srdečně a prostě vyložené základní geometrické 
skutečnosti, na něž můžeme ukázati prstem. Staří vyznačovali půdorys 
stavby do roviny kamenné základny v přirozených mírách. Mísili půdorys 
a nárys nejprve jen podle citu. Od 16. století však vidíme metodické spo- 
jení myšlenky půdorysné a nárysné. Při tom všem bylo vždycky geome- 
trické poznání základních forem: linie, úhlu, normály, trojúhelníku, kruhu, 
čtverce, krychle, hranolu, koule, kvádru, pyramidy, východiskem, zákla- 
dem a metodou zároveň. Velcí mistři se ovšem nespokojovali praktickou 
znalostí, využitím a použitím těchto základních součástí prostoru, nýbrž 
přihlíželi k jejich věčným souivslostem, k jejich vesmírnému smyslu v ne- 
konečném prostoru. Vždyť přece tito mudrci ani nevymyslili ani nenašli 
tyto základní formy, nýbrž nalezli je v nekonečné tvorbě jakožto předzna- 
čený záměr V. S. V. V. M., poznatelný a přístupný lidskému oku. Proto 
každá prostorová forma nutně poukazovala k vyššímu svému významu. 
Každá skutečná viditelná, hmatatelná a měřitelná forma prostorová, každá 
linie, rovina a každé těleso stávaly se v duchu moudrých mistrů, jako „vše- 
cko pomíjející“, jen „podobenstvím““. „Jen !“ Na konci všech věcí vyslovuje 
těmito slůvky Faust, že věčnou a nepodmíněnou platnost má toliko příměr, 
symbol, osvobozený od všeho časového, prostorového, omezeného a pomíji- 
vého. Geometrie jest „jen““ jeho nejčistším obrazem. Jen podobenstvím, 
symbolem. 


Jos. Volf: 
PODSTATA ZEDNÁŘSTVÍ. 


V měsíci květnu t. r. vyšla vlastním nákladem v komisi Pražské akcio- 
vé tiskárny kniha Artura M. Tumy-Patryho: „Svobodné zednářství, jeho 
vznik a podstata“, která byla hned několik dní po svém vydání napadena na 
základě inserátu v Nár. listech týdeníkem Nár. výzvou, nikoli pro svůj ob- 
sah, nýbrž proto, že autor její jest zednářem. A pisatel oznámení Jan Rys 
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vypočítal hned, čím autor Tuma v zednářství je: bratr řádné a dokonalé 
lóže Jan Amos Komenský, autor zednářské hymny a člen Guatuor coronati. 
Poznamenáváme, že je dobře informován o osobě br. Tumy, ale že není 
vůbec informován o jeho práci. 

Kniha Tumova je jistě psána tak, že čtenář pozná ihned, že je psána 
někým, kdo zednářství má rád. Neskrývá a netají se svou sympatií k Řádu, 
o němž nám vypravuje svým způsobem, slohově vybroušeném a symbo- 
licky tu a tam zcela nově zabarveném. Je sice stále v zajetí tradičního po- 
dání, jak se se nám jeví v popřevratové literatuře zednářské u nás a kterou 
chce br. Sedmík protrhnouti, přikloniv se — podobně jako Posner, třeba 
s jiným výsledkem — k anglickému nazírání, ale vybavuje se často z něho, 
zvláště v kapitole o symbolismu, jako kdysi učinil Vonka a jako činí Danko, 
jenž, bohužel, svou učebnici symboliky nám dosud nenapsal, jsa stále ještě 
příliš v zajetí Kerningově. Tuma jde se svou apologetikou na veřejnost, 
třeba ví, že bude napaden a že to snad i některým bratřím nebude milé, ale 
jde takto ve stopách settegastovských, bez bázně a bez naděje na tučné 
honoráře lennhoffovské žurnalistické práce, kdysi u nás tolik podporo- 
vané. Nutno to říci bez obalu: vydání knihy nebylo lehké, poněvadž se na- 
kladatelé báli, že budou podezříváni ze zednářství. A dlužno hned podo- 
tknouti: vydání knihy Tumovy jest činem, poněvadž se odpoutává namnoze 
od minulých zvyklostí a staví na čistě českém pojetí, jak je utvořilo české 
zednářství popřevratové a zvláště jeho dnešní Nejj. Mistr. 

Autor si postavil vysoký cíl. Praví, že mu nejde ani o přemrštěnou 
chválu, ani o nekritickou hanu. Jde mu o to, aby poskytl na základě prag- 
maticky zjištěných a dostupných fakt pohled na svob. zednářství střízli- 
vým, věcným rozborem psychologických jeho základů, jeho snah a pro- 
středků, aby osvětlil jeho postavení ve vývoji novodobého lidstva a aby řekl 
kategoricky, v čem se toto hnutí mýlí a v čem vede. Úkol veliký, těžko 
splnitelný! Nuž vizme, jak se tohoto svého úkolu zhostil. 

Dobře vystihl stav zednářství v porovnání k pevnině, jež z dějin novo- 
dobého lidstva tyčí se jako skalnatá výspa, kolem níž hučí oceán nenávisti 
a bije do ní silou zpěněné své zlosti. A výspa trvá dále — neboť myšlenku 
nelze zničit. Mohou nastat snad neshody v názorech, jak výspu zabezpečit, 
ale nemohou nastat spory o nutnosti trvání výspy, o nepřemožitelnosti ideje 
zednářské. Jako naši exulanti, emigranti a tajní nekatolíci přes organiso- 
vané pronásledování si uchovali svou víru ve svou spravedlivou věc a ne- 
ztráceli ji ani na smrtelné posteli, tak si zachová i naše zednářství, jsouc 
v tom právě povahově jiné než v jiných zemích, demokratické v nejkrás- 
nějším slova smyslu, ethické svou náboženskou minulostí, národní na vý- 
sost svou láskou a nezatížené nenávistí k jiným národnostem, svou ideu 
zednářskou jakožto zářící ideál, jemuž zůstane věrno pro svou českosloven- 
skou opravdovost a věrnost k národu i k Republice. 

Podstata Tumova zednářství jest česká. Mimoděk vzpomínám na knihu 
JUDr. Hugo Walthera „Die Freimaurerei“ (1910), jenž svou podstatu zed- 
nářství označil na titulním listu své knihy citátem z banketu Supréme Con- 
seil z 13. VI. 1907: 


Die Menschheit von Tyrannen frei zu machen, 
lat brechen jedes Feind's politisch Schwert; 
Gedankenfreiheit mul3 dem Geiste lachen, — 
Hinweg, wer Priesterwort fanatisch ehrt. 
Der Wissenschaft entziinden wir die Fackel; 
Sie flamme hoch: Die Wahrheit fordert Licht! 
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Takhle nedovede mluvit zednářství Tumovo a ovšem ani zednářství 
české, třeba jeho ideály jsou všelidské, neboť jeho podstata zůstane vždy 
syllabovsky posvátná a weignerovsky reálná s poukazem na tvrdou povin- 
nost mravní i národní, aniž by se zapomínalo na srdce. Zdá se mi vůbec, 
pokud znám zednářství u Slovanů, že má, přes svoje dočasné záchvaty 
politické, jiný ráz než zednářství národů romanských a i německých. Sou- 
hlasím s Tumou, že moudrost zednářská, o níž bylo již tolik psáno, žádá 
nejen pěstování vědomostí, ale i citu, povahy, mravního zušlechtění člo- 
věka, zdokonalení jeho po stránce rozumové, citové, i volní. A že k tomu 
je třeba síly a že cíl, dosažení toho všeho, je krásný. Říkával jsem jako 
Mistr bratřím: Bratři, učiňte si životním imperativem, býti hodnými a dob- 
rými lidmi; a přesvědčil jsem se často, jak těžko je vyhověti v každém 
případě tomuto zdánlivě lehkému požadavku, který jest podkladem bratr- 
ství. Z bratrských úst zní jinak pochvala, zní jinak pokárání, píše Tuma. 


Pokouší se psychologicky o to, vysvětliti příčiny, proč svět nenávidí 
zednáře. Přičinil bych k nim ještě osobní nevraživost. Poznal jsem často, 
že jest někdo osobně od někoho nenáviděn; a je-li tento nenáviděný muž 
bratr, nadává se ihned na celý Řád. Ukazují to některé případy i v ději- 
nách našeho popřevratového zednářství. Vyvrácení výtek, jež se často 
v profánním světě proti zednářstvu vyslovují, je obratné i přesvědčivé. 
Jisto je, že i zednáři jsou lidé a že někteří jsou mezi nimi i tací, kteří byli 
do řádu „„povoláni““, ale nejsou „„vyvoleni““, čili bratří slabí, ale tu právě 
má zasáhnouti výchovný cíl zednářský, poskytovati s dětinsky nevinnou 
duší mravní podporu slabšímu bratru. Jsou rozdílné názory o tom, má-li se 
při vybírání členů pěstovati více aristokratismus nebo přihlížeti více 
k výchově širšího kruhu. Snad je oboje správno, užívá-li se obého zároveň. 

Autor uvádí také několik výroků mužu, kteří promluvili o zednářství. 
Poeticky nejvýše stojí tu Mucha, jehož proslovy v lóžích byly básněmi 
V próze, překypujícími krásou slohu i myšlenek. Podobně působil Jaroslav 
Kvapil nebo v počátcích popřevratového zednářství Thein, Tichý a hluboce 
založený Wiesner. Každý jinak a přec každý stejně vystihoval myšlenku 
zednářství, jak vznikla ze Starých povinností a jak rostla a prohlubovala 
se během doby. Myšlenka tak mnohotvárná jako pojem zednářství samot- 
ného, o němž podáno již tolik definicí a přec zase žádné. Připadá mi bonmot 
17. stol.: Co je jesuita, dovede pověděti jenom jesuita, ale ten to nikdy ne- 
projeví. Vedli jsme kdysi s br. Posnerem dlouhou debatu o tom, může-li 
někdo pouhým studiem zednářské literatury proniknouti k jádru zednář- 
ské podstaty a shodli jsme se na konec, že nikoli. Pro vyšší stupně to však 
— nelogicky — br. Posner popřel. Tento obsah či podstata zednářství láká 
stále i naše jugoslávské bratry, jak jejich čas. Šestar ukazuje. Tuma po- 
dává tento výměr zednářství: Zednářství je myšlenkový směr, který se 
snaží o mravní zdokonalení člověka v jeho osobnosti samotné i v jeho ná- 
rodě a prostřednictvím tohoto konečně vésti k blahu celého lidstva. Učí 
člověka býti dosažitelně dokonalým a moudrým, silným v povaze, v úspě- 
chu i v protivenství a poznávati krásu v sobě i svém okolí. Přijímati dobro 
a krásno a obé i tvořiti. Prostředkem i nástrojem k dosažení tohoto cíle je 
zvláštní soustava morálky, zahalená v allegorie a vyjádřená symboly. No- 
sitelem vnějším je pak Řád svob. zednářů. Není to zřejmě výměr, ale vý- 
klad, jemuž je dán tak krásný projev v Theinově kredu, jehož síle podlehnu 
vždy, kdykoli mi zavzní v ucho. 
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Vznik zednářství je u Tumy podán s vylíčením kulturních poměrů od 
doby starověkých mysterií až do r. 1717, při čemž jsou zapjaty do řetězu 
událostí vhodné poukazy na české dějiny, české stavební hutě, řád Růže a 
Kříže v prvním jeho období a význam J. A. Komenského a jeho spisů pro 
zednářství, jak přesvědčivě br. Vonka opětovně dokázal. Podotýkám, že 
přes veškeré badání dějiny řádu Růže a Kříže stále nejsou ukončeny, a po- 
vedou jistě další studie k novým překvapujícím objevům, jak ukazuje na- 
výsost důležitá práce Kadeřávkova. 

V kapitole: Povaha, prameny a ráz symboliky vypořádal se autor po- 
všechně s celou řadou problémů, vížících se k symbolice zednářské, a ze- 
jména k dvěma základním ideám: k idei čistého božství a k idei čistého 
lidství. Snad je tu někdy subjektivní, ale zůstává vždy podnětný a nabá- 
davý. Někdy přestřeluje, uváděje jako zednáře muže, kteří bratry nebyli, 
ale činí tak jako jiní, neboť schází tu monografické ověření. Zdůraznění, že 
československé zednářství je národní, že není zaprodancem židovským — 
nejobyčejnější výtka se strany protivníků — nebo cizorodou složkou, že 
jeho cílem je právě vybudování nejvyšší kultury českého národa v každém 
směru a tím také jeho státu, že každý člen českého zednářství má právě 
k svému národu ty nejsvětější povinnosti, že musí být zednářem-Čechem 
v prvé řadě, toť bych zvláště podškrtl jako vhodný projev právě v dnešní 
době. Je jisto, že nemůže býti každý, kdo svůj národ horoucně miluje, zed- 
nářem, ale je jisto, že každý zednář-Čech má svou vlast horoucně milovati, 
aniž by při tom zapomínal na bratrství vůči jiným národnostem. 

Krátkou kapitolou o dějinách zednářství u nás končí Tuma svou pěk- 
nou práci, v níž dosáhl úkolu, jaký si stanovil. Malé nedopatření se mu 
vloudilo na konec o založení Lóže Jan Amos Komenský. Pokračuje v tom 
směru, který jsem r. 1909 jako nezednář zahájil: pracovati pro naše vzne- 
šené ideály tiskem profánním. Ty doby, kdy bych byl býval po převratu 
v křesťanské akademii pomalu zbit, když jsem se postavil proti vývodům 
Czecha z Czechenherzu, který zesměšňoval Dobrovského a zednářství, 
již minuly. Nejsem pro agitaci na ulici, ale jsem pro hájení zednářství tako- 
vým kvalitním způsobem, jak to učinil br. Tuma. Dík mu za to! 


Artur M.Tuma-Patry: 
PETRŮV „MYŠLENKOVÝ PŘEDPOKLAD SMYSLU SYMBOLIKYV“. 


„Kolem hvězd, oblaka, letíte v daleku. 
Ve slabém člověku, hledal jsem siláka.“ 
Václav Fryček: „Zajetí akácie“. 


Jest mnoho cest, po kterých se lidstvo od věků snaží dospěti aspoň 
k hranici dokonalosti a v bludišti náboženských věr, vědeckého snažení a 
systémů mravních hledati cestu tam, kam nikdy snad nedospěje, ale přes 
to skloní hlavy s uspokojením, že aspoň chtělo. Upřímně chtělo! Jednu 
z těchto vrcholných cest ukazuje mu právě zednářství, vtělujíc své po- 
znatky a pravdy ve svou bohatou symboliku. Bratra Petra zlákala právě 
symbolika, aby se podíval na ni svým způsobem, aby hledal její smysl jed- 
nak ve vztahu jejím k životním dějům, jednak v poměru, v němž symbol 
k symbolu stojí. Jeho knížka nedívá se tedy na symbol pod zorným úhlem 
jeho historického vývoje a jaksi úmyslně ponechává stranou střízlivé a je- 
dině správné jeho pojetí jako pomůcky a konsensuálního representanta, 
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znázorňujícího myšlenku. Petrova knížka je pokusem, a řekněme hned, 
šťastným pokusem, o metafysiku symboliky jako soustavy zvláštních zje- 
vů, které teprve v poměru k životu a vespolek nabývají pravého významu 
a smyslu. Tento smysl symbolice dává její myšlenkový předpoklad. Vyloživ 
nám etymologii symbolu jako věci, která něco znamená a jest tedy zna- 
mením, praví, že chce zachytiti několik pohledů na symboliku jakožto 
soustavný, životný celek, jehož substrátem je myšlení ve znameních. To 
souvisí s projevy života, který je vlastním předmětem symboliky. 

Tento Petrův argument musíme ovšem chápat tak, jak Petr pojímá 
život. Jeho projevy materielní i duševní jako celek, jako souhrn obojího 
dění. Neboť každý výkon hmotný vychází z myšlenky, vznikající třeba 
v podvědomí, reagující na vnější dojmy, třeba ve formě primitivního pudu. 
Jinak bychom narazili na zásadní fakt, že symbol nabývá smyslu teprve 
nejen v soustavě symboliky, nýbrž právě svým vztahem ke konkretní 
myšlence, mravní pravdě, kterou znázorňuje a činí přístupnou našemu 
chápání. 

Projev života v přírodě je tvořen ze vzájemných souvislostí pohybu. 
Tyto souvislosti projevují se osobním zájmem sebezachování od nejjed- 
nodušších potřeb (řekli bychom forem potřeb!) až po pojmy (lépe tvary) 
hospodářské. Hospodářské, politické a mravní projevy života jsou oživo- 
vány základní silou, směřující k zachování druhu cestou vývoje a pokroku 
a podléhají společnému zákonu zkušenosti, jehož moc nepřekročuje meze 
životního dění a jednání. Vedle sféry zkušenosti je sféra poznání. Toto vede 
k přemýšlení o jsoucnu. Poznání pravidelnosti, souladu stupňuje se v pocit 
nejvyšší, v pocit dokonalosti. 

Do tohoto rámce psychologického vývoje lidského myšlení Petr zasadil 
své pojetí symbolu. Velmi vtipně provádí důkaz zvratnosti psychologických 
pochodů v poměru k dění životně-přírodnímu. Praví: „Zednářská symbolika 
vzata je ze života. Tajemství jejího užití však tkví v tom, že v životě člo- 
věk trpně a zkušenostmi se dopracovává k úrovni projevu poznání a pojmu 
jsoucna, který na konec směřuje k představě dokonalosti bez mezí prostoru 
a času. Kdežto zednářství z vlastní vůle přijímá tuto představu dokona- 
losti, do jejíž roviny jest celý život promítnut.“ 

Pod tímto zorným úhlem Petr hodnotí základní symboliku hrubého ka- 
mene, tří velkých a malých světel, vzestup vývoje k světlům krásy, síly 
a moudrosti až k mezím dokonalosti, dosažitelné lidským snažením. Praví 
dále: „Vědění nelze dosáhnouti jen uvažováním, ale i prací živenou láskou. 
Symbolika má svůj smysl v myšlenkovém předpokladu pravdy, že jediné 
v rovnovážné součinnosti citu, vůle a rozumu můžeme se stát zednáři svo- 
bodnými, t. j. osvobozenými z každého zajetí.“ 

S pocitem radosti odkládáme Petrův spisek. Radosti z poznání a pře- 
svědčení, že svobodné zednářství vskutku burcuje dobré duchy k pře- 
mýšlení, že je zažíváno srdci a že z řad povolaných roste falanx vyvolených, 
kteří mu na cestu rozsévají dary své dobré vůle i svého ducha. Bratr Petr 
nám to aspoň právě dokázal. 


Na podzim vyjde v knihovně „STAVBA“ kniha br.. P. Nettla: 


MOZART A ZEDNÁŘSKÁ HUDBA, 
pro české vydání nově upravená a doplněná. 
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A. Hartl: 
ZEDNÁŘ-LEGIONÁŘ. 
Br. dru Jos. Kudelovi k padesátce (27. května 1936). 


Vzpomínáme-li 50. narozenin br. Kudely, činíme tak my, zednáři, 
nejen proto, že mu chceme říci několik teplých a bratrských slov; spíše jich 
používáme k tomu, abychom si uvědomili, jaký význam pro Řád má práce 
br. Kudely. A tu se naše přání mimoděk přeměňují ve slova vděčnosti. 

Neboť br. Kudela je z těch členů Řádu, kteří jsou representanty ně- 
čeho, jejichž účast v našem bratrstvu sama značí přínos. Br. Kudela je 
legionář: řekněme si při té příležitosti, čím pro náš svaz je zednář-legionář! 

Nám je přítomnost bratří legionářů v Řetěze dokladem, že zednářský 
duch odpovídá duchu češství, které se v osudové chvíli projevilo činem, 
obětí, že odpovídá, řečeno trochu romanticky, hrdinnému pojetí češství. 
Neboť víme, že každá duchovní tvorba — a obsah národního vědomí, ná- 
rodní myšlenky, národní tradice je také tvorba — vyúsťuje v mythus, že 
každá duchovní tradice má kořeny v mythu: v tom, co je neužitkové, ne- 
sobecké, nadosobní. Tím zdaleka nehlásám iracionálnost kulturních kořenů 
našeho života: chci tím spíše naznačiti, že inspirace každého činu a každé 
tvorby je povahy spíše náboženské, že činem a tvorbou vládne nadosobní 
řád. A nyní je jasno, že také tím nehlásám rasový nacionalism, nýbrž na- 
cionalism jako výraz kulturního a tvořivého vědomí, jak jej srovnáváme 
my, zednáři, se svým ideálem lidského sbratření. 

Jsme si vědomi velmi dobře, že by společnost, která by v nejtěžších 
chvílích svého národa, v jeho zápase o sebezachování a svobodu, byla stála 
stranou boje a nebyla prošla křtem touhy a krve, že by taková společnost 
neměla posvěcení a poslání v tomto národě. Víme také velmi dobře, že by 
taková společnost neobstála před tváří zednářské tradice: kde se bojovalo 
o svobodu v nové době, na té frontě se našli vyznavači Král. umění. Naše 
řady měly a mají mezi sebou muže, kteří byli na frontě naší národní svo- 
body. Legionáři v našem bratrském Řetěze jsou nám potvrzením, že 
v kulturní a mravní struktuře naší národní společnosti zednářství není 
prvkem bezcenným. 

Skromnost br. Kudely bude snad nemile dotčena, že mu k padesátce 
píši úvahu takřka marciální. Představuji si jeho složitý a chytrý úsměv, 
poněkud shovívavý a posměšný zároveň. Ale právě jemu, jenž je svým 
zjevem tak nemarciální, připisuji tento lístek jubilejní. Neboť on je mi 
představitelem toho duchovního hrdinství, které se dá nazvat heroismem 
skromnosti: velí-li chvíle, tu jsem celý, sloužím bez bázně a bez naděje. 

Takový byl a je br. Kudela. Byl na Sibiři náčelníkem Informačně osvě- 
tového odboru vojenské správy, t. j. přednostou osvětové a tiskové služby. 
Kdo jen zběžně prohlédl publikační činnost legií na Sibiři, ví, že se tu tvo- 
řila a že tu rostla zvláštní větev československé kultury. Kdo jen nahlédl 
do novin našeho vojska, ví, že tady byla služba navýsost důležitá, těžká a 
odpovědná. A kdo ví, že se na př. redakce „Československého deníku“, jejíž 
přední členové jsou dnes v našich řadách, po návratu do vlasti rozešla za 
svým povoláním, nečekajíc odměn a vyznamenání, které nebývají údělem 
práce nehlučné, pochopí, proč se br. Kudela octl v našich řadách: dělal 
zednářskou práci, dokud ještě nenosil zástěry. Spokojoval se mzdou vlast- 
ního svědomí, pracoval bez naděje na potlesk, když velela chvíle. A pracuje 
stále. Kdo četl nesčetné práce Kudelovy z dějin našich legií, pokloní se 
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poctivosti této práce: jde jim jen o pravdu, jde jim o to, aby nebylo zapo- 
menuto zásluh, které si získali bojovníci za národní svobodu. Jde mu 
o spravedlnost pro jiné, ne pro sebe; a zvláště o spravedlnost pro padlé. 
Toto legionářské bratrství touhy a ducha, kde mrtví ožívají ve vzpomín- 
kách živých jako dělníci společného díla, může nám, zednářům, kteří svůj 
bratrský Řetěz rukou zapínáme na minulost, abychom ji nesli jako odkaz 
pokolením budoucím, býti živým vzorem. 

Bratře Kudelo, buď Ti zednářské bratrství vždycky pokračováním 
bratrství legionářského, onoho kouzelného bratrství, které se napájelo ze 
stejných zdrojů, z jakých rostla naše vojska husitská; i naše čsl. zednářství 
čerpá z nevyschlých zdrojů této naší tradice. A přeje Ti, abys mohl v na- 
šem zednářství vypěstovati legionářskou jeho složku jako nedílnou součást 
jeho tradice a ducha. 


Antonín Vojan: 


PADESÁTÉ NAROZENINY BRATRA JANA THONA. 
(28. V. 1936.) 


Na podzim bude tomu dvacet dvě léta, kdy v českém národě, překva- 
peném válkou a nepřipraveném na ni, začal se znovu probouzet uvědoměle 
cítící český člověk. 

Hluboko zasahovaly zvláště projevy inteligence, jejíž snahou bylo sblí- 
žiti české strany politické. Vedle Sokolstva, které má nehynoucí zásluhy 
zejména o morálku, účinnou pomoc a bratrskou lásku za války, byla 
v Praze tři revoluční střediska: skupina státoprávně pokroková, dále rea- 
listický kruh kolem „Času“ a pak družina mladočeská. 

Splynulá revoluční ohniska dala tajnou OrBADISC s historickým 
jménem sicilských spiklenců: Mafii. 

V ovzduší Mafie se zrodila Lóže Národ. Vznikla, jak známo, z ma- 
fistického redakčního kroužku týdeníku Národ, jehož hlavou byl br. 
František Sís, člen mladočeské skupiny oposiční. 

Na založení nestranného, všenárodního listu myslil Fr. Sís už od jara 
1915. Měl poučovati veřejnost o tom, že dosavadní česká politika je ovlá- 
dána lidmi, kteří nechápou osudovost chvíle, jež může napraviti křivdy 
dějin Atudr.JanThonjehnedmeziprvnímistejněsmýš- 
lejícími přáteli, s nimiž se br. Sís radil o příštím týde- 
níku. V uskutečňování plánu pomáhal pak neustále a neúnavně, dokud se 
přes všechny nezaviněné průtahy nedošlo k cíli. Spolupracoval i památný 
kruh Přehledu, týdeníku, zaniklého při vypuknutí války. V něm objevuje 
se rovněž Jan Thon, mladičký literární kritik vedle dalších mužů, drahých 
našemu Bratrstvu i národu: Dra E. Beneše, dra V. Dvorského, dra L. Syl- 
laby, dra E. Babáka, dra K. Lhotáka, dra K. Krofty, dra E. Svobody, dra 
J. Matyse, Ant. Pavla, Jana Ventury a m. j. 

Br. Thon při tradičních výročních slavnostech říjnových rád vzpomí- 
ná v naší Lóži těch prapočátků, z nichž se zrodila a kdy po prvé byl na- 
vázán ten „řetěz rukou“, který „řetěz srdcí značí“. Rozechvívá nás líčením 
těch nezapomenutelných chvil úžasné úzkosti, kdy — zdálo se — celý svět 
se bortil, pilíř nadějí padal za pilířem a kdy přece rostly odhodlání a mo- 
hutná víra, která opravdu mohlo přenášet hory. „Vykvetla v těch dobách“ 
— praví br. Thon — „jedna veliká ctnost, která je i ctností zednářskou: 
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ctnost povinnosti. Vytrvat, i když je vše ztraceno, bojovat bez naděje na 
vítězství, pracovat bez naděje na úspěch... V jídelně hotelu U černého ko- 
ně, skryté, scházívalo se týden co týden na třicet mužů — vědců, literátů, 
politiků — jejichž osobnosti znamenaly intelektuální bohatství. Bývala di- 
ferenciace v metodách, ve formulaci myšlenek, ale byla jednota v cílech a 
mravní odhodlanosti. Bývaly krásné a nadšené improvisované projevy, 
upevňovaly se přátelské svazky, posvěcené revoluční prací a stávaly se 
základem souručenství zednářského.“ 

Znajíce živost a enthusiasmus br. Jana, dovede si představit, jak za- 
sahuje do debat a horlí: „I stojíme-li opuštění — já nevím na jaké ztra- 
cené vedetě — i to utvrzuje nás tím více v našem vědomí: vytrvat až do 
konce ... Chceme býti na svém místě, děj se co děj... Naše myšlenka a 
ten vyšší nadosobní účel stojí za to, abychom pro ně žili, stojí za to, aby- 
chom za ně umřeli...“ 

Politická a národní obezřetnost vyžadovala, aby podzemní schůze měly 
pro případ úředního vyšetřování nějaké „alibi“ a ježto sympatie všech 
směřovaly k zednářství, byla poslána žádost o přijetí k italské Veliké lóži. 
Vstup Italie do války oddálil vtělení myšlenky ve skutek. Teprve v zedn. 
tisku italském na rok 1918—19 objevuje se bratrský náš svazek jakožto 
Loggia Nazionale, Orient Praga. 


Až do 7. června 1929, kdy provedeny nové volby, byla činnost Dílny 
málo živá. Příčinou byl odliv zájmů br. Síse, zaměstnaného politicky. Avšak 
i celých prvních deset let Lóže Národ nelze ani nazvat léty učňovskými, 
neboť, jak praví br. Thon, „mluví-li se o učni, vyvstává zároveň představa 
učitele. Avšak původní členové Lóže byli jako Robinsoni na ostrově v širém 
oceánu. Živě cítili v sobě zednářství, cítili potřebu solidarity a spolupráce 
s druhy stejně smýšlejícími, ale nevěděli, jak to cítění uskutečnit ...“ Kolik 
energie, kolik odhodlané vůle je utajeno v činnosti br. Thona a jeho spolu- 
pracovníků té doby, když dále praví, že „mnoho oklik a bludných cest se 
vykonalo, než členstvo našlo sebe a dostalo se z prvních takřka.profánních 
nížin na vyšší stupeň zednářské vyspělosti, lépe pověděno: českého zed- 
nářství.“ 

. 

V Lóži Národ byl br. Jan zvolen r. 1919 Hospodářem, 1920 Dveřníkem, 
od r. 1921 do 1926 je Obřadníkem, 1927 Řečníkem, pak 1928 Druhým a 
1929 Prvním dozorcem; hodnost Venerabila odmítá vždy poukazem na 
starší bratry zakladatele, ale r. 1935 nemá již na koho ukázati a stává se 
za všeobecné radosti Mistrem lóže. Nutno však poznamenati, že nikdy ne- 
uznával práce, omezené pouze na činovnickou podle Stanov, ale že byl, po- 
kud mu to profánní povolání dovolovalo, spolupracovníkem každého zed- 
nářského úkolu a přečasto jeho duší. 

Sám z nejpilnějších návštěvníků Dílny (r. 1924 vynechal na př. jen 
jedinou — vánoční — práci), vždy od bratří žádá ať s místa Venerabilova, 
ať od stolce Dozorcova nejen účast fysickou v Dílně, leč i to, aby členové 
do ní přicházeli s podněty k práci zednářské a přispívali k onomu bratr- 
skému sbližování, jež je vlastním smyslem Řádu. Svým hněvem stíhá členy 
liknavé a neplatící. Budí smysl pro kázeň, která však kotví v srdci a důvě- 
řuje Mistrovi. Je přísným a spravedlivým kritikem při práci Dílny stejně 
jako ve svém vlastním působení literárním. 

Je vždy pln touhy po zednářské aktivitě. Vidí vůkol s dostatek věcí, 
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k nimž možno najíti formu a příležitost k žádoucímu zásahu. Stará se 
o organisaci zednářské práce, propagaci zednářstva a národa. Ve volání 
nových a mladých členů po informační literatuře a v jejich úsilí o aktivní 
spolupráci spatřuje skrytou výtku, že je zanedbáváme. Mladí zednáři, do- 
rost, vychovávaný k našim ideálům, jsou vůbec jeho první péčí. Nové 
Učně při každé recepci vroucně vítá jakožto budoucí spolupracovníky 
v houževnaté a často neviditelné práci zednářské. Před nevýběrným přijí- 
máním členů bohatých, kteří podle mínění nerozvážného by prý mohli být 
Dílně hmotně prospěšni, varuje; má za to, že za chudobu netřeba se stydět, 
spíše za mnohé boháče. „Příkazem našich řad, nepoměrně chudších, než 
jsou na př. řady bratří německých, je intensivní práce kapitálem du- 
chovním.“ 

Temperament vede ho někdy k zanícení až romantickému. To tehdy na 
př., když mluví o vlasteneckém příkladu našich legií za války a každého 
vyššího nacionalismu, který se klene nad nacionalismem ethnologickým, 
nebo když líčí metaforickou a estetickou stránku našich obřadů, které se 
svou poesií dotýkají jeho básnického a lidského srdce, anebo když upo- 
zorňuje na význam symbolů a na to, jak vývoj čs. zednářství běží ve shodě 
S vývojem našeho veškerého života národního. 

Má rád přátelské schůzky u Bílé tabule nebo i hostinského stolu. Vy- 
volávají a posilují to krásné a bratrské ovzduší, jež pak naplňuje i naši 
Dílnu, a mají také blahodárný účinek na správný poměr starších členů 
k mladším. V družnosti spatřuje veliký dar života, naplněného dobrými 
činy. Styk s vynikajícím člověkem, ušlechtilým, skromným a jemným, 
připomíná každému osvěžení v krásném koutku přírody. V kruhu bratří 
je nás Mistr živý a veselý; v takovém prostředí vzniká vtip a humor, jehož 
předpokladem podle výroku K. Čapka je solidarita: Jsme jeden jako druhý, 
pročež můžeme spolu demokraticky pošpásovat bez povýšenosti a nedůtkli- 
vosti, kamarádsky důvěrně. 

V Dílně Thonovy programy a plány prozrazují rozeného organisátora 
a ducha reálného. Stanoví v nich práci přísnou, neokázalou, práci lpějící 
na tradiční formě, opřené o prospěšné zvyklosti a minulá poučení. Vzpo- 
mínám improvisované Desky Mistrovy z ledna 1927, kdy nepřipraven 
narýsoval přesný plán cesty k rychlejšímu šíření se našich řad a upevnění 
naší organisace. Při tom tento plán, stavitelsky určitý a střízlivý, přece jen 
prozrazoval smysl pro Krásno a snahu, povznésti naše činy nad všednost. 
Nezapírá uměleckými zálibami básníka estéta, z jehož každého projevu 
vyciťujeme, že vedle božských výtvorů přírodních je to především umění, 
tvořivost lidská, která životu dodává krásny a ceny. 

V kresbách a debatách přihlíží br. Thon k aktualitám, správně soudě, 
že tím se přibližujeme k životu kolem sebe a určujeme k nim zednářské hle- 
disko. Z pravého lidského citu vyvěrají jeho přípitky ženám a obětavosti 
českých žen, které ji podávají jakožto dar, hodný obdivu a nenesou ji ja- 
kožto těžkou povinnost. 

Sloupce našeho měsíčníku nejsou tak rozměrné, abych mohl do nich 
vtěsnati zprávu o obsáhlé zednářské činnosti bratrově. To však přece ještě 
bych rád poznamenal, že br. Jan vynikajícím způsobem dovede svou práci 
občanskou uvésti v souvislost s myšlenkou zednářskou. Mám tu na mysli 
na př. jeho účast na Společnosti Aloise Jiráska, Literárně historické společ- 
nosti, Čs. společnosti knihovědné, Společnosti pro hudební výchovu, dále 
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jeho účast při zájezdu čs. delegace na kongres filologů-slavistů, při růz- 
ných kulturních výstavách a při letošních oslavách Máchových, dále jeho 
širokou činnost publicistickou tiskem i rozhlasem atd. Pronikavě zednář- 
ským činem byla jeho pomoc při hledání útulku pro obrazovou galerii, vy- 
povězenou z Rudolfina. Pomoc morální i hmotnou dovede zorganisovati 
vždy, ať jde o vydání bratrova spisu, o jakýkoliv dobrý čin pro bratrovy 
pozůstalé anebo blaho veřejné, a najde vždy upřímné slovo k bratrově 
důstojné poctě. Z jeho podnětu koluje Mošna vdovy i při našich konferen- 
cích; původně dálo se to jen při pracích obřadných. 

Je i jeho zásluhou, stává-li se náš Řád tím, po čem v začátcích čs. 
zednářství toužil: základem nové zednářské tradice, nikoli sídlem ustrnu- 
lého dogmatu... Jako muži hledíme s ním všem problémům do tváře 


a ze všech událostí veřejného života se snažíme vykřesati vždy zednářskou 
nskru. 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 
21. DÍLNA N. V. L. Čs. 


Dne 17. června byla slavnostně věleněna nová, již 21. Dílna do svazku 
NVLČs. Tato Dílna, L.'. „Dílna lidskosti“, vznikla sloučením tří lóží (,An- 
thony Sayer“, „Jan Neruda“ a „M. R. Štefánik u planoucí hvězdy““), které 
tvořily předtím obedienci „Dílna lidskosti““ a které se rozhodly pracovati 
pod záštitou NVLČs. Zatímní povolení k poradním pracím udělil jim 
V.'. M.'. a závěrečné schválení Valné shromáždění. 

Slavnostní Vnesení světla vykonal V.'. M.'. za hojné účasti pražských 
dílen českých i dílen vzdálenějších a hostí dílen lessingovských. V.. M.. 
K. Weigner ve zvláštním proslovu načrtl specifickou ideologii čsl. zed- 
nářství, která se kryje s politickou demokracií a národní tradicí a která se 
poučila od presidenta-Osvoboditele. Zástupce V.. M.. VL.. „Lessing“, 
br. Biehal, s výmluvnou srdečností mluvil o spolupráci čsl. a něm. zed- 
nářství u nás a jejich společných cílech, vítaje novou dílnu a zve ji k ná- 
vštěvám dílen lessingovských. Za N.'. R.'. vyslovil blahopřání br.. St ret- 
ti, za L.. „Comenius“ br.“. Andor. M.. L.:. Richter ve své odpovědi 
a programovém projevu ve šťastných a stejně vybraných jako jímavých 
formulacích podtrhl odhodlání, pracovat ve svazku NVLČS s nezmenšenou 
ctižádostí a se stejnou kázní, jako se pracovalo dříve v isolaci, která měla 
své půvaby, ale kterou bylo třeba obětovat vyšším příkazům myšlenky a 
naléhavým úkolům doby. 

Práce měla slavnostní a povznášející ráz a bratrská atmosféra dů- 
věry stoupala v nezlomené linii; rozvinula se manifestačně v přípitcích 
u Bílé tabule. V.. M.'. byl novou dílnou vyznamenán čestným mistrov- 
stvím a bb.:. Helfert, Pierre, Richter a Sedmík čestným členstvím. 


V zasedání V.'. R.'. dne 16. června za | da“', a „M. R. Štefánik u planoucí hvěz- 
vedení V.'. M.. K. W. vykonali členové | dy“ v L.. „Dilna lidskosti“ a zed. kroužku 
slib a vzpomenuto vděčně práce členů, v Plešivci doporučen název „Iskra“. Br.. 
kteří byli vel. činovníky v období minu- © J. S. poděkováno za darování knih, které 
lém. Vzpomenuto odchodu br.'. J. Sta- | tvoří základ knihovny NVLČSI., a přijaty 
cha. Schválena deska o Val. shromáždění náměty br.. J. V. na její rozmnožení. 
ze dne 17. května. Vzato na vědomí slou- Návrh L.'. „Most“ na organisaci tisk. 
čení LL.. „Anthony Sayer“, „Jan Neru- služby profánní, odkázán komisi propa- 
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gační. — Referát br.. J. S. o krajin- 
ských radách živě prodiskutován; 
bude rozmnožen pro členy rady, podroben 
detailnímu studiu a projednání po prázd- 
ninách. — Po referátu br.'. Z. H. a po ze- 
vrubné diskusi o včlenění 2 lóží 
FzaS do svazku NVLČsS (L.. „U 
pravdy a svornosti“. Or.. Praha, a L.. 
„Harmonie u pravdy a věrnosti“, Or.. 
Bratislava), uděluje V.'. M.. na návrh 
komise, k jednání o splynutí ustanovené, 
zatímní povolení k pracím poradním. — 
Zvoleny komise: rituálová (ref Hel- 
fert, čl. Konrád, Sedmik), konstituční 
(Hora, Konrád, Kraus), propagační (Volf, 
Kraus, Sedmik), tisková (Sedmík, Hartl, 
Volf), zahraniční (Schwarz, Lesný, Pier- 
re, Kose) a dáno jim právo kooptace dal- 
ších členů. Nově zřízena hospodářská ra- 
da (Havel, Beneš, Richter, Čížek), které 
uloženo provésti společně se stavební ko- 
misí likvidaci prací, spojených se zařize- 
nim nových místností. — Uděleno nihil 
obstat a učiněna řada administrativních 
usnesení. Vzat na vědomí referát br.. L. 
B. o činnosti stavební komise a přijaty 
jím navrhované podněty. Promluveno o 
součinnosti s br.'. lóžemi obedience ,„Les- 
sing“ a dilnám doporučena. S povděkem 
přijat dar br.. E. S. (zed.'. credo z r. 
1803). 


L.. J. A. Komenský v Or.'. Praha v r. 
1935. Stav členů k 31. XII. 1935: 95 (75 
M, 17 T, 3 U). Dne 15. I. 1935 konána 
instalace nového ML.. Fr. Richtra. 
L.'. J. A. K. konala celkem 30 praci (22 


obř. — 19 I. st., 2 IT. st., 1 III. st.; 8 konf. 
— 5 I st., 1 II. st., 2 III st.). Rýsováno 
bylo 21 kreseb (Mithraismus a starově- 
ké zednářství — Lešehrad, Zednářství 
a veřejné mínění — Mísař; Důsledky 
rasismu na poli věd duchových — Od- 
strčil; Místo dorostu Čsl. Červ.'. kříže 
ve výchově mládeže — Suchánek; Být 
vůdcem! — Walter; Vzpomínky legio- 
nářovy — Šejd; Aug. Smetana — Ky- 
silka; Symboly — Tůma-Patry; Na 
úsvitu nové doby — Čížek; Obřad a 
psychologie IIo — F ryček; Člověk a 
lidstvo — Šlemr; Instrukce I a II© — 
Danko; Závěr. projev o slavnosti růží 
— Mucha; Projev k zahájení podzimní- 
ho období — Vlasák; Věda a víra — 
Lány; Rodina — Grossmann; Boj 
o umělé tuky — Kubín; Mizerie dnešní 
doby — Šlemr; Politická bilance 1935 
— Mathesius). — Významnou udá- 
lostí L.'. a celého čsl. zednářství bylo za- 
ložení zedn. kr. „Oreb“ v Hradci Král. 
dne 13. IV. 1935. Rozliš. název „Oreb“ 
zvolili bb... na pamět slavného tábora 
„Sirotků“, který se po smrti Jana Žižky 
scházel na vrchu Oreb u Třebechovic a 
byl jednou z nejvážnějších a nejdůsled- 
nějších složek husitských. Kr. „Oreb“' čítá 
dnes 14 bb.'. z různých blízkých měst vý- 
chodních Čech. Kr. si vzal za úkol nejbliž- 
ši doby sbírati zprávy, prameny a doku- 
menty o působení zedn. ve východ. Če- 
chách. — Charitat. činnosti bylo věnováno 
28.958.40 Kč kromě jiných darů věcných 
a podpor dám. komitétu pro skrytou bídu. 
Bolestné ztráty stihly L.. J. A. K. od- 
chodem do Věč.'. Or.. dne 19. IX. 1935 
ztich br.. Ervín Nápravník, spoluzakla- 
datel zedn. kr. „Oreb“, a dne 22. X. 1935 
br... Václav Rejmon. V smuteční práci 
bylo vřele vzpomenuto obou bb.'. věrných, 
pilných a pracovitých dělníků a milova- 
ných bb.. Dvořák, taj. 


ZE SVĚTOVÉHO ŘETĚZU. 


Jugoslavie. Výroční zpráva V.. L.'. Ju- 
goslavia zaznamenává nepřetržité úsilí 
nepřátel svob.'. zed.'. o jeho očernění v ši- 
roké veřejnosti. Nenávist jde tak dale- 
ko, že jest s.. z.. v Jugoslavii označo- 
váno jako pramen všech útrap současné 
doby, počínajíc zrušením ústavy v r. 1929 
až k zavraždění krále Alexandra. Pamflet 
„Protokoly sionských mudrců“ byl rozši- 
řován v srbském jazyku takovým nákla- 
dem, že jej dostali i všichni předplatitelé 
telefonnich stanic! V.. L.. jugoslávská 
brání se proti těmto útokům veřejnými 
projevy v tisku a utvořila k tomu cíli 
zvláštní výbor. Dnes čítá V.. L.. Jugo- 
Slavie celkem 22 LL.. 


Rumunsko. Spojené Svob.'. zed.. ru- 
munské shromáždilo se 26. ledna t. r. na 
Konventu v Jassy, za předsednictví br.'. 
M. Sadoveanu a za účasti zástupců W.. 
O.'. i V.'. L.'. rumunské a zabývalo se 
převážně otázkou obrany Řádu proti úto- 
kům a defamacím nepřátel. Vlna proti- 
zednářská míří zejména do vých. a jižní 
Evropy a proto rumunské LL.'. připravují 
k federálnímu shromáždění v červnu t. r. 
obranná opatření. 

Řecko. Řecký král Jiří II. jest členem 
Řádu, zasvěceným v r. 1930 v londýnské 
Wallwood Lodge 5143. Účastnil se horlivě 
prací této Dílny, v níž byl zvolen Cth.'. 
M.'. v září r. 1933. 
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Turecko. V revue „Le  Symbolisme“ 
uvažuje známý zed... pracovník  br.'. 
Oswald Wirth o důsledcích rozpuštění 
Řádu v Turecku, kde se V.'. O.. dobro- 
volně obětoval, darovav své jmění dobro- 
činným institucím. Vláda v Ankaře po- 
jala nedůvěru k zed.. hnutí, podkládajíc 
mu revoluční úmysly a podzemní činnost 
konspirátorskou. Nicméně — podle br... 
Wirtha — lze sice zakázati zednářství, 
uzavírati LL.. a konfiskovati jejich jmě- 
ní. jak se v tolika případech děje v růz- 
ných státech průběhem posledních let, 
avšak není možné vymýtiti zcela jeho 
ideje, onen „mmaconnismus“, který sídlí 
nad rituálním ceremonielem v našich 
srdcích. A tak nutno pohlížeti na osud 


V.'. O.'. tureckého, jehož tragikou jest, že 
byl nejvěrnější oporou vládnoucího režimu 
a že všichni jeho členové nadšeně podpo- 
rovali republikánské reformy vládní. 

Velká Britanie. Londýnským Lord-Ma- 
jorem stal se br.. Vincent Percy, přísluš- 
ník L.. Guildhall Lodge č. 3110, založené 
v r. 1905. Stalo se již tradicí, že londýnští 
primátoři byli členy br.. Řetězu a pouze 
po dobu posledního roku byla v tomto 
směru výjimka. Zajímavé jest, že většina 
Lord-Majorů vyšla právě z Dílny 3110, 
v níž zaujímali hodnost Cth.'. M.. Prů- 
během 30 let pouze šest Venerabilů této 
L.'. nebylo zároveň londýnským sta- 
rostou. 


ZPRÁVY. 


Svobodné zednářství dnes. (Poznámky 
k článku „Příitomnosti“.) V posledních 
letech stále zřetelněji projevuje se V na- 
šem tisku zájem o svobodné zednářství. 
Projevuje se zájem přátelský a nepřátel- 
ský. Zaznamenali jsme několik přízni- 
vých hlasů (,Venkova“, „Národních lis- 
tů““), zaznamenali jsme i nevlídné hlasy 
katolicko-politického tisku. Povahu sou- 
stavné kampaně protizednářské má však 
od několika let tisk, který nápodobí — 
žalostně arci — metody fašistické v pů- 
vodním (italském) i napodobeném (ně- 
meckém) vydání. Vida, že se všecky dik- 
tátorské režimy obracely důsledně proti 
zednářství, tento náš tisk — povahy po- 
většině neseriosní, argumentace nevybí- 
ravě prolhané a úrovně představitelně 
nízké — pokouší se vytvářet protizednář- 
ské hnutí, jaké ve Švýcarsku represen- 
tovaly rozličné ty „národní fronty“. (Slo- 
va „národní“ se tu arci svatokrádežně 
zneužívá, neboť toto slovo tu kryje nej- 
ošuntělejší mezinárodní veteš: slepou re- 
akci.) Tak píší ty různé „Národní státy“, 
„Národní republiky“ a — kdopakví jak 
se tyto efemery ještě jmenují. Zaslech- 
nou se jejich jména někdy i ve výkřicích 
kamelotů. Jednu ukázku z takového pů- 
sobení si přece nemůžeme odepřiti: ,„Ná- 
rodní republika““ onehdy učinila sensační 
objev a tvrdila, že atentát na Rašína byl 
spáchán, když tento politik vystoupil ze 
zednářského svazu. NR neříká, že byl br. 
Rašín napaden zednářem nebo z návodu 
zednářů, ale podává to tak, aby si to 
čtenářova fantasie, poučená románovými 
výmysly Svátkovými o zednářské mstě, 
sama vykombinovala —— podává to tak 
říkajíc po lopatě. Soustavnost této kam- 
paně není náhodná. Pracuje se v ní zbra- 
němi starých odpůrců. Citují se stránky 


starších ročníků našeho časopisu (a do- 
konce i poslední číslo Bulletinu, což uka- 
zuje, že nemaji autoři těchto kampaní 
daleko k některým bratřím, jimž byl ur- 
čen nedávný cirkulář Nejj.. V.. M..) a 
konstruují se z nich nesmyslné spojitosti. 
Samy o sobě jednotlivé tyto útoky jsou 
směšné. Ve své soustavnosti představují 
však činitele ve veř. mínění, který spolu 
tvoří jeho představy o zednářství. Proto 
bude snad třeba časem vážně přemýšlet 
o prostředcích, jak tyto kampaně paraly- 
sovat anebo jak veřejné mínění správně 
a účinně informovat. Po tomto úvodu 
objeví se nám v pravém světle článek, 
který pod titulem „Svobodné zednářství 
dnes““ napsal do Peroutkovy „Přitomnos- 
ti“ pseudonym Occidentalis. Někteří brat- 
ří znají pravé jméno tohoto publicisty, 
jehož zájem se připoutává rád k aktuali- 
tám sensační příchuti. Tak traktuje, jako 
sensaci totiž, i svobodné zednářství a ve 
veřejném mínění bude představovat vodu 
na mlýn těch „národních front“. Netvrdí- 
me, že tento účinek článek Occidentálův 
zamýšlí, nebo že jej zamýšlí „Přítom- 
nost'“; ukazujeme jen, že povýšenecký, 
interesantní, duchaplnický, věcně neodpo- 
vědný postoj k věcem zavádí tyto lite- 
ráty-reportéry a nohsledy Peroutkovy do 
povážlivých sousedství — tam totiž vždy- 
cky zavádí probabilism, praktikovaný 
žurnalisticky. „Přitomnost““ je hojně čte- 
na: případ Occidentálův ukazuje, že je 
třeba všímat si i stinných stránek jejího 
působení. Článek poloinformovaný (a po- 
loinformovanost je jako polopravda: je 
horší než neinformovanost) může ne- 
blaze působit v řadách našich neofytů: 
všichni jsme prožili prudkou reakci na 
dojmy recepčního obřadu a na skepsi 
k zednářství, která se nás časem zmoc- 


Ho 


ňovala -—— v tomto stadiu Occidentálův 
článek svou povýšeneckostí může zmást 
nesamostatné a myšlenkově nedosti ujas- 
něné mladší bratry. Poznámky, které 
k článku připojujeme, nejsou tedy pole- 
mikou s „Přítomností“, nýbrž epištolou 
do vlastních řad.*) Orientalis. 


Především: Svobodné zednářství sku- 
tečně není, ani nechce býti žádnou poli- 
tickou mocí, ani svojí organisací ani 
zevními prostředky své působnosti. Není 
a nemůže býti ani levé, ani pravé, po- 
něvadž skutečně spojuje muže nejrůz- 
nějších politických směrů a stran. Je té- 
měř politicky bezbarvé a jakéhosi zabar- 
vení, v konkretních činech však zcela 
určitého, mu dodávají jenom jeho mrav- 
ní zásady a základní smýšlení. Tím pev- 
nější a účinnější je toto mravní a esote- 
ricky názorové jádro zednářského smýš- 
lení a působení. Tím, že přivádí pečlivě 
a opatrně vybírané muže, naprosto čestné 
a bezůhonné, svobodného a ušlechtilého 
smýšlení k bratrskému společenství na 
základě prastarých a věčně lidských (a 
proto i vždy pokrokových) zásad a zkuše- 
ností duchovních, působí mocně na vše- 
chny své členy a skrze ně, jejich život a 
světskou činnost i na celou lidskou spo- 
lečnost. Není vinou těchto pravd a zá- 
sad, ani těch, kdo jsou jejich vyznavači, 
že v té či oné chvíli, v tom anebo v ji- 
ném směru nemají úspěchu. To je spíše 
vinou těch, kdo zednáři nejsou a kdo ne- 
jsou přístupni vlivu takových idejí. Ne- 
ní-li opravdu možno se svobodným zed- 
nářstvím „počítati jako s nějakým veli- 
kým a směrodatným faktorem politic- 
kým““, je to jen důsledek dosavadní a 
dnešní politické a duchovní situace lid- 
stva. Každý zednář jako jednotlivec uplat- 
ňuje konkretně důsledky svého zednář- 
ského smýšlení v celém svém životě (te- 


*) Vyskytlo se mínění, že by se z na- 
šich řad mělo na článek Occidentálův od- 
povědět v „Přítomnosti“. Nejsem pro ta- 
kovou odpověď. „Přítomnost“', která ráda 
otiskuje diskuse, našla by tu vhodnou 
atrakci pro své čtenáře a fingovanými 
třeba dalšími dopisy, duplikami a repli- 
kami by ze svobodného zednářství udě- 
lala sensační pochoutku pro své zmlsané 
čtenářstvo. Řádu by to neposloužilo, a 
anonymita, nutná před veřejností, byla 
by nevýhodou. —- Zatím otiskujeme hlas 
bratra nedávno recipovaného, určený pů- 
vodně k odpovědi veřejné pro „Přitom- 
nost““, protože dobře vystihuje smysl řá- 
dového bratrství i povahu jeho činnosti. 
K věci se však vrátíme ještě několika po- 
známkami, odloženými pro nedostatek 
mista. Red. 
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dy i v politice) podle svého nejlepšího 
mínění a podle svých osobních možností a 
schopností. Spolupracuje též | ochotně 
s každým, kdo se řídí podobnými zásada- 
mi a smýšlením, i když není přijatým 
zednářem. Jako celek však zednářství 
nechce a nemůže býti politickou mocí 
v užším slova smyslu. Bylo by to proti je- 
ho nejvlastnějším zásadám, kdyby chtělo 
působiti jakýmikoli zevními prostředky 
politickými, organisačními, propagační- 
mi, hmotnými; zednářství chce a může 
působiti pouze autoritativní mocí 
ducha. Věří, že tato moc bude jednou 
rozhodující a snaží se, aby tato moc 
stala se i mocí politickou. To je ostatně 
také hlavní lidská naděje do budoucnosti. 

Za druhé: „Všelijaké dětinské hračky“ 
— to je opravdu přirozený dojem, jaký 
má z obřadů zednářských laik, který ne- 
zná jejich smysl a obsah. Odloučime-li 
formu od obsahu, můžeme snadno zesměš- 
niti všechno, ale opravdu všechno na 
světě. Že tento obsah a smysl svých ob- 
řadů uchovávají zednáři v tajnosti, to 
ovšem velmi dráždí zvědavost širší ve- 
řejnosti a pobuřuje soběstačné, sebevě- 
domé, o všem informované žurnalisty. To- 
to „tajnůstkářství“ působí skutečně též 
„propagačně“: ale zednářství se této „„pro- 
pagaci“ zuby nehty a s úspěchem brání. 
Každý projev skutečné svobody ducha a 
vysokého smýšlení býval vždy, a je na- 
mnoze i dosud pokládán za nebezpečný 
a pronásledován jako kacířství. Mnohem 
důležitější je však druhý důvod, pro kte- 
rý chrání zednáři svoje tajemství před 
zveřejněním: je to nebezpečí profanace, 
t. j. zpovrchnění, rozmělnění, pokřivení, 
zneužití a ztráty účinnosti, jimž podléhají 
všechna veliká slova, myšlenky a zásady, 
stanou-li se majetkem davu. V zednář- 
ských tajemstvích a obřadech jde v pod- 
statě o vyjádření samého jádra duchov- 
ního lidství, toho, co vždy a všude dělá 
z lidského tvora člověka. Jde o věci slov- 
ně a pojmově beze zbytku nevyjadřitelné, 
vyjadřované tolika různými jazyky, pri- 
Ssmatem stále se měnícího věcného po- 
znání a okamžitých životních okolností, 
jde o živelnou duchovní moc, zcela kon- 
kretně působící ve všech dobách a kra- 
jich, kudy jdou dějiny člověka, a přece 
moc obecnou a věčnou, takže nemůže býti 
vyjádřena jinak ve své celistvosti než 
symbolicky a kulticky. Jde v podstatě o 
jádro veškeré náboženské zkušenosti lid- 
ské, zbavené všech dogmat. 


Na konec jen malou poznámku o ná- 
zoru p. Occidentalise o přitažlivosti zed- 
nářství jako „exklusivně mužské záleži- 
tosti““. Pro informovaného je taková do- 
mněnka stejně směšná, jako na př. názor, 


že armáda je organisací, jejímž vlastním 


smyslem je „odreagovávání komplexu 
mužské  méněcennosti“.  Neinformovaný 
ovšem neví ani o krásném, rytiřském 


vztahu svobodných zednářů k ženám. ov. 
Poctu V.'. M.'. br.. K. Weignerovi k je- 
ho volbě rektorem našeho staroslavné- 
ho Vysokého učení pražského připravila 
L.. „Jan Amos Komenský“, sezvavšií 
u příležitosti recepce 5 Hledajících bratry 
pražských lóží k slavnostní práci, pořáda- 
né společně s L.'. „Národ““. Práce zůčast- 
nili se bb.. všech pražských Diílen, hod- 
nostáři NVLČS, s odznaky a také zá- 
stupci V.. L.. Lessing; hojná účast za- 
plnila veliký Chrám Machoňův téměř 
zcela. Význam faktu, že v čelo university 
po prvé v republice (prvním rektorem- 
zednářem byl před 40 lety br. Hanel), je 
postaven vynikající člen našeho bratrstva, 
s vybraným řečnickým uměním a s uchva- 
cující účinností osvětlil br.. Jiří H., je- 
muž překvapený jubilant dojatě a dojem- 
ně odpovídal, stejně jako mluvčímu W.. 
L.. Lessing a br.. F. Richtrovi, v jehož 
pevných rukou bylo m.'. Kladivo. 


Br.. Jan Stach 18, syn L.'. „Dílo“, byl 
odvolán od práce dne 20. května t. r. Ze- 
snulý bratr náležel k zakladatelům L.. 
„Dilo“, která vykonala smut.'. práci dne 
28. V. Jeho odchodu pietně vzpomněla 
V.. R.. dne 16. června. 


Vel.'. L.'. státu Indiana ve své výroční 
zprávě uvádí mimo jiné, že uznala a vstou- 
pila ve styk s V.'. L.. „Lessing zu den 
drei Ringen“ i „Nár. V.. L.'. Českoslo- 
venskou“. Uznání se stalo současně, jako 
učinila již i řada jiných V.. LL.'. Spoje- 
ných států, se zřetelem k dobrým vzta- 
hům a bratrské součinnosti obou Obedien- 
ci v ČSR. Ty jsou také příčinou, že se- 
veroamerické V.. LL.'. činí výjimku ze 
zásady jinak rigorosně dodržované, uzná- 
vati totiž v každém státu výhradně jedi- 
nou V- I. 

Čí zásluhou povstala Československá 
republika? Beogradský časopis Javnost, 
řízený cílevědomě Nik. Bartulovičem, při- 
náší v č. 21 z 23. V. t. r. zprávu o článku 
F. Dautoura ve francouzském klerikál- 
ním listě: Je suis partout, v němž pisa- 
tel tvrdí, že Československá republika 
nemá práva na trvání, poněvadž se Če- 


chové ničím o ni nezasloužili, neboť její 
utvoření jest prý pouze vyvolanou intri- 
kou mezinárodního zednářství. Dovolává 
se při tom výroku našeho presidenta- 
Osvoboditele, o němž píše, že je mason. 
Javnost k tomu podotýká, že je z tohoto 
útoku zjevno, že zpátečnické kruhy nemo- 
hou zapomenouti na nadvládu rakousko- 
uherskou nad slovanskými národy střední 
Evropy a že ve slepé vášni, jakou vůči 
československé demokracii projevují, 
tvrdíce bezmyšlenkovitě podobné | věci, 
podporují vlastně mezinárodní význam 
zednářstva, který s druhé strany potírají. 
I když nemůžeme říci, že masoni Česko- 
slovenskou republiku založili, můžeme říci, 
že stáli při její kolébce a že jsou jejími 


nejpevnější sloupy. A Javnosti dík za 
její slova. -0- 
Dansk Frimurerblad Frimuren.. Maf- 


haengig Dansk Humanitaer Frimurer Lo- 
ge: Fortrolige © Loge-Meddelelser. VII, 
1936. První číslo tohoto časopisu, vychá- 
zejícího v Kodani, všímá si i zednářství 
našeho. Na str. 14 přináší známé vyobra- 
zení titulního listu Komenského Opera di- 
dactica omnia, na str. 15. pak stať o pre- 
sidentu-Osvoboditelovi a zprávu o presi- 
dentovi dr. Ed. Benešovi. Dále se zmiňu- 
je o Národní Vel. L.'. Československé, 
o čas. Diie drei Ringe a o Guatuor Coro- 
nati Coetus Pragensis. V seznamu desk 
lóžových za 1. 1930/5 nalézáme desky: 
Br.. Ad. Girschick; brf Osk. Posner; 
Jan Amos Komenský; Tom. Garrigue Ma- 
saryk; mnoho desek bylo věnováno legen- 
dě o Hiramovi. I v dalších číslech se refe- 
ruje o zednářských poměrech v Če- 
chách. -0- 


Mazonas. Wilhelm Gundel vykládá ve 
své studii: Neue astrologische Texte des 
Hermes Trismegistos (Abhandlungen der 
Bayerischen Akademie der Wissenschaf- 
ten, philos.-hist Abt., Neue Folge, Hft. 
12, 1936, str. 173), že zcela ojedinělý při- 
davek dává se v otištěném jím rukopisu 
Hermesa  Trismegista hvězdě Capella. 
„Nádherná hvězda Capra (Capella), kte- 
rá se nazývá ma zona s“ nebo mozo- 
nas, praví se tu. Je to asi arabské slo- 
vo, S významem kozla (El-maaz-) podle 
Gundela. Ke slovu máacon nemá vzta- 
hu. -0- 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 

s red. radou, v níž jsou: Dr. Fr. Kadeřávek, Rudolf Konrád, Jiří Sedmík a Dr. Josef 
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Dodává: Krytinové lepenky - Dehtu 
P ©) S NA N S KY prostou lepenku „PERMANIT“ - Ná- 
REEREOOTEOEDEEITVPOOOOOVEOOOOHHH GHG Dražku za linoleum „SOLAN“ - Kor- 
kové desky „GLORIA“ - Isolační ma- 
teriál - Dehet - Asfalty - Speciální | 
A STRELITZ ssmty „AGOLIT" - Astalt. emulst ZADÁNO 
PEEEUTETVSTU TEL TVZOEEOUJTUTETHCOOVVNHY „,STREMULS“ - Nátěry 


společnost s r. o. Provádi: Krytí střech - Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 
Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 
Mor. Ostrava WI. jitové podlahy - Špalikové dlažby 


> 83 APÉ k: Krabice, skladačky, 
ORIGINAL ny EE TE: d etikety, plakáty, kalendáře. 
, <O 3 Ads eo děsád Reklamní předměty. 
HOBE || z<žií: isí5:038 
ko 8 d 
LIOUEURS SAELHÉ FEPMELĚE 1 
-|| 591 šssiljd. 55|| LUDVÍK STADLER 
SPÉCIALITÉS Tě zičí: mž | (Palác „Ara“). 
k š 


LÁZEŇSKÝ ÚSTAV Dr. WELTMANNA - PÍŠŤANY. 


Ošetření dny, ischlas, rheuma. 
ZPRÁVA VÝHRADNĚ Dr. WELTMANN, PÍŠŤANY - TELEFON ČÍSLO 76. 


Račte 
laskavě 
obrátit | 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 


žádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZAVODY akc. Spol. 


Praha-Smíchov, Divišova ul. Čí; 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spoj 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních : : 
bílých kovů pro architekturu, ochnazě ela, 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 

veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n m 1 V M; kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 
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VIKTOR ARNSTEIN 8 SYNOVÉ 


MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


——- 


V. J. ROTT a. s. PRAHA-I., jn 
Malé náměstí LÍMC 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 

rychlé opalování a docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6.—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ | Cena Kč 10— a 6— 


„9ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.-—, 7.— a 9.—. 


„ODONTINE““ zubní pasta za Kč 4— a 6.—, 
ústní voda za Kč %.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 
n n ŠK  n 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


KONVENT AMI V PRAZE. 


Praha hostila letos v létě po prvé konvent AMI, mezinárodní asociace 
zednářské. Její výkonný výbor byl již jednou, před třemi léty, hostem 
NVL československé. Letos však šlo o schůzi mnohem důležitější a není 
pochyby, že volba Prahy byla zároveň projevem úcty k nynějšímu před- 
sedovi AMI, br. C. Pier rovi, a důkazem důvěry k našemu řádu. Každý 
kongres, profánní i řádový, má ovšem dvě stránky: ideovou, t. j. jednání 
v komisích i v plénu o určitých tématech, tézích a resolucích, a stránku 
praktickou — organisační, při které dlužno pečovati o důstojné a srdečné 
přijetí hostí, jejich ubytování, o exkurse, společenský život atd. Nikdo 
ovšem nemůže spojiti obě stránky, a výkon br. Pierra byl v tomto směru 
velmi čestnou výjimkou z pravidla. 

Velmi příjemnou předehrou kongresu byl zájezd početné sku- 
piny marseilleských bratří, který se uskutečnil díky inicia- 
tivě a obětavosti br. Vávry, který ve své úřední funkci dovedl zachytiti 
a prohloubiti zájem o Československo, až z toho vznikl zájezd 21tičlenné 
skupiny, vedené br. Grosem. Tato skupina přijela do republiky již 
24. srpna a byla přijata v Plzni několika bratry, kteří jí umožnili nejen 
velmi srdečné pohostinství, ale též nazítří prohlídku Škodových závodů 
a pivovaru. Nato pokračovali naši francouzští hosté v cestě do Prahy, 
kde již úzkou spoluprací členů zahraniční komise s bratry z L. „J. A. 
Komenský“, která k nám oficielně marseilleskou delegaci pozvala, bylo 
všechno připraveno od vozů s nálepkou AMI až ke skvělé večeři v Kotvě, 
při které nechyběly ani zvlášť tištěné jídelní lístky a srdečné uvítací pro- 
slovy mistra lóže br. Richtra a předsedy zahraniční komise. Nazítří pod- 
niknvta projížďka autokarem Čedoku, jehož průvodce si všichni velmi 
poch 'alovali. Následoval oběd v Savarinu péčí cizineckého odboru Spole- 
čenského klubu, na kterém br. H. ze zahraničního ministerstva podal 
hostům velmi výstižný hospodářský a politický relief Československa, 
zvláště v poměru k Francii. Odpoledne navštíveny Masarykovy domovy 
v Krči, které rovněž vzbudily nadšení našich hostí. Večer skončen večeří 
v nové kavárně National. Vyvrcholením zájezdu však byl dvoudenní výlet 
autokarem JASU za vedení br. Hudce z Exportního ústavu. Zájem a 
nadšení našich hostů se stupňovalo od zastávky k zastávce, neboť v Hradci 
Král., v Litomyšli, v Olomouci, ve Zlíně i v Brně čekali naši bratři 
s otevřenou náručí, dychtiví ukázati našim hostům to nejlepší ze svých 
měst. Po návratu do Prahy zůčastnili se marseilleští programu konventu, 
zatím co jejich dámy laskavostí br. Kvapila navštívily Národní divadlo. 

Pokud jde o samotný konvent AMI, nebyla účast početně veliká, 
nutno však vzíti v úvahu jednak dnešní obtíže cestovní a fakt, že v mnoha 
zemích naše hnutí nemůže volně pracovati; hlavně však nutno při tako- 
výchto příležitostech nikoliv delegáty počítati, nýbrž vážiti jejich vý- 
znam. Po té stránce byly jistě delegace obou obediencí francouzských, Vel- 
ké lóže švýcarské, belgické, rakouské, vedené většinou Velkými Mistry, 
jistě representativní; byli jsme velmi šťastni, že jsme mohli znovu mezi 
sebou pozdraviti tak vzácné bratry, jako jsou bělehradský Miličevié, pa- 
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řížský Doignon a Groussier, belgický Van der Linden, švýcarský Ullmann 
atd. Sousední Polsko bylo sice zastoupeno jen jediným delegátem, zato 
však zvlášť nám milým a sympatickým br. G. Maďarsko, ač není členem 
AMI, vyslalo opět br. Balassu a jihoamerický kontinent byl důstojně za- 
ktoupen br. Poblette Troncoso z Chile. Ježto pak zároveň s konventem 
AMI se konalo v Praze zasedání zedn. Ligy, byli přítomni i další bratří, 
zvláště z Holandska a Lucemburku. 

Organisační práce pro konvent svěřil jeho předseda zahraniční ko- 
misi, ke které se připojila řada dalších obětavých bratří, takže při správ- 
né dělbě práce se podařilo hladce zdolati obtížný a složitý úkol. Dele- 
gáti byli většinou již na nádraží uvítáni bratry, kteří byli jednotlivým 
delegacím přiděleni. Výkonný výbor konal dvě schůze 27. srpna v Kotvě, 
z nichž ranní zahájena V.. M.. Weignerem. Oběd pro hosty byl uspo- 
řádán v Mánesu, večeře u Lessinga. Plenum konventu zahájeno 28. srpna, 
v poledne byl velmi zdařilý oběd v Grillroomu u Urbana, po němž násle- 
dovala neformální diskuse © mezinárodním postavení Československa, 
zahájená předsedou zahraniční komise, která vzbudila značný ohlas i od- 
povědi br. Groussiera, Miličeviče a j. Večer péčí br. Machoně, který byl 
vskutku neúnavným organisátorem, konána večeře na Nebozízku. V so- 
botu byly další schůze konventu, srdečný oběd v Černém pivovaře a večer 
slavnostní shromáždění v Lessingu s bílou tabulí v SIA. 

Po stránce organisační byl nejtěžším oříškem nedělní výlet, 
kterého se zúčastnilo kromě delegátů konventu též řada bratří našich, ně- 
meckých i delegátů Ligy, kteří naplnili 60tisedadlový autokar JASU 
i řadu soukromých vozů. První zastávka byla v Kutné Hoře, kde nás 
uvítal br. dr. Demharter a zástupce starosty, dále prohlédnuta kostnice 
v Sedlci; na oběd jsme již byli v Čáslavi. Odpoledne vzbudila nadšení 
prohlídka zámku Žleby a dále zastávka na žehušických květinových plan- 
tážích, kde nám majitel pan Stome ukázal též své stádo bílých jelenů. 
Vrcholem pečlivosti bylo osvěžení, které podle návrhu br. Machoně bylo 
podáváno na terase zámku v Kačině (broskve a Bergrovo pečivo, také 
bratrské), načež výlet skončen večeří v lázeňském domě poděbradském 
a návratem do Prahy. Celý konvent byl slavnostně zakončen rituelní 
prací 31. srpna v Kotvě, při které, bohužel, jsme všichni těžce nesli ne- 
přítomnost našeho V.'. M.'., který se pro chorobu své choti nemohl v po- 
slední chvíli zůčastniti. Zakončení bylo velmi důstojné, zato banket na 
rozloučenou, pořádaný s obvyklou virtuositou na terasách barrandov- 
ských péčí br. Havla, byl velmi srdečný a spontánní. O tom svědčily četné 
přípitky a slova našich hostí, nešetřících obdivem nad vyspělostí naší 
republikv i silou našeho hnutí. Po černé kávě v Trilobitbaru prohlédli 
si host“ ještě barrandovské filmové ateliéry a po dozvucích u staroslav- 
ných Fleků se rozejeli do svých domovů. 

Úspěch konventu po stránce organisační byl umožněn velmi oběta- 
vou spoluprací celé řady bratří, která, máme-li býti kritičtí sami k sobě, 
ostře kontrastovala s nezájmem jiných, kteří si nenašli chvíle času, aby 
se našim vzácným hostům věnovali anebo kteří považovali za příliš velkou 
oběť, aby zkrátili svou dovolenou o dva dny a pomohli k úspěchu tak 
významného podniku. Nechceme se však těmito smutnými zjevy dáti 
deprimovati, neboť byly daleko vyváženy radostnou ochotou řady zvláště 
mladších bratří, kteří na zavolání přispěchali, aby vykonali svou bratr- 
skou povinnost. J. K. 
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PRŮBĚH KONVENTU. 


Národní V.'. L.'. Čsl. hostila ve dnech 28.—31. srpna t. r. konvent 
Mezinárodní z.'. associace, na němž byly zastoupeny tyto zednářské moc- 
nosti: 1. Argentina, Veliká lóže arg. (del. br. K. Weigner), 2. Bel- 
gie, Vel. Orient belg. (bb. Vanderlinden a H. Peremans), 3. Česko- 
slovensko, Nár. Vel. lóže (bb. K. Weigner, C. Pierre, L. Schwarz. 
J. Kose), 4. Chile, Veliká lóže chil. (br. Poblete Troncoso), 5. Ecua- 
dor, Veliká lóže ekv. (br. H. Peremans), 6. Francie, Veliká lóže 
(bb. L. Doignon, G. Chadirat, F. Colaveri) a 7. Vel. Orient (bb. A. Pou- 
riau, A. Groussier), 8. Jugoslavie, Vel. lóže jug. (bb. D. Miličevié, 
B. Pavlovié, D. Tomié), 9. Lucembursko, Vel. lóže luc. (br. G. 
Schommer), 10. Mexiko, Vel. lóže mex. (bb. Penins, Mossaz), 11. Peru, 
Vel. lóže per. (br. Poblete Troncoso), 12. Polsko, Vel lóže pol. (br. 
H. Gliwicz), 13. Rakousko, Vel. lóže víd. (bb. Pelzer, VI. Misař, dr. 
Kraus, ing. Duschnitz), 14. San Salvador, V. L. Custaclan (br. G. 
Chadirat), 15. Španělsko, Vel. lóže špaň. (br. Guertch), 16. Švý- 
carsko, V. L. Alpina (bb. F. Uhlmann, Flubacher, Spengler, S. Frey), 
17. Uraguay, Vel. Orient ur. (br. L. Schwarz) a 18. Venezuela, 
Vel. lóže ven. (br. J. Mossaz). Z 33 obediencí, zastoupených v AMI, bylo 
tedy účastno 18, z nich 11 Velikými činovníky a 7 delegáty. Nezávisle 
na tomto oficielním zastoupení zúčastnila se konventu skupina 7 bb. 
7 Marseille a několik bb. z Holandska, Maďarska, Švýcarska, asijského 
Holandska a Řecka. 

Konvent pracoval podle tohoto programu: 28. srpna: 1. zasedání: 
Schůze delegátů v místnostech NVLČSs. a verifikace plných mocí, obřadné 
zahájení konventu, stanovení předsednictva konventu, zprávy sekce ad- 
ministrativní a finanční, jednací řád konventu, přijetí nových členů; 
2. zasedání: demise, kand.; 29. srpna: 3. zasedání: Stanovy AMI, mezinár. 
zed. kod, mezinár. pravidla, referát o tématu konventu „Obrana civili- 
sace““, přehled mezinár. situace zed.; 4. zasedání: otázky finanční a roz- 
počet, volby výk. výboru, rozhodnutí o místě budoucího konventu, různé 
a nepředvídané věci; 31. srpna: slavnostní práce NVLČs., přijetí resolucí. 
navržených komisemi, uzavření konventu s banketem na Barrandově. 

Podle programu byl konvent zahájen slavnostní prací NVLČs. dne 
28. srpna v 11. hod. 30 min. v malém Chrámě v Divišově ulici. Práci vedl 
V. M. K. Weigner, jenž uvítal shromážděné představitele mocností 
zastoupených v AMI a hosty těmito slovy: 


Je mně ctí i radostí, že vás mohu přivítati a pozdraviti jménem VNLČSs. jako 
naše milé a drahé hosty. Pozdravuji vás jako delegáty mezinárodního sdružení z., 
pozdravuji vás v hlavním městě státu, jenž leží v srdci Evropy a dovoluje svou re- 
Publikánsko-demokratickou formou ústavy volný a nerušený vývoj našeho řádu. 
S hrdosti vyznávám, že je tomu tak od ukončení světové války a v přítomné době 
v centrální Evropě jenom u nás. Krásně to o naší republice pověděl ve dnech právě 
minulých náš drahý president Beneš: „Československo je pevný nerozborný maják de- 
mokracie a klidného pokrokového vývoje k stále většímu stupni sociální, hospodář- 
ské a národnostní spravedlnosti ve střední Evropě. Je to země, která bude zacho- 
vávat střední vývojovou linii, neboť je a zůstane zemí středu v politice vnitřní, stej- 
ně jako zemí středu mezi západem a východem Evropy v politice zahraniční. To je 
jeho velká sila a dnes oprávněná hrdost, to mu dává veliké sebevědomí a to mu dá 
všecky prostředky, aby tak jako dosud bez revolucí uvnitř a bez konfliktů na venek 
vyšlo zdravé a úspěšné z dnešní krise mezinárodní.“ Zajímavá zkratka mezinárodního 
sdružení z. AMI dopouští, abych vás pozdravil jako naše drahé bratry a přátele. La- 
tinské přísloví praví: Amore, more, ore, re — confirmantur amititiae. V čem záleží 
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realita našeho přátelství? V horoucí lásce k svobodě, v neoblomné věrnosti v ideály 
humanity a demokracie a v úsilí o mír. Smysl světového pořádku správně pochopo- 
vaného záleží v tom, že se rozliční národové sdružují V pracovní souručenství a že 
z takové pracovní pospolitosti vyrůstá ona tvůrčí síla, která umožňuje vésti svět 
vzhůru a vpřed cestou pokoje a míru. Ve svém spisu Via lucis žádá Komenský, aby 
se utvořila Societas lucis pro zachovávání světového míru. Chtěl, aby její členstvo 
bylo nehojné, aby bylo vybíráno z mužů elitních, kteří by měli mezi sebou živý styk, 
svůj řád, svou organisaci, sídlo v některém přímořském státě a odbočky ve státech 
všech. Tato společnost z pokorných pracovníků bude pamatovati starých stavitelů 
a bude dbáti mezinárodnich styků, bude se starati o to, aby vzrůstala vzdělanost. 
Ve smyslu míru bude dbáti dobrého sousedství. Musí v této společnosti býti mužové 
ducha znamenitého, nebojácní a odhodlaní. — Co bylo a zůstalo Komenskému vidinou, 
může se uskutečniti v přetěžké a zmatené době, v níž žijeme: AMI se může státí 
Societas lucis, může se státi Strážkyni světla vzdělanosti, Hlasatelkou ideí humanity 
a demokracie a pracovnicí pro světový mír. Od muže k muži, skrytou a drobnou 
prací každý na svém místě. Civilisace a kultura se mohou rozvíjeti jen v prostředí, 
kde vládnou metody demokratické, mohou býti zachráněny, bude-li zajištěno mírové 
soužití všech národů. Pro realisaci těchto cílů chceme pracovati, chceme jíti za ně 
do boje z víry, z přesvědčení, pro důvody, poněvadž víme, co chceme, a proč to chceme. 

Drazí br.! President Masaryk nás učil, abychom se na běh všech věcí dívali 
sub specie aeternitatis. Přeju vám, aby se vaše práce, k níž jste se sešli, dařila 
právě sub specie těch velikých úkolů, které má náš řád před sebou v každém státě, 


v každém národě. Vaší práci zdar. 


Konvent zvolil na místo I. a IT. Dozorce bb. Pelzera z Vel. lóže ví- 
deňské a Poblete Troncosa z Vel. lóže chilské, br. Mossaz vykonával 
funkci tajemníka a br. Schwarz konal funkci Obřadníka. Zahájiv práci, 
V. Mistr Weigner odevzdal předsednictví konventu br. C. Pierrovi, který 
byl jmenován hlavním zpravodajem k pracovnímu tématu „Obrana civi- 
lisace““. Poté zvolil konvent resoluční komisi z bb. Pierra, Doignona, 
Groussiera, Miličeviée, Troncosa, Vanderlindena a Mossaze. 

Slova se ujal br. V. Kancléř J. Mossaz, aby podal administrativní 
zprávu za období 1934-36. Vyjímáme z ní: Je potěšitelné pro zednářství, 
že v této zmatené době, kdy náš řád je v četných zemích pronásledován, 
ba zakazován, přece mohlo svolati konvent do centra Evropy, do „Zlaté 
Prahy“ a uzříti toto shromáždění, spojující počet delegací, jakého ne- 
bylo dosaženo od dlouhé doby. Během dvou let, která uplynula od kon- 
ventu lucemburského (v září 1934), výkonný výbor konal šest schůzí, 
a to dvě v Ženevě, jednu v Basileji, jednu ve Varšavě, jednu v Bruselu 
a jednu v Praze; zprávy o nich vyšly in extenso v bulletinu AMI. Koncem 
srpna 1934 AMI čítala 33 obediencí a tento počet stoupl na 35, když v Lu- 
cemburku byly přijaty V. Orient uruguayský a V. L. „Valle de Mexico“. 
Ale události v Turecku a Portugalsku, které způsobily uspání zednář- 
ství v těchto zemích, snížily počet členů AMI na 33. V. Kancléř vzdává 
poctu těmto dvěma obediencím, které náležely k zakladatelkám AMI, a 
vyslovuje naději, že neaktivnost obou mocností jest jen dočasná. Zmiňuje 
se o vystoupení V. L. Polarstjernen v Or. Trondheim koncem r. 1935, ná- 
sledkem čehož se počet členských obediencí redukuje na 32. Naproti tomu 
s radostí oznamuje konventu, že se některé nové obedience hlásí do AMI. 
Jsou to m. j. V. Lóže dánská a dvě obedience střední a latinské Ameriky. 
Poněvadž nejsou ještě splněny předepsané podmínky přijetí, nečiní zatím 
výkonný výbor příslušný návrh tomuto konventu. 

Referuje dále o jednacím řádu a uvádí, že již lucemburský konvent 
ustanovil komisi, která zahájila ihned činnost. Od založení AMI, t. j. již 
15 let, jsou zkoumány různé návrhy členů a vynutily si to i okolnosti 
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z zkušenost, aby byla stanovena pravidla, která by byla základem k uzá- 
konění z.'. zvyklostí. Všechny tyto návrhy byly zkoumány ve schůzích 
výkonného výboru a vypracován řád, jemuž se dostalo zásadního schvá- 
lení již na konventu v Lucemburku, avšak nyní je třeba provést koneč- 
nou redakci. O tom bude třeba rozhodnout na konventu pražském. 
V.'. K.'. upozorňuje dále na velmi příznivý ohlas, se kterým se potka- 
ly resoluce přijaté na posledním konventu v Lucemburku. Byly odevzdá- 
ny nejen mocnostem, jež jsou členy AMI, ale i všem ostatním. Z.. tisk 
Spojených států amerických vyslovil se velmi příznivě o snahách AMI. 
Posléze podává br.'. V.'. K.'. zprávu finanční, z níž je patrno, že hospo- 
dářský stav AMI je příznivý a hmotně zajištěný až do konce roku 1937. 
Konče svoje zprávy br.. Mossaz charakterisuje úlohu sv.'. z.'. takto: 
Úkolem sv.'. z.'. není projevovat se na venek, nýbrž vytvářet duchovní stránku 
člověka tak, aby dovedl v lidské společnosti, pamětliv vzájemných práv, využít v plné 
míře svobody. Proto lóže učí z.'., aby se zbavil stranicky zaujaté mysli a aby vy- 
tvořil ze sebe osobnost vědomou si své síly i odpovědnosti. Osobnost osvobozenou ode 
všech dogmat politických nebo náboženských, která nepůjde jinou cestou než tou, 
která se jeví spravedlivou A rozumnou. Osobnost, která sleduje různými, avšak vždy 
stejně upřímnými prostředky jediný a týž cíl -—— pokrok lidskosti. V tomto duchv. 
zkoumajíc prostředky jak ochránit civilisaci před zkázou, již ji hrozí, AMI zůstává 
věrno ve Svém snažení neproměnným zásadám řádu. Chce dávat milionům z.'. roz- 
troušeným po povrchu této země símě dobré, které by oni rozsévali ve víře a pře- 


svědčení, že vydá nejušlechtilejší žeň. 

Zprávy br.. V.. K.. Mossaze byly schváleny jednomyslně a první 
schůze skončena o 12.30, aby se mohla včas sejít resoluční komise. 

Na počátku 2. schůze dáno slovo br.'. Doignonovi, jenž jménem re- 


soluční komise předkládá konventu tyto resoluce: 
1. Návrh odeslat presidentu ČSR br.'. E. Benešovi výraz sympatie 


a hluboké úcty AMI. Návrh přijat jednohlasně aklamací. 

2. Obnovit starý projev konventu v Lucemburku z roku 1934 ve pro- 
spěch míru jenž zní: 

„Mezinárodní zednářská associace na Konventu pražském dne 28. srpna 1936 
rozhodla se na této resoluci: Zdůrazňujíc opětovně jako povinnost všech svobodných 
zednářů odmítnouti všechny násilné prostředky i na druhé straně milovat svou zemi 
a hájit ji proti všem útokům, ale zároveň pracovat na vyhlazení všech příčin ve- 
doucích k nenávisti a ke konfliktům, znovu vysílá úzkostný apel tlumočený 
všem Z.'. mocnostem světa na závěrečné schůzi posledního konventu v roce 1934 
v Lucemburku. 

Znovu zapřísahá, aby bylo učiněno vše k zamezení možnosti války a aby 
byla dána všem národům, s ohledem na důstojnost a spravedlivé pochopení jejich 
potřeb a vzájemných tužeb možnost spolupracovati k tomu, aby lidstvo bylo ušetře- 
no hrůz války, v níž by civilisace riskovala úplný zánik.“ 


3. Vydat provolání ve prospěch upravení práva asylu pro emigranty: 


„Mezinárodní zednářská associace na konventu pražském dne 28. srpna 1936 
po Zzorujíc s úzkostí jak se v celém světě rozmáhají ohniska sociální, politické 
náboženské nebo rasové nesnášenlivosti vystavující všechny ty, kteří byli donuceni 
opustit svou vlast, velmi bolestným životním podmínkám, vyjadřuje přání, 
aby Společnost národů a vlády všech států vzaly za svou velkou lidskou ideu práva 
asylu a aby daly těmto uprchlíkům takový statut, který by jim v rámci stávajicí 
krise a zákonodárství omezujícího pracovní možnosti cizinců, dal možnost hmotné, 


morální a sociální existence.“ 
Obě tyto resoluce byly přijaty jednomyslně. Zbytek odpoledního za- 


sedání byl věnován otázkám správním. 
Třetí schůzi zahajuje 29. srpna br.'. Pierre a dává číst dopis, došlý 
mu od španělských bratří. ve kterém tito apelují na AMI o zákrok proti 
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krutostem páchaným v občanské válce španělské. Obsah dopisu usneseno 
sdělit všem obediencím. — Br.'. Mossaz oznamuje, že dostal přípis z Pa- 
lestiny od odbočky Mezinárodní z.. ligy v Jerusalemě, v němž bratří 
zádají o zákrok proti násilnostem páchaným Araby. I obsah tohoto do- 
pisu oznámen obediencím a zároveň odevzdán kongresu Mezinárodní z.'. 
ligy, který zasedal v Praze, jako host Lessingu. 

Nato přistoupeno k dennímu pořadu a projednány jednak volby, 
jednak revise stanov AMI. Text schválených stanov bude vytištěn a 
vydán péčí AMI pro všechny obedience. 

Posléze ujímá se slova br.'. Pierre jako hlavní zpravodaj k ideovému 
thematu konventu, jehož heslo „Obrana civilisace““ bylo zpracováno v de- 
víti pracích, z nichž pět došlo od těchto mocností: 

1. Grand Orient de France. 2. Grande Loge de la Republigue d'Argen- 
tina. 3. Dvě od Velké lóže Jugoslavie. 4. Od Velké lóže vídeňské. Další 
čtyři práce podali bratří: J. Mossaz V.. K.'. AMI, dále R. Wright z V.. 
L.'. Oregon, G. Slekov, býv. v.'. činovník v.'. symb.'. I.'. německé, nyní 
ve vyhnanství v Palestině a F. Šeracký M.'. Př.'. 1.'. B. Spinoza v Praze. 
Tyto práce byly vydány tiskem péčí NVLČSs. a odevzdány účastníkům 
konventu při zahájení. Br.. předsedající lituje, že práce Grande Loge 
de France došla pozdě, takže nemohla být vytištěna zároveň s předešlými. 
Poznamenává dále, že br.'. Wright z V.'. L.'. Oregon, ačkoliv jeho V.'. L.'. 
není členem AMI, účastnil se svým příspěvkem thematu o Obraně civi- 
lisace. Zjišťuje s potěšením tento zjev, jenž svědčí, že snaha po sjedno- 
cení, sledovaná AMI v těžkých dnešních dobách, potkává se s porozumě- 
ním a končí svůj projev přáním, aby snahy AMI neminuly se cile, jímž 
je probudit ve všech lidech bez rozdílu ras, národností a náboženství 
ideu bratrství, svobody a rovnosti a lásku k budování míru mezi lidmi. 

Když byla br.. Chadiratem přednesena ještě netištěná práce V.. 
L.'. francouzské, poděkováno na návrh br.. Groussiera zpravodajovi 
za jeho práci a zároveň přijat další návrh br.. Groussiera, aby ve smyslu 
řečeného hesla konventu „Obrana civilisace“ byla v závěrečné schůzi 
konventu podána resoluce, jejíž vypracování svěřeno ihned resoluční 
komisi. 

Podle programu schůze podávají pak jednotliví bratří zprávy o stavu 
zednářství v jejich zemích a sice: 

VeŠvýcarech protizednářské hnutí ztratilo na své síle a posice 
řádu jeví se podstatně lepší než touto dobou minulého roku. Přesto sně- 
movny budou se ještě zednářskou otázkou zabývat a obhajobou zednář- 
ství pověřena V.'. L.'. Alpina, jejíž bratři von Sury a Uhlmann na obra- 
ně pracují, plni naděje v konečný úspěch. 

Ve Francii protizednářské hnutí pokračuje, ačkoliv kampaň není 
již tak silná jako za aféry Staviského. Rozhodně však nehrozí zednář- 
ství jakékoli akutní nebezpečí. 

V Belgii je vývoj řádu normální a pravidelný a zdá se jen, že 
nová politická strana rexistického hnutí, která je pravděpodobně finan- 
cována jesuity, zaujme stanovisko protizednářské. 

V Jugoslavii je zednářstvo cílem útoků katolické církve, avšak 
odolává vítězně a zdá se, že vývoj půjde normálně a uspokojivou cestou. 

V Polsku možno zjistit velmi slibné konsolidační hnutí, přesto že 
útoky se strany klerikální pokračují, zůstávajíce však bez účinnosti. 

Vlatinské Americe podle referátu br.'. Pobletta, jenž se právě 
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vrátil z okružní cesty po střední a Jižní Americe, vyvíjejí se poměry velmi 
příznivě. Navštívil osobně tři V.'. L.'. a musí prohlásit se zadostiučiněním, 
že bratři osvědčují pochopení pro důležitost AMI. 

Doporučuje propagační turné po těchto zemích, které by podnikl 
br.. V.. K... Náklady byly by kryty z největší části obediencemi la- 
tinské a střední Ameriky. 

V Rakousku je situace pro zednářství stále neutěšená. Lóže sice 
mohou pracovat, avšak oposice působí stále na vládní kruhy, takže náš 
řád, který ztratil četné bratry, nebude moci dlouho ještě vyvíjet se 
příznivě za těchto okolností. 

V Lucembursku je život zednářský klidný a vývoj není nikým 
rušen. Ojedinělé útoky se strany klerikálů postrádají výbojnosti. 

Ve Španělsku prakticky zednářský život ustal v bouřích občan- 
ské války, která pustoší zemi. Je jisto, jestliže zvítězí vzbouřenci, že špa- 
nělské zednářství potká stejný osud jako v Portugalsku a všech ostatních 
zemích s diktaturami. 

Po těchto zprávách třetí schůze skončena. 

Čtvrté sezení zahájeno o 15. hodině. Projednán rozpočet na údobí 
1937-38 a ustaven nový výkonný výbor. S ohledem na to, že V.. O0.. 
turecký je uspán a je potřeba dát účast zednářům americkým, usneseno 
jednomyslně ustavit výkonný výbor takto: 9 členů bude zastupovat Fran- 
cii, Belgii a Lucembursko, Španělsko, Chile a Jižní Ameriku, Mexiko a 
Ameriku střední, Švýcarsko a Řecko, Polsko a Bulharsko, Jugoslavii, 
Československo. Dále ustanoveno, aby příští konvent v roce 1938 konal 
se ve Francii, ponecháno však V.. L.:. Alpina právo svolat jej do Švýcar. 

Večer téhož dne byla konána slavnostní práce, pořádaná V.. L.. 
Lessing pro všechny účastníky konventu a bratry NVLČs. 

Slavnostní závěrečné shromáždění konventu konalo se v pondělí 
31. srpna o 10. hodině. Na něm byla přijata jednomyslně tato resoluce: 

Mezinárodní z.'. associace na konventu pražském dne 31. srpna 1936 
pozorujíc, jak se násilně ustavují režimy, místo aby se vytvářely rozumově ply- 
nulým vývojem, 
pozorujíc, nenadále převraty politické i hospodářské u mnohých nárcdů, které 
přivodily nejen jim, ale i všem ostatním údobí nejistoty a neklidu, 
usuzujíc, že v celé společenské organisaci převládá úkol, poskytnout v práci 
každému hmotné prostředky k normální existenci, 
pozorujíc, že vypiatá nacionální politika, vedená duchem osobního autoritářství 
a absolutismu směřuje, využívajíc nebezpečí války, k zastavení dobro- 
činných snah na vybudování spolupráce mezi národy, 
usuzujíc, že úkolem státu není panovat potlačováním svobod, ale pořádat dilo 
bratrské dohody mezi lidmi dobré vůle bez rozdílu stran, náboženství 
nebo přesvědčení, 
naléhavou výzvu všem Z.'. mocnostem, všem zednářům světa, všem 
bytostem pečlivým o mravní odpovědnost a stejně tak mládeži. Nechť 
v záři zásad snášenlivosti a svobody zednářské dosáhne člověk zase 
vědomí mravních hodnot, které mu po staletí byly ke cti a přivedly 
lidstvo k pronikavé osvětě. — Nechť národy, zavrhnuvše každé spo- 
lečenské i hospodářské zřízení, které hmotně i mravně podrobuje 
člověka. sjednotí se v míru a kolektivní bezpečnosti, vyloučivše myšlen- 


ku panovačnosti a ziskuchtivosti. 
Tím byl pořad konventu vyčerpán a předsedající br.. Pierre prohlásil 
IX. konvent AMI za ukončený. Br.. V.. M.. Doignon z V.'. L.'. fran- 
couzské a br.. Uhlmann V.. M.. V.. L.. Alpina poděkovali VNLČs. 
za zdařilé uspořádání konventu a jménem všech přítomných bratří vy- 


posílá 
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slovili přání, aby československé zednářství zůstalo věrno ideálům K.'. U.. 
pokračujíc, prospívajíc a rozvíjejíc se na linii, kterou přijalo a která sou- 
hlasí se Starými Povinnostmi, jež zůstanou základnou našeho řádu. Před- 
sedající propustil bratry ve spokojenosti. Br.. Schwarz měl proslov 
k řetězu. 

Na sto bratří zůčastnilo se závěrečné bílá tabule na Barrandově. 
V přípitcích br.. Kose poděkoval všem u«atřím za návštěvu Prahy a 
přál jim šťastnou zpáteční cestu. Přípitky ukončil br.. Pierre vzpomínkou 
na uspané obedience, všechny utlačované bratry a připil na zdraví bratru 
*allassovi, který s horlivostí zůčastnil se prací konventu, přesto že jeho 
V.'. L.'. je uspána. ČB 


SLAVNOSTNÍ PRÁCE, POŘÁDANÁ VELIKOU LÓŽÍ 
„LESSING ZU DEN DREI RINGEM“. 


Večer 29. srpna 1937 vynikající cizí zednáři, kteří se dostavili do 
Prahy jednak na konvent AMI a na schůzi širšího výboru Všeobecné 
zednářské Ligy, právě tak, jako početní členové V. L. „Lessing zu den 
drei Ringen“ a NVLČSs. zplna naplnili dílnu k obřadní práci I. stupně, 
kterou uspořádala Velká Lóže Lessing z. d. d. R. na počest vynika- 
jících těchto hostů. Přítomny byly delegace z Vel. Orientu Francouz- 
ského. Veliké Lóže Francouzské, z Jugoslavie, Řecka, Španělska, Peru, 
Chile, Švýcarska, Vídně, Lucemburku, Holandska, Holandské Východní 
Indie, Maďarska, Belgie a Polska. 


Čestný Veliký Mistr br. Katz řídil práci. Jeho výmluvný uvítací 
projev zdůraznil důležitost této zednářské práce v demokratické Praze, 
tak kontrastující se slavnostmi v jiných zemích, určených k tomu, aby 
propagovaly směry, opačné směrům zednářským.“) 

Nato br. Ehm zazpíval Haendlovo „Hallelujah““ svým výrazným 
způsobem a pak br. Klatscher přednesl krátkou Kresbu o „Universálnosti 
zednářství“, vycházeje v ní z řeči bra Johnsona, Mistra Předchůdce a 
Suverénního Velikého Komandéra Severní jurisdikce SK Řádu St. a Př. 
Uváděl citát Romain Rollanda o Ramakrišnovi, aby ukázal, jak veliké roz- 
pory mohou býti překlenuty a překonány velkomyslností, právě tak 
hlubokou jako snášelivou. Vyslovil naději, že šíře zednářských principů 
a ideí bude s to, aby překlenula rozpory v jednotlivých zednářských 
systémech, a to nikoliv tak, aby některý z nich byl přinucen opustiti své 
časem posvěcené formulace, nýbrž tak, že by se spojilo vše to, co je 
všem společné. 

Byla přečtena výzva Vel. Orientu i Veliké Lóže Španělské, adre- 
sovaná všem zednářům celého světa, ukazující na těžkosti, kterými dnes 
země trpí a žádající, aby bratři snažili se ovlivnit své země a vlády, aby 
podpořily věc španělské svobody a svobodné vlády. 

Nakonec bři seskupili se v řetěz a N. V. M. br. Katz, který je znám 
svými vhodnými a přiléhavými proslovy, přednesl proslov v řetězu. 

Z lóžových místností odešli bři do paláce SIA, kde byla připravena 
večeře. Br. Katz přivítal hosty a několika slovy vysvětlil, že tato večeře 
má sloužit nejpřednějšímu úkolu Všeobecné Zednářské Ligy, t. j. šířiti 

*) Tento významný projev, velmi pozorně vyslechnutý celým shromážděním. 
uvádime na jiném místě. (Red.) 
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osobní známosti a přátelství mezi bratry. Nebude proto žádných řečí, 
aby tím jednotlivé rozhovory nebyly rušeny. Toho bylo plně využito a 
tak když zdařilý večírek byl u konce, mnozí odcházeli s přesvědčením, 


že mnoho trvalého přátelství se upevnilo mezi jednotlivými Kameny Řádu. 
E. Klatscher. 


POZDRAV ČESTNÉHO VELIKÉHO MISTRA BR. DRA JUí. KATZE. 


Ačkoli Všeob. zed. liga zásadně odmítá svazy lóží a velelóží a ačkoli 
se V. L. „Lessing“ z určitých již historických a proto stěží překonatel- 
ných citových momentů nepřipojila formálně k AMI, přináší jejím pra- 
cim na zdokonalení naší nauky a našich zařízení, na soustředění našich 
sil nejupřímnější sympatie a jest ochotna její snahy podporovati všemi 
prostředky, které má po ruce. Jako zvláštní zadostiučinění pociťuje 
V. L. „Lessing“, že se v této temné a zmatené době, osudové pro veškeré 
kulturní lidství, smutné a plné bolestných zkoušek pro náš svaz, dvě 
z jeho nejrozšířenějších organisací mohly sejíti právě v našem městě. 

Je sice právě teď dosti kongresů nejrozmanitějších a právě nedávno 
jsme byli svědky takového shromáždění národů, které bylo inscenováno 
s neslýchanou okázalostí a které uvedlo v pohyb celé lidstvo. Všude a 
ovšem nejvíce v Německu bylo lze slyšeti, že sport je pravým pojítkem 
národů, že olympiáda vykonala pro sbratření národů více než všechny 
humanistické snahy. Nelze popříti, že vnější efekt zdá se tomu nasvědčo- 
vati — mohutná účast ze všech dílů světa, soutěž sportovců všech ná- 
rodů, mezi nimiž zmizely rozpory zdánlivě nesmiřitelné, bílí i negři, Ja- 
ponci i Američané svorně vedle sebe. Není při tom bez zajímavosti, že 
značnou část vnějšího úspěchu olympiady jest přičísti těm prostředkům 
a metodám, pro něž se právě našemu svazu dnes vytýká nečasové hrač- 
kářství, totiž použití symbolických aktů rázu přímo kultického. Spojení 
slavnosti s antickými zvyky, pochodňový běh s olympijským ohněm, pocty 
vítězům s věnci a se vztyčováním vlajkami, které se rituelně opakovaly. 
Ale i když olympijský odznak — pět prstenů — počtem převyšuje naše 
tři prsteny V. L. „Lessing“, nejsou to prsteny nesmrtelné bajky Lessin- 
govy, symboly rovnosti všech různých světových názorů před neděli- 
telnou pravdou! 

Jak od základů jest falešné, chtít odvodit společné smýšlení ze spo- 
lečných tělesných cviků, sbratření a přátelství z rozhořčených závodů 
© rekordní výkon, při čemž jsou podněcovány nejnižší pudy diváků, jež 
se také skutečně vybily v nenávistných demonstracích. Za dithyramby 
říšskoněmeckých listů, které psaly, že v Berlíně byl daleko překonán ideál 
antické kultury, přišly brzy střízlivé úvahy zahraničí, které ukazovaly 
na to, že Olympiada pro národy Řecka byla přece jen něco jiného, že 
se tam výkvět řecké mládeže, vzdělán tělesně i duchovně, v pravé kallo- 
kagathii stavěl lidu na podívanou. 

A tak jsme přesvědčeni, že prostá schůzka malého počtu vynika- 
jících mužů nejrůznějších národů, kteří se chtějí v nepředpojaté lásce 
společně raditi o nejtěžších problémech přítomnosti, o zachování kultury, 
o úkolech svobodného zednářství v době přítomné, je důležitější pro lepší 
budoucnost lidstva než paráda lehkých atletů a kopáčů. 

A kdežto ony okázalé cirkusové hry konaly se v zemi, kde svoboda 
a lidská důstojnost se staly posmívanou zaostalosti, duch a vzdělání bez- 
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cenným balastem, kde za kulisami stadionu desetitisíce strádají nevinně 
v koncentračních táborech za své čestné přesvědčení, sešli jste se zde 
v zemi, která se smí chlubit, že jest sídlem svobody, jsouc od desítiletí 
vedena osvícenými duchy, kteří se snaží uchovati důstojnost lidství, 
chrániti ducha a vědění a sbírati všechny dobré síly svých národů k spo- 
lečnému porozuměníplnému překonání zmatků této doby a odhodlání 
tyto své národy dovésti do lepší, šťastnější a lidsky důstojnější budouc- 
nosti ve znamení těžce vybojovaných výsledků minulosti, ve znamení 
svobody, rovnosti a bratrství. 

Dovolte, abych skončil odkazem na vždy znovu osvědčovaný, ne- 
ochvějný, mužný a obšťastňující optimism hlavy našeho státu, dra Be- 
neše, jenž se nevzdává, v souhlase se zásadami našeho svazu, víry 
v rozum, v lidství a v jejich pokrok a abych v jeho smyslu dal výraz 
přání, aby vaše porady v tomto městě byly požehnány úspěchem! 


E. Klatscher: 
SCHŮZE VŠEOBECNÉ ZEDNÁŘSKÉ LIGY V PRAZE. 


Tuto zprávu dal nám laskavě na naši žádost br. E. Klatscher, 
Vel. Tajemnik V. L. Lessing zu den drei Ringen. 


Pro všeobecně nepříznivé poměry konala v Praze ve dnech 27.—31. 
srpna V. Z. Liga místo normálního svého sjezdu schůzi rozšířeného 
Výboru delegátů. Aktuelní otázky, nejdříve jsouce prodiskutovány 
v Ústředním Výboru a ve Všeobecném Výboru, byly nakonec předloženy 
Valnému Shromáždění. Bylo konstatováno, že finanční situace Ligy se 
zlepšuje. Část dluhů byla škrtnuta a lze počítat, že i ostatní budou vy- 
řízeny. 

Shromáždění rozhodlo, aby na nových legitimačních známkách byl 
reprodukován portret Theo Můffelmanna, který zemřel jako mučedník 
za zednářskou myšlenku a zvláště za Všeobecnou Ligu. Jeho portret bude 
proto vhodným pro získávání nových členů. Skupinu ve Francii bude 
třeba reorganisovati a br. Dreyfus slíbil pokusit se o tento nesnadný 
úkol v dohodě s Velikou Lóží Francouzskou a Velikým Orientem Fran- 
couzským. 

Vzhledem k tomu, že na rok 1937 jest projektována světová výstava 
v Paříži, bylo zvoleno toto město pro příští ligový kongres, a to tak, aby 
se konal mezi třetí středou a následující nedělí v září 1937. 

Shromáždění zvolilo do ústředního výboru tyto členy: za předsedu 
bra Dra Uhlmanna, za místopředsedu bra Dra Von Sury-ho, za poklad- 
níka bra Michauda; ostatními členy výboru jsou bři: de Vries, Junod a 
Klatscher. Do širšího výboru byli zvoleni bři: Schůller, Habluetzel, Drey- 
fus, Lorenz a Stránský. 

Při jednáních výboru br. Duschnitz z Vídně takto skvěle charakte- 
risoval vztahy mezi jednotlivými zednáři, skupinami Ligy a jejich pří- 
slušnými Velikými lóžemi: „Obvyklá odpověď na otázku: Jak proká- 
žeš...? není úplná. Měla by znít takto: Pravidelnou návštěvou lóžových 
prací, určitými zn. sl. atd. Obvykle není dosti zdůrazněno, že pravidelná 
návštěva lóží je nezbytnou základnou zednářského života. Práce pro Vše- 
obecnou zednářskou Ligu musí vždy znamenat ještě práci nad a mimo 
práci lóžovou. Každý, kdo je zodpověden za Ligu a její cíle, musí naléhat 
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na to, aby každý člen Ligy plnil svědomitě své povinnosti vůči své lóži, 
ať již tyto povinnosti jsou ideální neb materielní. Bude-li tomu tak, ne- 
může nastat žádná disharmonie mezi Velikými Lóžemi a Ligou. Ti, kteří 
jsou v čele Ligy a jejích skupin v různých zemích, musí stále zdůraz- 
ňovati, že žádná práce v Lize nemůže nahraditi práci v Lóži a že právě 
tato je základnou pro užitečnou práci v Lize. 

Jsou talenty pro práci v Lize právě tak jako jsou psychologické 
disposice pro práci v Lóži. Velká pozornost musí být věnována tomu, 
aby bratři, kteří nebyli s to, aby — pro nedostatek talentu neb řád- 
ného vzdělání — vynikli ve svých lóžích a kteří věří, že by bez řádných 
základů podle pravidel Královského Umění, mohli vykonávat užitečnou 
práci v Lize jako zednářští outsideři. Ti vzbudí jen nedorozumění a ani- 
mositu proti Lize. Liga nikdy nemůže být rozhodujícím zednářským tě- 
lesem, k němuž by se zednář obracel, nýbrž jediné místem, kde můžeme 
mezi Půlnocí a Polednem pracovat zednářsky. Tak práce v Lize, založena 
na plnění všech povinností vůči lóži, nikdy nemůže být v oposici proti 
Veliké Lóži. Je snad možné, že Ligová skupina v některé zemi bude někdy 
pracovat mimo Velikou Lóži, jestliže tato je náhodou vedena bratry, 
kteří nemají zájem o Ligu nebo dokonce jsou osobně proti ní. Takové 
poměry, které zde či tam mohou se vyskytnout, Liga pokládá za pře- 
chodné, avšak jakékoliv pokusy zamezit Lize práci ze zásady a defini- 
tivně byly by znakem nepochopení její vlastní podstaty. Nesmíme žádat, 
aby pochopení bylo přinášeno tam, kde nám nerozumějí, avšak musíme 
žádat od sebe samých takové jednání, které by umožňovalo nestranickou 
symbiosu. Musili jsme to zkusit na sobě a pocítit, jak mnoho nám Vše- 
obecná Zednářská Liga přinesla. Každá nová schůzka členů Ligy doka- 
zuje nám znovu, jak jsme se jejím prostřednictvím přiblížili k uskuteč- 
nění svých ideálů. Nesmíme však zapomínat, že práce Ligy, jako každá 
zednářská práce, znamená v zásadě práci na sobě samých. Nesmíme 
klásti požadavky na druhé, naopak musíme sami konati své povinnosti. 
Cítíme-li, že druhý nekoná všech svých povinností vůči nám, tažme se 
nejdříve, zda vina neleží také trochu v nás samých. Nemůžeme-li pak 
učinit nic jiného k dosažení harmonie, musíme se snažit aspoň o to, aby- 
chom se vyhnuli těmto neochotným bratřím. Neboť Liga, která nemá 
prostředků k dosažení svých cílů, nejméně ze všeho přeje si diskusí a spo- 
rů s okolním zednářským světem.“ 

Srdečnost, s níž se členové Ligy setkali, upřímnost, kterou se vy- 
značovaly debaty a vzrůstající vřelost, která se mezi nimi vyvinula v prů- 
běhu jejich schůzek, plně dokazuje to, co br. Duschnitz vyzdvihoval jako 
smysl Ligy a jejích schůzí, jakožto prostředku k vytvoření srdečných 
osobních vztahů mezi bratry, jež by sloužily za základ k intimní spolu- 
práci. 


J. Sedmík: 
PŘÍKLAD Z HISTORIE. 


Když se dnes díváme na imposantní organisaci anglického zednářství 
s jeho obrovským počtem lóží i bratří, s organisací, rozprostírající se 
po celé zeměkouli, s jeho klidem, pevností a homogenností, s jeho spole- 
čenským postavením i významem — sotva by nás napadlo, že ve svých 
začátcích tato organisace prodělávala také své dětské nemoci, a to tím 
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nebezpečnější, že zde nebylo precedentu, jak je likvidovat a čím se řídit. 

Náš zednář obyčejně jen ví, že anglické a tím i světové zednářství 
vzniklo ze stavitelských cechů středověkých, ale málokdo ví, že tento 
přerod a vývoj nebyl tak jednoduchý a hladký, jak se to jednoduše 
řekne, nýbrž naopak těžký a plný dramatických obratů. 

I. Ze šestnáctého a pak hlavně ze sedmnáctého stoleti máme doklady, 
že do lóží těchto cechů byly přijímány i osoby, které nebyly profesio- 
rálními staviteli. úl: nřes to si tyto lóže udržely stále svůj cechovní a 
odborový ráz, poněvadž operativních masonů byla v nich stále většina. 
Neprofesionálové, nazývaní Čestní Masoni, Theoretičtí Masoni, nebo 
Gentlemen Masons, byli s počátku k prospěchu cechů, ať již tím, že byli 
protektory, mocnými ochránci a vlivnými podporovateli masonských zá- 
jmů, anebo tím, že zvyšovali svou přítomností autoritu a prestiž mason- 
ských cechů vůči druhým, ale na konec ukázali se kukaččiným vejcem: 
společnost původně odborovou, zájmovou a lokální změnili v řád kosmo- 
politní, ideový a ethický a tím ji dovedli k dnešní slávě. 

Vykonat tento přerod byla velká práce jednak pro oposici zbytků 
starých operativních masonů, kteří z konservativismu nedovedli pocho- 
pit, že cechy tak, jak byly ve středověku, změnou hospodářských a poli- 
tických poměrů musí zaniknouti a že tato starobylá a významná instituce 
s celým svým myšlenkovým i emočním bohatstvím dá se uchovat pro bu- 
doucnost jediné reorganisací a novým ideologickým doplněním. Vedle 
toho všeobecná nálada obyvatelstva, jež si libovalo v nemírném jídle 
i pití a proto hledalo nejrůznější záminky, aby se mohlo scházet v taver- 
nách, dostala se také i do zednářských schůzí, a nijak nebyla přízniva 
snaze, aby zednářské schůzky nepropadly úplně jen banketovým a pi- 
jáckým mravům, jimiž byly tehdy zachváceny všechny vrstvy anglic- 
kého národa. 

Že zednářské lóže nezanikly marasmem zkostnatělého stáří ani že 
nepropadly onomu hospodskému ovzduší, je zásluhou tří bří.: bra Payna, 
druhého Velkého Mistra, bra Desaguliersa, třetího Velikého Mistra a bra 
Andersona, kteří vyvedli malou tehdy lodičku zednářských počátků z úska- 
lí Scylly a Charybdy a učinili z ní velikou matku, aby mohla přijímat do 
svého lůna všechny lidské syny dobré vůle. 

IT. Když situace byla zachráněna, objevilo se v čtyřicátých a padesátých 
letech 18. století nové nebezpečí: vedle Veliké Lóže vznikla řada schis- 
matických a neregulérních lóží, které se sloučily v konkurenční Velikou 
Lóži, jež se nazývala Ancient Grand Lodge (Starobylá Veliká Lóže). 
Toto nebezpečí bylo veliké, neboť ony energické bratry Payna, Desagulier- 
sa a Andersona stihl osud všech smrtelníků a první Veliká Lóže nena- 
šla za ně stejných náhradníků. Proto nová Veliká Lóže, kterou vedl 
energický, šikovný a obětavý br. Dermott, získala tolik sympatií, že 
brzy počtem členů, lóží i vnitřní organisací překonala onu starší svou 
sestru, ačkoliv ta měla 40 let náskok! 

Situace pro tuto schismatickou Velikou Lóži byla skvělá: měla 
úspěchy za hranicemi, kde podle ní se tvořily nové Obedience, nově upra- 
vený rituál nacházel všeobecné obliby, zatím co ona starší omezovala se 
jen na defensivu, poněvadž nebylo nikoho, kdo by vedl a poněvadž vyšla- 
paná cesta rutiny je tak pohodlná! 

Spor mezi oběma byl tuhý a zdálo se, že nesmiřitelný; půl století 
trval tento bratrovražedný boj, který se změnil v žabomyší vojnu, třeba- 
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že o krásně znějící hesla nebyla nouze. Tak bylo nebezpečí, že anglické 
zednářství bude rozbito aspoň ve dvě organisace, že je čeká týž osud, 
jaký potom potkal zednářskou myšlenku v tolika zemích k hanbě a pro 
posměch zednářství. 

III. Až teprve koncem 18. století našlo se na obou stranách několik brat- 
ří s širším rozhledem, kteří přes oposici ve vlastních řadách, přes různé 
námitky, někdy opodstatněné, většinou však jen uměle konstruované, 
nakonec r. 1813 dovršili veliké dílo sjednocení celého anglosaského zed- 
nářství. Výtky neregulérnosti, schismatu i novotářství byly si navzájem 
předhazovány, ukazovalo se na nežádoucí jednotlivce, kteří měli býti nyní 
přijati, vyskytovaly se intriky a scholasticky konstruované argumentace, 
z nepatrných celkem rozdílů rituálových dělaly se zásadní věci, jako by 
na nich závisel osud světa, byli bratří, kteří se vztyčeným prstem před- 
povídali konec zednářství a pod. Přes to však dílo se podařilo, když do věci 
se vložili dva synové tehdejšího anglického krále a když celou práci pro- 
váděl hrabě Moira. Vykládat, co to dnes znamená, že vedle nekonečného 
počtu poměrně malých Obediencí je sjednoceno anglosaské zednářství 
v Americe, v Anglii i v celém britském imperiu, které soustřeďuje přes 
80% všech zednářů, to není účelem tohoto článku. Cílem jeho je ukázat, 
co znamená rozhodnost, energie, cílevědomost i plné 
věnování se určité idei. 

Diktatury, mravně a myšlenkově tak žalostně ubohé, vyhrávají dnes 
proto, že mají odvahu k činu, a na druhé straně se demokracie proto ne- 
mohou nikam dostat, že stále jen uvažují, zda všichni souhlasí, zda ně- 
jaký jednotlivec se necítí dotčen. 

Světové zednářstvo prožívá těžkou, kritickou situaci, která může 
rozhodnout o tom, co ze zednářství vůbec bude. My ovšem nemůžeme mít 
přímý vliv na světové poměry v zednářstvu, máme však možnost a mrav- 
ní povinnost, ve svých poměrech učinit vše, aby zednářstvo v Českoslo- 
venské republice bylo silné, mohutné, pevné, aby malichernosti neměly 
u nás místa, aby se rozhodovalo věcnými argumenty a abychom tak dali 
základy k organisaci Řádu, který by byl nosným pilířem této veliké 
myšlenky ve střední Evropě. Což se nenajde u nás dost lidí, kteří by měli 
tu velikou ambici, vytvořit zde silnou organisaci se stejně silnými jed- 
notlivci? Či nestojí to za to, abychom se trochu namáhali a tak získali 
slávu, že my zde uprostřed zmatků a nepřátelství držíme pevně zednář- 
skou myšlenku? Na jiném místě uveřejňujeme dnes další cizí hlas, aby 
bylo vidět jak konsolidační naše práce je jinde chápána. Uvědoměme si, 
že ve spolupráci s Lessingem budeme representovat 60 lóží s téměř 3000 
členy! Kde ve střední Evropě můžeme hledat takovou sílu? Náš president 
jezdí po republice a všude burcuje k činnosti, k zodpovědnosti, k práci 
a čilému a statečnému životu; naší povinností je, abychom aspoň ve svých 
řadách uposlechli jeho volání. 

V této kritické a rozhodující době máme veliké štěstí, že nám v čele 
stojí náš Veliký Mistr br. Weigner, který ví, že dnešní doba žádá rozhod- 
nosti a pevné linie a který si uvědomuje, že jediné pevný a jasný cíl může 
povznést čsl. zednářství ke slávě a velikosti, i když se mnozí z malověrnosti 
bojí velikých cílů. Jest jen třeba, aby měl kolem sebe více spolupracovníků, 
kteří by stejně jako on chápali potřebu doby a nebáli se vzít do rukou 
nářadí k vykonání této práce, za niž bratří, kteří po nás přijdou, budou 
nám vděční a s pýchou budou ukazovat na nás, že doba našla nás pohotově! 
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HISTORICKÝ ARCHIV. 


Cizí hlas o konsolidaci čsl. zednářství. 
Br. J. C. Keiper, který při sjez- 
dech Velikých Mistrů všech Velikých ló- 
ží severoamerických funguje obvykle ja- 
ko generální tajemník a který je Veli- 
kým Tajemníkem Veliké Lóže Distriktu 
Columbie, zaslal našemu Velikému Ta- 
jemníku pro zahraniční věci tento dopis: 
Washington 30. 7. 1936. 
Drahý bratře Schwarzi, 
s velikým zájmem přečetl jsem výroční 
zprávu Veliké Lóže Československé pro 
rok 1936, která byla připojena k Va- 
šemu dopisu ze dne 16. června 1936. Věc, 
která na mne učinila velmi příznivý do- 
jem, jest zoůsob, jakým Vaše Veliká 
Lóže rozřešila problém neregulérních a 
vedlejších skupin ve Vaší jurisdikci. 
Místo abyste měli s nimi stálé spory a 
připustili, aby byly stálým pramenem 
znepokojování Vašich organisací, absor- 
bovali jste je, podrobivše, jak nepochy- 
buji, jejich členstvo bedlivému a vše- 
strannému zkoumání a opatřivše si zá- 
ruku jejich budoucí regularity. 
Povzbuzující četbou byla Vaše zpráva 
o zasvěcení nového chrámu; co nejsrdeč- 
něji Vám gratuluji, že jste dosáhli toho, 
co podle Vašeho dopisu je skvělým do- 
movem pro Vaše zednářské útvary. 
Ubezpečuji Vás, že je pro mne velkou 
radostí konstatovati pokrok, který Vaše 
bratrstvo ve své jurisdikci koná, a přeje 
Vám neustálý úspěch a rozkvět, jsem 
upřímně a bratrsky Váš 
J. Claude Keiper. 
Tento projev, který je spontánní a ne- 
objednaný, ukazuje nejlépe, jak zednář- 
ský svět pohlíží na právě podnikanou 


konsolidaci zednářstva v ČSR, a záro- 
veň dokonale vyvrací různé obavy, které 
někteří bratři měli. J. Sk. 


Král V. Britanie a Král. umění. 

Čas od času se vyskytují klepy, že 
zednářstvo je organisace podzemních 
Spiklenců; nejlepší odpověď na to je 
zpráva, uveřejněná v posledním čísle 
londýnského časopisu „The Masonic Re- 
cord““. Deputace Veliké lóže anglické 
navštívila nynějšího krále Edvarda VIII., 
aby mu jako svému členu (všichni 
jeho bratři zaujímají vysoké funkce v 
anglickém zednářstvu) vyslovila loyalitu; 
král mimo jiné jí řekl: 

„Ačkoliv král Jiří sím nebyl zedrá- 
řem, vždy o zednářskou činnost jevil živý 
zájem; ještě před necelými třemi léty 
otevíral zednářskou nemocnici. 

Během let po svém zasvěcení do Řádu 
nacházel jsem mnoho uspokojení ve vy- 
konávání funkce, která mi byla svěře- 
na, a přišel jsem k poznání, jak hlubo- 
ce je zednářstvo prodchnuto ideály své- 
ho Řádu. 

Po dobu své vlády budu spoléhat na 
aktivní pomoc, o níž vím, že mi ji po- 
skytne celé Bratrstvo, aby byly zmenšo- 
vány těžkosti a aby v plném slova smys- 
lu byly šířeny zásady bratrství. 

S hlubokým žalem jsem nucen zříci se 
hodnosti, kterou jsem dosud zastával, 
avšak jako Veliký  Mistr-Předchůdce. 
jímž býti je mou pýchou, doufám, že 
udržím styk s Bratrstvem, o jehož blaho 
budu mít stále hluboký a živý zájem.“ 

Král Edvard VIII. přijal zároveň na- 
bídnutý mu protektorát nad Velikou Ló- 
ži Skotskou. J. Sk. 


ZPRÁVY. 


Potěšitelný zjev. V těchto dnech vy- 
šla kniha „Historická četba. Dě- 
jepisné čítanky pro. vyšší 
třídy středních škol, díl II“ Se- 
stavili ji prof. dr. Václav Líva, Josef 
Plaček a dr. Rudolf Schams. Schválena 
je výnosem min. školství ze dne 14. III. 
1936 jako pomocná kniha pro VI. třídu 
středních škol S Československým jazy- 


kem vyučovacím a vydalo ji Profesor- 
ské nakladatelství. Na str. 160/2 setká- 
váme se tu s článkem nedávno zesnu- 
lého bra.:. Zd. Gintla: „Svobodné zed- 
nářství“, uveřejněným v Naši době 33, 
1926. str. 516/9. Článek Gintlův byl na- 
psán jako vzpomínka na článek Masa- 
rykův, uveřejněný před 20 lety v Naší 
době (1906) a proto vynechán v Hist. 
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četbě jeho počátek a Konec. Ostatně od- 
padly i některé jiné drobnosti z textu 
Gintlova, aniž by to článku škodilo. Mů- 
žeme býti vydavatelům-profesorům plně 
vděční za to, že Gintlovu karakteristi- 
ku svob. zednářství v takové čitance uve- 
řejnili. Ostatně je zajímavé, že řada pro- 
fesorů, ač nejsou bratry, velice sympa- 
ticky při výkladu dějin 18. stol. o svob. 
zednářství v Čechách mluví. A těžko ta- 
ké nechválit jak vynikající osobnosti je- 
jich řad, tak vynikající výtvory jejich 
humánnosti, které dodnes hlásají ušlech- 
tilé jejich cíle a ideje. -0-. 

Česko-budějovičti bb.“., čeští i němeč- 
tí z Kr.:. „Petr Chelčický“ a „Fiat lux“, 
konají společné práce v nových svých 
místnostech v Divadelní ulici číslo 352 
(třetí dům od divadla) v I. posch. vpra- 
vo. Zvoň čtyřikráte. Dny a hodiny schů- 
zek v kalendáři. 

Krásně a velmi svědomitě vedený časo- 
pis čsl. oddfelowců „Přátelství“ uveřejňu- 
je v posledním čísle tuto zprávu: „Zájezd 
české lóže k německým bratřím v sever- 
ních Čechách. Ve dny 30., 31. května a 1. 
června 1936 uspořádala lóže J. A. Ko- 
menského č. 11 v Brně zájezd do sever- 
ních Čech. Zúčastnilo Se ho celkem 19 
účastníků z obou brněnských lóží. Dne 
30. května 1936 večer se konala v lóžové 
místnosti lóže Zur Treue č. 18 v Ústí n. 
L. slavnostní schůze, jíž se zúčastnila ce- 
lá řada bratří ze severočeských lóží. Dů- 
stojný mistr br. Leopold Zeidler přivítal 
srdečně všechny přítomné a projevil ob- 
zvláštní radost nad tím, že po prvé vítá 
v lóžové místnosti bry. české národnosti 
v tak četném počtu. Exmistr br. dr. 
Friedrich Fuchs za lóži „Eintracht“ č. 2 
v Teplicích-Šanově ve slavnostním pro- 
slovu zdůraznil význam řádové myšlen- 
ky pro sblížení lidí a národů. Iniciátor 
zájezdu, mistr. br. dr Vladimir Fleischer 
z Lóže J. A. Komenského č. 11, srdečný- 
mi a upřímnými slovy vyzvedl opravdový 
a bratrský zájem bratří českého odvětv. 
řádového na csudu německých bří. v se- 
verních Čechách. Jest dobře věděti dnes, 
kdo na místech ohrožených má odvahu 
hlásiti se k našim myšlenkám. Proto 
chceme se osobně seznámiti s bratřimi 
ze severních Čech a říci jim od srdce 
k srdci, že myšlenka sbratření obou ná- 
rodů jest naší myšlenkou a že ji usku- 
tečníme, aspoň v rámci řádu, plníce tím 
nejenom povinnosti vůči řádu, nýbrž i vů- 
či státu. Takto chápaná myšlenka bratr- 
ské solidarity mezi národy jest podmín- 
kou blaha celého lidstva. Spolupráce a 
spolužití obou národů jsou možné jen na 
podkladě poctivosti, pravdivosti a upřím- 
nosti. Se své strany nabízíme německým 


břím. ruku k nové spolupráci. K vývo- 
dům bra. mistra dr. Vl. Fleischera se 
připojil za lóži Humanitas č. 11 v Brně 
br. Tuschak. Kromě bří. z lóží S něm. 
řečí jednací, byla zastoupena nejmlad- 
ší větev českého Odd-Felowstva, Krou- 
žek Českého ráje v Turnově, dvěma 
bry., a Lóže Míru č. 5 jedním brem. 
Slova bra. mistra dra. Fleischera byla 
přijata 3 upřímným souhlasem a ve 
všech dalších proslovech bylo s uspoko- 
jením zjištěno, že osobní styk mezi bry. 
jed::otlivých lóží jest nejlepší zárukou 
úspěšné práce řádové. Po slavnostní schů- 
zi byla společná večeře s dámami v ho- 
telu Palace. V neděli dne 31. května 1936 
odejeli bří. do Podmokel, kde byli očeká- 
váni již tamějšími bry. s mistrem brem. 
inž. Chlebusem v čele. Za pěkné pohody 
odejela výprava lodí po Labi do Hřenska. 
Odtamtud odešla do Hraniční louky. Po 
obědě vykonána procházka stezkami Di- 
vokou a Edmundovou do Hřenska, večer 
návrat do Podmokel a Ústí. V pondělí 
dne 1. června 1936 odejela výprava do 
Litoměřic, kde byla velmi srdečně přiví- 
tána tamějšími bry. Výprava navštívila 
Máchův hrob a hřbitov v Litoměřicích a 
prohlédla výstavu Máchova díla. Po spo- 
lečném obědě a srdečném rozloučení ode- 
jeli bří. do Brna. Zájezd do sev. Čech uká- 
zal, jak neobyčejně důležitá jest spoluprá- 
ce českého a německého živlu v organisa- 
ci řádové. Brněnská lóže J. A. Komenské- 
ho. jež od několika roků vytvořila tra- 
dici této spolupráce v poměru mezi obě- 
ma brněnskými lóžemi, považovala za 
svou povinnost říci německým bratrům 
v severočeském pohraničí, že není v ži- 
votě řádovém rozdílu mezi Čechy a Něm- 
ci a že nás všechny sdružuje Společná 
myšlenka společné práce pro blaho lid- 
stva a vzájemná úcta k národnímu cítění 
druhého. Srdečný ohlas, jejž zájezd vzbu- 
dil u severočeských bratří německé ná- 
rodnosti, jest živým dokladem toho, že 
cesta takto nastoupená jest správná a že 
povede k zdárnému konci.“ — Těší nás, 
že i druhá veliká organisace, jakou před- 
stavují u nás oddfelowci, koná tutéž 
práci na čsl.-německém dorozumění jako 


my. 
85. jubileum kodaňské lóže „Johannes 


[J Christian Til Palmetraeet““. Ct.. M.. 
této [) a Zároveň redaktor časopisu 


„Dansk Frimurenblad F'rimureren“, ad- 
vokát Lauterbach, jenž si všímá 
horlivě zednářských poměrů i u nás, 


hlavně ovšem na podkladě čas. Die Drei 
Ringe, poslal mi slavnostní číslo z list. 
r. 1935, vydané při příležitosti 35. trvání 
této lóže. Časopis tiskne knihtiskař br.. 
J. A Hansen, jenž mu věnuje mimořád- 


hal! 


nou péči, jak svědčí každé číslo. Jubi- 
lejní číslo, bohatě vyobrazeními z mi- 
nulosti zednářské vypravené, má obrá- 
zek Jana Amose Komenského jakožto 
průkopníka ideálů humanity, z jehož 
všesvětovosti Anderson ve své konsti- 
tuci čerpal. Je to dokladem, že blahodár- 
né badání br.. Rud. Vonky o vlivu Ko- 
menského na ideologii zednářskou vniklo 
do světa zednářství i v Dánsku. -0-. 
Švýcarská spolková rada odmítla žá- 
dost o zákaz svobodného zednářství a 
podobných společností. V „Neue Zůricher 
Zeitung““ ze dne 6. září 1936 čteme toto 
sdělení: „Spolková rada uveřejňuje právě 
zprávu spolkovému shromáždění o lido- 
vé žádosti, aby bylo zakázáno svobodné 
zednářství a podobné společnosti. Zpráva 
obsahuje 38 tiskopisů. Iniciativa, která 
byla opatřena 56.946 platnými podpisy, 
žádala, aby 56. článek spolkové ústavy 
byl doplněn a měl následující znění. 
„Občané mají právo tvořiti spolky, po- 
kud ani jejich účel, ani jejich prostředky 
pro něj používané nejsou protizákonné 
nebo státu nebezpečné. Proti zneužívání 
tohoto práva bude kantonální zákono- 
dárství obsahovati potřebná | nařízení. 
Avšak sdružení a lóže svobodných zed- 
nářů, Odd Fellowů filantropická společ- 
nost Union, společnosti toho rázu a jim 
příbuzné jsou ve Švýcarsku zakázány. 
Rovněž jest zakázána každá působnost 
obdobných | společností © zahraničních.““ 
Spolková rada úhrnně praví ve své zprá- 
vě, že nejsou známy žádné skutečnosti, 
které by opravňovaly názor, že by svo- 
bodné zednářství a jiná v iniciativě jme- 
novaná nebo nepřímo označená sdružení 
měla být pokládána za státu nebezpeč- 
ná, protizákonná nebo nemravná. Z ob- 
jemného materiálu, pokud mohl býti 
opatřen, rozhodně se pro to nedají odvo- 
diti žádné positivní důkazy. Také ini- 
cianti žádných důkazů neuvedli. Ovšem 
striktní důkazy v tomto oboru nemohou 
býti žádány, poněvadž se jedná o sdru- 
žení, která aspoň pokud možno členství 
utajují. Pro přijetí nějakého zvláštního 
zákazu do ústavy mohl by arci stačiti 
již důkaz určitých skutečností, které by 
vnukaly vážné podezření, že tato sdružení 
svými opravdu zakázanými cíli nebo pro- 
středky pro ně používanými narážejí na 
smysl a ducha 56. článku spolkové ústa- 


vy. Ale ani takového důkazu podle ná- 


hledu spolkové rady zde není. Naopak ze 
stanov vysvítá, že všecka tato sdružení 
svými účely veskrze stojí na půdě platné 
ústavy. Rovněž zkušenosti doposud od 
úřadů nabyté nevedou k opačnému zá- 
věru. Kdyby přes to zákaz v iniciativě 
požadovaný měl býti pojat do ústavy. 
znamenalo by to omezení shromažďo- 
vací svobody, která tam je stanovena. 
Avšak za takovéto omezení nemohla by 
se spolková rada ani dnes přimlouvati. 
Třebaže je správné, že poměry se změ- 
nily a že v těchto časech politického, so- 
ciálního a hospodářského napětí mnohé 
již není dovoleno, co dříve nedávalo pod- 
nětu k žádným obavám, nikterak to není 
důvodem pro nějaké užší vymezení Svo- 
body shromažďovací, poněvadž již plat- 
né znění umožňuje dostatečný ohled na 
tuto změnu věcí. Vždyť sám 56. článek 
spolkové ústavy pochází z doby neklid- 
né, kdy právě tajné společnosti, jsouce 
pod vlivem mnohých politických uprchlí- 
ků ze sousedních států, působily mno- 
hem více těžkostí nežli dnes. A přece 
tehdy nebylo ani řeči o zákazu těchto 
sdružení. Zákaz protizákonných a státu 
nebezpečných spolků dostačí proto i dnes, 
při čemž ovšem třeba dbáti toho, že spo- 
lek V normálních dobách vypadající ne- 
vinně za dnešních okolností může býti 
považován za státu nebezpečný. Ale 
sdružení, o nichž mluví iniciativa, podle 
přesvědčení spolkové rady i s tohoto přís- 
nějšího, dnešním poměrům přiměřeného 
hlediska nespadají pod zákaz. Ostatně 
bylo by nutno se tázati, co by se získalo 
nějakým zvláštním zákazem. Doplnění 
spolkové ústavy, jak je inicianti navrhu- 
ji, nedá se tedy ospravedlniti. Tím však, 
že jest odmítnuto vydání výslovného zá- 
kazu, nemá se ovšem buditi domnění, 
že by přes to spolková rada nemohla 
řádati rozpuštění toho neb onoho z těch- 
to sdružení, kdyby bylo skutečnostmi do- 
kázáno, že je možno je považovati za 


státu nebezpečné.“ 
(Přátelství, r. VIII. 7.) 


Z redakce. Toto číslo je celé věnováno 
konventu AMI a aktualitám. Hlídky a 
přílohy budou v čísle příštím, stejně jako 
odložené příspěvky. 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 

s red. radou. v níž jsou: Dr. Fr. Kadeřávek, Rudolf Konrád. Jiří Sedmík a Dr. Josef 

Volf. — Vydavatel prof. Dr. Fr. Kadeřávek. — Administrace: Jar. Jiránek, Praha- 

Vršovice, Sámova 665. — Toto číslo vyšlo 15. října 1936. -— Adresa redaktorova jest: 
Praha-Dejvice, Bachmačská 34. 
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každé stavby a každého 


průmyslového 


Posloužíme Vám rádi nabídka- 


podniku. 


mi a poradou podle svých dlou- 


holetých zkušeností. 


FERD. SCHILLER, 


isolační závody a továrna na 


korkové zboží, 


Praha VII., Schnellova č. 128. 


Telefon 752-88. 
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LÁZEŇSKÝ ÚSTAV Dr. WELTMANNA - PÍŠŤANY. 
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LÁZEŇSKÝ ÚSTAV Dr. WELTMANNA - PÍŠŤANY., 
Ošetření dny, Ischias, rheuma. 
ZPRÁVA VÝHRADNĚ Dr. WELTMANN, PÍŠŤANY - TELEFON ČÍSLO 756. 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZÁVODY akc. spol. 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís. +. 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spol. 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních Ň : 
bílých kovů pro architekturu, PEDRAND a z . 
kabely silno- i slaboproudé, isolo- elektroměry normální i specielní, 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 
veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n: M. i V I, kostroje. 


Příloha: Královské umění. 


J. Volf: Censurovaná přednáška Kalousko- 
va o svob. zednářích v 18. stol... . . . 145 
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nářské v olomouckém museu (s vyobr.) 148 


K. Kačer: Zednářské eeky v Hamzově ol 


monu kouzelníku. . . „ X1 
J. Pouzar: Tajná sekta karbonářů v Paříži 

a Lafayette . . . ... . „ 153 
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VIKTOR ARNSTEIN © SYNOVÉ 


MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


ZDALCI 


V. J. ROTT a. s. PRAHA-I., nosí 
Malé náměstí 1 

VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM LIMCE 
Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 

rychlé opalování a docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6.—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ Cena Kč 10.— a 6.—. 


„ANTIGUE““ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16-— a Kč 26.—. 


„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, 7%— a 9.—. 


„ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4— a 6—, 
ústní voda za Kč 7.50, 10.— a 18.—. 


Parfumerie E.PROCHÁSKA a. s. Praha VIi-700. 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


ZEDNÁŘSKÉ OSLAVY 28. ŘÍJNA V PRAZE. 
Oslava LL.'. Wahrheit, Kette a Pravda vítězí. 


Z obvyklých oslav státního svátku vyjímáme především jednu osla- 
vu, která je v Praze svého druhu první: spojily se k ní dvě lóže německé, 
„Wahrheit und Einigkeit“ v Or., Praha a „Kette zur Freiheit“ v Or.. 
Žatec, a česká lóže „Pravda vítězí“ v Or... Praha, aby vykonaly za ve- 
dení Mistra Př.:. L.. „Wahrheit und Einigkeit“ br. Fritze Biehala spo- 
lečnou práci dne 23. října v Lessingheimu; je to první česko-ně- 
mecká práce zednářská v Praze, jejímž hlavním obsahem 
byla manifestace vůle ke společné práci za společnými cíli a jejíž slav- 
nostní forma i účel byly vkusným holdem státní myšlence a čsl. demo- 
kracii. Je-li to první česko-německá práce v Praze, je tím zároveň řečeno, 
že není poslední a tím Se její význam ještě zvyšuje. Proto zaslouží, aby 
o ní bylo podrobněji referováno jako o prvním kroku k praktickému ře- 
šení česko-německého vztahu v zednářství. 

hu 


Přítomni byli: V. M. VL. „Lessing““ br. Steinert, V. Činovníci bb. 
Engel, Richter a Schwarz, MM. LL.. Bednář (Pravda vítězí), Bondy 
(Kette zur Freiheit), Lampl (Wahrheit und Einigkeit), Katz (Hiram), 
Kadeřávek (Bolzano), Richter (Dílna lidskosti), Giinther (Piette), Brón- 
ner (Brudertreue), celkem 57 bb. 3 lóží společně pracujících a 58 hostí, 
mezi nimi zvláště deputace lóží „Brudertreue““ (Děčín), ,„Wahrheit“ (Jablo- 
nec). 

V.-. M.-. Steinerta uvítal Ct.:. B.. Biehal: 

Im Namen der hier zur gemeinsamen Arbeit versammelten 
€.'. u.'. V.. LL.'. „Pravda vítězí“, „Kette zur Freiheit“ und „Wahr- 
heit und Einigkeit zu drei gekrónten Sáulen“ heisse ich Sie herzlichst 
willkommen. 

Ihre Anwesenheit ist uns eine Genugtuung, denn wir kónnen Sie 
wohl mit Recht als Zustimmung der ehrwst.:, Grossloge zu unserem 
Beginnen betrachten. Und dieser Umstand erfreut uns, denn wir 
wissen sehr gut, dass nur in und mit der ehrwst.:. Grossloge unsere 
Arbeit fůr Volk, Heimat und die K.'. K.'. eine gedeihliche sein kann. 
Uvítal přítomné, objasnil význam práce, a když br. Langer přehrál 

Beethovenův „Hymnus na radost“ (IX. symfonie), Ct.. M.-. Bednář 
omluvil nejprve V. M. br. Weignera a řekl m. j.: 

„Stojíme téměř v předvečer 28. října, státního svátku republiky 
Československé. České L.'. pražské, část „N. V. L. Čsl.“, budou míti 
společnou oslavu tohoto dne. Ale přes to jest mou povinností, abych 
i zde následoval hlasu svého srdce a jménem bří z L.. P.-. V.. pronesl 
několik slov. 

Nemůžeme vzpomínati republiky Československé, aniž bychom 
vzpomínali zásad, na nichž jest a má býti vybudována, a metod, 
kterými má dosíci svého cíle. Tyto dvě věci rozhodují o našem sta- 
novisku ke státu. 

Není dnes možno mluviti o státu. aniž bychom měli na zřeteli 
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jeho náplň. Není vlastně pouhého pojmu státu bez této konkret- 
nosti případu. Vždy musíme míti na zřeteli duchovní síly, které stát 
tvoří, a cíl, k němuž směřují. Jsou dnes státy, ozářené slávou velko- 
lepého zevního vzestupu. A přece o nich platí dnes slova: Vestigia 
terrent! Se třpytem velkoleposti je spojena noc pošlapaných hodnot, 
které patří k podstatě člověka. Pro nás nesmí býti předním měřítkem 
tradice politická nebo pouhá prázdná národní reminiscence. Vážit 
stát na vážkách lidství jest nejvyšším požadavkem nás zed.“. 

A tu stojíme již před svým státem. Cítíme všichni, že není to 
jen stát, vzkříšený náhodou a žijící ze dne na den, lodička, zmítající 
se na moři světovém. Program Československa jest program Masa- 
rykův a Masaryk znamená proroka hodnot všelidských. RČS. se 
má vrátiti k hodnotám, které zde existovaly a byly pošlapány. Pro- 
gram humanitní spravedlnosti a spolupráce všech jest program vy- 
soký. Ten se kryje s programem našeho řádu. Proto RČS. jest stát 
náš, nám drahý; s jeho životem jsme spiati nejen zevně, ale i vnitř- 
ně. Pro tento stát pracovat znamená pro pokrok lidstva a jeho nej- 
vyšší hodnoty. 

A vedle programu stojí cesta. Ta jest dána pojmem demokracie. 
Stojíme za myšlenkou demokratické svobody všech. Milujeme re- 
publiku právě pro to, co nám zaručuje. Svoboda osvobozených ne- 
znamená zotročení druhých. Zde musíme mluviti k bratřím německé- 
ho jazyka slovy jejich básníka Schillera: 

Vor dem Sklaven, wenn er die Kette bricht, 
vor dem freien Menschen erzittert nicht! 
Schiller, Die Worte des Glaubens. 


Jsme si vědomi, co tato demokratická soustava znamená pro 
náš řád. Kdyby nebylo demokracie československé, jaký by byl po- 
hled na myšlenkové dění Evropy a jaký by byl obraz našeho řádu? 
Od Severního moře až k Sicilii nebylo by svobodné z.'. práce. Naše 
L.:. by byly rozpuštěny, práce by se konala třeba pod policejním do- 
zorem. Jaká stavba lidí s okovy policejního dozoru na rukou nebo 
jaký pokrok tam, kde se nesmí bratr s bratrem stýkat? 

Proto stojíme na půdě republiky Československé vřele a cele. 
Chceme pracovati k jejímu rozkvětu i ve svém řádu. Přinášíme úctu 
a lásku k jejím představitelům, zvláště k presidentu Osvoboditeli a 
dnešnímu presidentu. Prací ve prospěch republiky sloužíme svým 
národům a sloužíme celému lidstvu. Věříme, že náš stát uhájí svou 
existenci. Věříme v jeho rozkvět a v jeho zdar. Pravda vítězí! To 
nás provede v budoucnost, občany dobré vůle, bratry z řad českých 
i německých.“ 

Potom promluvil o významu 28. října Mistr Př.. br. Biehal: 

Hóren Sie die Worte, die vor etwa 150 Jahren iiber die Stellung 
der Slaven in der Geschichte der Menschheit geschrieben wurden: 
sie trieben den Bergbau, verstanden das Schmelzen und 
Giessen der Metalle, bereiteten das Salz, verfertigten  Leinwand, 
brauhten Meth, pflanzten Fruchtbáume und fůhrten nach ihrer Art 
ein frohliches, musikalisches Leben. Sie waren mildtátig, bis zur Ver- 
schwendung gastfrei, Liebhaber der lándlichen Freiheit, aber unter- 
wůrfig und gehorsam, des Raubens und Plůnderns Feinde. Alles das 
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half ihnen nicht gegen die Unterdrůckung; ja, es trug zu derselben 
bei. Denn da sie sich nie um die Oberherrschaft der Welt bewarben, 
keine kriegssůchtige, erbliche Fůrsten unter sich hatten, und lieber 
steuerpflichtig wurden, wenn sie ihr Land nur mit Ruhe bewohnen 
konnten, so haben sich mehrere Nationen..... an ihnen hart ver- 
sůndigt.“ 

Das Rad der ándernden Zeit dreht sich indess unauf- 
haltsam; und da diese Nationen grósstenteils den schónsten Erdstrich 
bewohnen, wenn er ganz bebaut und der Handel daraus eróffnet 
wůrde; da es wohl auch nicht anders zu denken ist, als dass in Euro- 
pa die Gesetzgebung und Politik statt des kriegerischen Geistes 
immer mehr den stillen Fleiss und den ruhigen Verkehr der Volker 
untereinander befórdern můssen und befórdern werden; so Wwerdet 
auch ihr, so tief versunkene, einst fleissige und gliůckliche Volker 
endlich einmal von eurem langen, trágen Schlaf ermuntert, von 
eueren Sklavenketten befreit, eure schónen Gegenden vom adriatischen 
Meer bis zum karpathischen Gebirge, vom Don bis zur Mulda als 
Eigentum nutzen und eure alten Feste des ruhigen Fleisses und Han- 
dels auf ihnen feiern důrfen...... 

Kein in der Liebe zum eigenen Volke eingeschnůrter Tscheche 
war es, der diese Worte tiefst empfundener Menschlichkeit und 
Prophetie schrieb, sondern Herder, der grosse Deutsche und Frei- 
maurer. 

Ja, das Rad der Geschichte, es hat sich gedreht; und das Volk, 
dem der Geschichtsphilosoph Herder die geschichtliche Mission zu- 
weist, Verwirklicher des Humanitátsgedanken zu werden, schuf sich 
vor 18 Jahren — am 28. Oktober des Jahres 1918 — die Form, die 
Vorbedingung der Realisation, seine staatliche Selbststándigkeit. 

Nicht die Kant'sche Philosophie, nach der das Ziel der Mensch- 
heit eine vollkommene Staatsverfassung sei, war die Richtlinie Ma- 
saryks und der Mánner um ihn. Viel tiefer zu den Ouellen der Mensch- 
heitsentwicklung, aus denen auch Herder, Goethe, Chelčický und 
Comenius, die franz. Revolution in den „Erklárungen der Menschen- 
rechte““ und die amerikanische Freiheitsbewegung schópften, drang 
er vor und verankerte sie in jenem Dokumente, das als „Unabhángig- 
keitserklárung der čsl. Nation“ bekannt ist. 

Aber der Realist Masaryk und Beneš erkannten sehr gut, dass 
die prinzipielle Annahme auch der edelsten Grundsátze als ideologi- 
sche Grundlage eines Staates nicht zu seiner Werdung genůgt. Pa- 
rallel damit, gefestigt durch harmonische Verbindung der Tat mit 
dem Geiste des Wortes, schritten sie zur Organisierung der Tat, die, 
auch mit der Macht der Waffe, ihren Prinzipien zum Leben ver- 
helfen sollte, zur Organisierung der Legionen, die bereit waren, ihr 
Leben fůr ihre Gesinnung einzusetzen. 

18 Jahre, meine Brr.:., sind in der Geschichte eines Volkes keine 
allzulange Zeit; Demokratie und Freiheit in kultureller und sozialer 
Beziehung keine Angelegenheit, die einfach dekretiert werden kann, 
die sich am Tage der Machtergreifung durch Demokraten einfach 
einstellt. Demokratie und Freiheit, sie můssen stetig und immer 
wieder erkámpft und gestůtzt werden. Zum geistigen Fundament der 
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Washingtoner Deklaration gehórte, unteilbar und wesentlich, das 
Fundament der Legionen und 18 Jahre unermůdlicher Tátigkeit 
am Bau! 

Wir Frmr.'. wissen, dass der Planriss eines Baues zwar die 
Grundlage ist, aber gerade wir, gerade die Frmr.'., důrfen nicht ver- 
gessen, dass sie in erster Reihe Werkleute sind, in stetem 
Kampfe mit dem Material, mit Wind und Wetter und nicht zuletzt 
mit profitgierigen Bauherren. 

Geniigt es, wenn wir Frmr.:. den Staat bloss „bejahen““? Ist es 
genug, wenn wir uns damit begnůgen, gute Bůrger dieses Staates 
zu sein, die nur trachten, mit den Gesetzen dieses Staates nicht in 
Konflikt zu kommen? Nein, es geniigt nicht! Denn dieser Staat Ma- 
saryks und Benešs ist auch unser Staat! 

Nicht deshalb, meine Brr.:., weil wir von der Geschichte in ihn 
„hineingestellt““ wurden, nicht deshalb, weil wir „„Realpolitiker““ sind, 
nicht nur deshalb, weil Jahrhunderte alte Fáden Deutsche und 
Tschechen in diesem Raume fast unlósbar miteinander verbinden und 
auch nicht deshalb, weil die Čsl. Republik die Freiheit der vereins- 
mássigen Bestátigung gegeben hat, die ja die FM auch in anderen, 
nicht demokratischen Staaten, geniesst; nein, es ist unser Staat, 

weil in der Idee seiner Griindung frmr.'. Grundsátze verankert 
sind, weil in seiner Existenz die einzige objektive Móglichkeit besteht, 
frmr.:. Prinzipien zu verwirklichen, 

weil Schopfer und Lenker sich bemiihen, ihn nach frmr.'. Grund- 
sátzen zu gestalten und 

weil wir so als ideologische MitschoOpfer die Mitverantwortung fůr 
seine Formung und Inhalt tragen — ob wir nun wollen oder nicht. 

Daraus, meine Brr.:., erfliesst die Forderung und unsere Be- 
reitwilligkeit zum aktiven Kampfe fůr unseren Staat Masaryks 
und Benešs und das selbst dann, wenn er das Opfer unseres Lebens 
erfordern sollte. Das ists, meine Brr.'., was wir klar erkennen můssen' 

Vielleicht fragt hier jemand: kann es die Aufgabe der FM sein, 
die doch die Einigung aller Menschen als obersten Programmspunkt 
hat, die die Toleranz verkórpert, zum Kampfe aufzurufen gegen eine 
bestimmte Gruppe? 

Da denke ich, meine Brr.:., an das Wort des Altertums um Pla- 
to: „Wir lieben Plato, aber noch mehr lieben wir die Wahrheit““. Und 
ich mochte dieses Wort wandeln und sagen: ja, wir lieben den Frie- 
den, wir lieben die Toleranz, aber noch mehr lieben wir die kulturelle 
und soziale Freiheit und ihre Projektion im Profanen, die Demokratie. 

Und so wollen wir heute, wir als Frmr.:. und somit ideologische 
Mitschopfer unserer humanitáren, demokratischen Republik, geloben: 

wir sind und werden am Platze sein, wenn es gilt, unser Vater- 
land zu halten, zu stůtzen, zu bauen und zu verteidigen, 

im Sinne der Idee seiner Grůnder, aus Liebe, 

wie wir es sollen und freien, aufrichtigen Herzens wollen. 

Denn er istunser“ 
Br. Langer zahrál státní hymnu, kterou bb. vyslechli ve Z-ní, 
načež Ct.. M.-. L.. Wahrheit und Einigkeit, br. O. La m pl, přednesl 
Kresbu: 
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FREIMAURERISCHE MITARBEIT ALS VORBILD DES 
ZUSAMMENLEBENS DER NATIONEN IM STAATE. 


Der heutige Abend gibt uns doppelten Anlass zur Freude. Der 
erste Grund, die Feier des 28. Oktobers, der fůr uns Brr.'. dieses 
Landes ein geordnetes frmr.:. Leben wieder erstehen liess, wurde 
bereits von den ehrw.'. Br.'. Bednář und Biehal eingehend gewůrdigt. 
Mir obliegt es, zu dem zweiten Anlass zur Freude Stellung zu nehmen, 
der in dem Wiederaufleben innigen, ehrlichen Zusammenwirken, wie 
es durch diese Gemeinschaftsarbeit charakterisiert ist, gelegen ist. 
Da diese Gemeinschaftsarbeit nicht nur auf die Veranstaltung ge- 
meinsamer Festarbeiten beschránkt bleiben, sondern sich auf alle 
Zweige frmr.:. Tátigkeit ausdehnen soll, so wird es notwendig sein, 
sich heute bereits úber Wege und Ziele dieser Zusammenarbeit klar 
zu werden. Ich will nun im Folgenden versuchen, unter Berůcksich- 
tigung unserer frmr.'. Konstitution, der A.'. P.'. und unserer staats- 
rechtlichen Konstitution, der demokratischen Verfassung unserer 
Republik zu den Problemen Stellung zu nehmen, welche fůr unsere 
frmr.. Zusammenarbeit programmatisch in Betracht kommen. 


Der erste Hauptstiick der A.'. P.'. schliesst mit der Feststelung, 
dass die Maurerei ein Mittel darstelle, treue Freundschaft unter Per- 
sonen zu stiften, welche sonst in stándiger Entfernung voneinander 
hátten bleiben miissen. Diese menschenverbindende, volkervereinende 
Tendenz der K.:. K.'. muss sich, wie jede Vorschrift fůr den FM, wenn 
er seine Kunst richtig versteht, auch im Handeln und Wandeln jeder- 
zeit deutlich erkennen lassen. Da wir nicht nur dem Namen nach 
FM.'. sein wollen, sondern auch durch die Tat beweisen wollen, dass wir 
diesen Ehrentitel zu Recht fihren, ist es selbstverstándlich, dass 
wir uns bei unserer Arbeit úber die nationale Verschiedenheit ebenso 
hinwegzusetzen vermógen, wie ber die uns sonst trennenden Mo- 
mente der Konfession, Weltanschauung und der sozialen Zugehorig- 
keit. Das Schwergewicht des frmr.:. Erlebens liegt eben in der Uber- 
brůckung der Gegensátze im profanen Leben und der Erkenntnis 
des rein Menschlichen in unseren Nebenmenschen. Die Erkenntnis 
dieser Tendenz, die die Brr.:. aller Nationen der Welt denselben 
allmenschlichen, kulturellen und sittlichen Zielen nachstreben lásst, 
hat auch bei uns, wo zwei reguláre Grossbehorden das frmr.'. Leben 
innerhalb unserer Republik organisatorisch zusammenfassen, dazu 
gefůhrt, dass diese beiden Obódienzen einen F'reundschaftsvertrag 
miteinander abgeschlossen haben; in diesem Konkordat wurde nicht 
nur der Wirkungsbereich der beiden Grosslogen auf Grund ihrer 
symbolischen Verschiedenheit gegenseitig abgegrenzt, sondern es 
wurde in der Einleitung besonders darauf hingewiesen, dass gerade 
in der ČSR die FM der verschiedenen Volker Gelegenheit und die 
Pflicht hat, zu beweisen, dass die nationale Verschiedenheit kein 
Hindernis bedeuten darf fůr die herzliche frmr.:. Zusammenarbeit. 

Das Konkordat, so gut es gemeint ist, kann fůr uns natůrlich 
nur eine formal-juristische Abmachung bedeuten, die, um einen 
Vergleich heranzuziehen, die Ausmasse jenes Ackerbodens festlegt, 
der von den einzelnen Vertragspartnern bebaut werden soll. Es liegt 
nun an den Partnern, diesen Boden ordentlich durchzuackern, keine 
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Stellen brach liegen zu lassen und alles zu tun, damit die Saat eine 
recht ausgiebige Ernte zeitige. So wird fůr uns aktivitische Brr.'. 
beider Občdienzen das Konkordat zu einem Memento, das uns jeder- 
zeit daran gemahnt, unserer frmr.“. Pflicht Genůige zu tun und dem 
Worte die Tat folgen zu lassen. Das Skelett, das dieser Vertrag dar- 
stelit, bedarf noch des Fleisches und des Blutes, um zu jenom leben- 
digen Organismus zu erstehen, dessen Geist herzlicher frmr.:. Zu- 
Sammenarbeit sich in unserer gesamten Tátigkeit manifestieren soll! 
Auf diese Tátigkeit, auf diese Verstándigungsarbeit kommt es an, 
in einer Zeit, in der unlautere und unberufene, dafůr umso lauter 
rufende Elemente das Hassen der Klassen und Rassen predigen; 
wir můssen beweisen, dass wir nicht nur Ideale besitzen, sondern auch 
in der Lage sind, unserem Ideengut der Humanitát praktischen Aus- 
druck zu verleihen. Die schoóne Zeit eines ruhigen, beschaulichen L.'.- 
Lebens, das sich mit der Besprechung und Erforschung des Ri- 
tuals und der Symbolik befasste, dieses statische Stadium der FM 
ist vorbei und die Dynamik des Weltgeschehens fordert ihren 
Widerhall auch innerhalb der K.'. K.'.' Diese dynamische Phase, 
die angebrochen ist, bedingt einerseits eine frmr.'. Kráftekonzentra- 
tion, andererseits eine offenherzige Stellungnahme zu den aktuellen 
Geschehnissen innerhalb der profanen Welt. Unser Gedankengut, das 
in der profanen Welt seinen Niederschlag im Wesen der wahren De- 
mokratie findet, die, wie unser allverehrter Prásident anlásslich seiner 
Reichenberger Rede sagte, „allen Unterhandlungen den Respekt vor 
der menschlichen Personlichkeit und die volle staatsbůrgerliche Gleich- 
heit zugrundelegt“, ist in Gefahr und mit ihm alles, was auf diesen 
humanitáren Prinzipien basiert. Angesichts dieser Tatsachen ist es fůr 
jeden einsichtigen Menschen klar, dass nur eine Einigung der bisher 
nach den divergentesten Richtungen arbeitenden Kráfte, ein Zusam- 
menschluss der Willigen und Fiihigen zu einer Arbeitsgemeinschaft 
die Gefahr bannen kann. Ich glaube sogar, behaupten zu kónnen, dass 
eine geeinte FM in diesem Staate Aufgaben durchzufůhren vermag, 
wie sie von keiner anderen Organisation zum Wohle der einzelnen Vol- 
ker, des Staates und der Demokratie geloóst werden kónnen! 


Um zu dieser Einigung zu gelangen, ist es notwendig, dass die 
Einigkeit zunáchst in den einzelnen LL.'. und innerhalb der Grosslo- 
gen hergestellit wird. Das Material, das zum Bau des Menschheitstem- 
pels verwendet werden soll, muss innerlich gefestigt und áusserlich 
gut aufeinander abgestimmt sein, sodass die behauenen Steine sich 
lůckenlos zur starken Grundmauer zusammenschliessen kónnen; 
broóckelndes Gestein, das in sich selbst zusammenfálit, gefáhrdet den 
ganzen Bau! Besonders tragfáhig und fest verankert můssen die 
Fundamente sein! In diesem Zusammenhange erinnere ich an die letzte 
Johannisbotschaft unseres ehrwstf  Grossmeisters. „Wer fest- 
gefůgt den Bau auffiihren will, der muss seinen Grundstein tief legen 
in den Schoss der heiligen Heimaterde, dort, wo gewachsener Fels 
fůr Tragkraft bůrgt. Schwemmsand der Tagespolitik, der stiindlich 
seine Lagerung verschiebt, taugt nicht zum Bau, der Stiirmen trotzen 
soll.““ Die FM kann daher keinerlei Anlehnung an irgendeine politische 
Gruppe dulden, sie muss vielmehr darauf bedacht sein, das Volk als 
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Ganzes zu erfassen, jenes Volk, das mit den Idealen der K.. K.. zu 
erfůllen unsere oberste Aufgabe ist. Jede FM kann natůrlich nur 
innerhalb ihres eigenen Volkes wirken, in welchem sie verwurzelt ist, 
das sie versteht und von dem sie selbst verstanden wird. Daneben darf 
aber die spezifische Aufgabe der FM, der organisierte Zusammen- 
schluss aller, die dem Humanitátsgedanken zu dienen bereit und fáhig 
sind, nicht ausser Acht gelassen werden. Gerade in einer Zeit politi- 
scher Verhetzung ist es mehr denn je notwendig, sich der vólker- 
verstándigenden Mission der K.:. K.'. zu erinnern und dieses all- 
menschliche Hochziel praktisch zu betátigen. Mit besonderer Freude 
erfůllt es uns, wenn im Leben draussen diese Verstándigungsarbeit 
geleistet wird wenn wir sehen, dass trotz der furchtbaren Reaktion 
Menschen den Glauben an die Menschlichkeit nicht verloren haben und 
so in unseren Intentionen arbeiten. Wir haben in unserer Republik 
das Gliick, einen aufrechten Mann an der Spitze des Staates zu sehen, 
dessen humanitáres Denken und Fiihlen, gepaart mit seinem energi- 
schen Willen, es zu Wege bringt, inmitten eines Meeres der finstersten 
Reaktion auf der Insel, die wir bilden, den Leuchtturm der Demokratie 
weithin erstrahlen zu lassen; es ist unser allverehrter Prásident, der 
sich auch an die Spitze der nationalen Verstándigungsaktion gestellt 
hat und der es versteht, den Aktivismus der Deutschen durch einen 
zielbewussten, ebenso ehrlich gemeinten čechischen Aktivismus zu 
unterstůtzen; wenn unser Staatsoberhaupt durch die Tat zu beweisen 
imstande ist, dass es keine Krise der Demokratie gibt, dass nur durch 
die Untátigkeit der Demokraten eine Krise der Demokraten entsteht, 
aus der es nur einen Ausweg gibt, námlich die „Demokratie der Tat“, 
dann missen wir Demokraten, die noch mehr durch unsere Zugehó- 
rigkeit zum Bunde programmatisch zur Tat verpflichtet sind, uns 
der gestellten Aufgabe wůrdig erweisen und in der vordersten Reihe 
mithelfen bei dem grossen Aufbauwerke der nationalen Verstándi- 
gung. Dass diese Verstándigung in unseren Reihen vor allem beginnen 
muss, ist selbstverstándlich, und um auf Prager Boden, dem Sitze der 
beiden Grosslogen, den Anfang zu machen, haben wir uns heute 
zusammengefunden, den Worten des Konkordates, die ich bereits zi- 
tiert habe, ihre sinnfállige Auswirkung durch die Tat zu geben. Diese 
Zusammenarbeit, zu der sich auch die Brr.:. aus der Provinz gemeldet 
haben, darf, wenn sie ihren Zweck erfůllen soll, keine einmalige 
Erscheinung bleiben. Es wird notwendig sein, das Interesse, das diese 
Gemeinschaftsarbeit geweckt hat, wach zu erhalten und systematisch 
die heute begonnene Zusammenarbeit weiter auszubauen. So, wie die 
Brr.:. einer Bauhůtte durch rege Anteilnahme an den Arbeiten ihrer 
Loge sich immer mehr und mehr kennenlernen und náherkommen, 
so werden die Brr.:. beider Obódienzen durch háufigen und zahlreichen 
Besuch der Gemeinschaftsarbeiten sich gegenseitig kennen und verste- 
hen lernen und dadurch zur Beseitigung jener, innerhalb der Volker 
noch bestehenden Vorurteile und Regungen des Misstrauens beitragen, 
die nur auf der mangelden Kenntnis des anderen beruhen. 

Diese Zusammenarbeit, die von den Brr.:. in der Provinz mancher- 
orts schon seit Jahren mit viel Erfolg und Verstándnis fůr die, dem 
frmr.:. Gedankengut immanenten volkerverbindenden Ideen betrieben 
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wird, muss nicht gleichbedeutend sein mit einer organisatorischen 
Verschmelzung“ beider Obodienzen. Vergessen wir nicht, dass beide 
Grosslogen eine Reihe von Aufgaben zu erfillen haben, die sie nur 
als selbststándige, in ihrer Nation verwurzelte und ihrem €eigenen 
Volkstume entsprechende frmr.:. Organisationen durchfůhren kónnen. 
Es wird daher gut sein, sich heute bereits darůber klar zu werden 
und es mit absoluter Deutlichkeit auszusprechen, dass wir aktivis- 
tischen FM eine aufrichtige, auf Freundschaft und Herzlichkeit aufge- 
baute brdl.“. Zusammenarbeit wiůnschen, ohne dadurch die Selbststán- 
digkeit unserer Grossloge in irgendeiner Weise zu beeintráchtigen. 

Diese innige, herzliche Zusammenarbeit, soll sie nicht bloss Phra- 
se bleiben, muss auch die innere Kraft aufbringen, gewisse Momente 
der Vergangenheit als geschehen hinzunehmen, ohne aus diesen Bege- 
benheiten, die manchmal bloss auf Missverstándnissen beruhten, ge- 
fůhlsbetonte oder gar historische Ereignisse zu machen. Wir Aktivisten 
leben nicht in der Vergangenheit, sondern stehen mit beiden Fiůssen in 
der Gegenwart und blicken mit echt frmr.:. Optimismus in die Zukunft, 
deren Gestaltung nicht unwesentlich von unserer Betátigung abhángen 
soll. Wir fůhlen uns geniůigend stark, um die Verantwortung fůr das 
tragen zu kónnen, was aus unserer Zusammenarbeit erstehen soll und 
wollen durch die Tat beweisen, dass ein ehrlicher und eherner Wille 
uns beseelt, unsere und unserer Nachfahren Zukunft besser und schó- 
ner zu gestalten. Wir FM kónnen ja als Avantgarde der Nationen, 
denen wir angehóren, unseren Vólkern doch am ehesten mit gutem 
Beispiele vorangehen und ihnen vor Augen fůhren, dass der unselige 
Streit um Dinge, fůr die wir zum grossen Teile úberhaupt nichts 
konnen, die geschehen sind ohne unseren Einfluss oder gegen unseren 
Willen, dass dieser Streit unsinnig ist und nur jenen willkommen sein 
konnte, die unsere und der Menschheit F'einde sind. Dazu sind Wir 
aber nicht hier, um den finsteren Máchten der Reaktion das traurige 
Bild des Bruderhasses und der inneren Zerrissenheit zu bieten. 
„Nicht mit zu hassen, mit zu lieben sind wir da“ 

In dieser Einstellung der Bruderliebe wollen wir dem Konkordate 
seinen richtigen Sinn und Inhalt geben, wollen das Skelett zu einem 
lebendigen Organismus erstehen lassen und einen Vertrag schliessen, 
der nicht erst der Niederschrift und juridischen Festlegung bedarf; 
einen heiligen Vertrag, den alle im Herzen erfůhlen, weil er den natůr- 
lichen, von Vorurteilen freien Regungen des frmr.'. empfindenden Her- 
zens entspricht. Wir wollen zusammenarbeiten und zusammenhalten 
in Wahrheit und in Einigkeit, zum Wohle unserer Volker, im Interesse 
des Staates und zum Gedeihen der K.'. K.. 

Wenn diese Zusammenarbeit erst in die richtigen Bahnen gelenkt 
ist, dann wird sie sich auch auswirken kónnen auf Gebieten, die heute 
fůr uns noch unerreichbar sind, weil wir nicht úber die notigen Kráfte 
verfůgen. Enigkeit aber macht stark und so wird auch der Zeitpunkt 
kommen, in welchem wir auch im profanen Leben die Ergebnisse unse- 
rer mr.. Tátigkeit bemerken werden. Wir wollen uns keinen Illusionen 
hingeben und unsere Kráfte úberschátzen; aber ebenso verfehlt wáre 
es, wollten wir die uns innewohnende und uns zur Verfůgung stehende 
Energie unterschátzen und uns mit einem pessimistischen „„Wir kónnen 
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So wie nichts ausrichten““ einem verhángnisvollen laisser faire, laisser 
passer, úberantworten. Wir důrfen vorláufig unsere Ziele nicht zu 
weit, oder zu hoch stecken und můssen trachten, mit dem ganzen Ein- 
satz unserer Kráfte das zu erreichen, was zu erreichen ist und was 
vor allem unserem Wesen entspricht. 

Eines dieser Ziele ist die Schaffung einer Plattform, auf welcher 
unsere Zusammenarbeit ihren sinnfálligen Ausdruck findet. Wir 
můssen uns námlich von Anbeginn darůber klar werden, dass das 
blosse sich kennen Lernen noch lange nicht genůgt, ebenso wie das blos- 
se Zusammenkommen keineswegs Endzweck sein kann. Wenn wir uns 
dessen richtig bewusst werden, dass jede FM vor allem ihre Ideen im 
eigenen Volke verbreiten soll, so muss ein Forum geschaffen werden, 
durch dessen Vermittlung das Gedankengut der K.-. K.. in das Volk 
eindringen kann. Der ehrw.'. Br.'. Preisler hat das Wort geprágt, die 
FM můssten den Vólkern das gegenseitige Einvernehmen „vorleben“; 
das Volk, oder richtiger gesagt, die Vólker miissen also ein Vorbild 
vor sich sehen, wobei es weniger darauf ankommt, dass sie wissen, dass 
Brr.'. -FM ihnen das gute Beispiel geben, als vielmehr, dass unsere 
Ideale zur Seele des Volkes sich Zutritt verschaffen. Es muss infolge- 
dessen unsere Zusammenarbeit in den LL.. ihre Auswirkung im Zu- 
Sammenleben der Staatsnationen finden, ebenso wie das humanitáre 
Gedankengut der K.'. K.' im profanen Leben durch die Demokratie 
der Tat in Erscheinung treten muss. So wird die FM, wie unser ehrw.'. 
zug.'. M.-., Br.:. Biehal in einem in der frmr.:. Presse noch nicht ver- 
offentlichten Artikel ausfůhrt, zum Sammelbecken der demokratischen 
Kráfte im Staate. Br.:. Biehal, der in seinem frmr.:. Konstruktivismus 
von aller Anfang an fůr eine Zusammenarbeit der beiden Obodienzen 
eingetreten ist, geht in dem besagten Artikel vom Baugedanken, der 
doch unserer Arbeit zugrunde liegt, aus und bezeichnet die Gemein- 
schaftsarbeit der sich einander náherkommenden, dabei ihre Selbst- 
stándigkeit bewahrenden Grosslogen als Gemeinschaftsbau; es wáre 
nun nicht etwa demokratische Freiheit, sondern Anarchie, wenn jeder 
Haustrakt des Gemeinschaftsbaues unabhángig vom anderen geplant 
und gebaut wůrde; „wie leicht kónnte es geschehen““, meint Br.. 
Biehal, „dass irgend eine Treppe oder notwendiger Verbindungsgang 
zwischen den einzelnen Teilen des Hauses vergessen und aus dem 
Gemeinschaftsbau die petrifizierte Trennung wird. Daraus folgt, dass 
wir eine gemeinsame „Baukanzlei“ brauchen..., deren Wirkungs- 
feld fůr uns in den gemeinsamen Staatsgrenzen gegeben ist. Zahl 
und Art der Trakte entsprechen der nationalen Teilung. Der Geist 
der Planung muss immer auf der Idee, die zur Errichtung gefůhrt 
hat, fussen.““ In der Konkretisierung seiner Gedanken gelangt der 
ehr.'. Br.'. Biehal zu zwei wesentlichen Programmpunkten: 

1. Dass die Freiheit und Selbststándigkeit einer jeden FM der 
in der ČSR wohnenden Nationen in jeder Beziehung gewahrt blei- 
ben und jede Verwásserung, Schwáchung oder Einengung dieses 
Grundsatzes, soweit es sich um geistige Dinge, die Entfaltung der 
national-kulturellen Individualitát handelt, vermieden werden muss. 

2. Die Schaffung einer gemeinsamen Dachorganisation, eben 
jener Baukanzlei, als gemeinsamer Leitung, die zielbewusst alles zu 
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unternehmen hátte, um die FM zum Sammelbecken aller demokra- 
tischen Kráfte im Staate werden zu lassen. Da diese Dachorganisation 
FM, ohne Růcksicht auf ihr System vereinigt, kann ihr Aufgabenkreis 
natůrlich nicht durch die Funktion eines S. C. erledigt werden. 

Dieser Artikel des ehrw.:. Br.. Biehals erstand zu einer Zeit, 
als von verschiedenen Seiten, ganz unabhángig voneinander, Stimmen 
laut wurden, die nach einer Zusammenarbeit verlangten; ich erinnere 
nur an die Ausfihrungen des ehrw.:. Br... Hartls, anlásslich seiner 
Teilnahme an der W.. T.. am 14. Márz 1936, an den Artikel des 
ehrw.:. B.'. Sedmík iúber „Frmr.:. Konstruktivismus““ in der Mai- 
nummer des „Svobodný zednář““ und last not least, die zahlreichen 
Enuntiationen des ehrwst.:. G.. M.:., Br.. Weigner; auch auf Seite 
der Lessing-Brr.:.. hat es an solchen Stimmen nicht gefehlt, wie 
z. B. der Artikel des ehrw.'. Br.:. Hans Fischer, Brůnn, im April- 
heft der „Drei Ringe““ und die einmůtige Meinungsáusserung der 
Stuhlmeister Boóhmens, anlásslich der Aussiger Tagung, beweist. 
Ohne irgendwelche Prioritátsstreitigkeiten | heraufbeschwóren zu 
wollen, glaube ich dennoch sagen zu důrfen, dass es gerade unsere 
gute Bauhiitte, unter der Leitung des ehrw.'. Br.:. Biehal, war, die 
das Gliick hatte, auf Prager Boden als erste den konkreten Weg 
gefunden zu haben, der zu herzlicher, brdl... Zusammenarbeit mit 
Gleichgesinnten der Schwesterobodienz fiihrt. Wir freuen uns, dass 
es nicht beim Betonen der Notwendigkeit unserer Zusammenarbeit 
geblieben ist, sondern, dass nach echt frmr.:. Prinzipe dem Worte 
die Tat gefolgt ist. So. erfreulich es ist, dass die LL.“. in der Pro- 
vinz bereits lángerer Zeit brdl.-. und herzlich zusammenarbeiten, so 
notwendig war es aber auch, dass in der Hauptstadt, in welcher 
beide Grosslogen ihren Sitz haben, endlich mit dieser Zusammenarbeit 
begonnen werde. Wir sind uns dabei dessen vollkommen bewusst, 
dass heute nur der erste Schritt getan wurde und wir eigentlich den 
ganzen Weg noch vor uns haben; das kann und wird uns nicht bange 
machen, denn wenn uns der richtige frmr.'. Geist beseelt, dann wer- 
den sich auf beiden Seiten Brr.'. finden, die dafůr sorgen, dass wir 
moglichst rasch vorwárts kommen. 


Das Ziel, das Wir zu erreichen haben, ist durch die von Br.. 
Biehal vorgeschlagene, gemeinsame Bauleitung gegeben, jene Dach- 
organisation, innerhalb welcher sich unsere Parole „Vorleben“ 
verwirklichen liesse. Wenn wir leider auch noch nicht soweit halten, 
móchte ich, um spáter auftauchenden Missverstándnissen vorzu- 
beugen, bereits heute darauf hinweisen, wie ich mir das Manifest- 
werden dieses Vorlebens vorstelle. Es ist klar, dass wir nicht gut, 
als FM, vor die Offentlichkeit treten kónnen, um derselben ein Vor- 
bild zu geben; eine vor den árgsten Verleumdungen nicht zurůck- 
schreckende Propaganda unserer Gegner hat schon dafůr gesorgt, 
dass der Name FM im Volke der Inbegriff alles Schlechten dar- 
stellt. Daraus ergibt sich die Notwendigkeit, mittels jener Dachorga- 
nisation, die nach aussen hin nie als frmr.:. Gebilde in Erscheinung 
treten darf, ein Forum zu schaffen, das sich aus geeigneten Brr.. 
und prominenten, demokratisch orientierten Profanen zusammen- 
setzt und das Vertrauen breitester Bevolkerungskreise besitzt. Unse- 
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re Brr.:., deren Zugehorigkeit zum Bunde natůrlich geheimgehalten 
bleiben můsste, hátten die Pflicht, in Zusammenarbeit mit den Nicht- 
FM der verschiedenen Staatsnationen fůr die Verstándigung der 
Volker zu wirken und vor allem fiůir die Beseitigung der Hárten 
im wirtschaftlichen und kulturellen Leben, fůr den Abbau des 
Misstrauens und fůr eine freie Entfaltung der in den Vólkern 
schlummernden demokratischen Tendenzen zu sorgen. Vor weni- 
gen Tagen wurde wieder einmal von einem Berufspolitiker, der einer 
deutschen Partei angehórt, behauptet, dass die deutsche Geistes- 
haltung entschieden antiliberal und antidemokratisch sei; diese Be- 
hauptung ist ebenso unrichtig, da sie hochstens fůr einen Teil der 
Bevólkerung zutreffen mag, der sein Pendent innerhalb jeder ande- 
ren Nation findet, als auch gefáhrlich, da sie geeignet ist, im anders- 
nationalen, demokratisch orientierten Lager Misstrauen zu erwecken, 
und so den ehrlichen Willen zur Verstándigung seitens des aktivis- 
tischen Teils der Deutschen zunichte zu machen. Tatsache ist, dass 
der Grossteil der deutschen Bevóolkerung innerhalb unserer Repu- 
blik von Natur aus politisch ziemlich indifferent ist, und dadurch 
den bósen Beeinflussungen ebenso zugánglich ist, wie den guten. 
Es liegt also an uns und unserer Aussenarbeit, das durch die Wirt- 
schaftskrise ohnehin in seinem physischen und psychischen Gleich- 
gewicht schwer irritierte Volk vor weiterem Schaden zu bewahren, 
und es der Agitation einer Katastrophenpolitik zu entreissen. Das 
Volk merkt es nicht, dass die tónende Phrase der Freiheitsdranges 
zum Schluss zur hóhnenden F'ratze der Versklavung an die árgste 
antidemokratische Reaktion wird. Der Geist des deutschen Volkes 
als Kulturnation war niemals antiliberal und antidemokratisch; das 
Volk der Dichter und Denker hat sich seinen Ehrenplatz gesichert 
durch das unsterbliche, humanitáre und freiheitliche Gedankengut 
jener, die von der Geichheit all dessen, was Menschenantlitz trágt, 
gesprochen, die Gedankenfreiheit gefordert, eine Ringparabel ge- 
schrieben und dem Gewissen ihrer Zeit zugerufen haben, dass nach 
dem Rechte, das mit uns geboren, leider, nie gefragt werde. Das 
sind die wahren deutschen Kulturtráger, die trotz des Monumenta- 
len ihres Schaffens mit ihrer ganzen Seele im Volke verwurzelt waren 
und die zu einem grossen Teil unserem Bunde angehort haben, weil 
sie erkannten, dass die FM das grosse Sammelbecken der menschlich 
fůhlenden, der demokratischen Kráfte darstelle. 


Und so ist es heute auch unsere Aufgabe, das Gedankengut der 
K.. K.'. in das an sich selbst irre gewordene Volk hineinzutragen 
und ihm den Glauben wieder zu geben an die Demokratie der Tat, 
die seiner wahren Geisteshaltung entspricht. Diese Demokratie der 
Tat wird aber auch dafůr Sorge tragen můssen, dass sie physische 
Not unserer Volksangehorigen ein Ende finde, denn Entsagung und 
Elend ist der Náhrboden fůr politische Unzufriedenheit; da das 
Haupt unseres Staates selbst Abhilfe versprochen hat, so ist nicht 
daran zu zweifeln, dass diese Aktion in absehbarer Zeit durchge- 
fůhrt werden wird. Fiir uns ergibt sich die Aufgabe, in Zusammen- 
arbeit mit allen demokratischen Kráften, diese Aktion zu betreiben 
und der wirtschaftlich dann wieder besser situierten Bevolkerung 
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den Nachweis zu erbringen, dass nicht Separatismus oder die Macht 
einer politischen Partei, sondern nur das Zusammenwirken aller Gut- 
gesinnten, ohne Unterschied der Nation, Konfession und Weltan- 
schauung, gemeinsame Not und gemeinsame Sorgen zu beseitigen, 
imstande sind. Dann wird auch die Bevolkerung darauf kommen, 
dass das Zusammenleben der Tschechen und Deutschen, wie unser 
allverehrter Prásident sagte, eine Schicksalsgemeinschaft darstelle, 
die man sich gegenseitig erleichtern und nicht verbittern sollte. Viel- 
leicht wird dann auch der Tag kommen, an dem die Bevolkerung 
dankbar erkennen und anerkennen wird, dass die so viel verlásterten 
FM es waren, die grossen Anteil hatten an dem Werk der Verstán- 
digung, das zum friedlichen Zusammenleben der Volker innerhalb 
unseres Staates gefůhrt hat. 

So wird durch unsere Zusammenarbeit, die wir heute im Zeichen 
des 28. Oktobers beginnen, sich der Satz aus der Reichenberger Rede 
unseres Staatsoberhauptes immer mehr durchzusetzen vermogen: „„Die 
Tschechoslovakei ist ein unzerstorbarer Leuchtturm der Demokratie 
und der ruhigen fortschrittlichen Entwicklung zu einer immer hó- 
heren Spitze sozialer, wirtschaftlicher und nationaler Gerechtigkeit.“ 
Dieses Zitat stellt die Erfůllung jener programmatischen Unabhán- 
gigkeitserklárung dar, die der čsl. Nationalrat am 18. Oktober 1918 
erlassen hat und die mit den Worten schliesst: „Na základech demo- 
kracie lidstvo bude reorganisováno. Mocnosti temnoty sloužily ví- 
tězství světla — vytoužený věk lidstva vzchází. Věříme v demokracii, 
— věříme ve svobodu — a ve svobodu vždy větší a větší.“ 

Es ist kein Zufall, dass die Griinder dieses Staates sich einer 
Ausdruckweise bedienten, die unserer Gedankenwelt, aber ebenso der 
Geistesspháre eines Jan Amos Komenský zu entstammen scheint; 
umsomehr můssen wir uns dessen freuen, dass unser Geist identisch 
ist mit dem Geiste der Grůnder und Lenker dieser Republik! Aber 
umsomehr ergibt sich auch fůr uns die Pflicht, die Worte dieser 
staatsrechtlichen Erklárung, als auch den zitierten Satz des Kon- 
kordates zur Tat werden zu lassen durch unsere frmr.'. Zusammen- 
arbeit, und durch deren Manifestation den Volkern dieses Staates 
ein leuchtendes Vorbild fůr ihr Zusammenleben zu liefern'“ 

Ct.:. M.-. Bednář ujímá se slova a nazývá tuto chvíli okamžikem 
dějinným pro naše lóže. Praví dále: 

Touto spoluprací se rafie našich z... hodin posunula poněkud 
kupředu. 

Věřím, že dnes nejde o projev vzájemné zdvořilosti. Stojíme pod 
tlakem otázek doby, která žádá činů a nutí k práci. 

Náš řád hlásá určité zásady. Shrnujeme je v pojmu humanita, 
bratrství všech lidí bez rozdílu národnosti, rasy a náboženství. 

A proti tomuto našemu ideálu stojí holá skutečnost profánního 
života, která jest vyjádřena slovem „boj proti všem“. 

Největší teorie jsou odsouzeny k zániku, nestanou-li se hybnou 
silou životní. 

Zde stojíme před základní otázkou svého řádu: Jak jest to 
S naším programem v praxi? 

V provádění myšlenek řádu narážíme na nesnáze. V profánním 
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životě působí síly retardační. Život mimo chrám má jiné směrnice. 

Sv.'. z.:. dneška má dvojí volbu před sebou. Buď popluje s prou- 
dem doby, nekriticky, ovládán těmi, kdo jsou myšlenkově cizí, nebo 
celou vahou své osobnosti se bude snažiti o provádění svých zásad 
ve všech oblastech životních, a pak musí dojíti nutně ke konfliktu. 

Wieland napsal jedno slovo: 

„Nichts halb zu tun ist edler Geister Art“! To jest naše povin- 
nost. 

Der Fluch der heutigen Zeit ist der innere Zwiespalt der Person- 
lichkeit und des kollektiven Lebens. Leiden wir nicht alle unter diesem 
Fluch? Eeine Demokratie ohne Demokraten, ein soziales Ideal ohne 
soziale Gerechtigkeit, eine Kultur ohne Humanitát, eine gepredigte 
Bruderschaft ohne Brůder, das ist das Bild unserer Zeit. An dieser 
dunklen Wirklichkeit drohen alle Ideale zugrunde zu gehen. 

Wozu sind wir berufen? 

Wir fůihlen, dass heute die hochsten Gůiter der Menschheit am 
Spiele sind. 

Wir miissen die Schatten der Gegenwart vorerst in unserem 
eigenen Innern úberwinden. 

Goethe sagt: 

Vor der Gewalt, die alle Wesen bindet, 
befreit der Mensch sich, der sich iiberwindet! 


Was wird unsere K.:. K.'. bedeuten, wenn ein jeder Bruder nicht 
nur ein Prediger der Briiderlichkeit, sondern auch ein Mitarbeiter 
an der Verwirklichung der herrlichen Pláne des grossen Architekten 
wird! Soll die Menschheit ein Tempel werden, dann mus ein jeder 
von uns die Miniatur dieses Tempels darstellen. 

Da steht die Pflicht der Mitarbeit ohne Unterschied der Nationali- 
tát vor unseren Augen. Noch nie ist diese Mitarbeit so erforderlich 
gewesen, wie heute, und in keinem Lande ist sie mehr aktuell, als in 
unserer Republik. 


Wir můssen in unserem nationalen Leben die objektiven Werte 
gegeniůber den subjektiven Strómungen der Zeit betonen. Die subjek- 
tiven Strómungen ertragen nicht den ethischen Masstab der Welt- 
geschichte. 

Die Schatten des Bósen sind international. Der Hass und die 
Gewalt reichen sich ihre Hánde iiber die Staatsgrenzen hinaus, Gegen- 
ber dieser Internationalen der Auflósung der hóchsten Gůter můs- 
sen wir eine Internationale der Bruderschaft und einer hohen geisti- 
gen, kulturellen und moralischen Gemeinschaft stellen. Sollten wir 
diese Gelegenheit und Pflicht verpassen, dann werden die dunklen 
Kráfte schon das ihrige tun und den Sieg davontragen. 

Wir glauben, dass die Demokratie der richtige Weg zur Ver- 
wirklichung dieser Ideale ist. Die Demokratie fůhrt zu Zusammen- 
arbeit eines Individuums mit einem Individuum, eines Volkes mit 
einem anderen Volke, zur gegenseitigen segensreichen Beeinflussung 
der Kulturen und zur Bildung eines neuen, besseren Lebens. Es muss 
allerdings eine Demokratie sein, welche eine tiefe, moralische Grund- 
lage hat und auf den ewigen Grundsátzen der Humanitát aufgebaut 
wird. Die Mángel der heutigen Demokratie liegen nicht in ihrem 
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System, sondern in dem inneren Leben der Demokraten und ihrer 
Oberfláchlichkeit. Wer soll denn diese Grundlage vor die Augen 
unserer Volker stellen? Ich glaube, dass es, allerdings neben Anderen, 
die Pflicht der Freimaurer ist. 

Das zwingt uns zu einer gemeinsamen Arbeit Schulter an Schulter, 
Mann an Mann, Bruder an Bruder, im Namen der Ideale der Kó- 
niglichen Kunst, ohne Unterschied der Nationalitát, der gesellschaft- 
lichen Stellung oder unserer Občdienz. 

Wir haben in unserer Arbeit grosse Vorfahren. Lasst uns der- 
jenigen gedenken, welche ihre Pflicht auf diesem Gebiete erfůllt 
haben, Ihr Beispiel zwingt uns, ihnen in unserer Arbeit nachzufolgen. 

Zur Zeit der Aufklárung befand sich die Menschheit auf dem 
Scheidewege. Was haben da unsere Briider im 18. Jahrhundert ge- 
leistet! Sie sind Lichttráger der wahren Kultur und des Fortschritts 
geworden. Die politische Freiheit, die wissenschaftliche Arbeit, die 
religióse Toleranz sind die Friichte ihrer Kámpfe. Viele von ihnen 
haben auch zur Auferstehung des tschechischen Volkes beigetragen. 
Die Zusammenarbeit dieser Briůider, ohne Unterschied der Nationali- 
tát wird auf dem Boden unserer Republik immer als ein leuchtendes 
Vorbild uns vorschweben můssen. 

Zu ihnen wollen wir uns gesellen. Wir tun es in einer Zeit, wo die 
Humanitát verspottet wird, die brutale Gewalt ihren Sieg erwartet, 
und das Misstrauen eines Menschen zu seinem  Nebenmenschen 
und eines Volkes zu einem anderen Volke sozusagen zum táglichen 
Brot des profanen Lebens geworden ist. In dieser Zeit ruft uns die 
Not unseres Landes und unserer Vólker. Wir miissen die Theorie ins 
Leben úbertragen, unsere Gedanken in die Tat umwandeln. 

Unsere Republik und unsere Volker werden so viel besitzen, wie 
viel ihnen von uns geboten werden wird. 

Deswegen begriissen wir diese Zusammenarbeit, wie sie uns 
vom lieben Br.'. Lampl vor Augen gestellt worden ist. 

Die Arbeit hat allerdings ihre Vorbedingungen: es ist vorerst 
das gegenseitige Vertrauen der deutschen und tschechischen Briider 
zueinander. Es muss zu einer tieferen gegenseitigen persoOnlichen 
Fůhlung kommen. Wir miissen uns besser kennen, um miteinander 
zu arbeiten. Wir miůssen unsere gemeinsamen Aufgaben im Lichte 
der Bediirfnisse der beiden Vólker beleuchten. Und last not least wir 
diirfen nicht vor der Grósse der Aufgabe erschrecken. 

Jest mým vroucím přáním, aby toto ovzduší touhy a bratrství, 
jež dnes bylo projádřeno, neslo své bohaté ovoce. Věřím, že to bude 
k prospěchu celku. Ale věřím, že to bude především posilou našeho 
vlastního vnitřního života. Neboť co může býti větším povzbuzením 
a zadostiučiněním, nežli to, že se skutečně bratry nejen jmenujeme, 
ale bratry staneme? 

M. L. „Kette“ v Or.. Žatec, br.. Bondy prohlásil: 

„In einer Zeit, in welcher Mann gegen Mann, in einer Zeit, in 
welcher der eine gegen den anderen wůtet und nur deshalb, weil er 
eine andere Sprache spricht, in einer Zeit, in welcher an Stelle der 
Verstándigung, nur der rohen Gewalt der Vorrang gegeben wird, 
ist es nach meiner und nach Ansicht meiner gel... Bauhůtte, die 
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Aufgabe der FM — und geradezu ihre vornehmlichste Aufgabe, 
einer Verstindigung der Nationen innerhalb dieses Staates die Wege 
zu ebnen und fůr diese Verstándigung zu kámpfen. Dieser Kampf 
ist schwer und wird sind am Beginne desselben. 


Die Initiative, welche Ihre L.'. hiebei entfaltet hat, wird durch 
die Zufriedenheit, welche die heutige Arbeit unter den Brr.. aus- 
gelóst hat, belohnt. Nebst dieser Zufriedenheit móge von ihr als 
weiterer Ansporn ihrer Tátigkeit in dieser Richtung die Versiche- 
rung entgegengenommen werden, dass wir sie voll und ganz hiebei 
unterstůtzen werden.““ 


B.-. Langer hraje Smetanův „Vyšehrad“ a po projevech br... 
Stránského (L.:. „Most“ Or... Praha) a br.:. Osthofa (L.:. Wahr- 
heit, Or.-. Jablonec n. N.) končila se práce proslovem br.. R. Pohla: 


KETTENSPRUCH ZUM 23. X. 1936. 


Gesegnet bleibe uns 

und unvergesslich diese Stunde, 

wie dieser Wunsch: 

Ihr Sinn gedeih" in unsrem Bunde 

fortan und trage Frucht! 

Der Sprachen Trennendes zu úberwinden, 
vermag die Zunge nicht; 

des Herzens Sprache muss verbinden, 

wo es der hoheren Idee zu dienen gilt. 


Doch dieser hohe Sinn 

ist uns profan schon angedeutet 

in diesem Staate selbst, 

der mehr denn je fůr uns bedeutet. 

Demokratie der Tat, 

als Niederschlag der Alten Pflichten, 

wird uns und jedem Volk 

den Friedenstempl leicht errichten, 

steht jeder Bůrger treu zu ihr mit uns und hilft. 


Der Wahrheit sei der Sieg 

und Einigkeit soll uns verbinden, 

die wir als Vorbild hier 

zu edlem Werk bereit uns finden, 

um ohne Unterschied, 

selbstlos, als Gleiche unter Gleichen, 

der treuen Tat zum Pfand 

zur Kette uns die Hánde reichen, 

der koniglichen Kunst, dem Volk, dem Staat 8] 
ohl. 
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Oslava NVLČs (27. X. 1936). 


Kladivo v rukou Ct.'. M.:. Sýkory, který přivítal hosty, zejména 
Nejv. gen. inspektora, Nejj.'. V... M.:. Vel... L.:. „Lessing zu den 3 Rin- 
gen“, br.;. Katze, členy V.'. R.-., MM.-. LL.'. a všecky ostatní bb.. 

Br... Lány vřele a výmluvně připomíná a oceňuje význam státního 
svátku Osvobození. Dvacátý osmý říjen jest pohledem do naší minulosti 
a ptá se, zvláště nás, zednářů, jak plníme svěřené nám úkoly. Čsl. zed- 
nářství jest elitní stráží ideálů a příkazů 28. října, humanity a demokracie. 
Dvacátý osmý říjen táže se zednářů, věří-li opravdu v tyto ideály, chtějí-li 
jim opravdu sloužit, co pro ně vykonali a hodlají vykonati. Připomíná jim 
povinnost vděčnosti všem, kdož zbraní i duchem bojovali pro státní samo- 
statnost. Republikánská svoboda a demokracie ukládá různé povinnosti 
a zodpovědnost za jejich plnění. Láska k vlasti znamená oddanou službu. 
spoléhání se jen na vlastní síly, přemáhání defaitistické chabosti, čelení 
nebezpečí fašistické i komunistické reakce. 

Letošní oslava 28. října jest první bez presidenta-Osvoboditele v úřadě 
hlavy státu a vzpomínáme na něho s vřelým přáním dalšího dlouhého 
šťastného života. Letošní 28. říjen jest první za presidentství br... Euarda 
Beneše, který tak šťastně zahájil svoji úřední činnost svými cestami po 
republice a svými programovými projevy, které jsou i zednářským kre- 
dem a programem naším. Řečník projevuje radost, že nástupcem br.. 
Beneše v úřadu zahraničního ministra stal se br.:. Krofta. 

Řečník končí výzvou, aby zednáři zůstali zastánci humanity a demo- 
kracie, a to v bratrském úsilí zednáři všech národností v naší republice. 


Po živém potlesku přečetl br... řečník a bb.. opakovali slavnostní 
zednářský slib a v postoli byla vyslechnuta národní hymna. 


Br.. Katz, V.. M.-. něm. V.'. L.'. Lessing, učinil tento projev: 


Z rozkazu našeho Nejj. V. M. a jménem všech lóží V. L. Lessing spojujeme se 
dnes s Vámi k radostnému oslavení narozenin našeho společného domovského státu, 
klaníme se s vámi ve vřelé vděčnosti a úctě před oněmi muži, kteří mu v neúnavné 
osmnáctileté práci v čele tohoto státu dali obsah myšlenkový, etický, zednářský, 
a přejeme z hloubi svých srdcí, aby jejich dílo trvalo na věky, aby tento náš stát 
stal se krystalisačním bodem pro všechny snahy po svobodě, rovnosti a bratrství 
v celém světě a tím základnou skutečného chrámu lidství pro všechny národy, 
onoho chrámu, jehož stavbě slouží též celá naše práce a všechny naše sny a naděje. 

Zur gleichen Zeit, wáhrend wir hier tagen, versammeln sich die prager BBr.'. 
der Gr. L. Lessing um ihren Grossmstr, um das heutige hochste Fest unseres 
Heimatstaates zu begehen. Und ůúberall in der Provinz, wo Lessinglogen arbeiten, 
wurde u. wird in diesen Tagen des Geburtsfestes unseres Staates gedacht. Denn 
auch der F'rmr.'. deutscher u. ungar. Nationalitát hat, — um das Dichterwort Grill- 
parzer's zu variieren — „ein Vaterland, und liebts, und hat auch Ursach' es zu 
lieben'““ Drum ist der heutige Tag auch fůr uns Lessingbbr.:. ein Festestag! Allein 
wir wissen genau, dass die Freude u. Genugtuung, die Euch, meine gel.. BBr.'. 
čechosl. Nationalitát am diesem Tage erfiillt, eine hohere ist, eine hoóhere sein muss, 
da Ihr an diesem Tage die Verwirklichung eines jahrhundertealten Traums, einer 
jahrhundertalten Sehnsucht Eueres Volkes feiern důrft. 

Als symbolisches Zeichen dafůr, dass Wir Lessingbbr.: auch an dieser 
Euerer F'reude, wie an allem, was Euch betrifft, herzlichsten br.:. Anteil nehmen, 
hat uns unser ehrwst.'. Grmst.'. hieher entsendet, wo wir neuerlich Zeugnis dafiir 
ablegen sollen, dass wir uns mit Euch verbunden fůhlen im Festesrauschen, wie 
im Alltagsgetriebe, in Freud u. Leid! 


Ct.:. M.. končí vřelým doslovem a poděkováním bb.. Lánymu a 
Katzovi za jejich projevy. 
K Řetězu promluvil br... Lesný. 
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Jas. Volf: 


CENSUROVANÁ PŘEDNÁŠKA KALOUSKOVA © SVOB. 
ZEDNÁŘÍCH V 18. STOL. 


V německých pražských novinách „Politik“ vyšla r. 1884 (č. 176/7 
z 2. a 3. července) přednáška tehdejšího mimořádného profesora české 
historie dr. Jos. Kalouska, konaná německy 1. července t. r. na valné 
hromadě Musea král. Českého, kde se tehdy jednalo ještě česky a ně- 
mecky, ač se češtině dávala přednost. Název této rozsáhlé přednášky zněl: 
Die Konigliche Bohmische Gesellschaft der Wissenschaften und ihr Ver- 
háltnis zur Freimaurerei. Byla to ukázka z Kalouskova chystaného díla: 
Děje Král. České Společnosti Náuk (1784—1884), které vyšlo r. 1885 
česky a německy a které bylo sepsáno k vyzvání Společnosti na památku 
jejího staletého jubilea. Podle známé a tištěné literatury zednářské 
z 18. stol. a na podkladě archivního materiálu v Archivu Společnosti 
vylíčil tu Kalousek, opíraje se také o příspěvky, které mu poslal moravský 
archivář Vincenc Brandl, vztahy jednotlivých jejích členu-zednářů k Spo- 
lečnosti, všímaje si zvláště jejich projevů v osudných pro zednářství letech 
1793/4. A vyslovil tu také pevné přesvědčení, které na Moravě Šmídek 
a Brandl již dříve rozšířili, že Jos. Dobrovský byl zednář: ,„„Auch Jos. 
Dobrovský war zweifelsohne ein Freimaurer““; mínění, které poz- 
ději, jako Brandl zeslaboval, kdežto Masaryk je šířil, jsa za to od Flajš- 
hanse hrubě napadán. 


Předsedou Společnosti Musea král Českého byl tehdy Jindřich hr. 
Clam-Martinitz, „osobně věrný katolík“, jak se sám karakterisoval, který 
sdílel se svými souvěkovci nespravedlivé názory o špatnosti zednářstva 
a který tudíž nerad slyšel, když mu někdo připomenul, že jeho děd, Karel 
hr. Martinitz, c. k. komoří a komorní přísedící, byl kdysi stoličním mistrem 
skotské lóže U tří korunovaných hvězd v orientu pražském, jak nám do- 
svědčuje seznam všech skotských mistrů, kteří r. 1775 ke skotské lóži 
Kazimír U tří korunovaných hvězd a U tří korunovaných sloupů náleželi. 
Nedávno vydaná papežská bulla zesílila tehdy náladu proti zednářům. 


Kalousek byl vyzván, aby svou přednášku předložil hr. Clam-Marti- 
nitzovi k schválení, což také v polovici června učinil, žádaje při tom 
předsedu, aby vyslovil svá případná přání co do jejího obsahu. Hr. Clam- 
Martinitz tohoto přání využil a přál si, ač shledal „se svého přísně cír- 
kevního stanoviska“ přednášku nezávadnou,*) aby z ní byly vypuštěny ně- 


*) Kalousek karakterisoval zednářstvo 18. stol. takto: In allen ihren Abarten 
stellt sich die FM dar als eine sonderbare Verguickung der Aufklárung mit einer 
lichtscheinen Geheimnistuerei, des Rationa!'ismus mit der Mystik, der Negation aller 
kirchlichen und teilweise auch der gesellschaftlichen Formen mit dem bizarrsten 
Ceremoniel, des Unglaubens mit dem Aberglauben des religidsen Indifferentismus 
mit dem Hasse gegen die katholische Kirche, einer brůderlichen Offenheit und Ge- 
radheit mit Unaufrichtigkeit und Verstellung und die Mischungsverháltnisse waren 
verschieden, in welchen diese Ingredienzen bei den verschiedenen Lehrarten, Logen, 
Graden und Individuen zur Anwendung kamen. Allen Freimaurern war auch der 
Charakterzug gemeinschaftlich, daf5 sie als den vorzůglichsten uBern Zweck ihrer 
Tátigkeit die werktátige Menschenliebe bezeichneten. — Karakteristika tato je potud 
nespravedlivá a nesprávná, poněvadž vykládá některé vlastnosti románských zednářů 
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které poznámky a aby byly provedeny některé změny. Dopis Clam-Marti- 
nitzův zní: 
V Klammce 17./6. 884. 
Velevážený pane! 

Vzdávaje srdečné díky Své za laskavé zaslání uchystané přednášky, pokládám 
sobě za čest vysloviti, že ji i ze svého přísně církevního stanoviště považuji za zcela 
bezzávadnou, protože se obmezuje na prosté líčení historických fakt a nepodává 
žádného o nich úsudku. Jediné místo (p. 5), na kterém se nalézá kritika, jest tato 
k mému zadostiučinění dosti přísná. 

Jelikož však Vašnost mi popřála, abych vyslovil svoje přání, dovoluji sobě 
zaznamenati, že bych 

1.) si přál, aby na 6. stránce ve 4té řádce na místo slova „betrachteten““ bylo 
řečeno „hinstellten““ neb „bezeichneten“. 

2.) Byl bych Vašnosti velice povděčen, kdybyste chtěl vynechati na stránce 
30 odstavec, který začíná „Graf Hartig“ až k slovům „so spróde machen““. Na místo 
toho však vřaditi na poslední stránce (39) před posledním odstavec as toto: 
„Es mag dahin gestellt bleiben, ob diese ostentative Verlángerung [jede Verbin- 
dung der Gesellschaft mit] der Freimaurerei auf eine Sinnesánderung der maf- 
gebenden Personlichkeiten oder aber auf das in áhnlichen Lagen ofters bethátigte 
Bestreben der Freimaurerei selbst zuriůckzufůhren ist, von ihrer Thátigkeit und 
ihren Verbindungen abzulenken. 

Wie dem immer sein mochte — durch diesen Beschluf u. s. w. 

Myslím skutečně, že při těch kterých osobách ta neb ona myšlenka převládala, 
že se tím tedy vyslovuje toliko pravda a že by se taková poznámka zcela srovná- 
vala s celou strukturou přednášky. 

3.) Konečně dovoluji si vysloviti přání, aby poznámky nebyly čteny, a — je-li 
možno — aby aspoň poznámka k stránce 6 nebyla dána do veřejnosti. Vede mne 
ovšem k tomu osobní zájem. Nalézá se sice tam jméno mého děda, který ovšem 
tenkrát byl mlád a který zajisté později se zřekl spojení se zednářstvím. Snášel 
bych to trpce, kdyby jeho jméno bylo veřejně mezi zednáři 
uvedeno. 

Račte odpustiti, velevážený pane, že jsem zneužíval snad laskavého dovolení 
Vašnostina. Činil jsem tak proto žedůležitostsvobodnéhozednářství, 
o které jsem vždy osobně byl přesvědčen, právě v této naší 
době věhlasnou enunciací „humanum genus“ se stala před- 
mětem všeobecné pozornosti. Myslím proto, že mi dáte za pravdu, 
kladu-li co předseda Musea a osobně co věrný katolík velikou váhu na to, aby před- 
náška byla v každém ohledu nezávadná: a k tomu právě cili dovoluji si žádati Vaš- 
nost o laskavé přijmutí těchto změn. 

V největší úctě trvám Vašnostin 
nejoddanější 
Clam-Martinitz. 
[Adresa: S. Wohlgeboren Herrn Professor Dr. J. Kalousek, Prag, II, Sokolská 
ulice č. 6. n. Rekom.] 
Kalousek přislíbil Clam-Martinitzovi, že jeho přání vyhoví. Koncept 
jeho dopisu z 20. června t. r. zní: 


19. stol. za vlastnosti zednářů v Čechách v 18. stol.. jakých tu nikdy nebylo, třeba 
nenávisti proti katolické církvi a p. Odpor proti mnichům nebyl odporem proti kato- 
lické církvi a nebyl ani odporem jediné a výlučně zednářským. Mluví proti tomu 
již ta pouhá skutečnost, že patřili k Řádu i vysocí duchovní hodnostáři, kteří proti- 
katolicky naladěni nebyli a ovšem ani býti nemohli. 
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Vaše Excellence! Vysoce urozený pane hrabě! 

Vzácný list ze dne 17. t. m., poslaný mi od Vaší Excellence spolu s texten? 
mé přednášky, jsem dnes obdržel; a uváživ jeho dosah, spěchám oznámiti [ubezpe- 
čiti V. E., že jest také mojí snahou netoliko, aby přednáška srovnávala se s histo- 
rickou pravdou, nýbrž také aby byla nezávadná se stanoviska katolického, na něž 
ráčíte klásti váhu. Pročež také], že milerád vyhovím [vyhovuji] líbeznému přání 
V. Exc. tak sice, že 1. změním slovo betrachteten v neutrální bezeich- 
neten, kde je řeč o dobročinnosti zednické; 

2) že vynechám při čtení podrobné vypravování o zedničení [zednictví] hr. 
Hartiga; 

3) že nebude čísti poznámku“ —, všaktě krom toho musím přednášku zkrátiti 
vynecháním některých jiných méně zajímavých míst. 

Krom toho uznávám, že z ohledu na politické protivníky [uvoluji se bez 
zdráhání, vynechati jména děda, které mezi zedníky] přání V. Exce jest oprávněno, 
aby jméno Vašnostina děda nebylo uváděno mezi zedníky, i uvoluji se [říditi se 
tím při] neuveřejňovati toho jména v tom spojení nikde. 

Nejspíš tato přednáška bude tištěna později v některém časopise a k tomu 
případu činím uctivou otázku, zdali ráčíte státi [Vaše Excellence stojí] na tom, 
aby kus pod 2. zde naznačený nebyl v té přednášce tištěn; v Hist. Učené Společ- 
nosti ovšem bude tištěn. 

O poznámkách* domnívám se, že nebude závady, aby se vytiskly. 

Nad to dovoluji si oddaně upozorniti, že passus od V. Exce navržený (Es mag 
dahin gestellt bleiben, ob diese ostentative Verlángerung jeder Verbindung der 
Gesellschaft mit der FMaurerei etc.) méně by se hodil do mé přednášky dle mého 
zdání; neboť ta slova předpokládají, jakoby Učená Společnost doznávala spojení 
se zednictvím, kdežto v mém spise jest ukázáno skutky a také vyřčeno opětovně 
slovy jakožto mé přesvědčení, že Společnost co spolek [taká] neměla žádného 
spojení se zednictvím, ačkoli asi polovina členů jejích byla zároveň členy spolků 
zednických. Ústně bylo by snáze, o to se dorozuměti; pročež, uzná-li V. Exce 
zapotřebí, prosím, aby mně dala věděti, kdy a kam bych se měl před 1. červencem 
k rozmluvě o to dostaviti. 

Znamenám se v opravdové úctě Vaší Exce 
nejoddanější J. Kalousek. 


K této schůzce také skutečně došlo, jak vysvítá z dopisu Clam-Marti- 
nitzova, datovaného ve Vídni 23./VI. t. r. Hrabě psal Kalouskovi takto: 


Velevážený pane! Skládaje svoje nejvřelejší díky za laskavé psaní ze dne 
20. t. m., dovoluji sobě sděliti Vašnosti, že zýtra [v úterý] budu v Praze doma 
(totiž ve svém bytu u Černého koně) od 9 do 10 dop. a pak zase od 3 do 44 od- 
poledne. Je-li Vašnosti možno a vhod, navštíviti mne v tento čas, byl bych návštěvou 
velice potěšen. 
Ve vší úctě Vašnostin nejoddanější 
hr. Clam-Martinic. 


Na druhé straně dopisu si Kalousek poznamenal: ,„24. VI. 1884 u Čer- 
ného koně dohodli jsme se nad očekávání snadněji. Jméno dědovo toliko 
ve přednášce se vynechá, passus navržený se změnil“. 

Kalousek byl pak jmenován počátkem r. 1886 řádným profesorem 
české historie. Do svého Deníku napsal si o tom radostná slova, jak praví 
jeho životopisec Otakar Josek (Život a dílo Jos. Kalouska 1922, 218). Za- 
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končuje je touto zajímavou větou: „Zbytečná byla mojeobava, 
že David, referent v ministeriu, jsa dle doslechu svo- 
bodnýmzedníkem můžebýtiuražentím,co jsemvD ě- 
jích Společnosti Náuk napsal o zednictvu“. 

Kalouskova přednáška o svob. zednářství byla jediná přednáška 
o tomto thematě na valných hromadách Společnosti Nár. musea před 
převratem. Po r. 1900 pak nedovolil si již nikdo podobných zásahů do 
činnosti přednáškové nebo do literárního tvoření úřednictva. Mohl jsem se 
za předsednictví nedávno zesnulého JUDr. Bedřicha Schwarzenberga 
a za místopředsednictví královéhradeckého biskupa Doubravy klidně za- 
jímati o zednářství (viz Zlatá Praha 1909: Zednářská lóže U tří korunova- 
ných hvězd a d.) a mohl jsem po převratu r. 1925 za předsednictví Schwar- 
zenbergova přednášeti na valné hromadě musejní Společnosti o Památ- 
kách po svobodných zednářích v Nár. museu (otišť. v Národních listech 
6. VI. 1926). Předseda se nijak nepohoršil nad sympatiemi, s jakými 
jsem zednářství líčil; naopak: přišel po přednášce ke mně, poděkoval se 
za ni a sdělil mi, že měl v mládí francouzského vychovatele, s nímž často 
v jižních Čechách semotamo se potuloval. A tu prý ho tento upozorňo- 
val na kříže, které stály tu a tam u hrobů padlých francouzských vo- 
jáků a které měly nějaké symboly, polozašlé, reliefně nebo pozlaceně ještě 
zachovalé na tabulce u nohou Kristových. A vychovatel prý mu vyprávěl 
tichým hlasem, že jsou to hroby padlých francouzských vojáků, kteří byli 
svob. zednáři. Tázal jsem se ho na podrobnosti, ale nedovedl se více na 
nic upomenouti. 


R. Pelíšek: 
STAROBYLÉ RITUÁLNÍ PŘEDMĚTY ZEDNÁŘSKÉ 
V OLOMOUCKÉM MUSEU. 


Na Náměstí republiky v Olomouci, právě naproti komnatě, v níž 
byl vězněn Lafayette, stojí rozsáhlá budova bývalého kláštera klarisek. 
zrušeného císařem Josefem II. 

V této budově byla od roku 1784 universitní knihovna. Roku 1906 
přestěhována byla jako Státní studijní knihovna do budovy fakulty a 
místnosti její byly věnovány Městskému přírodovědeckému museu. 

Ze sbírek bývalé olomoucké university zůstalo v přírodovědeckém 
museu několik zeměpisných atlasů, některé přírodniny a globy. Drobné 
některé věci byly uschovány v komoře přiléhající k pracovně kustoda. 

Když do Městského průmyslového musea nastoupil letošního roku 
nový kustod Dr. Smetana, žádal po přírodopisném museu, aby mu věci 
rázu uměleckého vydalo. 

Dne 5. srpna t. r. viděl jsem, kterak městský zřízenec dopravuje 
do průmyslového musea dva uměle vyřezávané dřevěné sloupky, v nichž 
jsem na prvý pohled poznal sloupy zednářské. 

Vyžádal jsem si je po panu kustodovi k ofotografování a fotografie 
jejich zde reprodukuji. Podle způsobu práce a patiny odhaduji jejich 
stáří asi na 150 roků. Sloupy jsou 53 cm vysoké. Jsou řezány z lipového 
dřeva a nesou mezi girlandou granátových jablek všechny z.'. symboly. 
Čtyřhranný sokl má na jedné straně obraz sv. Jana se sluncem, na protileh- 

„lé sv. Ondřeje s měsícem. Vedle je obraz opice s jablky a proti ní obraz lva 
pod spojenýma rukama mezi písmeny A. a P. Nad velmi pěkně vyřezá- 
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vanou hlavicí je trojůhelník a v něm ucho. Ve druhém trojúhelníku, 
usuzujeme-li podle stop, bylo božské oko. 

Kromě sloupů byla nalezena obřadní mísa (obr. níže). Je též z lipo- 
vého dřeva, 36 cm vysoká, zřejmě stejně stará jako sloupy. Spočívá na 
dvanácti býcích a je v ní vztyčen pěkně vyřezávaný sv. Ondřej, přivázaný 
na kříži. Podstavec a kříž lze od mísy snadno odděliti. 

Sloupy i mísa jsou ofotografovány ve stavu, v němž byly nalezeny. 
L.. Lafayettova dala předměty ty akademickým řezbářem pietně opra- 
viti a pořídila si pro své sbírky věrnou kopii jednoho sloupu. 

Že jsou to z.'. sloupy 4. a 5. stupně skotského ritu švédského je jasné. 
Symboly na nich vyřezávané jsou nám všem srozumitelné, až na písmena 
A a P. Naší symbolice vymyká se též symbol ucha. 

Obřadná mísa je v našem i v janském rituálu nižších stupňů nezná- 
má. V literatuře z.'. nám přístupné není o ní poučení. Reprodukuji na 
přání naší L.'. a na doporučení trojct.. M.. J. V. tyto z.. předměty 
s prosbou k všem břím.'., aby, pokud význam nevyložených symbolů znají, 
nám to oznámili. 

Provenience těchto rituál. předmětů není zcela jasná. Že v Olomouci 
18. stol. zednáři byli, že byl mezi nimi i bibliotekář olomoucké university 
Hanke z Hankenštejna a dokonce i olomoucký arcibiskup Tadeáš Traut- 
mansdorf, je známo. Zdali od nich předměty ty pocházejí, není ale doloženo. 
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K.Kačer: 
ZEDNÁŘSKÉ PRVKY V HAMZOVĚ ŠIMONU KOUZELNÍKU. 


Neodpovídalo by tomuto prostředí, kdyby byl Hamzův román o Ši- 
monu kouzelníkovi pitván do všech detailů a kdyby s podrobnou akribií 
byly snášeny všechny dějové náznaky a slovní narážky, z nichž by se buď 
s větší či menší pravděpodobností mohlo usuzovati. že jsou prvky zed- 
nářskými. 

Mám za to, že tu jde o víc. O vnitřní dynamiku této románové sklad- 
by, která vyrostla z ovzduší zednářského, která zřejmě chtěla býti jeho 
apoteosou a kterou psal člověk poctivě a hluboko věřící, že zednářství je 
dostatečně velkou morální silou, aby na něm mohl býti vybudován nejen 
světový názor, nýbrž i celá složitá praxe všednodenního života. 

Ve své životní praxi to Hamza dokázal. V románě však, který nebyl 
jeho pracovní doménou, je jeho úspěch nepoměrně menší. Prozrazuje tu 
mnoho, napovídá mnoho, ale realisuje příliš málo. 

Š. k. je široce založená skladba o želivském klášteře a německobrod- 
ských latinských školách na počátku 19. stol. Je to obraz národa, probou- 
zejícího se z mrákot, je to galerie učených členů želivského kláštera, kteří 
odcházejí do německobrodských škol jako jejich profesorové, nebo jdou 
mezi lid a poučují jej o národní idei anebo se konečně uzavírají do klášter- 
ních cel a tam domýšlejí a dožívají, čím bylo zapalováno jejich srdce 
i rozum. 

A mezi nimi se odehrává zápas starého a nového světa, starého auto- 
ritářství církevního a nově se rodícího pokrokového a demokratického 
lidství. Zápas, který se přirozeně neobejde bez osobních konfliktů a intrik, 
který však tkví hluboko v srdcích a myslích všech zůčastněných a nejed- 
nou se velmi bolestně propaluje vnější maskou lhostejnosti nebo osobního 
zaujetí. 

Není proto nikterak náhodou, že otázce celibátů a boji proti němu 
je v románě vykázána tak velká role a že je vlastně jedinou jeho hyb- 
nou Silou jak v životním boji Šimonovu, tak v tragedii Čermáčkově a 
Arnoštově. 

Nelze se tu vyhnouti aspoň zmínce o literární hodnotě knihy. Není 
to románová konstrukce, nýbrž v dlouhé řadě kapitol jen kronika dějů, 
nedostatečně navzájem vázaných a logicky zdůvodňovaných. Nic se tu 
nedokazuje, nýbrž vše se jen konstatuje. Pojmy zde existují ve své ko- 
nečné podobě a hodnotě, aniž by byl znám jejich vznik a růst. Je tu veliký 
vliv Jiráskův ve vnitřní intensitě jednotlivých částek dějového pásma 
a stejně velký vliv Winterova Kampana ve snaze po široce založené vnější 
formě. Z Jiráska však přešel do Šimona kouzelníka pouze silný tón senti- 
mentální, který úplně rozdrobil monumentalitu Winterovu a rozleptal její 
ryzí krásu pevné a dokonalé formy. Jednou sladkobolný hlas touhy, po 
druhé týmž akcentem zbarvená resignace, a po třetí opět v těchže cito- 
vých polohách se drolící titanismus. To je atmosféra, v níž byl Š. k. tvo- 
řen — a nedotvořen. 

Je nutno tyto nedostatky vytknouti. Jejich jednostrannost nedovolila 
vybudovati ani po stránce ideové a tím méně v ohledu formálním pevnou 
vnitřní kostru, která by měla dosti únosnosti, aby na ní mohla býti na- 
montována idea zednářská v celé své hloubce a šíři. Projevuje se pouze 
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v nesoustavné tříšti narážek a slovních obratů. A ona dvě či tři místa, 
kde se v Hamzově knize mluví o Čermáčkovi, jako o někdejším velmistru 
zednářské lóže, a o Dobrovském, jako o vedoucím duchu českých zednářů 
a illuminátů, úplně se bortí pod tíhou, jež na ně byla vložena, a vypadají 
úplně z formálního i dějového rámce ostatního líčení. 


Přesto zednářství prostupuje celou knihou. Je to atmosféra, halící 
všechny zůčastněné osoby, která odráží spíš jen vyciťovaným než sku- 
tečně viděným reflexem veškero jejich jednání. Ale zednářství ulpělo v Ši- 
monu kouzelníkovi jen na tomto impresionisticky zachyceném vyzařování 
a nikde se nestalo silným prvkem konstruktivním. Zednářství je tu jen 
velkým citovým dobrodružstvím, které je sice posvěceno nejušlechtilejší 
snahou, které však nemá konkretní cil a konkretní formu svého projevu. 

Není to ona velká tvořivá síla, která skutečně hrála v našem národ- 
ním probuzení tak velkou roli, nýbrž jen elegie nad zašlými časy josefin- 
skými, bez jakékoli jasné představy o budoucnosti. Dobrovský není tu 
již člověkem z tohoto světa, je zahalen v mystické přítmí tajemna, pro- 
jevujícího se jen sentencemi a akademickými výklady. V hluboké úctě se 
po špičkách v Hamzově knize chodí kolem něčeho, co je nazýváno zed- 
nářstvím a co vykresliti pero Hamzovo nedovedlo. 


A je příznačno, že k dramatickému vyhrocení postavy Dobrovského 
dospívá Hamza jen na jediném místě, a to právě tam, kde triumfuje 
Dobrovského skepse výrokem o budoucnosti české řeči a českého národa: 
„Já sice nevěřím, ale také se nebojím!““ Zde se Hamza dobral nejhlouběji 
ke smyslu zednářství, t. j. k hodnotám, jež vyrovnávají protiklady a ne- 
smyslnosti běžného našeho života a dávají jim jiný a hlubší smysl. Lidé 
zpravidla nedovedou žít bez víry. Podaří se to jen těm, kdo ji dovedli na- 
hraditi něčím nadřazeným. Ale to je jen kus Dobrovského, negativní slož- 
ka jeho ducha, která sice mohla dáti a také skutečně dala sílu Dobrov- 
skému samému, ale která by byla musila zahubiti všechny ostatní, kdyby 
byla složkou dominující anebo dokonce, jak vyplývalo z líčení Hamzova 
jedinou substancí jeho ducha. 


Závěr? Nad Hamzovou knihou je nutno si uvědomiti, že není zedná- 
řem, kdo dodržuje jisté vnější formy a kdo transponuje lidské myšlení 
do poloh citového idealismu. Je jim však každý, kdo mravními hodnotami 
pravdy, věrnosti a statečnosti usměrnil své myšlení a kdo vítězství myš- 
lenky nalézá teprve v její realisaci. A je zednářem i tehdy, když ani for- 
málně k řádu nenáleží. A právě tento prvek v Hamzově knize nejvíce 
chybí, třebaže se mu Hamza nemohl vyhnouti, jakmile sáhnul po tematu, 
které si v Šimonu kouzelníkovi zvolil. Ztrácejí se tu oni nesčetní anony- 
mové, kteří vssáli do sebe učení našich osvícenských zednářů, kteří žili 
zednářsky a byli zednáři, aniž zednářství jako takové poznali a aniž se 
jim kdy dostalo skutečného zasvěcení. Neuvědomovali si formulaci ideí 
zednářských — ale žili je a naplňovali je. 

To v Hamzově knize chybí a to je její velké minus. Neboť právě touto 
svou nepřímou funkcí zasáhlo zednářství tak hluboko do mravního vý- 
voje probouzejícího se národa na sklonku 18. a na začátku 19. stol. A tuto 
funkci musí také zednářství podržeti i dnes. Musí méně mluviti a více jed- 
nati. Musí umět slovo přeměniti ve skutek a pak je zapomenouti. V životě 


není vůbec zapotřebí slov. Stačí práce. A neulehčuje si ji, kdo ji koná 
„anlčky. 


J. Pouzar: 
TAJNÁ SEKTA KARBONÁŘŮ V PAŘÍŽI A LAFAYETTE. 


V Praze vyšel r. 1862 nákl. Hugona Silbera román Ludvík Na- 
poleon od Luciena Herberta ve sbírce historických románů „Naše 
století“. Překladatel uveden není. Román je umělecky podprostřední, 
třebaže je naplněn na svou dobu velmi zajímavými myšlenkami o svobodě 
myšlení, o demokracii. Autor, sveden jsa patrně historickým faktem, že 
se synovec Napoleona I. Ludvík Napoleon zúčastnil v mládí karbonář- 
ského hnutí v Italii, a platě konečně daň romantismu své doby, zpestřil 
I. díl románu velmi podrobně psanou kapitolou o tajné slavnostní práci 
pařížských karbonářů v r. 1822, do které je pozván a za člena přijat také 
Lafayette. Autor jistě měl určité znalosti a snad i zkušenosti obřadů 
SV.'. 2.'., s nimiž ovšem libovolně zachází a jež si přizpůsobuje; k jeho cti 
budiž však řečeno, že nezkresluje, aby docílil sensačnosti. Komnata, do 
níž Lafayette byl uveden, má půdorys trojhranu a jest ozářena třemi 
mystickými lampami (slunce, měsíc a hvězdy). Mluví se o východu, kde 
jest jakýsi trůn. U vchodu stojí 2 strážci (v překladu „strážníci“ !). Před- 
seda má na krku stužku se sluncem, zelenou koulí a azurovým trojhranem. 
Dává znamení kladivem, jež opakují dva mužové, jeden zasedající na 
straně polední, druhý na straně severní. Táže se dozorce, kterému říká 
„strýče“ (mezi sebou se všichni navzájem oslovují „strýče“): „Kolik je 
na čase“. Muž, zasedající na severu, odpovídá s oslovením „ctihodný 
velmistře““, že půlnoc odbila. Předseda se táže dále, kdy má začíti práce 
tajemná. „O půlnoci, ctihodný velmistře, až lid, probuzený našimi milými 
strýci, direktory, povstane proti tyranům.““ Tu je narážka na chystanou 
revoluci proti bourbonskému panovníku, kterou tito karbonáři chystali, 
aby navrátili Francii politickou svobodu — demokracii první revoluce. 
Potom byla čtena přísaha, při čemž členové lóže vztyčili pravou ruku 
nad hlavu, levou přiložili k srdci, a to zaťatou, jako by drželi dýku v ruce. 
Přísahu četl předseda: „Já, svobodný občan Francie, přísahám u pří- 
tomnosti velmistra země a nebe a zvoleného ctihodného velmistra, mého 
milého strýce, že zasvěcuji život svůj vítězství posvátných zásad, jež 
jsou duší veřejných a tajných činů ctihodné Karbonie, přísahám smýšlení 
o rovnosti všude rozšiřovati, kde mi lze působiti, a nelze-li svobodu Fran- 
couzska dobýti bez boje, za ni i krev svou vycediti a býti jí věren do smrti. 
Kdybych měl býti tak nešťastným zrušiti svou přísahu, chci býti usmrcen 
od svých milých strýců“ atd. 


Po přísaze někdo klepe na dveře. „Milý strýče osvětlenče, podívej se. 
kdo chce vstoupiti'“ vyzývá předseda. Osvětlenec hlásí: „Náš milý strýc 
Fialin čeká venku a Lafayette po jeho boku.“ Předseda dává rozhod- 
nouti balotáží, zda může Lafayette vstoupiti. Když první balotáž ne- 
svědčila zcela pro L., předseda po krátkém poučení dává znovu hlaso- 
vati. Lafayette má býti vyzkoušen a Fialin jej poučuje. Když líčí revo- 
luční snahy lóže, uvádí mezi jiným: „Čtyři mužové, mladí ouředníkové 
finanční, spojili se na způsob Frajmaurů a nazvali lóži svou Přátelé 
pravdy. Tito čtyři mužové jmenují se Bajard, Flotard, Bucher a 
Joubert.“ Schůze zakončena zvoláním „Ať žije svoboda! Ať žije Francie!“ 


Svobodomyslnost autorova, zdůrazňujícící duchovní síly, je zjevna 
z mnoha sentencí tohoto druhu: „Veškeré duchovní boje a války rozhodují 
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se knihami. Žijeme v dobách, kdež nikoliv více síla surová, nóbrž taktika 
vítězí. Napoleonové a Alexandrové nemohli svými pozemskými prostřed- 
ky světem hnouti ani vpřed ani vzad — člověčenstvo kráčí svou cestou 
po celé věky a vše musí s ním, nechť stojí již v šiku zadním aneb před- 
ním. Jediný Voltaire aneb Rousseau, Newton, Koperník aneb Locke, 
Leibnic aneb Luther dodělal se při lampě větších skutků, než všichni 
Caesarové se svými kabinetními rozkazy, úkazy, mandáty, se svým loď- 
stvem a vojskem dohromady.“ Nebo: „Nelze přece svobodu tisku ná- 
rodům zadržovati, na dlouho nedá sobě člověk vzíti světlo a taktéž ne- 
vydrží dlouho v temnotách. Svoboda tisku jest však světlem přítomnosti 
a budoucnosti, tak jak jest historie světlem zářícím z pravěku.“ 


NAŠE PUBLIKACE. 


Československá literatura zednářská je dosti mladého data, myslíme-li 
pod tímto pojmem literaturu, psanou československými zednáři pro zed- 
náře. Co bylo před založením československého zednářství psáno v českých 
zemích o zednářství česky, bylo psáno buď nezednáři, anebo — jako v pří- 
padě Hanelově — jazykem německým. Po obnově zednářských lóží v re- 
publice a po založení českých dílen vycházely některé zednářské publikace 
ojediněle, ale organisovaná ediční činnost je data velmi mladého: začala se 
r. 1928, kdy vyšel první svazek knihovny „Trojúhelník“. Vedle této orga- 
nisované ediční činnosti, která usiluje o opatření instrukční a vědecké 
literatury pro potřeby lóží a bratří, je také informační a vědecká litera- 
tura, určená širší veřejnosti (jejími předními autory jsou bb. J. Volf, 
E. Lešehrad a A. Tuma Patry), a pak literatura bibliofilská, jejíž forma 
je pro účely zednářství zvláště vhodná a jejímž vynikajícím editorem je 
br. Kadeřávek. 

Na tomto místě zmíníme se pro informaci mladších bratří o největší 
a dnes jediné edici zednářské literatury, o knihovně „Stavba“, vycháze- 
jící v několika řadách. Je třeba začíti řadou III., nazvanou „Trojúhelník“ 
neboť je časově nejstarší. 


Trojúhelník 1.—4. 

Zakladatelem a vydavatelem prvních 4 svazků „Trojúhelníka“ je br. 
Fr. Richter, jeho redaktorem br. R. Vonka. „Trojúhelník“ byl myš- 
len jako „knihovna zednářské literatury“, jako sbírka stěžejních zednář- 
ských příruček. Tato snaha byla vyjádřena zejména svazkem 1. a 3. 
První tyto svazky byly: 

1. Rudolf J. Vonka: Zednářské symboly. 1928. Str. 171. 

Je to první česká kniha z oboru symboliky. Z cizí literatury opírá se autor 
o Warda, Henne am Rhyn, Lenninga a Posnera. Ale pro citaci a doklady jde do 
domácí tradice: ke Komenskému a Březinovi. To a osobité pojetí je Vonkův přínos do 
literatury o zednářské symbolice, i když jde o první pokus. V tom je historická cena 
Vonkova spisu. 

2. Albert Lantoine: Hiram v zahradě olivetské. Zed- 
nářství a světový mír. 1930. Str. 87. 

Spisek francouzského autora, znamenitého vykladače zednářské ideologie mezi- 
národního bratrství a myšlenky světového míru, přeložil se svolením autorovým br. 
R. J. Vonka a rozmnožil autorovy poznámky četnými parallelami, zejména z Ko- 
menského, jehož zednářské předchůdcovství si učinil předmětem speciálního studia. 
Připojil dále informativní přehled starší zednářské literatury cizí, bibliografii zed- 
nářských prací br. J. Volfa a přehled domácích spisů o svob. zednářství. 
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3. Staré povinnosti svobodných zednářů. 1931. 
Str. 133. 


Tekst SP přeložil br. St. K., revidovali jej bb. J. B. K., K. Š. a V. G. a schválil 
jej V.. O.. v Praze dne 28. IV. 1928. Vedle originálního tekstu anglického a starého 
překladu německého je český překlad doprovozen souběžným zněním z Řádu Jednoty 
českobratrské, jejž vydal J. A. Komenský, a několika průvodními kapitolami br. 
R. J. Vonky, které se obirají nejen historií SP, nýbrž rozvádějí podobnosti mezi řá- 
dem zednářským a řádem bratrským. Tímto důležitým zednářsky komeniologickým 
příspěvkem br. Vonka pokročil nad dosavadní naše vědomosti v tomto směru, kte- 
ré se omezovaly na poznanou Souvislost Andersonovy Konstituce s Komenského 
„Panegersií“. 


4. Schody ducha. 1932. Str. 213. 


Kniha obsahuje — s úvodem br. J. Volfa — základní i roztříděný seznam ló- 
žové knihovny ,„J. A. Komenského“, pořízený br. R. J. Vonkou, dále Vonkovu 
studii „Komenský o knihách“ a Vonkovy „Rejstříky k dílům Komenského“ (Cesta 
světla — Předchůdce vševědění —- Škola vševědná), uspořádané s hlediska zednář- 
ského. 

Po tomto svazku knihovna „Trojúhelník byla v dohodě vydavatel- 
stev spojena s edicí „Stavba“ a vychází dále jako III. řada této edice, po- 
čínajíc svazkem pátým. Její dosavadní 4 svazky tvoří 6.—9. sv. „Stav- 
by“. I příště bude tato edice sloužit svému původnímu určení: přinášeti 
díla vědecká a díla základního významu pro zednářství. Dokladem toho 
je sv. 5., vyšlý již v edici „Stavba“ jako její sv. 10. 


Stavba, řada I., II. (Sloupy) a III. (Trojúhelník). 


Edice „Stavba“ vznikla z podnětu příležitostného. Když se totiž 
v r. 1931 br. Thein dožíval svých sedmdesátin, vydali bb. lóže „Pravda 
vítězí“ k poctě tohoto zasloužilého bratra, jednoho z nejstarších čsl. zed- 
nářů, sborníček. Přes 40 bb. se zúčastnilo svými příspěvky této pocty, 
a vydavatelé ve snaze, podporovati vzrůst zednářské literatury české, 
rozhodli se vydávati pod názvem sborníku knihovnu zednářských publi- 
kací, které by ve sborníkové formě shrnovaly výsledky kolektivní práce 
tak, aby se k této práci připoutaly vynikající intelektuální síly čsl. zed- 
nářstva. Proto první publikace „Stavby“ mají tento sborníkový, kolek- 
tivní, ale ovšem tématicky jednotný charakter. Teprve později, když se 
provedla reorganisace ediční činnosti spojením „Trojúhelníku“ se „Stav- 
bou““, byl tento omezený program rozšířen. 

Vydavatelem „Stavby“ (ve všech jejích řadách) je br. J. Sed mík, 
redaktorem br. A. Hartl. Administraci vede br. Vl. Drtina. 

Ve sbornících „Stavby“ udržuje se tradice, založená 1. svazkem, že 
každý svazek je věnován některému vynikajícímu čsl. zednáři. 

Svazkem 4. počínajíc začala se z celkové edice vytřiďovat nová řada 
spisů: „Sloupy“. Tu už nejsou uveřejňovány publikace sborníkové povahy, 
nýbrž práce jediného autora. Tato řada je myšlena jako knihovna zed- 
nářských klasiků a ideově vedoucích čsl. zednářů. „Sloupy“ byly zahá- 
jeny v r. 1934; v témž roce přibyl „Trojúůhelník““ jako III. řada „Stavby“. 

Prvních 10 svazků „Stavby“ obsahuje (inclusive 4. sv. „Trojúhel- 
níku“) tato díla: 

1. Stavba. K 70. narozeninám br. B. Theina. 1931. Str. 192. 

Jubilejní sborníček, uspořádaný bb. A. Hartlem, J. Kvapilem, J. Sedmíkem a 


0. Seydlem, obsahuje vedle statí o životě a dile oslavencov* studie z oboru zednářské 
ideolcgie a zednářských dějin. Z výtvarniků přispěli bb. Viktor Stretti a Ad. Wiesner. 
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2. Hledající v temnotách. Vzpomínky nejstarších bratří. 
1932. Str. 242. 


Soubor vzpomínek 27 bratří, přijatých do řádu před válkou a zúčastňujicích 
se po válce práce v dilnách československých, jejichž jsou zakladateli, je doplněn 
synthetickým zpracováním vzpomínkového materiálu od pořadatele svazku, br. A. 
H artla, a bibliografií zednářské i protizednářské literatury v zemích českých v le- 
tech 1880-—1930, sestavenou pečlivě br. J. Thonem. 

3. Památce bratra Josefa Tůmy. 1933. Str. 70. 


Pietní sborníček, uspořádaný br. A. Hartlem, a věnovaný památce prvního 
Mistra L.. „Pravda vítězí“, obsahuje v první části projevy ze smuteční práce za br. 
'Tůmu, v druhé části všestranné ocenění pedagogického a literárního působení br. 
Tůmy z per bb. pedagogů zednářů. Cena svazku je zvýšena soupisem prací Tůmo- 
vých, zpracovaných přehledně a podrobně br. J. Doležalem. 

4. (Sloupy 1.) Karel Weigner: Cesta zednářství. 1934. 
Str. 72. 

Kniha obsahuje soubor projevů V.. M.. K. Weignera z let 1931-1933, vydaný 
k jeho 60. narozeninám br. A. Hartlem, projevů to, formulujících ideový obsah čsl. 
zednářství. Beze znalosti této knihy nelze dobře chápati myšlenkový vývoj a orga- 
nisační přesuny v čsl. zednářství posledních let. Jest jí dobře zahájena knihovna 
zednářských klasiků. 

o. Zednáři-státníci a bojovníci za svobodu. 1934. 
Str. 100. 


Tento sborník, věnovaný br. Ed. Benešovi k 50. narozeninám a redigovaný 
br. J. Werstadtem, vkusným a zednářským způsobem vyjádřil poctu jubilan- 
tovi. Pořadatel shromáždil tu příspěvky bb. historiků, politiků i publicistů, kteří po- 
dali výstižné portrety vynikajících světových revolucionářů a státníků — redaktor 
sborníku sám napsal portret br. Al. Rašína. Kniha je zakončena kresbou br. A. Pavla 
„Poměr Řádu k bratřím na vedoucím místě ve veřejném životě“ 

6.—9. 1.—4. sv. „Trojúhelníku“ (viz výše). 

10. (Trojúhelník 5.) Rudolf Konrád: Léta učňovská. 1934. 


Kniha br. Konráda, opírající se o rozsáhlou odbornou literaturu, zejména 
anglickou, ale i o vlastní badání autorovo, je svědomitým shrnutím a výkladem 
symboliky stupně učňovského. Je psána nedogmaticky, s velikou znalosti a kritič- 
ností, ale také S vroucností a přesvědčením o mravním i myšlenkovém, emočním 
i estetickém významu a účinu zednářských symbolů. 

Pro další svazky „Stavby“ jsou připraveny knihy: R. Konráda 
o symbolice druhého stupně (v tisku), P. Nettla o Mozartovi a zed- 
nářské hudbě (v tisku), kresby a proslovy B. Theina, J. Sedmíka 
kniha z dějin zednářských a j. 

Nakonec třeba připomenouti, že povinností bratří je odebírati mě- 
síčník „Svobodný zednář“', který se svými třemi přílohami, německou, 
maďarskou a uměleckou, usiluje o to, aby byl nejen zdrojem zpráv o ži- 
votě organisačním, nýbrž i o myšlenkovém proudění a programových 
tužbách čsl. zednářstva. Dokončuje právě X. ročník; za těch 10 let byli 
jeho redaktory bb. Myslík, Vonka a Hartl a jeho vydavatelem br. F. Ka- 
deřávek. Jeho doplňkem, určeným k informaci bratrské ciziny o zed- 
nářském životě u nás, jest „Bulletin čsl. zednářů“, psaný v hlavních 
evropských jazycích. Vychází již 4. rok za redakce br. Konráda a jeho 
význam poroste úměrně se stupňováním a intensitou našich styků se 
zahraničními bratry. Oba časopisy potřebují morální podpory bratří. 
jejich zájmu a přispění, aby mohly dobře plnit své poslání. 

Bratřim, kteří chtějí sledovat život dílen lessingovských, doporu- 
čujeme jejich měsíčník „Die drei Ringe“, dobře a systematicky řízený 
br. J. Urzidilem a věnující bratrskou pozornost i čsl. publikacím. A. H. 


156 


HISTORICKÝ ARCHIV. 


O škoiní novelle r. 1883. Vyjímám ze Zá- 
pisků Marie Červinkové-Riegrové o Eimo- 
vi, otištěných v Parlamentě V, 1926, str. 
9 Mich. Navrátilem, tuto ukázku, jež jest 
jen dalším dokladem protizednářské ná- 
lady v Čechách v letech osmdesátých 
19. stol. Navrátil uvádí ze Zápisků: 
„Zednictvo a židovstvo bylo vší 
silou proti ní (t. j. školní novelle v květ- 
nu 1883) a zároveň strana ně- 
mecká. Když pak před svátky o té no- 
velle se jednalo, Němci strašně činili a 
živou mocí jen nechtěli připustit, aby 
se o tom rozhodovalo před svátky, že to 
musí sečkati přes svátky. To prý bylo 
z té příčiny, že jim Eim sliboval, že oni 
přes svátky tak pohnou lidem v Čechách, 
že poslanci (t. j. mladočeští) budou se 
všech stran dostávat žádosti, aby hla- 
sovali proti novelle. Za to prý Eim dostal 
od nich peníze. Aspoň otec, jak se mi zdá- 
lo, měl to za věc jistou, že tomu tak 
bylo a že Eim byl podplacen, aby ten 
rámus stropil.“ -0- 

V románu Jindřicha Š. Baara „dan 
Cimbura“ je zajímavé vylíčení toho, jak 
hrdina románu, sedlák Cimbura, jest při- 
jimán do obce jako právoplatný soused. 
Akt přijímání odehrává se v hospodě. Za 
stolkem sedí starosta s koženým „prá- 
vem“ v ruce, kterým udeří o stůl, zaha- 
juje tak jednání. Ze sedláků jediný Cim- 
bura stál s hlavou odkrytou. Po úvodním 
slově nastává výslech, jehož se účastní 
nejvážnější sousedé. Dávají Cimburovi 
veršované otázky, na které zkoušený zas 
ve verších odpovídá. Když je šťastně 
skončen výslech nově přijímaného, který 
pochází z cizí vsi (A proto tato ceremo- 
nie), rychtář vyjde s „právem“ v ruce ze 
zástolí. Přistoupí k Cimburovi, vezme ho 
za ruku a, položiv mu ruku Ss „právem“ na 
rameno, třikrát se s ním políbí. Zůstane 
už u něho a ptá se shromážděných: 

„Kdo by na něm shledal hany neb vady, 

do očí to pověz, směle vystup z řady; 

jak se sluší na muže.“ 

Pan otec vyzve všecky a dlouhou chvíli 
čeká. Nikdo se nehýbe. „Nikdo proti tobě 
nemůže,““ řekl konečně rychtář a dodal 
zvýšeným, obřadným hlasem: 

„Cimburo Jene! Jsi hotov se soudem — 

Cimbura Jan stal se naším sousedem.“ 

Poté přečítá rychtář Cimburovi sel- 
ský řád, který se končí siovy „lidem i do- 
bytku pomáhat, za bratry nás všecky po- 
kládat.“ 

Cimbura slibuje a přísahá na řád. Po 
slavnosti ovšem je sousedská slavnost, při 
které se hojně pije. Řád platí nově při- 
jatý. 


w! 


Autor poznamenává, že vylíčený způsob 
je obvyklý v mnoha jihočeských vsích. Pr. 

V Č. Budějovicích vedle starého gotic- 
kého klášterního kostela z doby panování 
Přemysla Otakara II. stojí mohutná go- 
tická budova s cimbuřím a s letopočtem 
1537. Na fasádě její jsou zachovány tři 
velké reliefy — mužské hlavy nepravidel- 
ně nad sebou umístěné. Budějovičtíi vy- 
pravují si o nich známou pověst o třech 
loupežnících, kteří chtěli vyloupiti chrám. 
V knize Heimatbuch der Berg- und Kreis- 
stadt B. Budweis od K. Kratochvíla a A. 
Merwalda (Č. Budějovice 1930) na str. 
39. je uvedeno, že podle pravdy jsou tyto 
masky, které tolik rozrušovaly klidné 
mysli budějovských měšťanů, znameními 
stavitelských cechů a představují mistra, 
tovaryše a učně. Pro bratry českobudě- 
jovské jistě zajímavá pozoruhodnost. Pr. 

Členové žitavské lóže z Čech. 

Podle členského seznamu L.. „Friedrich 
August z. d. 3 Zirkeln“ v Or.. Žitava 
(Sasko) z r. 1906 bylo dosti členů této díl- 
ny z Čech, zejména z Čech severních 
(Liberce a Boru). Mezi čestnými členy 
nalézáme i br. Jaromíra Hanela, jenž 
není uveden ani jménem ani bydlištěm, 
ale z abecedního pořadu a Z jiných 
údajů je patrno, že jde o něho. Byl čest- 
ným členem jmenován 26. února 1905. 
Příslušný údaj zni: 

** nar. 9/4 1847; čestný Mistr lóže 
Archimedes z. d. 3 Reissbrettern v Or.. 
Altenburg, čestný Mistr lóže Z. d. 3 
Schwertern u. Astráa z. grůnenden 
Raute v Or.. Drážďany, bratrského 
klubu Kette v Žatci, Einigkeit v Boru 
a Munificentia v Karlových Varech, 
c. k. universitní profesor v % 

V tajemníkově zprávě o činnosti lóže 
za r. 1905/06 jest otištěna delší zmínka 
o Hanelovi (s plným uvedením jména): 

Slavnostní práce našeho čestného čle- 
na br. Hanela z Prahy přinesla je- 
ho přednášku o vývoji svob. zednář- 
ství v Čechách a o dobročinných ústa- 
vech, vytvořených tamními bratry, 
i o snahách českých bratří, urovnati 
znovu cesty svobodnému | zednářství 
v Čechách. Založení lóží v Čechách ne- 
ztroskotává na zákonných překážkách, 
nýbrž na tom, že vláda má právo vy- 
sílati do každého shromáždění úředníka 
jako dozorčí orgán. Bratří v Čechách 
však doufají, že v připojení k soused- 
ním lóžím v německé říši bude se svo- 
bodné zednářství také v Čechách dále 
šířiti. Rozhodně pak jsou bratří v Če- 
chách zavázáni žitavské lóži největ- 
šimi díky za podporu zednářských idejí 


n. 


v jejich domovině. Bratří v Čechách 

nalezli v žitavské lóži domácí krb, 

v němž mohou a chtějí pracovati jako 

bratří s bratřimi. 

Ze severočeských měst zastoupeni jsou 
mezi aktivními členy bratří z Liberce 
(10), z Jablonce (3), z Boru (Haida 3), 
z Prahy (2) a Rychnova (2), po 1 z Bělé 
p. B., Č. Wiesentalu, Varnsdorfu; mezi 
stálými návštěvníky 2 z Varnsdorfu a 
2 z Boru. Mezi zemřelými je uveden br. 
Menzel z Bělé p. Bezd. (+ 18. října 1905). 
Člen z Novosedel u Mnichova Hradiště 
jest Jaroslav Eger, ředitel továrny, nar. 
1/3 1855, rec. 25/1 1891, do 29 povýšený 
10/1 1893 a do 3. st. 1/5 1894. V r. 1906 
pak byl přijat br. VL Uhlíř. 

Pod ochranou žitavské lóže pracoval z. 


kroužek „Einigkeit“ v Boru, zalo- 
žený 5. května 1897; měl dva čestné členy, 
prof. Aug. Schillera ze Žitavy a Hane- 
la z Prahy, a 14 členů; z nich 3 z lóže 
žitavské, 4 z drážďanské lóže Goldener 
Apfel, ostatní z různých lóží evropských 
i mimoevropských. A. Hartl. 


Lóže mixte založená v Čechách před 
světovou válkou. Jak Dr. Josef Volf zjis- 
til, pracovala již před světovou válkou 
jménem a pod záštitou Sup. Cons. Univ. 
Mixte Le droit humaine v Paříži lóže 
mixte „Le droit humaine Nr. 52 Or.. 
de Prague“ v 1. 1910/25, jež dostala pa- 
tent 1913. Certifikáty vydávala „Národní 
lóže česká“, potom „Národní lóže česko- 
slovenská“. lš. 


LITERATURA A UMĚNÍ. 


Čas. Šestar (1936) přináší v 3./4. čísle 
projevy soustrasti V. L. Jugoslovanské 
V. L. Anglické k smrti angl. krále záro- 
veň S odpovědí V. L. Anglické a řadu 
zajímavých prací jako: br. J. D.: „Ochra- 
na cCivilsace“, br. dr. J. K.: „O významu 
práce III. stupně a povinnostech mistra“ 
br. P. O.: „O významu a účelu instrukč- 
ních prací“, br. dr. P. M.: „O konání zed- 
nářských povinností“, br. dr. J. V.: „Po- 
zdrav nově zasvěceným br. mistrům“, br. 
N. Dj.: „Řeč při recepci tří nových bratří“, 
Proslov k br. Řetězu. Dále má stručné 
zprávy z lóží s vylíčením práce za rok 
1935. Tak na př.: L. „Ivan grof (hra- 
bě) Draškovič“ v Zagrebu pokládá za 
základní povinnost snahu býti lepším člo- 
věkem a tím zlepšovati lidstvo vůbec. 
Cesty k tomuto cíli jsou mnohé a svo- 
bodný zednář si je může sám voliti, při 
čemž kontrolou mu buď v prvé řadě jeho 
svědomí. Tato svoboda volby je charakte- 
ristikou našeho Řádu, proto se nazýváme 
svobodnými zednáři. Zpráva uvádí řadu 
přednesených desek, jak na témata ryze 
zednářská (0 právech Mistra lóže a ostat- 
ních činovníků, o Hiramově legendě, o 
červeném zednářství), tak i práce z den- 
niho života (0 poměru mezi Italií a Jugo- 
slavii, o obchodní politice Jugoslavie se 
zřetelem k ochraně jejího zemědělství, 
o hosp. poměrech v zemi i ostatním světě, 
o možnosti uzavření Suezského kanálu, 
o ochraně obyvatelstva před leteckými 
útoky, dále o sarajevském atentátu, o 
Budhovi, o presidentu Masaryko- 
vi, o nevěrecké výchově v Sov. Rusku 
atd.). Pilně bylo referováno v lóži o ci- 
zí zednářské literatuře a poměrech v ci- 
zich obediencích, zejména o zed- 
nářstvív Československu. — L. 
„Ivanjski krijes“ (Svatojanský 
oheň) v Karlovci přetřásá mezi ji- 


= 


ným zajímavě otázku, jak se mají cho- 
vati k lóži a Řádu bratří, kteří zaují- 
mají vysoké postavení ve veřejném ži- 
votě. Jeden názor je, aby si takoví brat- 
ří vyžádali krytí na dobu, pokud ten- 
to jejich úřad-hodnost trvá, a to pro- 
to, aby nebyla ani lóže, ani Řád odpověd- 
ným za jejich konání. Druhý názor je, 
aby tito bratří právě zůstávali v lóži, ji 
pravidelně navštěvovali a byli stále 
v zednářském ovzduší, již také proto, že 
veřejnost, vědouc o nich, že jsou zednáři, 
vždy bude uvádět jejich skutky v souvis- 
lost se zednářstvím, i když si tito bratří 
vyžádali krytí. Oba názory se nakonec 
shodují V tom, že forma poměru těchto 
bratří k lóži vlastně není podstatná (zů- 
stali-li v lóži, nebo vyžádali si krytí); 
hlavní je, aby se takový bratr vždy řídil 
přísně principy zednářskými, tedy nejen 
v lóži, ale i mimo ni. I v této lóži předne- 
sena řada zajímavých desek, na př. Stav 
dělnictva a jeho sociální postavení, Zed- 
nářství v Mozartově Kouzelné flétně, Ob- 
rázky ze Slovenie a j. — Beogradská 
lóže „Sloga, radi postojanstvo“ 
(Svornost, práce, vytrvalost) uvažuje, ja- 
kým způsobem a pomocí kterých pro- 
středků mohou dnes zednáři vystoupiti 
na veřejnost, aby profánní svět lépe in- 
formovali o svých humánních snahách a 
skutcích. Resultátem těchto úvah bylo, 
že lóže poskytla peněžitou podporu růz- 
ným humanitním institucím (bělehr. ne- 
mocnici atd.). — Konečně je v přehledu 
zpráv ze světového zednářství uveden 
výňatek ze „Svobodného zedná- 
ře“ a citován je s několika srdečnými 
úvodními slovy v překladu krásný člá- 
nek br. Sedmíka. Budeme si všímati 
systematicky obsahu „Šestara“, aby se 
nám stalo jugoslav. zidarstvo ideologic- 
ky bližší než dosud. K+ o. 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.. R.'. dne 13. října 1936. 
Přítomno 25 členů, omluveno 5. Klad. 
v rukou V.. M.. br.. E. W. — Po- 
smrtná vzpomínka byla věnována bb.. 
Bohumilu Navrátilovi, odešedšímu dne 
4. července, Dobroslavu Krejčímu (24. 
července), Karlu Hepnerovi (25. červen- 
ce) a Valéru Kubány (18. srpna). — 
V.“. M.. rozhodl. že se v našich 
místnostech smějí kolporto- 
vati a k prodeji nabízeti jen 
publikace naše oficiální a ty 
které mají „nihil obstat“. Jinak 
je třeba výslovného svolení V... R.. — 
Znovu se upozorňuje, že V.. M.. 
nemůže přijímati žádosti oin- 
tervence v osobních záleži- 
tostech. — 18 bratřím zakladatelům 
nové L.'. v Plzni udělil V.'. M.'. svolení 
ke konání přípravných poradních prací. 
— Oslava státního svátku bude pořá- 
dána pro všechny pražské Dílny pravi- 
delně každým rokem. — Hospodářská 
rada uzavřela pojišťovací smlouvu proti 
požáru a krádeži vloupáním a uregulo- 
vala poměr kustoda br.. W. — Propo- 
novaný koncert České filharmonie, po- 
řádaný L.'. „Dilna lidskosti“, bude pod- 
pořen a návštěva všem bb.'. doporučena. 

Schváleny Domácí řády LL.'. „Národ“ 
a „Dilna lidskosti“. — LL.'. budou vy- 


zvány, aby věnovaly po 5 klenotech pro 
museální účely. — Zpráva Vel.:. Pokl.'. 
vzata na vědomí. —— Schválena reorga- 
nisace zahraniční komise. —— Na vědomí 
byla vzata zpráva Vel.. Zn.. o vykona- 
ných inspekcich LL.'. — Jmenování dele- 
gáti k oslavám V.'. L.. Skotské v Edin- 
burku. — Záležitosti vnitřní. © 


Zasedání V.. R.. dne 10. listopadu 1936. 
Přítomno 18 členů, omluveno 10, Klad. 
v rukou I. Nám. V.'. M.. br.. C. P. — 
Bylo vzpomenuto odchodu do W.. W.. 
br.'. Emila Sirotka, jenž byl odvolán 1. lis- 


topadu. —— Vzata na vědomí zpráva 
Vel.'. Zn.'. o inspekcí v LL.. „Ján Kol- 
lár“ a „Cestou světla““. — Schválen Do- 
mácí řád L.'. „„Dilo'““. — K oslavě 50letí 


L.'. „Unio““ v Kluži delegován br.'. J. S. 
— Podrobně jednáno o zimní stravovací 
akci pro nezaměstnané v Praze a učiněna 
příslušná opatření. Povolena reakti- 
vace br.'. R. B. pro L.'. ,„Most“', Praha. — 
Instrukční kursy budou pořádány i v led- 
nu a jejich návštěva bude pro pražské 
LL.'. povinná. —— Doplněna propagační 
komise o tři bb.'. a stanoveny její úko- 
ly. — Prvnímu Nám. V.'. M.'. br... C. P. 


vzdány díky za práci, vykonanou pro 
zdar Conventu AMI. — Schváleny volby 
v 7 LL.. — Záležitosti vnitřní. 


NOVÉ SVAZKY STAVBY: 


Sv. K. Konrád: 


PO TOČITÉM SCHODIŠTI. 
Kapitoly o symbolice pro tovaryše. 


P: Netti: 


ZEDNÁŘSKÁ HUDBA A MOZART. 


České vydání, rozšířené. 


ZPRÁVY. 


Odešel br... Stránský... Po návratu 
z letních prázdnin překvapeni byli bratři 
vídeňští i v Československu smutnou 
zvěstí, že odešel do V.'. V.'. medicinální 
rada dr. Max Stránský, od r. 1900 
člen Lóže „Freundschaft“ ve Vídni a 
korrespondující sekretář této Lóže po 
dobu 23 let, čestný člen Lóže Jan Kollár 
v Bratislavě i pražské Lóže „Bernard 
Bolzano“. Bratři pražští mají v živé pa- 


měti jeho znamenitou kresbu o prof. Ed. 
Albertovi, kterou narýsoval ve společné 
práci Lóže „Národ“ A „Bernard Bolza- 
no““ v květnu letošního roku — byla to 
jeho píseň labutí (k široce založené 
kresbě o Bernardu Bolzanovi, kterou vy- 
pracoval pro společnou práci lóží vídeň- 
ských, stanovenou na letošní podzim, již 
nedošlo, podle vůle zesnulého přednese ji 
však Mistr Lóže „Eintracht“). Br.. 


Stránský zesnul 26. srpna t. r. po svízelné 
těžké nemoci, které — ač lékař — ne- 
nalezl času čeliti, dávaje vždy přednost 
službě druhým, jíž se obětavě věnoval 
od časných hodin ranních pozdě do noci, 
neznaje odpočinku. —- Dr. Stránský 
narodil se r. 1866 v Ledči, dětství ztrávil 
na Mělníku, gymnasium studoval v Rych- 
nově n. Kněžnou a v Praze. Po skončení 
lékařských studií v Praze odvedla ho 
prahkse lékařská do Vídně, kde působil 
jako praktický lékař v XV. okresu od r. 
1892 až do své smrti. Po převratu stal 
se školním lékařem na školách spolku 
„Komenský“ ve Vídni, kde dal podnět 
k různým významným akcím k zlepšení 
zdravotního stavu československé školní 
mládeže (akci protizáškrtové, dermatu- 
binové). Po léta působil též v poradnách 
a ozdravovnách „Českého srdce“ vídeň- 
ského, jež zvelebil opatřením vhodných 
místností i moderního vybavení (na př. 
horským sluncem); prostředky na to do- 
vedl si opatřiti od svých známých, neb 
zámožných pacientů; neúnavně sháněl 
též naturálie a výbavičky pro rodičky a 
kojence. Po dobu desíti let byl též zástup- 
cem konsulárního lékaře na generálním 
konsulátě ve Vídni, skýtaje nezištně v té- 
to funkci radu i pomoc přečetným neza- 
městnaným a chudým krajanům. Vedle 
praktické činnosti lékařské stalo se jeho 
vášní popularisovat vědu lékařskou. Ce- 
lé knihy daly by se sestaviti z jeho ne- 
sčetných sociálně lékařských a populárně 
vědeckých statí, jež uveřejňoval v českém 
tisku vídeňském (Vídeňském deníku“, 
„Dunaji“ i „Vídeňských dělnických lis- 
tech““). Dr. Stránský byl též oblíbeným 
přednašečem v českých spolcích vídeň- 
ských (na př. v Sokole, spolcích sociálně 
demokratických, Lidové škole a p.), tu 
přednášel nejen na témata lékařská, 
nýbrž také se zvláštní zálibou o vynikají- 
cích osobnostech vídeňských českého pů- 
vodu (kteroužto látku ovládal jako málo 
kdo jiný) i slavných osobnostech z čes- 
kých dějin. Témata tato dovedl vhodně 
upraviti pro své kresby v kruhu bratří 
vídeňských; některých z jeho proslovů 
(na př. O presidentu-Osvoboditeli, J. A. 
Komenském, Českých bratřích, Bernar- 
du Bolzanovi, prof. dr. Ed. Albertovi, 
o Purkyňovi, Rokitanském, Škodovi) bu- 


de jistě ve Vídni dlouho vzpomínáno pro 
mistrný přednes i hluboký obsah. Hlavní 
zásluhu na poli zednářském zjednal si 
však dr. Stránský pěstováním výměn- 
ných návštěv mezi lóžemi vídeňskými 
a československými — hlavně v Bratisla- 
vě, později též na Moravě i v Praze. Za 
básluhy na tomto poli byl na podzim roku 
loňského jmenován čestným členem Ló- 
že Jan Kollár v Bratislavě, na kterémžto 
uznání své práce si nesmírně zakládal. 
Z jeho zásluh zednářských dlužno též 
zminiti se o účinné spolupráci při orga- 
nisování podpůrné akce pro kolegy lé- 
kaře vídeňské a jich rodiny, strádající 
nouzí bezprostředně po převratu, kdy — 
ve funkci korespondujícího sekretáře — 
rozeslal spousty prosebných dopisů na 
známé lékaře-zednáře celého světa, kte- 
rážto práce byla odměněna krásnými vý- 
sledky. Po zájezdu svém do Prahy v květ- 
nu letošního roku pracoval na plánu, jak 
rozšířiti a prohloubiti styky mezi zednáři 
rakouskými a československými na poli 
praktickém; zákeřná smrt však zmařila 
šlechetné jeho intence, k jichž provedení 
byl nad jiné způsobilým, vždyť práce 
tato nahrazovala mu jak se někdy vy- 
slovoval — ztracený domov! Kéž jasný 
příklad br. Stránského najde v řadách 
našich i bratří vídeňských hodně, stej- 
ným nadšením zanícených | následov- 
níků! A. S. 
Pro členy našich Dílen získali jsme 
ochotou našich bratří mimořádnou ceno- 
vou výhodu při koupi Šetelíkova alba 
„Praha“, které je vhodným krásným 
dárkem k vánocům i jiným příležitostem. 
Sleva je určena jen pro členy našich Dí- 
len a je větší než normální sleva knihku- 
pecká. Upozorňujeme všechny bratry na 
tuto mimořádnou přiležitost! Záznamy 
přijímá br... Frant. Šebl, Praha II., Be- 


nátská ul. 5. 

Oprava. V článku o narozeninách br. 
Thona na str. 106 našeho časopisu da- 
tum v 21. řádce shora má býti 7. VI. 1920 
(nikoli 1929); tamže na 9. řádce místo 


„dovede“ jest čísti „dovedeme“. Nezá- 
važné tiskové omyly ostatní opraví si 
zajisté čtenáři sami. 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 

s red. radou, v níž jsou: Dr. Fr. Kadeřávek, Rudolf Konrád, Jiří Sedmík a Dr. Josef 

Volf. — Vydavatel prof. Dr. Fr. Kadeřávek. — Administrace: Jar. Jiránek, Praha- 
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Račte laskavě obrátit | 


POSNANSKY 


© STRELITZ 


společnost s r. o. 


Mor. Ostrava VI. 


ORIGINAL 


HOBÉ 


LIOUEURS- 
SPÉCIALITÉS 


Dodává: Krytinové lepenky - Dehtu 
prostou lepenku „PERMANIT“ - Ná- 
hražku za linoleum „SOLAN“ - Kor- 
kové desky „GLORIA“ - Isolační ma- 
teriál - Dehet - Asfalty - Speciální 
asfalty „AGOLIT“ - Asfalt. emulsi 
„STREMULS"“ - Nátěry 


Provádi: Krytí střech - Vodotěsné, 
tepelné a zvukové isolace staveb - 
Asfaltování chodníků a cest - Xylo- 
litové podlahy - Špalikové dlažby 


ř 
< % E 
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<Os-f 
za ží 
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ZADÁNO 


Ia aluminiové nádobí značky „Immuni- 
tas“, prádlo ložní, ručníky, utěrky atd., 
vše s vetkáním názvu ústavu a leto- 


podniku. 


počtem. Patentní matrace „Stereil“. 


korkové zboží, 
Praha VII, Schnellova č. 128 
"Telefon 752-88 


LUDVÍK STADLER, 
odděl. „Stereil“. 


Praha I., Dlouhá tř. č. 4749. 


holetých zkušeností. 
FERD. SCHILLER, 


každé stavby a každého 


průmyslového 
Posloužíme Vám rádi nabidka- 


mi a poradou podle svých dlou- 
isolační závody a továrna na 


ŽIVOTNÍ DÍLO MISTRA Jj. ŠETELÍKA. 


Nejkrásnější a nejcennější dárek ke každé příležitosti! 


SKVOSTNÉ ALBUM PRAHY 


obsahuje 100 skvělých šestibarevných náladových akvarelů Šetelíkových 
a 100 dvoubarevných perokreseb. Rozměr alba 37X38 cm. Před každým 
obrazem příslušný text spisovatele a historika města Prahy, Dr. F. X. 
Harlasa, a to v řeči české, německé, anglické a francouzské. Celoplá- 
těná pěkná vazba. Krámská cena Kč 550.—. Bližší viz ve „Zprávách“. 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 


hradně zboží se značkou 


- RIGO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZÁVODY akc. spol. 


Praha-Smíchov, Divišova ul. čís. 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. spol. 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY: 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních á : 
bílých kovů pro architekturu, 3 „A 

kabely silno- i slaboproudé, isolo- : 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 


veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n. n. i v. n., kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 


OBSAH: 


+ Bratr Lev Schwarz . . . . . . . o. 161 


Další krok . . .- . . .« - -2 +... 163 
F. Bednář: Pohled do života norských bratří 171 


Literatura a umění 173 
Z domácích dílen 174 
Zprávy 175 


Příloha: A szabadkómííves, č. 3—4. 
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VIKTOR ARNSTEIN © SYNOVÉ 
MLÝNY V ČISTÉ A V UNHOŠTI 


V. J. ROTT a. S, PRAHA-I., 
Malé náměstí 
VELKOOBCHOD ZBOŽÍM KOVOVÝM 


Založeno 1840 
TELEF. 268-31 


všechen sport i denní potřebu. 


všem nepříznivým vlivům po- 
časí. 
rychlé opalování a docílení 
jemné bronzové barvy těla. 


CENA Kč 3.— a 6—. 


Doporučujeme své osvědčené výrobky: 


„EPIDERMIC | holicí mýdlo, příjemné a osvěžující parfumace. 
SHAVING“ Cena Kč 10.— a 6.—. 


„ANTIGUE“ kolínská voda, požitek po holení, osvěžení po těžké práci, ne- 
porovnatelný požitek při koupeli. 
Flacony po Kč 16.— a Kč 26.—. 


„LANOLINE““ | mýdlo plnotučné ke zjemnění pleti. 
Za Kč 3.—, 5.—, 7.— a 9.—. 


„ODONTINE““ | zubní pasta za Kč 4.— a 6—, 
ústní voda za Kč 7.50, 10. — a 18.—. 


Parfumerie E. PROCHÁSKA a. s. Praha VII-700. 


E O R 


Sanatorium Dr. Opatrný, Starý Smokovec-Vysoké Tatry. 


BRATR 


LEV SCHWARZ, 


VELIKÝ TAJEMNÍK 
PRO STYKY SE ZAHRANIČÍM 
A JEJICH ORGANISÁTOR, 
byl odvolán od práce 


18. XII. 1956. 


Ztráta, kterou NVLČSs utrpěla odchodem br. Lva Schwarze, je stejně 
veliká, jako byl jeho význam pro čsl. zednářství. Ona nám teprve dává 
tento význam poznati v jeho pravé velikosti a dosahu, neboť nastává 
otázka: Kdo na jeho místo? 

Je třeba odstupu a přehlídky Schwarzova zednářského díla, aby bylo 
lze je hodnotit. SZ. se proto omezuje na dojmy první chvíle a klade na 
čerstvý hrob bratrův vzpomínky významných zednářských osobností jako 
svěží květy. 

Nejj.. V.. M.. K. Weigner věnoval v zasedání V.. R.. dne 
12. ledna 1937 odešlému Velikému činovníku tuto vzpomínku: 


Nikdo není nenahraditelný; nerušený chod životního dění toho žádá, 
aby na místo, s něhož byl někdo odvolán, nastoupil jiný a vykonal práci 
kvantitativně i kvalitativně přesně vymezenou. Nenahraditelnou je celá 
osobnost v souhrnu všech svých vlastností rozumu a citu, V pracov- 
ních cílech i metodách, osobnost výrazná tím, jak se na každém místě 
věleňuje do lidského kolektivu. K takové meditaci jsme vedeni dnes, kdy 
nám na oči vstupuje to, že je prázdné místo, kde mezi námi sedával br. 
L. Schwarz. Skloněn nad svými akty, s láskou se jimi probíral, z jeho 
krátkozrakého, ale jiskrného oka zářila radost, mohl-li nám oznámiti 
nějaký náš úspěch v řetězu svět. z., navázání nových styků, zpráv o nás 
v časopisu z daleké ciziny. Skromný, nenáročný, celou svou bytostí oddaný 
zájmům našeho z., opravdový bratr až do posledního tepu svého srdce, 
laskavý, dobrý, tichý — takový byl br. L. Schwarz. Smrt ukončila jeho 
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život i jeho dílo, rozmetala jeho plány a naše naděje v jeho další práci — 
smrť nemůže však zničiti náš vděk br. Schwarzovi za vše to, co od kruš- 
ných počátků vykonal pro čsl. z., nemůže oslabiti jeho význam — ba právě 
naopak, očištěná od všeho pozemského, vystupuje před námi osobnost 
br. Schwarze jen svými světlými stránkami a ty mu u nás všech zajišťují 
světlou památku. Se srdcem plným smutku pro ztrátu, která nás postihla, 
s duchem plným jasu za vše to, co nám br. Schwarz dal, věnujeme mu 


tichou vzpomínku. 


Uvádíme ještě z projevů, které došly v první chvíli, tři významné 
hlasy, oceňující s bezprostředností prvního dojmu význam osobnosti a 
díla br.. L. Schwarze: 


Prag, 21. Dezember, 1936. 
An die Ehrw.'. Národní Veliká Lóže Československá. 


Ehrw.'.ster Grossmeister, Gel.'. Bbr.'.! 

Die Grossloge „Lessing zu den drei Ringen“ und ihre Mitgliederschaft 
hat mit herzlichem Bedauern davon Kenntnis erhalten, dass Euer ver- 
dienter Grosssekretár Br.'. Lev Schwarz zu hoherer Arbeit abberufen 
worden ist. 

Viele von uns kannten persónlich Br.. Schwarz und seine gewin- 
nende Art, alle aber Wissen, Was seine unendliche Arbeitsfreude, sein 
rastloses Bemiihen, um die freundschaftlichen Beziehungen der Ehrw.'. 
sten Národní Veliká Lóže Československá zu den auslándischen Frei- 
maurereien bedeutete. Vermóge seiner vorzůglichen Sprachkenntnisse, 
seiner weitreichenden personlichen Bekanntschaften und nicht zuletzt 
durch seine Sachkenntnis auf dem freimaurerischen Gebiete im engsten 
Wortsinne war er ein uniibertrefflicher Vermittler der freimaurerischen 
Gedankenwelt Eurer Grossloge, aber auch des tschechoslowakischen Frei- 
maurertums iberhaupt nach dem Ausland und wir verstehen den Schmerz, 
den dieser unersetzliche Verlust eines so ausgezeichneten Brs.'. und 
Mannes fůr Eure Obodienz bedeuten muss. 

Wir bitten, Euch in diesem Sinn den Ausdruck unserer herzlichsten 
Teilnahme zu genehmigen. Móge nach dem Ratschluss des A. B. a. W. 
Euere Grossloge lange vor solchen schweren Schlágen bewahrt bleiben. 


Mit br.'.lichen Grůissen i. d. u. h. Z. 
Ernst Klatscher, Ernst Steinerť, 


Grossschriftfůhrer f. áussere Angeleg. Grossmeister. 


Dep. V.'. M.. Veliké L.'. „Lessing““, br.'. Dr. Julius Katz posla! 


V.'. M.'. br.. Weignerovi tento list: 
V Praze dne 18. XII. 1936. 


Právě obdržel jsem truchlivou zprávu, že milovaný br.'. Lev Schwarz 
náhle a nečekaně odvolán byl do V.. O..! Mnoholeté přátelství spojo- 
valo mne s tímto vynikajícím br.'., tímto milým a dokonalým zedn.'., tímto 
neúnavným pracovníkem pro čsl. zednářství a nemusím proto zvlášť zdů- 
razniti, jak hluboce zarmoucen jsem jeho předčasným odchodem. Dovol, 
abych Nejj.. N. V. L. Čsl. vyslovil nad touto ztrátou moji upřímnou 
soustrast, neboť ona předem utrpěla tímto úmrtím ztrátu, která nebude 
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tak brzo nahrazena. Prosím Tě zároveň, abys výraz mé srdečné sou- 
strasti tlumočil zároveň mateřské lóži br... Schwarze a všem bratřím, 
kteří zesnulého milovali stejně jako já. I když nám odešel, pro mne zůstane 
navždy nezapomenutelný! 


Velikého M.'. br.. Weignera došla rovněž kondolence V.. Taj.. 
V.. L.. Vídeňské, br.. Dra Vlad. Misaře: 


Ve Vídni dne 22. prosince 1936. 


Jsem hluboce dojat — přímo zdrcen zprávou o osudné ráně, která 
zastihla milovanou Nejet.'. Nár. Vel. Lóži Čsl., všechny milé bratry čsl. 
a ne naposled též nás zednáře rakouské úmrtím milovaného bratra Lva 
Schwarze. 

Jako sekretář pro zahraniční záležitosti byl zvěčnělý bratr se mnou 
v úzkém spojení. 

Ale poměr náš přátelský a bratrský byl mnohem užší hlubokou sym- 
patií mezi námi panující a tento poměr byl přímo symbolickým pro to, 
co jsem si vždy představoval o poměru mezi našemi oběmi Vel.. Obe- 
diencemi. 

Já jsem toho milého, přívětivého, předobrého bratra z té celé duše 
své milova) a nade vše jsem si ho ctil. Věděl jsem, co pro svou V.. L.. 
znamená, jak pro ni žije a myslí, za co ona mu vděčí. A byl mi namnoze 
příkladem, příkladem nedostižitelným. Nevím ovšem, jak si mám Nejet.'. 
V.. L.. Čsl.. a jak si mám její dr.. bratry bez něho představovati! 

Nejj.. V.. Mistře! Přijmi ujištění mé nejvřelejší soustrasti! Obraz 
drahého zesnulého bratra nevymizí nikdy z paměti mé, zachovám mu vždy 
pomátku etnou a hlubokou vděčností za vše jeho přátelství posvěcenou. 


L.'. „Dílo“, jejímž synem br.. Schwarz byl, konala smuteční práci 
dne 21. ledna 1937. 


DALŠÍ KROK. 


Společná práce L.. „„Heimat zu drei gekrónten Sternen“ s L.'. „J. A. 
Komenský“ a ,„28. Říjen“ v Ústí n. Labem dne 5. prosince 1936 jest člán- 
kem akce, jež počala již dne 12. června 1936 přednáškou bra.'. Z. Helferta 
v Jablonci n. N. 

Naši němečtí bratři, zejména ze severočeských lóží v Liberci a Jab- 
lonci, uvědomili si, že hlavním úkolem zednářstva v naší republice jest 
pracovati k dorozumění Čechů a Němců a že je nezbytně nutno přejíti 
konečně od slov k činům. Jejich snaha došla zejména u bratří L.'. J. A. 
Komenský plného pochopení. Na pozvání Ct.. Mistra Fr. Preislera z Lóže 
Wahrheit a Ct.-. Mistra Karla Habla z Lóže Latomia přednášel br.-. 
Z. Helfert dne 12. června 1936 v Jablonci n. N. o českoněmecké otázce 
se stanoviska zednářského, při kteréž příležitosti usneseno, pořádati první 
sjezd českých a německých bratří „na polovině cesty“ v Mladé Boleslavi. 

K sjezdu tomuto došlo již o prázdninách, dne 25. července 1936 za 
krásné účasti (celkem asi 60 bratří) jak se strany českých, tak i němec- 
kých bratří. Dostavili se zejména němečtí bratři z Lóže jablonecké a li- 
berecké, čeští z Lóže J. A. Komenský a 28. Říjen. Na této schůzi, kterou 
řídil Ct.-. Mistr br... Frant. Richter, bylo zvoleno užší pracovní komité 


163 


(bratří Richter, Jíše, Helfert, Preisler, Muschak, Habl a Hage) a zároveň 


usneseno, pořádati společné práce Lóží českých s německými, aby bratří 
měli příležitost navzájem se osobně poznati. K těmto společným pracím 
došlo: dne 9. října 1936 v Liberci pod vedením Ct.:. Mistra Karla Habla, 
dne 21. října 1936 v Praze pod vedením Ct.:. Mistra Frant. Richtra a dne 
5. prosince 1936 v Ústí n. L. pod vedením Ct.: . Mistra F'r. Honigschmida. 


V práci ústecké Národní n Lóži Československou zastupoval 
První Náměstek Velikého Mistra br.:. Constant Pierre, Velikou Lóži 
Lessing zu den drei Ringen Deputovaný Veliký Mistr br.:. E. Giůinther. 
Z Ctihodných Mistrů přítomni byli bratři Frant. Richter, Artuš Sýkora. 
O Lampl a Fr. Hónigschmid, který tuto nezapomenutelnou společnou 
práci řídil. Účast byla opravdu imposantní, jen z Lóže J. A. Komenský 
zúčastnilo se 28 bratří, celkem z řad N. V. L. Čs. bylo 35 bratří, se strany 
německé přes 50 účastníků, nejvíce ovšem z Ústí n. L., pak také z Jablon- 
ce, Liberce, Děčína, Teplic, Mostu a z Prahy. 

Práce otevřena byla obvyklým obřadným způsobem, načež pokračo- 
váno v rituálu, jejž zvláště k této práci vypracoval Ct.. Mistr br.. Fr. 
Hónigschmid. Tento krásný a významný rituál podáváme v doslovném 
českém překladu: 


L. 


(Zahájení podle rituálu bez osvětlení čestné schránky.) 


Bratří! Modleme se v této slavnostní hodině, svým účelem nám tak posvátné. 
jež starým poutem spojuje bratry dvou velkých lóží našeho státu. 

Nikoli ústy, nýbrž srdcem, nikoli jako přání, nýbrž jako vůli, nikoli v pocitu 
nadsmyslna, nýbrž s pevným úmyslem k činu. 

Modleme se slovy Velikána naší vlasti, jednoho z největších synů našeho bratr- 
ského národa, slovy Jana Amose Komenského: 

„Uzavřeme teď na prahu ujednaného díla smlouvu! 

Předně, abychom měli všichni jen je den cíl, blaho lidského pokolení! 

Jak možno osvobodit svět od úsilí stran, od tlaku a násilí, které nás bezměrně 
trápí a tísní, a jak bychom chtěli býti všichni vedeni zpět ke snaze o společné blaho. 
k nejprostší pravdě a nejhlubšímu míru ve všech věcech. 

Dále, abychom o všem, co se týká zdaru lidstva, vespolek jednali dychtivě, ale 
neobmyslně, smírně a nehlučně, rozumně, bez sofistiky. 

Dále, abychom všichni při celém díle měli zřetel jen na obecné blaho. Zřetel 
na osoby, národy, jazyky a sekty budiž zde úplně ponechán stranou, aby se do našich 
plánů nemísila láska nebo nenávist, závist nebo nevážnost k druhým. 

Jsme všichni občany jednoho světa, jsme všichni jedna krev! Ukažme 
v této poradě pravé zdroje obecného světla, v něm se rozkládající říši a nejdokona- 
lejší obraz lepších dob! 

A proto žádám, aby ten, kdo to sem přišel shlédnout, přišel s otevřenýma očima 
s tak čistým zrakem a volným pohledem, aby jej nesvedl žádný předsudek, kdyby se 
s něčím novým neb nezvyklým setkal“. 

Zasvěcuji tuto společnou práci blahu naší Společné vlasti a zdaru našich národů! 

Zasvěcuji Vás této činnosti v duchu Komenského, abyste každý neustále hledal 
bezpečnou cestu světla a pravdy. 

Zasvěcuji Vás tomu přátelství, které má spojovati naše srdce, abychom ve věr- 
nosti spojeni nezištně pracovali pro blaho bližních. 

(Když bratří usednou:) 


Mistr: Nejvyšším cílem, konečným úkolem zednářství, ideálem královského umění 
jest: stavba chrámu lidstva! 
Co rozumíte tímto symbolem, bratře 1. Dozorce ? 
1. Doz.: Onen stav, kterým se dává člověku možnost, aby — zachovávaje plně svou 
mravní důstojnost — žil s druhými v míru a bratrství. 
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Mistr 


2. Doz. 


Mistr 
1. Doz. 


Mistr 


Řečník: 


Mistr: 


1. Doz.: 


Mistr 


Řečník 


: My zednáři, bez rozdílu, musíme v našem státě ten cíl, o který máme svou 
prací zvláště usilovati, označiti jasněji; nesmíme svůj zrak upírati do 
nekonečna, nýbrž musíme hleděti vždy jen do blízka. 

Co je tedy nejdůležitějším úkolem nás všech, bratře 2. Dozorce? 


: Musíme všechny své sily spojiti k budování chrámu národů naší země, 
to jest ke konečnému smíření a úplnému smíru dvou národů, žijících společně 
již téměř 1000 let na jednom území. 

: Jak stanoví náš domácí zákon hlavní úkol zednářství, bratře 1. Dozorce? 


: Zednářství pátrá po citech všem lidem společných, aby tak spojilo národy. 
Chce zničiti předsudky, zdroje nepřátelství mezi národy. 


: Jen v plnění této povinnosti má zednářství v našem státě oprávnění k životu. 

Tato práce, od nás zednářů zde požadovaná, jest dosud především 
bojem proti předsudkům a chybám minulosti. 

Budiž při tom vzpomenuto slov Komenského: 

„Není možné, nepřítele žijící generace přemáhati až na věčnosti, již na zemi 

s ním nutno stále bojovati a ti, kdož ten boj podstoupili, nechť jsou neohro- 

žení a odhodlaní'“ 

Úspěchu se nám dostane jen tehdy, budeme-li pracovati — Češi a 

Němci — společně. 

První podmínkou této společné práce jest vzájemná důvěra. 

Dnešní schůzkou se zde mají bratří obou národů blíže poznati a na- 
býti vzájemné důvěry. 

Při tom nechť nás vedou také myšlenky Masarykovy, myšlenky nej- 
většího zednáře bez zástěry dnešní doby: 

„Demokracie spočívá na důvěře v lidi; není důvěry bez lásky, není 

lásky bez důvěry. Demokracie je diskuse! Ale pravá diskuse je možná 

jen tam, kde si lidé navzájem důvěřují a poctivě hledají pravdu. 

Demokracie, to je rozhovor mezi rovný mi! Demokracie pravá, za- 
ložená na lásce a úctě k bližnímu a k bližním všem, je uskutečněním božího 
řádu na zemi!“ 

: Milí čeští bratři! Jak vážně pojímáme svůj úmysl, vidíte z toho, že Vás tu 
srdečně vítají bratři z Lessingových provinciálních Lóží a děkují Vám za 
Váš příchod do našeho užšího domova. 

Aby pak naší práci dali pravé posvěcení a jí napomáhali, dostavili se 
Jasní Náměstkové Velikých Mistrů obou Velikých Lóží. 

Jasní Náměstkové Velikých Mistrů, milí bratři Pierre a Gůnthere, ujiš- 
ťujeme Vás svou věrnou oddaností a pozdravujeme ve Vás, jež jako rovné 
nad sebe stavíme, také všechny Lóže a bratry obou Velikých Lóží. 

Milí bratři! Kdo se uchází o důvěru a přátelství, musi vyznati, jak smýšli 
— a to se Vám pokusí tlumočiti duchovní výstavba a způsob naší dnešní 
práce. 

Podle našeho domácího řádu počíná každá práce krátkým výkladem 
jedné ze „Starých povinností“, ačkoliv se názory o jejich hodnotě a významu 
pro zednářství dnes velice různí. 

Bratře Řečníku, čím jsou nám tyto „Staré povinnosti“ ? 

: „Staré povinnosti“ jsou nám morální rukojetí povinností, která sice nepři- 
kazuje přísně své požadavky, ale ve svých úvodních větách chová: pra- 
starou ideu humanity a zákon snášelivosti. 


Mistr: Jsou nám milé a drahé též proto, že jejich jednotlivá ustanovení jsou vzata 


Řečník 


z myšlenkového světa Jana Amose Komenského. 
Bratře Řečníku, přečtěte ona ustanovení „Starých povinnosti“, která se 
hodí k zahájení naší dnešní práce. 
: „Zednář jest mírumilovný poddaný občanské moci, ať kdekoli bydlí a pra- 
cuje, a nemusí se nikdy misiti do odboje a spiknutí proti míru a blahu státu. 
Soukromé hádky a rozepře nesmějí býti vnášeny do dveří Lóže, tím 
méně spory o národnost nebo o státní správu. Neboť jsme všech národností 
a jazyků a jsme odpůrci mudrování o státu, které ještě nikdy nebylo a nikdy 
nebude Lóži na prospěch. Zednářství má býti středem sjednocení a prostřed- 
kem k tomu, aby bylo uzavřeno věrné přátelství mezi osobami, které 
by si jinak musily zůstati stále vzdáleny.“ 


Mistr: Zednářství jest živé hnutí, které nese nejen pečeť své doby, nýbrž v němž 


se zrcadlí i tvář jeho okolí. 
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1. Doz.: 


Mistr: 
2. Doz.: 


Mistr: 


Řečník: 


Mistr: 


1. Doz.: 


Mistr: 


Mistr: 


1. Doz.: 


Rozumíme tedy „Starým povinnostem““ vždy v řeči doby, přihlížejíce 
obzvláště k poměrům v našem bezprostředním okolním světě. 

Bratře 1. Dozorce, vyložte v tomto smyslu Řečníkem přečtená ustano- 
vení „Starých povinností“! 

Zednářova věrnost ke státu a podrobení se platným zákonům leží v pod- 
statě jeho spořádané stavební práce. On jest podle svého stavebního cíle 
živlem, který udržuje a buduje. 

Uskutečňuje směrnice svého smýšlení v mezích státního pořádku. Ne- 
opouští však také v schematickém internacionalismu řady národa, k němuž 
patří a který miluje. 

Zednářství jest především domorodým uměním, tedy především svatou 
prací na vlastním národě, na vlasti! 

Bratře 2. Dozorce, která slova Masarykova potvrzuji tento výklad? 
„Národ potřebuje pravdu a poctivost a proto buď každý poctivý především 


sám k sobě.“ 
„Jest povinností každého myslicího člověka, aby činně pomáhal při 


obrození svého národa.“' 

„Nechápu, proč by mělo býti poznání skutečnosti na újmu vrozené 
lásce k vlastnímu kmenu, k jazyku, k národu.“ 

„Mezi láskou k národu, láskou k vlasti a humanitou není rozporu. Hu- 
manita nevylučuje ani neoslabuje lásku k národu; mohu, ba musím milovat 
národ svůj positivně, ale nemusím proto nenávidět národy jiné. Pravá láska 
se nedokazuje nenávistí, nýbrž láskou. Člověčenstvo je souhrn národů, není 


něčím mimo národy a nad nimi.“ 
„Staré povinnosti“ obsahují také zákon snášelivosti, jeden z hlavních zá- 


konů naší jednoty. 

Jak rozumíme této povinnosti a jak jsme ji slíbili konati při založení 
naší Lóže, bratře Řečníku ? 

Nemíníme snášelivost v pasivním smyslu — neboť to by byla lhostejnost sdí- 
lejicí utrpení. 

Každý, kdo se stává zednářem, zůstává dále příslušníkem svého národa. 
Chceme jej tedy v příslušnosti k jeho národu posilovati, aby poznal, že mi- 
lujeme jeho národ a vážíme si jeho národa jako svého vlastního. 

Rozumným uznáním charakteru druhého národa, poznáním jeho život- 
ních snah, účastí na jeho radostech a strastech má se náš bratrský národ 
státi naším přítelem. 

Všichni ještě slyšíme slova, která pronesl ve smyslu aktivní snášeli- 
vosti náš bratr Krofta ve své řeči k německým dětem v den státního svátku: 
„Fledejme vždy to, co je nám společné a pak uvidíme, jak malé je to, co 


nás děli!“ 
V tomto duchu aktivní snášelivosti vycházíme Vám, bratří Národní Veliké 


Lóže Československé, vstříc, doufajíce, že myšlenka bratra Krofty, který 
označuje Němce za státní národ, najde všude správné porozumění; — nechť 
hlásá tak jitřenku lepší doby! 

III. 


Bratří Ctihodné Lóže „Jan Amos Komenský“! Těšíme se z Vašeho příchodu. 
děkujeme Vám, v hluboké úctě vzpomínajíce muže, jehož jménem jest na- 
zvána Vaše Lóže a jehož i my Ss hrdostí ctíme jako jednoho z největších 
synů společné vlasti. 

Bratře 1. Dozorce, jak vidíme v dějinách naší jednoty postavu tohoto 
slavného pedagoga a filosofa ? 

Evropa byla v prvních desetiletích 17. století těžce zkcušena zhoubnými ná- 
boženskými válkami a dynastickými revolucemi. 

Čím smutněji se utvářely následky těchto zmatků, tím více vzrůstala 
touha po míru a svobodě, po společné, rytmicky konané práci na svatém díle 
lidského zdokonalení. 

Hlasitě zněly hlasy neohrožených proroků, kteří uprostřed této vřavy 
volali po věku skutečné a čisté lidskosti. 

Nejslavnější a nejctihodnější z nich byl Jan Amos Komenský, posledni 
biskup Českých bratří, onen muž touhy, jak se sám nazval, který jako vědec 
a učitel putoval zeměmi Evropy, mladé a staré lidské duše vychovával, pře- 
trhaná pouta mezi lidmi, mezi člověkem a vesmírem znovu spojoval a nad 
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přehradami všech dogmaticky se dělících společností chtěl sklenouti veliký 
chrám lidstva. 
Mistr: Komenský zemřel a nesklízel ovoce své práce! Ale svými myšlenkami žije 
V nás dále! 
Po jeho smrti napsal Leibniz v Mohuči: 
Řečník: „Tvé slovo přečká smrt! 
Co tys zasil, chová věrně role ve svém klíně. 
Potomkům kyne úroda žní, jíž se vlní klasy; 
k Tobě, Komenský, k Tvé práci, k Tvé naději a k Tvému přání 
bude chovati úctu ten, kdo je dobrý“. 
Mistr: V postoj, bratří! (Světlo zhasne!) 
Bratře Znalče, kdo ještě není mezi námi? 
Znalec: : Ctihodný Mistře, bratří, kteří nás předešli na věčnost, očekávají ještě, že 
vstoupí mezi nás. 

Mistr: Bratře Znalče, zavolej naše zesnulé do našich řad, do nichž byli kdysi v slavné 
hodině přijati. 

Znalec: Jděte, otevřte a osvětlete schránku mrtvých, položte na stupně 3 růže. 
(Jakmile se vrátil na své místo): 
Ctihodný Mistře, i tito bratří již vstoupili. 

Mistr: Vzpomínáme s vděčností všech bratří, kteří dlí nyní v říši věčného Světla 
kolem Velikého Stavitele Světů. Uprostřed nich dnes stojí Jan Amos Komen- 
ský, převyšuje je o hlavu. 

Žehnaje drží své ruce nad naší hlavou, aby se stalo skutkem, po čem 
toužil a co kázal. 
Bratří! Slyšíte z onoho světa jeho hlas a jeho poslední přání, — znějící 
jako Aeolovy harfy a pozouny nebeských kůrů andělských: 
Br. Merckle: „Všichni budou jako jeden kmen, jeden národ, jeden dům 
a jedna škola boží. Celý svět bude žíti v míru. To bude to opravdu zlaté 
století, sabat církve, sedmý den světa, než zazní oktáv blažené věčnosti!“ 


(Houslové sólo.) 


IV. 


Mistr: Bratří Ctihodné Lóže „Dvacátý osmý Říjen“. Přišli jste, abyste se s námi 

spojili k užší společné práci na chrámu národů v naší zemi. 

Rádi a ochotně se chápeme přátelské ruky a poslechneme vždy Vašeho 
hlasu. 

Bratří! Jméno Vaší lóže připomíná den, kdy se před 18 lety Českosloven- 
ská republika prohlásila za samostatný svobodný stát. Chtěli jste tím vidi- 
telně projeviti svou vnitřní spojitost s půdou, z níž pocházíte. 

Podobné city nás vedly, když jsme volili jméno naší lóže „Heimat 
zu drey gekrónten Sternen“. 

Bratře 1. Dozorče —— čím je nám podle našeho domácího řádu toto 
jméno ? 

1. Doz.: Jméno „„domov““ je symbol, který nás stále napomíná a pobízí k splnění 
našeho nejdůležitějšího úkolu. — Milujeme zemi našich dětí: to jest 
ten domov a jej obývající společnost lidí; jim tedy především buď věnována 
naše láska. Naše láska však nechť přesahuje sebelásku jednotlivce a malou 
společnost Lóže, nechť obsáhne domov v lásce k vlasti. Výrazem této 
lásky jest plnění občanských povinností a horlivá účast na osudech vlastního 
národa a vlasti; pro jejich blaho věnujeme své nejlepší síly. 

Mistr: Bratře 2. Dozorce, a co nám hlásá jméno: „u tří korunovaných hvězd“ ? 

2. Doz.: To jméno staré pražské provinciální Lóže z let 1741 až 1793 jest nám symbo- 
lem spojení s minulostí. 

Budíce tuto starou Lóži k životu, uctiváme památku našich zednářských 
předků. 

To jméno nechť připomíná též svornou práci bratří obou národů 
naší země ve staré Lóži a zdůrazňuje naše sjednocení s Prahou. 

V postoj, bratří! — Spojme se ve chvíli, v níž je hluboce pohnuto naše 
nitro! 

Bratří! Ta láska k svaté, nám společné rodné zemi poutá nás všechny 
pevně k sobě, ta musi teď a vždy v budoucnu překlenouti všechno, co nás dělí. 

My bratří Lessingovy lóže se proto dnes spojujeme s Vámi, bratří Ná- 
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rodní Veliké Lóže Československé, hlásíce se k státu, jako zednářští aktivisté 
staré kulturní jednoty národů se stejnou minulostí osudů. 


Svá společná přání vyjádřeme slovy váženého presidenta našeho státu 
našeho bratra Dra Beneše, z jeho poselství ke všem občanům státu: 

„Chceme žít jako lid svobodný a demokratický. — Chceme u nás 

žíti důstojně, lidsky, vyspěle, jako kulturní lidé XX. století. Chceme, aby 

žili všichni obyvatelé tohoto státu ve vzájemné harmonii a lásce, ve spra- 
vedlnosti, ve vzájemném pochopení a respektu. Chceme, aby se tak 
cítili nejen Čechoslováci, nýbrž i všechny národnosti ostatní, zejména 
Němci, opravdu jako rovni mezi rovnými! Nejsou to fráze, co říkám. Je to 
upřímně a hluboce prožitá pravda života! A proto se svými slovy obracím 


tak přímo nejen na Čechy a Slováky, nýbrž i na všechny ostatní, 
zejména Němce.“ 


Po zahrání státní hymny přednesl br... Z. Helfert tuto Kresbu: 


Erlauchte Deputierte Grossmeister, Ehrwiůrdiger Meister der Ger. und voll Loge Heimat 
zu drey getrónten Sternen, Ehrwůrdige Meister der anderen Logen, geliebte Briůder“ 
Es fállt mir ausserordentlich schwer, bei diesem heutigen Anlass das Wort zu 
ergreifen, denn ich, sowie alle hier anwesenden Brůder, die zu der Ehrwůrdigsten 
NVLČs gehóren, sind durch Eueren Empfang, den Ihr in ritualmássiger Form zum 
Ausdrucke gebracht habt, so ergriffen, dass ich befiirchten muss, es wird mir nicht 
gelingen, die hohe, feierliche Linie auch bei meiner Zeichnung zu wahren. 
Ehrwůrdiger Meister, ihr habt fůr die heutige gemeinsame Arbeit ein eigenes 
Ritual ausgearbeitet, das in erhabener Sprache das Arbeits-programm, dem wir in 
unserem Vaterlande folgend sollen, darflegt. Sei es mir erlaubt, die Frage zu stellen: 
weshalb habt ihr diese ungewohnlich schóne Sprachform gewáhlt? Ich glaube, nicht 
irre zu gehen, wenn ich namentlich zwei Motive, die euere Arbeit bei dem Verfassen 
des Rituales leiteten, andeute: ihr wolltet die Begrůissung der, unter der Ehrwůrdig- 
sten NVLČS arbeitenden Brůder mit der fůr einen F'reimaurer schonsten Form zieren, 
ihr wolltet uns auf diese feierliche Weise sagen, dass ihr uns nicht als Gáste, son- 
dern als eigene Briider in euerer Mitte willkommen heisst. Durch diesen Empfang 
tief gerůhrt, bitte ich euch, unseren aufrichtigsten Dank entgegennehmen zu wollen. 
Es war aber sicherlich noch ein zweites Motiv dafůr massgebend: nichts kann 
uns, alte und disziplinierte Maurer so fest verpflichten, als das Ritual. Das hier vor- 
getragene, das wir mit angehaltenem Atem und offenem Herzen gemeinsam mit euch 
vernahmen, verpflichtet — verpflichtet schwer und bindend, denn wir haben dadurch 
ein Gelóbniss abgelegt, uns nicht nur zu den darin enthaltenen Richtlinien zu be- 


kennen, sondern diese auch in unserer profanen Umgebung ůberall verbreiten zu 
wollen. 


Ich kann Sie, Ehrwůrdiger Meister und gel. Briůider, versichern, dass ihr durch 
dieses Ritual zum Ausdrucke gebrachte Streben bei uns den fruchtbarsten Boden und 
volles Verstándnis gefunden hat. Denn wir wurden ja seit jeher in unseren Logen zu 
wahrer Menschenliebe und gegenseitiger Achtung und Duldung erzogen. Schon den 
Neophyten wird dies im Rezeptionsritual feierlich folgend erklárt: 


Wir Freimaurer pflegen und verbreiten die wahre Humanitát. Wir fůhlen 
uns durch das Sittengesetz gebunden. Wir nennen uns gegenseitig Brůder und 
sind in der Tat Brůder. Wir ehren jedwelche Úberzeugung, wir achten uns ge- 
genseitig, auch wenn wir verschiedenen Úberzeugungen nachgehen. Úber alles 
geht uns aber die F'reiheit des Gewissens, des Glaubens und des Geistes. 

Wir glauben an Unvergánglichkeit und Unabánderlichkeit der Sittengesetze, 
an deren Gůltigkeit fůr alle, die eine menschliche Seele im menschlichen Leibe 
tragen. 

Wir glauben, dass nicht die Notwendigkeiten des gesellschaftlichen Lebens 
diese Gesetze geschaffen haben, sondern dass jene schopferische Kraft, die der 
Welt die Gesetze von Ursache und Wirkung gab, sie der menschlichen Sehnsucht 
eingepflanzt hat. — Wir glauben, dass wir auf den durch diese Gesetze ge 
steckten Wegen fortschreitend unser Bekenntnis verbreiten konnen und dorthin- 
gelangen, wo der Menscheit die Schonheit, die Gůte und der ewige Friede winkt. 
Und wenn dieses Ziel auch unerreichbar erscheint, glauben wir dennoch, dass 
schon der Weg zu solchem Ziele genůgt. 
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Wir glauben daran, dass das Heil der Menschheit im Heile aller Volker besteht 
und dass wir dem Wohle der Menschheit dienen, wenn wir das Wohl des Eigenen 
Volkes fórdern. 

Wir glauben an die Gemeinschaft aller so Denkenden auf Erden und dieser 
Glaube, der in jedem Schlage unseres Herzens lebt, ist unsere Religion. 


Vergleichen wir M. Br. diesen Auszug aus unserem Aufnahmeritual mit dem 
soeben vernommenem, So sehen wir, dass wir uns auf einer und derselben Linie be- 
finden: auf der der alten Pflichten. Auf den alten Pflichten fussen wir alle, sie sind als 
solche nicht veraltet. Im Gegenteil. Sie leuchten uns auf dem Wege und werden auch 
in der Zukunft der Menschheit Leuchturm sein, solange die Menschen der Náchsten- 
liebe, dem F'rieden und der Freiheit nachstreben. 


Dank den alten Pflichten kónnen wir behaupten, dass in unseren Reihen sowohl 
die Nationalitáten-, wie auch die Religios und Rassenfrage gelóst ist und dass wir 
uns ohne Unterschied der Sprache, der Religion oder der Rasse als gleichwertige 
Brůder betrachten. Den schónsten Beweis dafůr haben wir durch unsere Zusammen- 
kunft im Juli in Jungbunzlau, durch unsere gemeinsamme Arbeit in Reichenberg, in 
Prag und heute in Aussig erbracht. 

Damit ist aber unsere Arbeit noch lange nicht vollendet: draussen im Leben muss 
ein jeder von uns auf dem richtigen Platze stehen und sich, so sehr er kann, aktiv 
betátigen. Meine Brůder, ich kann sie versichern, die Zeit ist fůr eine Verstándigung 
beider Volker reif. Lassen wir uns nicht durch die Presse, durch verschiedene Hetz- 
redereien und provokative Veranstaltungen táuschen, die ja immer desselben 
Ursprungs sind. Gehen wir unter das Volk, sei es das čechische oder das deutsche, 
und wir werden wahrnehmen, dass es sich sehr wenig um die Nationalitátenreibun- 
gen kůmmert und dass beiderseits des Bestreben besteht, miteinander ruhig in unse- 
rem schónen und gesegneten Lande zu leben. Betrachten wir die Verháltnisse, wie sie 
in den Gegenden wo beide Volkstámme nebeneinander leben, also an der sogenannten 
Sprachgrenzen vorliegen, dann werden wir sehen, dass die Zwistigkeiten gerade dort 
am wenigsten vorkommen, wenigstens solange kein Storenfried dazwischen kommt, 
der die Gemůter kiinstlich aufzuwiegeln versteht. Wir kónnen auch beobachten, dass 
namentlich in der letzten Zeit ernste Stimmen aus beiden Lagern laut reden, die nach 
einer endlichen Verstándigung rufen. Ihr seht, meine Briůider, die Zeit ist gekommen, 
und es bietet sich fůr uns Freimaurer eine gůnstige Gelegenheit, zum Wohle unseres 
Vaterlandes und zur Befestigung unseres Staates Hand ans Werk zu legen. Unterneh- 
men wir diese Arbeit, unternehmen wir sie ernst und unerschrocken, verschiedenen 
Seitenanfeindungen zu trotz, dann erweisen wir unserem Vaterlande und unserem 
Staate den schónsten Dienst, zu dem wir auch verpflichtet sind. 


Nun erlaubt mir, geliebte Briůder, zum Konkreten iiberzugehen. Da tauchen 
gleich zwei Fragen auf: wo und wie — oder anders gesagt: in welchem Wir- 
kungskreis und auf welche Weise sollen wir arbeiten ? 

Einen Jeden von uns hat das Schicksal im praktischen Leben irgendwohin ge- 
stellt: es stehen in unseren Reihen Lehrer aller Stuffen, von den Volks- bis zu 
den Hochschulen-, Beamte, Kaufleute, Unternehmer, Kůnstler, Literaten, Journalisten 
und s. w. Und wenn auch ein Jeder von uns seinem Berufe nach nicht dieselbe Gele- 
genheit hat, unsere Vorsátze gleich fruchtbar in die Tat umzuwandeln, so ist doch 
keiner unter uns. der in seinem Gesellschaftskreis zu arbeiten keine Móglichkeit 
Lesásse. Ausserdem streben wir solchen Vereinen oder Korporationen zu, wo wir uns 
diesbezůglich behaupten kónnen. Sollten unsere Linie verfolgende Vereinigungen in 
der Zukunft gegrůndet werden, dann ist es unsere Pflicht, diese tatkráftig zu unter- 
stůtzen. Wenn ich vorher auch sagte, ein Jeder von uns habe Gelegenheit, an unserer 
Arbeit teil zu nehmen, so will ich doch nicht unerwáhnt lassen, dass es namentlich drei 
Berufe sind, die dazu in erster Reihe auserwáhlt sind, kráftig mitzutun: die Lehrer, 
die unsere Jugend erziehen, und die Journalisten und Literaten, die durch die Presse 
táglich zu uns sprechen. Und da rufe ich unseren Lehrern, Journalisten und Literaten 
laut zu: Briůder, rafft euch auf und geht als Bannertráger unserer Bewegung voran, 
auf euch ruht die Last der gróssten Verantwortung. 

Sollen wir die zweite Frage — wie an der Verstándigung beider Volker ge- 
arbeitet werden soll — beantworten, dann glaube ich, můssen wir die Voraussetzungen 
im Auge behalten, die dazu gefůhrt haben, dass wir —- Brůder beider Zungen — uns 
so gut verstehen. Es sind dies: 

Wir wollen keine Utrakvisten werden, wir wollen uns gegenseitig nicht entnatio- 
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nalisieren. Im Gegenteil, wir wollen, dass jeder Bruder ein treues und selbstbewustes 
Glied seiner Nation sei und bleibe. Da wir uns aber gegenseitig achten, achten wir 
auch das Volk, dessen Glied ein jeder ist. Die Bedingung gegenseitiger Achtung ist, 
uns gegenseitig zu kennen, was wieder durch Kenntnis beider Sprachen bedingt ist. 
Ausserdem sind wir durch unser gemeinsammes Vaterland, das wir seit Jahrhun- 
derten bewohnen, engverknůpft. Unsere gemeinsamme Heimat ist den Čechen, wie 
den Deutschen gleich teuer. Wir sehen also nun, wie treffend sich unser Bruder, Mi- 
nister Krofta geňiussert hat, als er sagte: „Suchen wir immer das, was uns gemeinsam 
ist und wir werden sehen, wie gering da s ist, was uns trennt“. 


Im Anbetracht des eben Gesagten erlaube ich mir vorzuschlagen, dass bei der 
praktischen Arbeit, die zur Verstándigung beider Volker fůhren soll, namentlich fol- 
gende konkrete Aufgaben gestelit werden: 

1. Erhaltung und Aufbau unserer Demokratie, denn nur eine Demokratie, die auf 
dem Vetrauten in die Menschen beruht, kann die beiderseitigen Beziehungen ge- 
recht regeln. 

2. Rasches Intervenieren in Fállen, wo die Staatsorgane widerrechtlich oder unsachlich 
gehandelt haben. 

3. Propagation unserer Bestrebungen durch Wort und Schrift. 

4. Propagation der Kenntnisse der anderen Sprache. Dabei měchte ich darauf auf- 
merksam machen, dass die passive Kenntnis der anderen Sprache die Vorstufe 
dazu bildet. Ich kann mich mit einem Deutschen auch dann gut verstándigen, wenn 
wir beide die andere Sprache zwar nicht sprechen kónnen, sie aber verstehen. 

5. Austausch und richtige Unterbringung unserer Jugend. Ein Junge, der z. B. die 
Ferien, ich will nicht sagen einen Teil seiner Studien in der Familie oder im Kreise 
der anderen Nation verbrachte, dort gute Kamaradschaft schloss, wird nie Chauvi- 
nist werden. 

6. Griindung von gemeinsamen Ferienlagern fůr die Schuljugend. 

7. Aufbau der Gesellschaftsbeziehungen durch gemeinsame Zusammenkůnfte, sei cs 
auf privatgesellschaftslicher oder auf Vereinsgrundlage, und zwar wo móglich an 
jedem Ort, den beide Nationen bewohnen. 

Und schliesslich 
8. Jeder Freimaurer muss in profanem Leben jedem Chauvinismus und jeder kritik- 

losen Hetzerei und Rederei furchtlos entgegentreten und durch sein eingenes, sowie 
durch sein Familienleben als leuchtendes Beispiel eines harmonischen Zusammen- 
lebens beider Volker vorangehen. 

Und so beendige ich meine Zeichnung mit den Worten, die am Ende unserer 
Arbeit beim Schliessen der Bibel zitiert werden: 

„Móoge unser Orden weiter kráftig bliihen, geschmůckt und gestárkt durch 


unsere Taten“, 
und zu diesen verhelfe uns der A. B. A. W. 


Po Kresbě bra.:. Z. Helferta pozdravili bratry oba přítomní Náměst- 
kové Velikých Mistrů jménem svých Velikých Lóží, při čemž br.:. Constant 
Pierre zdůraznil, že jest to snad nejkrásnější práce, jíž byl vůbec kdy 
přítomen. 

Po práci následovala Bílá tabule o účasti 70 bratří, při níž bratří se- 
trvali v družné bratrské zábavě, majíce příležitost navzájem se blíže po- 
znati. 


Nové svazky stavby: 


Sv. K. Konrád: P. Nettl: 
PO TOČITÉM SCHODIŠTI. © ZEDNÁŘSKÁ HUDBA A MOZART. 
Kapitoly o symbolice pro tovaryše. České vydání, rozšířené. 
Řada III., „Trojúhelník““* č. 6. 11. svazek knihovny „Stavba“ (Řada II., 


„Sloupy“ čís. 2. 


170 


F. Bednář: 
POHLED DO ŽIVOTA NORSKÝCH BRATŘÍ. 


Vojensky stručně a se zřejmou nedůvěrou se ozval do telefonu ne- 
známý hlas, když jsem si dal zavolati kancelář Frimurerlogen v Oslo. 

Představil jsem se. Jméno, povolání: bratr z Československa; jsem 
v Oslo na kongresu Nedělních škol a přál jsem si nahlédnouti do života 
bratří. 

Odpověď stručná: „Která lóže?“ 

„Pravda vítězí — Veritas vincit.“ 

„0D 

„Praha.“ 

„Obedience?““ 

„N. V. L. ČsL“ 

Naznačuji své postavení u nás. Vím, že nyní se nekonají práce a také 
není mým úmyslem zúčastniti se práce pro krátkost času. Chci jen 
„Glimpses““ — nahlédnouti do života. 

Odměřenost poklesla. „All right. Přijďte, budu vás očekávat.“ 

Tak jsem si vyjednal návštěvu v sekretariátě L.. v Oslo. 


Nebylo nesnadné najít budovu. Jest naznačena ve všech plánech 
města a znal jsem ji již dříve. Hledí na norský parlament, známý Storthing. 
a má frontu do tří ulic. K parlamentu je obrácena její veřejná část, ka- 
várna s restaurací, kde se dobře klidně pobude. I u sklepníků vidíme, že 
jsou jaksi reservovaní. S terasy kavárny je pěkný pohled na Storthing. 
park a hlavní ulici. Vchod do L.:. jest z vedlejší ulice, majestátný, dů- 
stojný, odlišující se zřejmě od ostatních profánních budov. Není na něm 
žádných symbolů, což jest přirozené. 

Bylo by marné pokoušeti se ve dne o vstup do budovy hlavním vcho- 
dem. Věděl jsem to, ale přece jsem se přesvědčil. Zazvonil jsem jednou, 
dvakrát, žádná odpověď. 

Jdu restaurací. Sklepník mne již určitě znal z dřívější návštěvy. Když 
jsem podal visitku a tázal se po sekretariátu, neměl zřejmě důvěry. Váhal. 
zda mne má uvésti dále. Když jsem důrazně naznačil, že jsem ohlášen. 
byl jsem za několik okamžiků uvnitř budovy. 

Nádherné schodiště, kterým se mohou pochlubit jen paláce. Moderní 
pohodlí se starobylým rázem. Sluha mne uvede do pokoje, který bychom 
mohli nazvat studovnou. Knihy, na psacím stole bohatá korespondence, 
a vychází mně vstříc vysoká postava, klidného zraku, svědčícího o du- 
ševní rovnováze. Představuji se znovu. Bratr, který mne přijímá, je major 
O. Brichmann-Hansen. Pokládám za svou povinnost předložit ještě náš 
pas. Jest zřejmě spokojen a ku podivu zná titul naší N. V. L. Čsl. 

„Přejete si věděti něco o nás?“ táži se. 

Přijímá vděčně nabídku. Hovořím o vzniku našeho zednářství, o brat- 
řích, kteří byli v řádu před revolucí, o br. Theinovi, Kvapilovi, Baštýřovi a j. 
O vlivu svobodného státu na rozvoj Řádu u nás. O otázkách, které dnes 
řešíme. O našem Velikém Mistru, bru Weignerovi. Br. Brinchmann ví 
také o Lessingu a o našich stycích s ním. Referuji o regularisacích Lóží, 
které byly k nám připojeny a o bru Sedmíkovi. Vše sledu je se zřejmým 
zájmem. Mluvím o FzAS. — a tu se zřejmě zarazil. „Těch bychom my 
neregularisovali!“ — „Proč ?“ — „Protože jsou to lóže rázu jasně atheistic- 
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kého a volnomyšlenkářského a my přijímáme jen křesťany.“ Upozorňuji, 
že Lóže, která chce být k nám regularisována, musí se podrobit u nás 
všem podmínkám N. V. L. Čsl., která v tomto případě stojí nekompro- 
misně na orthodoxním výkladu Starých Povinností a při tom ještě kaž- 
dého zkoumá individuelně. „Pak je to správné. Sjednocení Řádu je žá- 
doucí!“ — přitakává br. Brinchmann. 

To nás vedlo na otázku zásadní. Upozornil jsem, že my přijímáme 
i Židy a osoby bez vyznání, ale nepřijímáme hledající, kteří jsou organi- 
sováni ve straně komunistické (v III. Internacionále). K svému překva- 
pení slyším, že norská V. Lóže přijímá komunisty beze všeho, když „jinak 
plní podmínky, které Řád klade a podrobují se jim““. Musím vysvětlo- 
vati, že naše stanovisko je dáno stanoviskem ke státu, které je conditio 
sine gua non. Br. B. jest zřejmě uspokojen. Vydává svědectví, že jejich 
členové komunisté zcela dobře zapadají do řad. 

„Proč přijímají v Oslo i komunisty?“ 

Politika jest velice přísně vymýcena z diskuse norských bratří. Ani 
themata, v nichž je zednářství přímo dotčeno politickými otázkami, ne- 
jsou přípustná. To je fakt, kterým se norští bratří velice ostře liší od zed- 
nářů na př. francouzských. Br. B. bedlivě naslouchal, že v diskusních de- 
batách se nevymykáme tomu, abychom posoudili politickou situaci se 
stanoviska našeho, ačkoliv politiky v Řádu zásadně nepěstujeme. Norové 
jsou soustředěni na otázky kulturní, humanitní, lidské. Zdá se mně, že 
pomíjejí otázku struktury společenského života, s nímž potom úzce souvisí 
i problém politický, na který jako zednáři musíme míti svůj názor, i když 
politicky nepracujeme. V odmítání politických otázek jsou norští bří ne- 
ústupní. 

Nyní kladu otázky já: „Jak veliká je vaše Lóže?“ 

„V Oslo má přes 2000 členů.“ 


Žasnu. „Jak je to možné?“ Vždyť pak se vzájemně neznáte a nemů- 
žete pěstovat to, co jest jednou ze základních podmínek z., totiž vzájemné 
bratrství a utužování osobních styků?“ 

„Máte zcela pravdu. Ale nemůžeme jinak; členství v Řádu jest u nás 
velice drahé. Vybudování L.:. v Oslo stálo asi 900.000 korun norských 
(t. j. 5,400.000 Kč!). Ovšem, jsou L. venkovské, které mají jen 60 členů, 
ale pak se ukládají bratřím velice těžké finanční závazky.“ 

Vypravuji zase o nás. Naší zásadou je míti L.'. daleko menší, aby se 
vybudovalo pravé přátelství. Naše zevní zařízení jest, jak vidím, velice 
skrovné, a srovnám-li to, co jsem prozatím viděl, jsme přímo chudáky proti 
bratřím norským. 

Ptám se na situaci duchovní. Král, ani členové rodiny nejsou v Řádu. 
Biskup luterské církve Lunde rovněž není z.. a má prý proti Řádu jisté 
předpojetí. Ale naproti tomu je několik vynikajících kazatelů evangelické 
církve v L.:. a zaujímají vysoká postavení. 

Br. Brinchmann mne provádí budovou. 


Nejprve do Chrámu. 

Jeho velikost neodpovídá zdaleka početnosti členů L.. Upozorňuji, 
že jest menší nežli náš hlavní Chrám pražský. Členové v Oslo se neúčastní 
prací tak pilně, jak předpokládáme u bří našich. 

Ale zařízení Chrámu předstihlo všechno mé očekávání. Nábytek jest 
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velice střízlivý. Plán Chrámu je týž, jako u nás, ale tajemník je po pravici 
M.“. L.. a Řečník po levici. 

Co působí nejmocnějším dojmem, jest osvětlení Chrámu. Vstupujeme 
za naprosté tmy; nad námi hluboká noční obloha s více nežli 3000 hvězd 
různé velikosti a různé barvy. Úchvatný pohled! Po otevření L.«. hvězdy 
ponenáhlu uhasínají — a vidíme jen jitřenku. Červánky plují po obloze — 
a osvětlení se blíží zcela jako při východu slunce. Při skončení práce opět 
postup opačný: slunce ponenáhlu zapadá, jeho záře prosvítá mráčky, 
světlo hasne, odumírá, až L.-. jest zahalena hlubokou temnotou a nad 
námi zase září tisíce hvězd, vyprávějících o noci. Dojem nezapomenutel- 
ný! Máte před sebou nekonečno... 

Každý stupeň má svůj vlastní Chrám. Budova má řadu dalších míst- 
ností, které slouží účelům Řádu. Veliká síň pro Bílé Tabule, sál s portréty 
vynikajících členů Řádu, mezi nimiž jsou zvučná jména. Pokoje vedlejší 
jsou pravými musei. Vše nádherné. Bohatství a stará kultura majitelů 
jsou zde zosobněny. 

Všechno si vyžaduje velikého nákladu a je umožněno jen nejen tím, 
že lóže jest veliká a má samé zámožné členy, ale i výnosem z nájmu 
restaurace, která nese našich 180.000 Kč ročně. Budova je bez dluhu. 

Br. Brinchmann-Hansen chce mně ukázati ještě další poklady, ale 
musím se rozloučiti, poněvadž za čtvrt hodiny mne čeká jiná povinnost. 
Rozloučili jsme se velmi srdečně a požádali se navzájem, abychom vyří- 
dili pozdravy svých lóží. 

Kolik věcí nás vzájemně dělí! Zde v Oslo stará L.'. a kultura svobod- 
ného národa, jednolitá zevně i vnitřně, národnostně i nábožensky: my 
národ mladý, který si musí tvořit v mnoha oblastech svou tradici. Tak roz- 
umíme svým rozdílům ve výpravě L.'., struktuře členstva i v měřítku na 
zed. A při tom přece jednota ducha, jednota znamení, struktury Chrámu, 
celého pojetí Řádu. 

Jest to veliký zjev, ten náš Řád! Bratrství jest sice dnes Popelkou 
v mezinárodním napětí, ale cítíme, že nové lidstvo může vzejíti jediné tam. 
kde se zrodí noví lidé nového srdce a nového pojetí svých práv i povinností. 
A v tomto poslání nových dnů má náš Řád úkol jistě jeden z nejčestnějších' 


LITERATURA A UMĚNÍ. 


Krásný novoroční tisk zednářský vy- | ter československému zednářstvu, zacho- 
dal br. Fr. Richter. Je to „Proslov | vav účastníkům živou upominku a brat- 
Nejjasnějšího Velikého Mistra Národní © řím novým krásný dokument našeho vý- 
Veliké Lóže Československé, br... Karla © voje a růstu. Souboru zed. projevů br.'. 
Weignera, pronesený u příležitosti siav- © Weignera z r. 1933, nazvanému „Cesta 
nostního otevření nových chrámů v Pra- | zednářství“, dostává se touto bibliofilii 
ze XVI dne 16. května 1936 o.. L.'““ © krásného doplňku. A. H. 
(vytiskla „Legiografie“ písmem Gara- Mozart a Praha. Ve sbírce „Stavba“ 
mond na papíru Artine ve 300 výtiscích © vyšla česká verse knihy pražského do- 
v typografické úpravě Jar. Jiránka).  centa pro hudební vědu, dra Pavla 
Obálka je vyzdobena kresbou br... St. Nettla, „Mozart und die konigliche 
Suchardy (vnitřek většího chrámu). K © Kunst“ (Mozart a zednářská 
proslovům při přejímání lóžových vlajek © hudba), obstaraná A. Hartlem. 
jsou připojeny drobné kresby těchto vla- © České vydání je proti vydání německému 
jek od br.. B. Hnátka. Tiskem těchto © obohaceno o kapitolu „Mozart a Praha“. 
památných projevů, jako vždy progra- která s doplňky shrnuje data známé mo- 
mových a tentokráte z podnětu chvíle | nografie Rudolfa Procházky a v zhuště- 
zvláště dojímavých, zavděčil se br. Rich- © ném přehledu sestavuje nejen Mozartovy 
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vztahy ku Praze, nýbrž k celým Čechám. 
především ovšem osobní vztahy k man- 
želům Duškovým, k Fr. Němečkovi, k 
Rafaelu Ungarovi, k „Divino Boemo“ Jo- 
sefu Myslivečkovi a k jiným více — tyto 
vztahy, tak příznačné pro Mozartovo při- 
jetí a jeho ohlas v Čechách, jejichž po- 
vaha čistého nadšení, projeveného zejmé- 
na u výborného Myslivečka i po smrti 
Mozartově v projevech  nejušlechtilejší 
dobrotivosti srdce, mohou nás i dnes 
naplňovati pýchou. Jiné, nadosobní oblas- 
ti „vztahů“ náleží Nettlem právem zdů- 
razněný vliv, který měl Mozart na čes- 
kou lidovou píseň. Jako přesvědčující pří- 
klady uvádí dva případy, krásnou píseň 
„Hořela lípa, hořela, má milá pod ní se- 
děla““, jejíž nápěv, původně jihoněmec- 
ká píseň, jest vzat z Mozartovy houslové 
sonaty G-dur a z jeho klavírní sonaty 
A-dur, a stejně známou píseň „Měla jsem 
holoubka“, která jest podivuhodně orga- 
nicky a bezpečně (stilsicher) složena 
z motivických obratů z Cosi fan tutte“ 
a „Figara“. Tak se ukazuje Mozart jako 
spolutvůrce některých našich nejkrásněj- 
ších lidových písní, nikoli zlidovělých, 
nýbrž opravdových písní lidu, k němuž 
Mozartovy myšlenky „klesly“ a dále žily 
k nehynoucí slávě anonymních uší a 
hrdel, které byly těmito melodiemi okouz- 
leny. — Kapitola tato je pouhý náčrt 


k ukončené již knize Pavla Nettla „M o- 
zart und Bohmen“. (P. Ef[isner]) 
[Prager Presse 14. I. 1937.] 

Bulletin de WAssociation  maconnigue 
internationale, oficielní orgán AMI, re- 
digovaný br. J. Mossazem, ve svém 58. 
čísle (roč. XV., sv. V. za červenec-září 
1936) má referát br. C. Pierra o praž- 
ském kongresu AMI z konce srpna 1936 
a zprávu br. J. MosSsa ze o ženevském 
zasedání výk. výboru AMI z 16. května 
1936. Kromě oficielních oznámení čteme 
v listě ještě zajímavé poznámky a dojmy 
redaktorovy z pražského kongresu, rov- 
něž redaktorův pohled na situaci zednář- 
ství ve Švýcarsku a článek Hermana 
Fiela o občanské válce ve Španělích s vý- 
zvou o pomoc španělským bratřím: ,Za- 
chraňte bratry španělské, abyste zachrá- 
nili samo sebe!“ h. 

Anonymní a ihHegální brožura „Něco 
pravdy o zednářích“ byla v těchto dnech 
pokoutně rozšiřována po Praze. Lživý a 
fantastický obsah je sice obrácen proti 
zednářství, ale hlavní tendence je prostě 
antisemitská. Svědčí o tom i přiložený 
letáček, jenž ironickým způsobem vybízí 
k bojkotu židů. Papír i tisk budí podezře- 
ní, že původ brožury lze hledati za hra- 
nicemi. Liga podnikla ihned patřičné kro- 
ky u úřadů. (Věstník čsl. Ligy proti anti- 
semitismu 1936, č. 11/2.) 


Z DOMÁCÍCH DÍLEN. 


Zasedání V.'. R.. dne 8. prosince 1936. 
Přítomni 22 členové, omluveni 4; Klad. 
v rukou I. Nám. V.. M.. br.'. C. P. — 
Schválen nový Domácí řád L.. „Cestou 
světla“. —.  Ustanoven delegát k usta- 
vující schůzi Pedagogického kroužku. — 
Projednán návrh L.. „Dílna lidskosti“ 
na založení kroužku národohospodářské- 
ho. — | Uděleno © prozatímní povolení 
k předběžné práci a schválen rozlišující 
název nové L.'. „Bratrství“ v Plzni. — 
Schváleny instrukce pro Hospodáře praž- 
ských LL.'. — Povolena reaktivace br.'. 
J. T. v Brně. — K oslavě desetiletí L... 
„Cestou světla“ určení dva delegáti. — 
Vzata na vědomí zpráva Vel.'. Pokl.. a 
zpráva zástupce Vel.. Taj.. pro styk 
s cizinou. — Schváleny volby Činovníků 
v 13 LL.. — Záležitosti vnitřní. 

Zasedání V.. R.. dne 12. ledna 1937. 
Přítomno 23 členi, omluveni 3; Klad. 
v rukou V.. M.. br.. K. W. — Po- 


smrtná vzpomínka věnována bbr.. Lvu 
Schwarzovi, Vel.. Taj.. pro styk s ci- 
zinou, a br.. Františku Messanymu, kteří 
byli odvoláni do V.. V.. 18. prosince 
m. r. — Vykonáváním funkce Vel.'. Taj.'. 
pro styk s cizinou ujímá se jeho ná- 


městek br.. V. L. —— Vzata na vědomí 
zpráva © návštěvě v Praze Svrch.. 
Kom.'. jižní jurisdikce USA. br.. Cow- 


lese. -— Jednáno o zabezpečení akce vy- 
váření obědů pro nezaměstnané v Praze. 
Tou dobou vydává se denně 160 obědů. 
— Vzata na vědomí a schválena zpráva 
o zdařilé součinnosti našich Dílen s LL.. 


V.'. L.. Lessing. — Jednáno o úpravě 
knihovny V.'. L.. — Schválen návrh 
Vel.'. Zn.'. na pořizení seznamu členů 


podle oborů a působení v profánním ži- 
votě. — Záležitosti vnitřní. 
L.'. Cestou světla vzpomněla slavnostní 


prací dne 19. prosince 1936 10. výročí 
svého vzniku. Br.'. Lad. Jandásek shrnul 
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význam této zednářské události do pří- 
pitku, který doslovně otiskujeme: Pří- 
pitek na Král.“. U.'. a Národní V. L. čsl. 
v jubilejní den naši Dílny, je snad vhod- 
nou příležitostí, abychom si připomněli, 
že zdar Umění i jeho ústřední dílny u nás 
záleží především v přínosu jednotlivých 
dílen do velkého řetězu. A tedy i vpří- 
nosu naší D. Vzpomínám, jak jsme před 
10 lety trvali na názvu nového střediska 
Kr. U., prvního na Moravě. Leccos se na- 
mítalo proti vhodnosti názvu, v němž 
nebylo nominativu. Ale my jsme právě 
v jeho instrumentále viděli více než pou- 
hé rozlišovací jméno: viděli jsme v něm 
významný prvek symbolický, dynamis- 
mus živého symbolu proti statice pouhé- 
ho názvu. V tom hesle, převzatém od 
velkého Moravana 17. věku, jsme viděli 
charakteristický znak moravanství: jit 
věcem a otázkám až na kořen a nalezené 
světlo nenechávat jen svítiti na cestu, 
nýbrž — v tom je význam toho instru- 
mentálu — tou ozářenou cestou jíti: ne- 
jen cesta osvětlená, ale život cestou 
za světlem, život ve světle! Nejen teo- 
rie. nýbrž prakse, čin, konkretnost 
života. Snažili jsme se plniti to heslo. 
V činnosti extensivní dosáhli jsme toho, 
že světlo naší cesty zazářilo i na třech 
rovinách i in tenebris Moravy východní. Ve 
vnitřním podnikání tu konkretnost naší 
práce vyznačují programy soustavné prá- 
ce na hrubém kameni, celé cykly, osvět- 
lující naši cestu profánním životem. 
Podnět k společné práci s Mostem a ze- 
jména mužně upřímný a přátelský po- 
měr k bratřím a lóžím německého jazyka, 
který pomáhá tvořiti nový život vzájem- 
né úcty a součinnosti, to jsou hlavní 
projevy té vůle plniti heslo, jež se nám 
stalo názvem i symbolem. V jeho pocti- 
vém plnění vidíme svůj přínos do společ- 
né práce Národní V. L. čsl. i světového 
Kr. U. — spolu se všemi moravskými 
L.'., dcerami dílny naší. V takové růz- 
nosti v jednotě, kde každý článek řetězu 


bude míti svůj vlastní ráz, vidíme záruku 
života a pokroku zedn. čsl. i celého zed. 
světového. Na jeho zdar, na vítězství je- 
ho zásady všech zásad, pravé humanity, 
právě v těchto dobách těžkých a nebez- 
pečných zvedám pohár. Ať žije, roste a 
vzkvétá N. V. L. čsl. a světové Kr. U.: 
(Příloha „Královské umění“ přinese bá- 
snický proslov k řetězu, přednesený při 
této příležitosti.) 

Pedagogický kroužek. Ustavující schů- 
ze byla 12. XII. 1936. V... R.:. přijala 
sympaticky myšlenku, aby byl Pedago- 
gický kroužek založen. Z rozhovoru, kte- 
rý se rozvinul v ustavující schůzi, vy- 
plynul program P. K. Bude to práce 
učitele na sobě samém, aby se přiblížil 
ideálu pedagoga a práce v životě profán- 
ním. Bři budou se přičiňovat, aby vzrůs- 
tal zájem o záležitosti školské v lóžích 
i mimo ně, aby se škola přiblížila ideálu, 
jak si jej představujeme. Byl zvolen vý- 
bor, nikoli příliš četný, čítající 8 bří. 
Předsedou byl zvolen br. Šeracký (Ba- 
ruch Spinoza). Prostřednictvím bra G.. 
budou navázány styky s Lessingem. Mi- 
mo Prahu budou založeny © odbočky 
Kroužku pražského, které budou spolu- 
pracovat. Ve schůzích pořádaných krouž- 
kem jsou vítáni všichni bři, kteří se zají- 
mají o školu a její život i o všechno, co 
se školou souvisí. Schůze se konají kaž- 
dý třetí pátek v měsíci, jsou oznamová- 
ny v kalendářiku a jsou vždy vyplněny 
referátem o některé věci související se 
školou. Usneseno, aby bylo na příští 
schůzi promluveno o škole střední. Re- 
ferát přednese br. Voldřich (B. Spino- 
za). Pojedná o nynějších aktualitách na 
střední škole. 15. I. 1937 kreslil br. 
Voldřich krásnou kresbu o tématu usne- 
seném na ustavující schůzi. Rozvinula se 
debata, ze které vyplynuly některé ná- 
měty, jež bude třeba uskutečniti. Příští 
schůze Pedagogického kroužku se koná 
19. února o 18. hod. Jednáno bude o „Ško- 
le v demokracii“; referují bři Růžička 
(Most) a Galla. 


ZPRÁVY. 


Nejj.. V.. M.. K. Weigner byl za- 
hrnut z řad bb. přáními na prahu nové- 
ho roku. Vyslovuje touto cestou srdečné 
díky všem těm, kteří si naň vzpomněli 
blahopřejným projevem, a opětuje jejich 
přání. Také V.. R.. děkuje touto cestou 
za novoroční pozdravy. 

Čeští bratří v Chicagu poslali redakci 
SZ. novoroční přání zároveň s pěkně svá- 
zanými třemi ročníky svého (anglicky 
psaného) čtvrtletníku „Bohemia Lodge 
Compass“. Br. Adolf VIk, tajemník Klu- 


bu českých zednářů Dobrovský (Bohe- 
mian Masonic Club) v Chicagu dopro- 
vodil zásilku dopisem, ve kterém vy- 
jadřuje naději, že SZ. „může hodně vy- 
konati k udržování bratrských styků 
amerických zednářů čsl. původu s jejich 
bratry v rodné zemi“. Připojuje zároveň 
zajímavé inormace o českých zednářich 
v Americe, které doslovně citujeme: „Je 
nás, českých zednářů v Americe, do tisí- 
ců, roztroušených v různých lóžích ve 
Spojených státech. Nejsilněji jsme ovšem 
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zastoupeni v Chicagu, kde máme vý- 
hradně českou Lóži Bohemia, zalo- 
ženou r. 1911, nyní čítající přes tisíc 
členů, a dvě další lóže, mající většinu 
českého členstva. (Ovšem, jednání jest 
pouze v anglické řeči Velelóží dovoleno. 
Dále máme zde zednářský Klub Dob- 
rovský, kde se soustřeďuje asi 500 čle- 
nů, patřících k různým lóžím, a kde je 
jednání české, ačkoli velká většina jest 
již narozena v Americe, někteří již v tře- 
tí generaci. Klub Dobrovský vyvíjí velmi 
úspěšnou činnost společenskou, kulturní. 
ideovou a dobročinnou již 34 roky.“ Dě- 
kujeme touto cestou bratřím v Chicagu 
za vzpomínku, přání a informace a opě- 
tujeme je co nejbratrštěji, přejíce stálý 
rozkvět zednářské myšlence mezi ame- 
rickými krajany. Vyslovujeme přání, aby 
styky mezi námi a jimi byly co nejčas- 
tější; budeme bratřím povděční, budou-li 
nám i dále posílat informace o historii 
a dnešním životě čsl. zednářství v Ame- 
rice, které rádi otiskujeme a které si naši 
bratří s opravdovým zájmem přečtou. 
Věstníku lóže Bohemia věnujeme ještě 
důkladnější pozornost. A.H. 

+ Br. Dr. Josef P. Pecivál. Nár. poli- 
tika z 13. ledna t. r. přinesla z Chicaga 
nekrolog Ant. Cífky o úmrtí dobrého 
amerického Čecha dra Josefa Pecivála, 
významného pracovníka v zahraničním 
odboji, býv. předsedu Č. nár. sdružení a 
Čsl. nár. rady v Americe. Pecivál přišel 
ve svých 5 letech z Chrudimska do Chi- 
caga v r. 1870, 1896 obdržel lékařský 
diplom a stal se 1909 ředitelem Státního 
ústavu pro choromyslné v Norfolku, poz- 
ději řídícím lékařem Státního ústavu 
v Dunningu a psychiatrem nemocnice 
pro duševní choroby v Chicagu. Byl hor- 
livým pracovníkem sokolským. Zemřel 
dne 27. prosince 1936 a byl pochován 
na Českém národním hřbitově. Z nekro- 
logu se dovídá naše veřejnost, že dr. Pe- 
civál byl členem zednářského řádu. 

Lóže XYZ. Spiritualistický měsíčník 
„Stopy duše“ v r. I. č. 7. (z července 
1923) má na str. 199 tuto zmínku: 
„V Československé republice máme dnes 
pět českých lóží zednářských, a to lóži 
„J. A. Komenský“ v Praze, plzeňskou 
„Sinceritas““, mystickou lóži „Republika“, 


lóži „Bohemia“ a lóži „XYZ“, která po- 
znenáhlu nabývá tajného, ale dobrého 
očistného vlivu nad českým hnutím spi- 
ritualistickým.““ © této lóži „XYZ“ mohu 
říci zajímavou podrobnost: vznikla r. 
1922 a založil ji asi dvacetiletý student 
Ferd. Janoušek. Janoušek pokoušel se 
jako jinoch dostati se do tajemných řá- 
dů, o nichž vášnivě četl. Když pro jeho 
mládí se mu to nedařilo u příslušníků 
řádů, které vypátral, založil si podle 
svých jinošských vědomostí o zednář- 
ství lóži XYZ v Praze, jež byla pestrou 
směsí zednářských idejí, okultismu a ro- 
mantických nápadů. Tato diletantská ló- 
že udržela se krátkou dobu (jeden nebo 
nejvýš 2 leta), načež zanikla a Janoušek 
věnoval se studiu lékařství. +s 


Obsah a nedokončené přílohy budou 
obsaženy ve dvojčísle XI. ročníku, které 
vyjde v 2. polovině února. 


Wer sich ůúber die 
Bedeutung, Leistung und Arbeit 
unserer Schwesterobodienz, 


der Grofloge „Lessing zu den drei 

Ringen“' in Prag informieren, wer das 

literarische Schaffen und die freimau- 

rerischen Forschungen der Brůder 

der G. L. „Lessing““ lernen will, der 
lese die Monatschrift 


DIE DREI RINGE, 


geleitet von Br. Johannes Urzidil 
und herausgegeben von der G. L. 
„Lessing“. 


Erscheint im Jahre 1937 als XIII. Jg. 

Zu beziehen durch die Administration: 

PRAG II., Lessingheim, Trojanova 7. 
Bezugspreis jáhrlich 30 Kč. 


Wertvolle historische und  aktuelle 

Beitráge fůhrender freimaur. Auto- 

ren. Leben und Arbeit der heimischen 

Bauhůtten. Wichtige Auslandsbe- 
richte. 


Tištěno jako rukopis v tiskárně „Legiografii“ v Praze-Vršovicích. - Řídí Dr. Ant. Hartl 
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ŽIVOTNÍ DÍLO MISTRA J. ŠETELÍKA. 
Nejkrásnější a nejcennější dárek ke každé příležitosti! 


SKVOSTNÉ ALBUM PRAHY 


obsahuje 100 skvělých šestibarevných náladových akvarelů Šetelíkových 
a 100 dvoubarevných perokreseb. Rozměr alba 37x38 cm. Před každým 
obrazem příslušný text spisovatele a historika města Prahy, Dr. F, X. 
Harlasa, a to v řeči české, německé, anglické a francouzské. Celoplá- 
těná pěkná vazba. Krámská cena Kč 550.—. Bližší viz ve „Zprávách“. 


Račte laskavě obrátit | 


Při nákupu zboží obvazového a sanitního 
žádejte ve všech odborných závodech vý- 
hradně zboží se značkou 


RICO, 


která zaručuje prvotřídní a spolehlivou 
kvalitu. 


Výrobce: 
RICO-ZÁVODY akc. spoj 


Praha-Smíchov, Divišova ul. číg 


KŘIŽÍK-CHAUDOIR 


měďárna, kabelovna a elektrotechnické závody akc. Spo] 


CENTRÁLA: 
Praha I., Ul. 28. října 17. 


TOVÁRNY : 
Podmokly a Praha. 


Vyrábějí: 


Plechy, dráty, tyče, trubky z mědi © rozvody, rozvaděče, 
a jejích slitin i ze specielních | ochranná relais 


bílých kovů pro architekturu, 


kabely silno- i slaboproudé, isolo- 
vané vodiče a isolační trubky, hodiny k nim, 

veškeré přístroje elektrické pro | elektrické žehličky, vozíky, klad- 
n. n. i v. n., kostroje. 


elektroměry normální i specielní, 
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Literární a umělecká příloha časopisu „Svobodný zednář“. 
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Rudyard Kipling: 


Jsi-li 


jsi-li 


jst-li 


jsi-li 


jsi-li 


jsi-li 


jsi-li 


s to, 


s to, 


s to 


o 


s to 


- 


s to. 


s to, 


s to, 


pak 


MUŽ. 


bys viděl zaniknout, co života ti bylo dílem, 

a beze slov se do práce dal znovu v spěchu, 

bys ztratil plody z květů podniku, jenž byl ti cílem, 
a nehnul brvou, zdržel se i jediného vzdechu; 


bys vřele miloval a nebyl zmaten láskou, touhou, 
byl silen, nepřestal být něžný k slabým, 

jsa nenáviděn neoplácel nenávistí pouhou, 

však hrdě bojoval a sebe bránil, nebyl chabým; 


bys zřel, jak životní tvá hesla 

v plen byla dána slinám trhanů a poběhlic, 
jak v pospas lží a pomluv pověst tvoje klesla, 
a neposkvrnil lživým slovem ret ni svoji líc; 


bys oblíbencem jsa vždy zůstal čestný k druhu, 

a radě králům vždy znal lid svůj obhájiti, 

bratrské lásky pln stál ve svých přátel kruhu, 
sám nevěda, zda stejným citem oplatí ti; 

bys posuzuje čin a třídě příčinu i dění 

se nestal pouhým skeptikem a ničitelem, 

bys snil, však neoddával se jen snění, 

bys o všem přemýšlel, však nebyl jenom myslitelem: 
bys tvrdým byl, však nikdy nepropadl zlobě, 

bys v odvaze byl mladým a v rozvaze zas starcem, 
bys dobrým jsa a moudře přísným k sobě 

zas jinde nebyl puntičkářem, mravokárcem; 

bys Triumf snášel stejně jako Zánik 

a přijal tyto lháře s klidným čelem, 

by zachoval sis hlavu tam, kde zanik' 

duch odvahy i síla v okolí již celém; 

Králové i Bozi, Vítězství i Štěstí, 

vše navždy tobě poddáno jen bude, 

tvá pověst bude víc než králů slávou kvésti: 

Ty budeš celý muž, to po tobě dost zbude. 


(Přelozil A. Mairner.) 


Elo Šándor: 
TOVÁRŇA NA ABSOLUTNO. 


A sišla sa Vám raz, priatelia milí, tá naša fajta hibavá, večne kriti- 
zujůca, dacanská. Bola doba konjunktůry, kde Fudia bohatli na duchu 
i na statkoch. Povedali si, že „teda podnikneme dačo, čo tu ešte nebolo, 
na čom sa dá profitovať, kto chceš duševne a na tom základe neskoršie 
aj hmotne“. 

Vari sedem sa ich sišlo, len takých, obyčajných. U nás na nich v zime 
volajů, „plíckári“, lebo ich živnosť kvitne len keď je pekne, slniečko svieti. 
je sucho a nemrzne. Ináč ich remeslu je odzvonené. A preto ako sezonným 
robotníkom v zime nebars stačí na jedlo, nesiaha na máso, dorty a piš- 
kóty; stačia verabože aj plůcka, pečeňa a drštky z dobytka. Zato v lete, 
to sa im ani krivý nevyrovná. Vofávali sme na nich v zime: „Zač tý 
piůcka, zač tá pečeňa,“ ale v lete: „Zač tá husina, zač té šampiony.“ Ich 
coblůbenou piesňou je: „Stavěli zedníci, stavěli lešení, po něm se pro- 
Gcházi 

Sišli sa a povedali si: „Priatelia, druhovia a sůúdruhovia, bratia. Sme 
tak asi jednej nátury, jedného remesla i z jedného národa, čo aj o dvoch 
žalůdkoch. Podniknime dačo, čo tu ešte nebolo. Svet je samá lumpárňa., 
Tudia sů banda. Zásadu Kristovů „Miluj blížného svého jako sebe sa- 
mého“ — zprofanizovalo Fudstvo na banálné: „Kto z koho, ten z toho; 
miluj blížného svojeho, kde móžeš — ohol ho“. Tu treba zjednať nápravy. 
Treba Fudstvu ukázať, ako má vstůpiť do seba, ukázať mu dajak dieru, 
ktorou by vliezlo Fudstvo do seba... HTa. solháva platná spoločenská 
morálka, kostol, církev; i keď pravdy božie večne trvajů, ale Fudstvo si 
ich sobecky a dřa svojích záujmov upravuje. Načím Vudstvu dať lieku na 
kantrenie jeho choroby, ktorů už náležite poznáme... Ale čo a jak, do 
frasa, keď sme my tiež iba Fudia a nič viacej, so všetkými dobrými i zlými 
vlastnosťami, ktoré ludstvo zdobia i hania...?!“ 

— To je stoprocentní pravda, vraví starý sekerník Truchlik, takto 
felčiar vedřajším povoťaním. Já myslím, abychom to moc nezkrašlovali, 
nýbrž si řekli přímo, jak si to kdo přejeme a představujeme. Divy se dělat 
nedají ani u nás. To si nenamýšlejme, sic bychom nikam nedospěli. Co 
pak jest to všechno proti věčnosti? Jaké pak tentočky; no né?! Každý 
z nás je drobet praštěnej, chcete-li seknutej. Takových reformátorů, jako 
jsme tu my, bylo před námi a bude po nás habaděj. O, Bóóže! 

— Dávám návrh a myslím, přátelé a bratři, že nebude mezi Vámi žád- 
ného, kdo by se mnou nesouhlasil... 

(Hlas z Yudu: „Teror obecný anebožto socialistický.“) 

— Vystavme továrnu na absolutno. Toho tu ještě nebylo. Vyráběli 
bychom lidstvu absolutno, z kterého by mohl každý čerpat návod a pří- 
klad k osobnímu úspěchu, k sebezdokonalování a životnímu štěstí a po 
smrti... Tam ať si to každý zařídí po svým... No né, bratří? 

(Hlas z podsvetia: „Mordie, že je ten Truchlík seknutý! Mali by sme 
k nemu zavolať Stuchlíka.. .!“) 

— I jo, bratři; každý se k němu jednou dostanete; jen to nechte 
bejt, — poznamenává Truchlík, ktorý asi začul, kam ho ktosi z poslu- 
chačstva transferuje.*) Nemějte starosti! 


*) Do blázinca. 
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— Tak dobrá, bratři, dávám hlasovat za návrh, přednesený druhem 
Truchlíkem — vraví druhý sekerník Hlaváček, palica tvrdá, kacířská. 
Kdo je proti? Nikdo. Jednohlasně schválen a béře se na vědomí! Ale co 
dále? Kdepak vezmeme k tomu peníze? Jak to budem vyrábět? V lahvích, 
bednách, v sudech, neb na způsob konserv? Aby nám, jářku, to absolutno 
nevyprchalo. 


— Přátelé, já Vám řeknu k tomu toto — hlásí sa tretí sekerník, alebo 
už vyslůžilý krajánek a nenapravitelný revolucionár, ktorý mal kedysi 
vyárendovaný pražsky „Václavák“ pre knůtošenie proti vykorisťovate- 
um národa, táta Můrik: Kde nic není, ani smrt nebéře. Odpuste mi to. 
když to tak řeknu, ale já si nemohu pomoct; já k tomu řeknu toto: Vono 
dnes ani v Sovětským Rusku bez peněz do hospody nelezou. Musíme si 
pravdu přiznat: Svět jde do leva; kolektivizace je na postupu. Nepodni- 
kejme nic velkokapitalistického, ale raději si to zkolektivizujme hned, 
lépe řečeno zesocialisujme, dřív se návrh skutkem stal, než se děcko na- 
rodilo. Já budu krátký. Založme si hezky družstvo s obmezeným ruče- 
ním... (,„bojí se doma mamky, že by mu to zatrhla, keby dačo podnikal 
neobmedzene““ — poznamenáva ktorýsi rebelant medzi zubami), do toho 
budeme splácet své podíly a podle své dobré vůle přijímat nové členy. 
Toť se vi, že vpustíme mezi sebe jenom lidi hodné, zasloužilé. Zkrátka 
dobře — družstvo na výrobu absolutna. Podnik gigantických rozměrů. 
vřiměřeně naším fysickým a sociologickým proporcím. Přespříliš „piblik““ 
to nedělejme. Nemusí o tom každý vědět...! 

Zatial sa sekerníci radili a uradili. Vypracovali si stanovy družstva, 
dali si ho pekne zaregistrovať do Firemného registra i podiele splácali. 
Kým ich bolo menej, lepšie si rozumeli i podiele lepšie a presnejšie splá- 
cali. Mali sa radi a boli radi, že sů radi. Aby ich práca s výstavbou to- 
várne a prevadzaním výroby — menej stála, uzavreli, že všetko budů 
konať vo vlastnej režii, teda stavať, účtovať všetko, rysovať plány a so- 
stavovať rozpočty. Poneváč podnik zakladali na dobu neurčitů, neohrani- 
čenů, prijímali — ako v každej fabrike — aj učňov a tovaryšov do práce. 
Len právníkov, fiškálov neprijímali, lebo to je banda, ako dosvedčil seker- 
ník Hlaváček, ktorý ich pozná od kosti. Zaučali ich, prepůšťali po učebnej 
dobe ako hotových tovaryšov a tito buď ostali v podniku ďalej pracovať. 
alebo sa rozliezli na vander, skůsovať svet. Tak sa to má vari diať v kaž- 
dom cechu. 

Prípravné práce a potom kopanie fundametov, miestností pivnič- 
ných zabralo času hodne. Póda bola samý nános, piesočnatá; híboko ko- 
pali, kým prišli na pevný humus, a ešte museli na spodok vložiť mocnů, 
železobetonovů platňu, aby budova stála na pevných základoch. 

Družná práca v družstve s istými výhladmi na úspech vychovávala 
tůto fajtu našu, povedal hy, v rodinu. Aj sa hlásili novší záujemníci. ktorí 
by sa boli radi vyučili tomu remeslu, ale to verabože už ťažko šlo. Majstri, 
tovaryši a učni — všetko to dulo do jednoho vreca aj napriek istej hier- 
archii, aká sa v tomto podniku vyvinula. Prosím Vás: Nuž a či je hneď 
každý majstrom, čo sa věera z plienok vytalůpil? Aj vo vonkajšiej demo- 
kracii sme si takými, vždy rovnoprávnými, ale nikdy nie „rovnými na 
sto procent“, ako Truchlík vraví. Učeň sa má snažiť, aby sa čím skór 
stal tovaryšom a tento zas majstrom. I hodnosť generálska začína od 
frajtra. A potom: Taký podnik! Veď keby správa jeho vyšla na ulicu a 


oznámila, že prijme do svojho družstva poriadných a statočných Yudí. 
hlásilo by sa ich na tisíce. A to by dobre nesedelo, lebo „mnoho je po- 
volaných, ale málo vyvolených“. 

Podívajme sa raz, v dobe najváčšieho ruchu na stavbe, do zasadnutia 
tohoto družstva. Zpravidla do výborovky schádzavali sa krom členov 
správy a dozorného výboru družstva — aj učňovia a tovaryši, aby sa od 
starších zaúčali vedeniu družstva a továrne. To už není sedem ludí, se- 
kerníkov! — Tu je už do 50 členov družstva, ludí, príslušníkov každej 
brandže! 

V sále je dlhý stól, okolo neho stolice, po stranách lenošky, hnihovňa, 
archív, pec, písací stól a na stenách obrazy, diplomy za „majsterštuky“, 
plány, rysy a pracovný program. Na čiernej daske soznam nove sa hlá- 
siacich členov. 

Za vrchstolom sedí predseda správnej rady, vedla neho podpred- 
seda či čestný predseda, jednatel, pokladník družstva, účtovník, hospo- 
dár, architekt, knihovník. Pri dverách stojí dverník a pred ním, ďalej 
od vchodu sedia dvaja palíri. Krom toho sů ešte niektorí funkcionári. 
Ostatní členovia družstva, tovaryši s majstrami i učňami sedia okolo stola, 
xam si ktorý sadne. Dverník má za účel vyhodiť každého, kto by sa cudzí 
tlačil do zasednutia. Zato ho tam platia tučným honorárom. 

Do zasedaciej siene trůsia sa noví a novší návštevníci-členovia. Ne- 
členov sem nepripustia. Každý se pekne pozdraví, podá ruku ostatným, 
stojí alebo sa dakám posadí, kým není zahájené jednanie predsedom. 
Zavše aj prespolní prídu. 

Táta Múrik, starý figliar v civilu „Oberkontokorrentsrat prepytujem 
bitangskej kasy“ čili: vrchný kontokorrentný radca takej britkej usta- 
novízne, ako je Okresná nemocenská poisťovna — je jednatelom druž- 
stva. On svojími telesnými dimensiami robí skór dojem celého „můra“ 
ako iba můrika. Vhrnie sa do sálu, zastane si na svoje stále miesto, vysype 
zápisničnů knihu a iné kadeaké folianty z aktovky, na nový čistý — po 
poslednom zápise následujúci list — napíše si záhlavie dnešnej zápisnice 
asi týmito slovami: „Aby sme nezabudli, že sme tu raz boli a můdre jed- 
nali, činím o tomto našom handlovaní úradný zápis... :“ Za týmto ná- 
sledujů pekne, jedon za druhým a vedfa seba, podpisy pritomných. Táta 
bdie úzkostlive, aby v tom bol poriadok a protokolu sa hospodárne vy- 
vžilo. Beda tomu, kto by sa nepodpísal tesne vedla druha, ktorý sa pred 
ním bol zapísal! Raz som chcel tátu dopáliť a štimoval som si pero k pod- 
pisu až na konec listu dakam. Táta sa na mňa škarohlídsky podíva, za- 
kýva pravicou a hlasne zavolá: 

— Jdeš, holomku, že tě seknu! 

Po takomto nežnom upozornení napísal som svoj drahocenný podpis 
na miesto, kam ho táta chcel mať, a bolo dobre. 

Treba vedeť, že smrtelník snadno móže vopred zistit u tátu dížku 
jeho reči: Keď strčí ruku do vrecka nohavic, bude rečniť dobrů polhodinu. 
Keď prizvukuje, že „já Vám to řeknu krátce,“ — polhodina. Keď povie 
„a ja bych k tomu dodal toto“ — 1; hodina; „a nezlobte se na mne“ — 
14 minůt; „jdeš holomku, že tě seknu““ — len jedno krátke súůvetie. 

Medzi jednaním možno fajčiť i pivca si popiť, kto má naň chuť a pe- 
niaze. Najviac fajčí architekt Engelštein, lebo tomu nikdy nesiahajů ci- 
garety z vlastnej zásoby. Nu, on je príkladným vlastencom, ktorý „co by 


kuřák“ štedre žičí árárnej pokladnici. Nech ho Pánboh dího medzi nami 
živí! 

— Tak, přisedněte přátelé — volá predseda správy. Začneme rokovat 
o výsledcích naší společné práce i o jejím programu do příštích dnů... 

Každý člen družstva sa ponáhla, aby si našiel stoličku pri stole a na 
tůto udomicilujůc svoju telesnů schránku počůval a sledoval jednanie. 
prípadne do neho zasahoval svojími námetami a kritikou. Jedon člen ale 
ostal sedeť na pohovke 

— Pojď, bratře, přisední mezi nás! — volá predseda. Buďme po- 
spolu všichni! 

— V stanovách nikde nestojí, že bych já, jako mistr musel sedět 
u stolu. Proto si mohu hezky ostat sedět zde a kde chci. Vono je to 
jedno...! 

— Vono je to jedno, vono je to jedno, — zaznievá šeptom medzi 
členstvom obidvoch radov. Ono je Leškovi vždy všetko jedno a škoda 
je ho z toho vyrušovať. 

Zatým je prečítaná zápisnica z poslednej schódze a overená. Násle- 
duje vybavenie došlej korešpondencie. To, pánečku, táta má všetko za- 
inhibované, očíslované, označené, takže potom sa už len na jednacie čísla 
v zápisnici odvoláva, a kto bude chceť dakedy zvedeť z protokolu, že 
„Hergott, o co tam vlastně v tom čísle jednacím šlo? Vyhledej si v archi- 
vě zaprášený bachant spisov toho roku a tam to máš bizovně. Když akt 
nenajdeš, taky je to jedno. Nebuď zvědavej'“ 

— Jak vyhlížíme s penězi, bratře pokladníku — spytuje sa predseda. 

— Bledě, velmi bledě, pane předsedo, — hlásí pokladník. Vono je 
právě to soudní moratorium na křupany, nemožno nikoho exekvovat; 
neračte se diviti, že teda peníze se nám velmi pomalu scházejí neboť nemo- 
hu nikoho fendovat. A platit musíme hotově všechny výlohy, které nám zde 
vznikají jak nákladem na stavbu, tak také sociálním pojištěním, koupí 
odborné literatury, nádobí a náčiní. Pak také administrace hodně sežere. 
Inu, žijeme z vlastního. 

— Tak, bratří, vyzývám každého člena, aby vůči družstvu konal a 
dbal svých členských povinností — vraví predseda. Kdo nemůžeš na jed- 
nou, splácej členský podíl splátkami a máš to, ani sám nevíš jak zapla- 
ceno. Doba je těžká, já vím. Kdo z jakékoliv příčiny nemůžeš zadost učinit 
platebním povinnostem, beze všeho přijď ke mně a oznam mi to, abychom 
ti mohli slevit neb posečkat... 

— Tady bych měl několik účtů k zaplacení — hlásí knihovník. Ob- 
jednal jsem knihy o stavitelství i stavitelech středověku. Tuhle mám 
účty a upomínky knihkupců... 

— Nemáme peňazí, nič neplatíme, protestuje, jako obyčajne, účtov- 
ník. Platíme porád ako mourovatí! Na kýho frasa je nám kniha o stredo- 
vekom stavitelstve? Kto dla toho dnes stavia? Však by ti to mestský 
notársky úrad ani nepovolil, i keď bys mal peňazí dostatok na tak náklad- 
nů stavbu... Dohliedací úrad je proti tomu. 

— Jseš na omylu, bratře účetní — mieša sa do slovnej potyčky táta 
Múrik. A nezlob se na mne, když Ti to takhle řeknu, já si nemohu pomoct, 
ale co se jednou objednalo, musí se také zaplatit. Němci provádí aut — — 


arkii. my musime knihy kupovat! 
(Pokračování.) 


Augustovon Kotzebue: 


SVOBODNÝ ZEDNÁŘ. 
Veselohra © jednom jednání. 
Přeložil Antonín Hartl. 


OSOBY: 
Hrabě z Hechtů. 
Karolina, jeho neť. 


Baron. 


Hans, hraběcí sluha. 
Dějiště -— pokoj. 


PRVNÍ VÝSTUP. 


Karolina (sama): Nic věru nepovi, ač 
žádám naléhavě. — 
Jak velká zvědavost nás ženy trápi 
právě! 
v nás vždycky 
prudce vznití, 
co nejvíc před námi muž hledí utajiti. 
A třeba bez ceny to bylo jinačí. 
přec vědět lichotí, a to nám postačí. 
Ať je to ješitnost; toť stará vlastnost 


lidí, 


Zvědavost největši 


že dráždí člověka, po čem se 
marně slídi; 
kdo S jakou novinkou se pochlubiti 
smí, 
ten hned je povznesen nad všechny 
ostatní. 
jen když fakt 
zcela nový, 
ten jeden druhému vždy nejraději poví. 
A třeba zpráva ta druhému Srdce rve. 
dost je, když dodá se: jen nelekejte se' 
Ó, toho zednářství! Jen strast 
a utrpení 
již dávno přináší ženskému pokolení. 
Je v týdnu zednáři vždy večer vyhrazen, 
kdy svitek ze skříně, jenž dobře 
zabalen, 
do kapsy zastrčí a utajuje všade, 
pak jako zloděj pryč se z domu svého 
krade; 


Ať je to neštěstí, 


on jde si, bůh ví kam, co dělá, 

kdopak ví, 
a žena doma jen se trápí starostí. 
Když někdy optá se, tu usměje se milo, 
jak dítě byla by. jak by se nehodilo 
jí svěřit to, co muž smí vědět jediné, 
a nezví nikdy nic, v náznaku ani ne! 
Střízlivě zkoumáno, snad na tom 

mnoho není, 
snad nějaký jen klub. snad jiné 


zabavení; 
je k zlosti přece jen, že když se 
krása ptá, 
že síla mlčet smí a k vzdoru kuráž 
má. — 
Mám ráda harona. než však se o tom 
dovi, 


se musí zpovídat, jak sluší manželovi. 


A ne-li, co as pak? — Odmítnu? 
To přec ne — 
Je hodný, hezký je —— snad otrok 
vášně své — 


však zkoušet chci ho přec — 

a baví věru znáti. 

zda hrdost mužovu lze krásou 
překonati! 

To-li se zdaří mi — mou těší ješitnost; 

jestliže nikoli ctim jeho statečnost. 


DRUHÝ VÝSTUP. 
Mrabě. Karolina. 


Hrabě: Má slečno, služebník! 
Karolina: Můj strýčku,. dobré ráno' 
Proč mrzut tolik jsi? 
Hrabě: Mé nitro ustaráno. 
Karolina: Hecht, boháč, starost má? 
Hrabě: Bohatství nedá klid! 
Když bota tlačí mě, to musím pocitit: 
já mohu z hrabat všech se 
nejbídnějšim zváti. 
vždyť celou tuto noc jsem zase 
nemoh" spáti 
Karolina: Zednářstvíi, pravda-li? 
Šlechetná zvídavost ? 
Hrabě: Ach. ovšem. 
Karolina: Také já jsem zvědava až dost! 
Hrabé: Já vzteknu se! Vždyt víš, co 
práce stálo, bože. 
než vypátrat jsem moh', že v domě 
mém jich lóže; 
to v části zadní je; ji draho pronajal 
a se vší rychlostí jsem kufry balit dal. 
já vtáhl v přední část, bych mohl 
pěkně zblízka 
vyzvědět náhodou, co všecko se tam 
spíská. 
Je tenká stěna tam a okna nízko jsou 
i dírkou možno zřít, do dveří vrtanou; 
co mohu, všecko jsem si připravoval 


hnedle, 
leč všecko nadarmo, já zase trefil 
vedle. 
Tak blízko pramene jsem již tři 
měsíce; 


že pořád nevím nic, mě mrzí nejvíce! 


Zda s anděly se tam stýkají nebo 
s čerty. 
já nevím vůbec nic! 
karolina: To přestávají žerty! 
Hrabě: Jsem přece člověk jen — jsem 
z toho nemocný — 
karolina: Ba jistě. do hrcbu nás tohle 
připraví. 
Hrabě: V té lóži. rozumiš. tam včera 
byla schůze, 
kolkolem bylo však vše uzavřeno tuze. 
Jak zajíc bystře sluch já kráčel po 
špičkách, 
nic jsem. však neslyšel, nic neviděl 
jsem. ach. 
Karolina: Jak myslim, postavil jste 
Hanse na čihanou? 
"Ten přece něco snad — 
Hrabě: Chlap hloupý, nech ho stranou. 
karolina: Tim lépe. proto míň jscu před 
ním v pozoru. 
snad on nám cdhali tajemství závoru. 
Hrabě: Tož zavolej ho sem. ať slyším 
jeho zprávu. 
karolina: Já před ním stydím se — 
Hrabě: Nač tím si lámat hlavu? 
Když, k sakru. nasazen mi na hrdlo 
je nůž. 
Jakýpak tady stud? Tu nestydím se už. 
Karolina (ve dveřích): Hej. Hans! 


TŘETÍ VÝSTUP. 
Hans. Předešlí. 


Hans: Zde! 
Hrabě: Vykonal's. co nařídil jsem, 
brachu ? 
Hans: Se ví! 
Hrabě: Je mi tak. jako bych na tvrdém 
klečel hrachu! 
Hany: Už to mám! 
Hrahě: Vypravuj: 
Hans: Když netopýři vzlétli, 
se tady zednáři druh s druhem všichni 
střetli. 
Hrabě: A kolik bylo jich ? 


Hans: No, skoro tisíc snad. 
Hrabě: Ty chytráku! 
Karolina: To strach pomáhal počítat. 
Hrabě: Jak vypadali as? 
Hans: Ne jako lidé jiní. 
Spíš jako hřišníci, již pokání tu činí. 
Stoup' pravou nohou vždy na schody 
každý z nich — 
Hrabe: Co dále? Povidej! 
Hans: Pak levou nohu zdvih'. 
Karolina (smějíc se): Kdo vtip ti závidí, 
ten chytrý jistě není. 
Hans: Já dosti chytrý jsem. 
Hrabě: Jak byli oblečeni ? 
Hans: Milosti, křesťanem kdyby byl 
každý z nich. 
svrchniíky nosili, zdá se mi, řekl bych. 
Snad měli ještě plášť — kdo vyzná se 


v té věci? 
Vždyť každý z lidí těch sám kouzelník 
je přeci. 
Hrabé: Jinak nic zvláštního jsi při tom 
neviděl ? 
Hans: O ano, každý krok tak hrozně dutě 
zněl! 
Pak mnohé viděl jsem z nich v ruce 
nésti zase 

takové předměty, mašiny zvou se, 
zdá se. 

Hrabě: Mašiny? Jestlipak's dal pozor 
veliký? 


Jak vypadaly as? 
Hans: Tak jako deštníky. 
Karolina: Ha, ha! To pršelo. 
Hans: A tu bych řekl ještě: 
ti vůbec nezmoknou. nemají strachu 
z deště. 
Na kouzelníky ty když padne kapka 
jen. 
vře, jak by na žhavý upadla na kámen. 
Hrabě: Když's dveře otvíral, nahlédl's 
dcvnitř, ano. 
jak přísně bylo ti ode mne nakázáno ? 
Hans: To ano. 
Hrabě: Viděl jsi —? 
(Pokračování. ) 


POZNÁMKY. 


Rudyard Kipling 
zemřel 158. ledna, den před svým králem, 
jehož vladařské období definitivně uzaví- 
rá epochu | viktoriánsko-georgijánského 
imperialismu, epochu, jejímž básnickým 
výrazem byla jedna část Kiplingova dila. 
Datum tedy v tomto smyslu symbolické. 
Kipling byl také svobodný zednář. Roku 
1886 vstoupil, ačkoliv mu ještě nebylo 
21 let, do lóže „Hope and Perseverance“ 
v Lahore, a to se zvláštním povolením 
příslušného V.:. M... Když byl přeložen 
jako koloniální úředník do Allahabadu, 


stal se tam členem staré lóže „Indepen- 
dance with Philantropy“. Po odchodu 
z Indie se již lóžových prací neúčastnil, 
zato však vkládal zednářské ideje do 
četných svých literárních děl. Jejich 
stopy nalezneme na př. v novele The 
Man who would be King, v Kimu (hrdi- 
na románu je syn zednáře, ale zvláště viz 
rozmluvu obou plukovních kaplanů, kteří 
diskutují o výchovném plánu pro mladého 
hrdinu), ve středověké povídce The Wrong 
Thing, v The Winged Hats, v Brother 
Saguare Toes. ve čtyřech povídkách z vá- 


lečného cyklu Debits and Credits. Také 
mnohé jeho básně projevují závislost na 
zednářské ideologii, zejména překrásná 
náladová báseň The Mother Loge. 

Bylo by, tuším, zbytečno šířiti se zde 
o literárním významu autora | Knih 
džungli, Kima, Statečných kapitánů a 
veršů ©o mužných ctnostech. Málokteré- 
mu autoru z novější doby podařilo se 
nabýti tak obrovské světové popularity 
jako Kiplingovi těmito díly, jež se stala 
opravdu majetkem celého lidstva a věčně 
živou Studnicí okouzlení. Nás s našeho 
stanoviska bude spíše zajímati, nakolik 
Kipling, básník imperialismu a mnohdy 
nesnášelivý anglický šovinista. je slu- 
čitelný S naším pojetím K.'. U... Nepo- 
chybuji, že bylo by lze po této stránce 
uvésti hojnost námitek, neboť v čet- 
ných bodech bude nám Kiplingovo zed- 
nářství cizí. Nesmí se však zapomínati, 
že jednak velká část Kiplingova díla patří 
dnes už historické epoše anglických dě- 
jin. jednak že mezi anglickým imperia- 
lismem a imperialismem kontinentálním, 
personifikovaným |— zejména © německou 
koncepcí, je podstatný rozdíl. Ostatně i 
tak je jisté, že největším kladem v tvor- 
bě Kiplingově jsou ta dila, v nichž se 
Kipling povznesl nad „úzký rámec“ im- 
perialismu světové říše do oblastí čisté 
lidskosti, ozářené pravým světlem zed- 
nářským. Také jen tato část jeho život- 
ní práce má věčnou platnost, jsouc 0- 
pravdu drahocenným odkazem budou- 
cím generacím. Budoucnosti a proto také 
zednářstvu patří autor Knih džunglí, ni- 
koliv autor vojenských písní a oslavo- 
vatel výbojů a válek. kjb. 


August Friedrich Ferd. von Kotzebue 
(1761—1819), německý dramatický spi- 
sovatel a ruský státní rada, náležel ke 
skupině „Sturm und Drang““ a zjednal 
si v německé literatuře místo pochybné- 
ho významu. Svou společenskou kariéru 
udělal v Rusku, kam se dostal r. 1781 a 
kde se uplatnili i jiní členové jeho ro- 
diny, zejména ve vojenství. Za svého po- 
bytu v Německu vystupoval proti Goe- 
thovi, romantikům a proti mladému 
hnutí svobodomyslnému a odpor proti je- 
ho zpátečnictví stal se mu osudným. 

Jako spisovatel byl mimořádně plodný: 
napsal přes 250 prací, jejichž umělecká 
cena zdaleka není úměrná jejich počet- 
nosti. Z nich nás zajímá pohnutlivé drama 
„Die Hussiten vor Naumburg““. V první 
polovině 19. století byl u nás pilně překlá- 
dán a hrán a měl vliv na naši dramatic- 
kou tvorbu (Klicperovu); jeho obliba by- 
la zvyšována jeho sympatiemi k Rusům. 

Kotzebue byl členem zednářského Řá- 
du. Přijat byl v Rusku, kde byl členem 


několika lóží. Podle Lenhoff-Posnerova 
Internationales F'reimaurer Lexikon byl 
čestným členem revalské lóže „Die drei 
Streithimmer“ a Řečníkem petrohradské 
lóže „Hygiea“. Premiéra jeho veselohry 
„Svobodný  zednář““ (Der F'reimaurer), 
kterou otiskujeme v překladu, ve Št. 
Hradci 1918 způsobila nepříjemnosti; hra 
musila být předložena do Vídně a násle- 
dek byl, že guberniální rada Poehm do- 
stal důtku a divadelní censura byla pře- 
nesena na policii. 


Vraždu, která učinila konec Kotzebuo- 
vu životu, zachytil ve svých Pamětech 
Jan Kollár (VIII. částka, par. 18: Kotze- 
bue a Sand); citujeme tuto partii podle 
„Spisů Jana Kollára““ (díl IV., str. 265 —6, 
u Kobra 1863): 


„V prvním roce mého v Jeně zdržování 
se bydlel A. F. Kotzebue v otcovském 
svém rodišti a domě ve Vinořích, kde li- 
terní týdeník ode mne v Jeně pilně čtený 
vydával. V divadle vinařském a na ulici 
v Jeně několikrát jsem jej viděl, ale na- 
vštíviti jej nikdy žádné tužby  necitil 
jsem, ačkoli jeho díla již tehdáž mi dosti 
známa byla. Roku 1816 stal se v Petro- 
hradě státním rádcem při zevnitřních 
záležitostech; roku 1817 přestěhoval se 
do Němec se znamenitým platem od cí- 
saře ruského tim cílem, aby odtud zprá- 
vy o literatuře a politice zasílal. Jednou 
taková zpráva (čili bulletin) francouzsky 
psaná ležela na psacím stolku v jeho ne- 
přitomnosti; dva z profesorův jenských 
navštívivše jej uzřeli, četli a tajně ode- 
psali tu zprávu, která pak skrze profe- 
sora Ludena poznamenánimi opatřená co 
Němcům nebezpečná v časopisu „Přítel 
lidu“ od Ludvíka Wielanda vydávaném 
tištěna byla i hrozný povyk v celém Ně- 
mecku obzvláště pak mezi buršovstvem 
způsobila, anobrž i hlavní a poslední pří- 
činou vraždy Kotzebuovy se stala. Zaho- 
řel totiž národní nenávistí k muži to- 
muto jakýsi Karel Lud. Sand, čekanec 
bohosloví, mladik to tichý a krotký, ale 
zádumčivý, do sebe uzavřený, málomluv- 
ný a ve svém učení přepilný. V konviktě 
velkovévodském v posledním půlletí se- 
dával hned v sousedství našeho uher- 
ského stolu a byl tam jako správcem a 
strážcem pořádku; provolával jménem 
senátu aneb žákovstva všelijaká naří- 
zení, přilepoval na dvéře cedulky, když 
někdo ze študentů něco ztratil aneb na- 
lezl, atd. Při konci akademických čtení 
odebral se maje při sobě evangelium Sv. 
Jana a ostrou dýku do Manheimu za 
Kotzebuem, kde dne 23. března 1819 o ho- 
dině 5. po polední tohoto i zavraždil, na- 
čež on sám dne 20. května 1820 života od- 
praven byl.“ 
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Ivan Petr: 
CESTA. 


Půjdeme oklikami údolů vyhloubených 
přívaly jarních vod. 

Zůrodněni sluncem věčného zrání 

do brázdy časný zasejeme plod 

a klesneme znenadání. 


Pak stopa sotva minulého dne 

v cestě zapomenutí zapadne 

a my proměníme se ze sobeckostí svých 

v pouhé a prosté lidství — jednoho věku bytosti. 


Za námi půjdou davy nespočetných 
zas úrodnými brázdami. 

Zda jednou znavený — v předtuše noci 
ztracený poutník neznámý 

nás pozná ztichlé setby po ovoci. 


Zda hlavu schýlí 

a na malou chvíli 

uvěří, že v stopách ztrácených 

my živi dále jdeme — před tvář věčností. 


Elo Šándor: : 
TOVÁRŇA NA ABSOLUTNO. 
(Pokračování.) 


— Jdeme dál, bratří — volá predseda správy a zakončuje rázne 
handlovanie knihovníka a účtovníka s tátom Můrikom. Tak dnes bychom 
měli na programu mezi jiným také to, že jaký název dáme našemu druž- 
stvu, kdyžtě vedle nás, v tomhle městě — jak jsem se dozvěděl, působí 
již dlouhou řadu let firma „Splendid bussines isolation““, která zas vyrábí 
fluidum lidské poctivosti, teda je to také podnik, který patří do našeho 
koncernu. Následkem toho musíme zde mít vlastní firmu, pod rozlišují- 
cím jménem svým. Já bych navrhoval, abychom se jmenovali družstvem 
„Svojpomoc“. 

— Já bych konečně také souhlasil — vraví táta — třebas jsem v Pra- 
ze viděl restauraci, která se jmenuje „Splendid“... 


— A to je jedno! — ozve se z radov druh, ktorému je na svete všetko 
jedno. 

— To bych neřekl, bratře — dóvodí táta. S hlediska filosoficko- 
sofisticko-populačního a socialistického to právě není jedno. Také juri- 
disticky bychom mohli narazit na předpisy občanského zákoníka, kde by 
nás podle směnečního práva mohl stíhat firemní soud, že používáme firmy, 
jakou má Snad již některý jiný podnik zaznačenou. Tím by zde vznikl 
causální nexus a právní ostuda. 

— Tak jest — potvrdí hlasite architekt Engelštein. Ty, nemáš ciga- 
retu? Já jsem si zapomněl doma... Pouze hubu jsem si přinesl. 

— Ale prosím, prosím, len si poslůž; ani sirky nemáš? Nu, tuhřa sů 
— dáva ochotný druh. Medzi tým sa členstvo žoviálne medzi sebou baví. 
Lekári debatujů o medecíne, menovite ale všetci sa ponosujů na chro- 
ricků lumpárňu v nemocenských poisťovňách, na ktoré pohansky nadá- 
vajů. Nimrodi si vyprávajů svoje posledné lovecké zážitky, jedon druhé- 
ho lakujůc, až je z toho každý „švorc“. Predseda síce sem — tam buší 
kladivom na stól, vtedy debatéri na moment zastanů, ale o chvílu sů 
v tom zas, ani čo by sa nechumelilo. Nedivme sa im; za celý týždeň sa 
národ nesíde k takémuto posedeniu, nemá sa kde vyhovoriť, nuž ký div, 
že každý sa usiluje rozptýliť, obzvlášt keď doma musí mlčať. Nu a keď 
si daktorý druh kůpi nové auto známej značky — inu, to sa musí nále- 
žite predebatovať. A tí ostatní, ktorých to nezaujíma, nech si sadnů 
a počůvajů. 

— Dávám hlasovat o tom, zdali se máme jmenovat družstvo „Svoj- 
pomoc“, čili nic — hlási predseda. 

— Kdo je proti? Nikdo! Schvaluje se! Táto, zapiš to, abychom na 
to nezabudli a přihlas také na policii! 

— Snad u firemního soudu, tam přec patří obchodní a výdělečné 
podniky — ohlasuje sa druh dr. Kohl, bankár takto. 

— A vono je to jedno! — zavznie hlas z ludu, v kúte v lenoške se- 
diaceho. 

— K budůcej výborovke by sme aj s priateFfom pokladníkom urobili 
hrubů rozvahu, bilanciu podniku. Je práve polrok našej činnosti, roku, 
aby sme všeci videli, ako stojíme hospodársky — hlási účtovník. 

— Ale prosím vás oba, nebíbnite; kdo jakživ viděl o půl roku dělat 
bilanci? — dóvodí táta Múrik. Nač pak je nám bilance, když to uhospo- 
daříme i bez ní? 

— No teda, ja som už videl na polroku robiť bilancie a osoží aj Tebe, 
keď ju uvidíš! — brání sa účtovník. 

— A tak bratří, když už teda máme i firmu v pořádku, mohli bychom 
hned tady určit, jak to absolutno budem vyrábět? — reklamuje predseda 
a mrskne kladivom o stol, aby zamedzil slovnej potýčke účtovníka s tátom 
a tiež zarazil zábavnů debatu medzi ostatným členstvom. 

— Tak je, bratří! — pripojuje sa táta k námetu predsedovému. Vono 
se každá věc, podnik — musí dřív deklarovat, pak se konstituje a pak 
se může fungovat. To souhlasí také s římskou právní zásadou a mým 
stanoviskem filosofickým. Ovšem, každá práce musí mít hlavu, ruce 
i nohy... 

(— A načo si sadne? — ozve sa šeptavý hlas v členstve.) 

Ale věc se musí dělat. Když se to dělá podle předpisů, pak je to krás- 
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né. Když to neklape, pak je to pod kritiku... A nezlobte se na mne proto, 
když Vám to takhle doprosta řeknu... 

— Ja myslím, že to absolutno my nikdy nevyrobíme absolutným, 
lebo niet absolutnej dokonalosti ludskej, ktorá by nám mohla slůžiť za 
taký vzor, od ktorého by sa krehká rudská povaha nemohla odkloniť. 
Človek snaď i mimovolne inklinuje ku zlému. Vraví sa, že je nemravným, 
keď sa kto prehreší proti platným spoločenským pravidlám ... Ale ne- 
mrav je náramne relatívným pojmom... hlásí sa ůúčtovník, takto tiež 
družstevník, ku námetu predsedovmu. 

— Věru, že jo, pokračuje podpredseda. Různí jsme povahově i jed- 
náním. V dnešní době pozorovat, jako se profanizuje pojem jemnosti, 
dobroty a lásky. Být dobrým, jest mým náboženstvím. Čím více upřím- 
ného náboženství, tím více se krystalizuje slovo, pojem náboženství a 
stává se blahosklonnější vůle ke skutkům pravé lidskosti. Když není 
pravého náboženství, když se usilujeme vystačiti s pudovým leninismem, 
hitlerismem, ghandismem neb jiným -ismem, pro které půda kvete v té 
které zemi, pak ovšem nelze se diviti, že lidstvo tápe v nejistotě. Není 
tu opravdu ničeho, co by mu vrátilo klid duše... Kam chceme s občan- 
skou naukou, občanskou morálkou? Nic s ní nedocílíme v zahrádce něžné 
dětské duše... Náboženství je korektivem, regulátorem lidských vášní. 
Ale zklamalo také. Pomůže jen socialismus. 

— Eh, pendrek! zamieša sa do debaty večne strapatý Truchlík. Lid 
má respekt před mocí, tedy i před pendrekem. Jaké pak tentočky s ná- 
boženstvím, které nespojuje, nýbrž zatracuje lidi jiného náboženství... 
Každé náboženství štve, hlásá nesprávnost vůči členům náboženství ji- 
ného. Křesťanská náboženství licitují, které má lepší křesťany. 

— Já bych k tomu dodal ještě toto: (táta sa zamieša). 

— Ako ktoré, priatelu Truchlíku, ako ktoré! — ozve sa niekolko 
protestov medzi členstvom. Nie každé náboženstvo trpí neomylnosťou. 
Treba distingvovať! 

— Ale prosím Vás, bratří, nezlobte se na mne, já Vám to řeknu 
krátce: Nenamýšlejte si ani Vy katolíci, ani Vy luteráni, židé a mohame- 
dáni, že sami máte Pánbíčka vyárendovaného. Všichni jste se svými círk- 
vemi stejní. Když bych měl být členem nějaké konfese, pak bych si vždy 
volil církev katolickou, neboť se mi líbí její universálnost, kdežto všechny 
ostatní církve trpí rozkladem, jelikož jim chybí církevnost... I s hle- 
diska sociologického mně katolicismus vyhovuje, abyste to věděli! 

— Vono je to jedno! A nám je to jedno! A mne je to fuk! — ozývajů 
sa polohlasité poznámky z radov. 

— Zbytečné cancy, přátelé, zbytečné! — tvrdí Truchlík strapatý. 
Kdybych nebyl Čechem, pak bych chtěl být Židem! Židé se svým nábo- 
ženstvím nikoho neošidili. Oni nic nikomu neslibují, nemají z čeho a žijí 
ze starých svých zásob. Mně se oni a jich víra moc líbí. 

— Hej rozmyslel by si ten, keď by sa mal stať Židom podla všetkých 
predpisov a náležitostí! — šepká Beňo Peterovi. 

— Daleko jsme odbočili od cíle naší debaty, přátelé — vraví pred- 
seda. Pokračujme při původním námětu. Kdo má ještě návrh na výrobu 
absolutna ? 

— Prosím o slovo — ozývá se architekt Engelštein. 


— Tvé jest slovo, bratře architekte, vraví predseda. 
(Dokončení.) 
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Augustvon Kotzebue: 


SVOBODNÝ ZEDNÁŘ. 
(Pokračování.) 


Hans: Z nich každý převlečník odložil. 
Hrabě: Jinak nic? 


Hans: I hůl dal na hřebík. 
Hrabě: Jen předsíň viděl jsi? Mně o lóži 
jde ale! 
Bys vlezl na žebrík, jsem poručil ti 
dále, 


až k oknům! 

Hans: Stalo se. Já dobře zbystřil zrak, 
však prkny viděti, to nejde jenom tak. 
A nosem narazil jsem na ty okenice, 
co hnedka za sklem jsou; nic neviděl 

jsem více. 

Hrabě: Přec moh" jsi slyšeti ? 

Hans: Já slyšel jsem. 

Hrabě: Co as? 

Hans: Jak sem tam bručeli tak, kantorův 

jak bas. 
Hned do stěn břebíky jako když pilně 
tlukou, 

hned zase ozval se vydatný pleskot 
rukou. 

Karolina: Teď toho víme! 

Hrabě: Toť je vše, co můžeš říc? 

Hans: © ne, já viděl jsem, vím toho 

mnohem víc. 


Jak jedli — 
Hrabě: Viděl's je, jak u tabule sedí? 
Hans: Ne, jenom v kuchyni — 
Hrabě: Co? 
Hans: Viděl jsem, co jedí. 
Zaječí pečinku jsem viděl; kdožpak Ví, 
byl zajíc vskutku to, či maso 
z podsvětí ? 
U stolu cinkali a zazpívali také. 
Hrabě: Jak nápěv zněl, zda víš? 
Hans: Jak zpěvy všelijaké 
je slyšet v divadle. A pak mi kuchař 
řek' — 
Hrabě: Co řek'? 
Hans: Že dobře si nacpali žaludek. 
Hrabě: Co potom dálo se, zda na kloub 
přišels tomu? 
Hans (důležitě): Teď přijde to. 
Hrabě: Ven s tím! 
Hans: Šel každý klidně domů. 
Karolina: Zajisté. 
Hans: V sále však, jenž po nich zůstal 
prázdný, 
noc celou vyváděl sám satan svoje 
blázny. 
Co vlastně víme 
teď ? 
Karolina (krčíc rameny): Mně jistá věc 
je jedna: 
Hans je ten poslední, kdo jasno nám 
tu zjedná. 


Hrabě (ke Karolině): 


Hrabě (k Hansovi): Jdi k čertu! 
Hans: Dělal jsem, co se mi rozkázalo. 
A čerta malovat na zeď, to by tak 
hrálo. 
(Odejde.) 


ČTVRTÝ VÝSTUP. 
Hrabě. Karolina. 


Karolina: Tak, strýčku, nejde to. 
Hrabě: To dobře vídím též. 
Karolina: Líp domů rozjet se a pěstovati 
rež. 
Hrabě: Když tady nezjistím, co v tom, 
jest po mně veta; 
můj pohřeb připravit mi můžes za půl 


léta. 
Až měl bych ulehnout, tak působí můj 

hněv, 
jak můra tlačí to, jak vampír píje 

krev! 


Karolina: Nuž jeden prostředek tu ještě. 
Hrabě: A to jest? 
Karolina: Staňte se zednářem. 
Hrabě: Ty myslíš? Na mou čest! 
Já toho chytnu se, když jiné není 
zbytí. 
jenomže — 
Karolina: Copak zas? 
Hrabě: Smí křesťan zednář býti? 
Vždyť v lóžích pohansky se docela prý 


kleje. 

Karolina: Tak zlé to nebude. To zkusit 
záhodné je. 

Hrabě: Ba, ovšem, hrabě též smí trochu 
sakrovat. 


Je, jak di přísloví, začátek těžký snad; 
snad ve společnosti lze ďáblu pálit svíci. 
Karolina: Však nezapomeňte mně také 
všecko říci. 
Hrabě: Ba, slovo za slovem, hned první 
den vše zvíš. 
Karolina: Tož tedy promluvte s baronem 
nyní již. 
Hrabě: Jen zcela malý strach však dosud 
ještě tu je. 

Karolina: On právě v tento čas se ke 
mně dostavuje. 

Hrabě: Strach ? 

Barolina: Baron přec. Vsadím se, že už 
jde. 
Já samy nechám vás. Vy chvíle užijte. 
A mezi zednáři se k němu úcta chová. 

K nim dnes už může vás moc uvést 
jeho slova. 


(Odejde.) 
(Pokračování.) 


KRÁLOVSKÉ UMĚNÍ £E 


Literární a umělecká příloha časopisu „Svobodný zednář“. 


ŘÍDÍ BB.. K.J BENEŠ, KAMIL NOVOTNÝ 4 JAN ŠNOBR. 


OBSAH: J. Šnobr: Třešňový květ. — E. Šándor: Továrňa na absolutno. (Do- 
končení.) — Poznámky. 


Jan Šnobr: 
TŘEŠŇOVÝ KVET. 


Květ třešní v mrazu opadal, 

když jaro slibovalo příchod svůj a lhalo. 

V kamenné sluji města poustevník zabil žal. 

Pro lásku na hranici v něm ohnivě srdce umíralo. 


A přece, bratře můj, 

snad jednou setkali jsme se již kdesi. — 
Byl to den divný, 

v něm světu věrnost slíbils věrolomně. 
Dnes někdo z nás na černou minulost 
na chvíli vzpomene si. 

Kříž dítě zapomnělo ve svých hrách. 
Znamení žádné nezbývá již pro mě. 


A v dechu předjarním vlní se těžká krev 

a modré vlny věčně bijí do skal. 

Loď k pólu pluje — 

Ztroskotá v písčinách proradných ? 

Poslední peníz navždy žebrák dostal 

a v krčmách mění jej v poslední jasný smích. 


Na čtyřech stěnách leží smrt a třešně vadnou v její dech, 
na stole hodinky jak zloděj kolem ticha jdou. 

Prokletý poustevník nese čas na bedrech 

a hvízdá ironicky píseň truchlivou. 


Můj bratře, příteli, 

na prahu slzy bubnují pohřební pochod vyčítavě snad, 
nikdo však nezabil, kdo zabit nebyl sám. 

Třešňový květ jsem v okně měl, 

pod smutným pohledem zvad'. — 

Na všechno zapomíná se. 

Vše stoupá ke hvězdám. 


Ale ty hvězdy nocí letí k tmám, 

ale ty hvězdy nevracejí se. 

Když ňadra políbil, nevěřil myšlenkám. 

V hořící pravdě lež za minulost vždy mstí se. 
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A proto snad vzpomínal na ten den, 

když třešně rozkvetly do jitřní mlhy s cudnou bázní, 
a proto snad tak marně čekal sen, 

v němž podle proroctví v pramenech hvězda zazní. 


To byla chvíle marná, opilá, 
jež změnila se v tichý smutek hodin, které lhaly, 
když slunce nejvíc svítilo, noc v den se probila. — 


Třešňové květy v sněhy opadaly. 


Elo Šándor: i 
TOVÁRNA NA ABSOLUTNO. 
(Dokončení.) 


— Po mém soudu my všichni tápeme, brodíme se v nekonečnu, kte- 
rého začátek ani konec neznáme. Hledáme tajemství života, chceme 
být všichni dokonalejšími, lidštějšími. Listujeme v minulosti, abychom 
na ni navazovali při tvoření plánů do budoucna. Hledáme všichni, hle- 
dali jsme a hledati budeme. I naši otcové hledali, tápali v nejistotách, 
tápeme i my a tápati budeme. Chybili jsme, chybíme a chybovati budeme. 
Mýlili jsme se, i teď se mnozí mýlíme a mýliti se budeme. Proti tomuto 
měli bychom vyrábět v dílnách naších absolutno a bojovati proti umělým 
potratům...! 


„Von der Suchenden tragischen Durste, von der Jagd 
nach dem Geheimnis, auf Wegen zahlloser Welten, 
miinden in einer Welt, 

verwirrt durch Jahrtausende rasend, lauernd auf 
Grábern der Vorzeit, 

und wie an noch gliihende, eben von letzten Hammer- 
schlag geschmiedete Hacken, 

ihr unsichtbares Garn an die Sonnen hángend und 
die Jagdnetze tauchend in feuerige Meere, die 

sie verzehren wie Spinnenweben...“ 


(Březina: Baumeister am Tempel.) 


Jen tolik jsem Vám chtěl říct. To dopovedal a sadol si architekt. Ale 
pri tom nezabudol na obligátné: „Truchlíku, dej mi cigaretu!“ 

Truchlík dal cigaretu, Viktor sirky a debata šla dál. Keď sa nahro- 
madilo pestrých námetov z radov členstva, vyžiadal si slova táta Můrik, 
aby trocha zchladil debatérow a povedá: 

„Zdá se mi, bratří, že jste všichni vedle. Ale prosím Vás, nezlobte 
se na mne, když Vám to takhle krátce řeknu“ 
šíření a prohloubení učení tohoto velikého proroka islamu, praví kdesi, já 
nevím kde: Ze svých zkušeností mohu říci, že synové se daleko vice po- 
dobají své době nežli svým otcům. Jest to rčení, pro jehož oprávněnost 
mluví dojista mnoho důvodů. Bylo by dojista pochybné, kdyby jednotlivé 
zjevy společenské posuzovány byly námi příliš spontánně, isolovaně, bez 
náležitého zření ke zjevům je doprovázejícím, neb zapřičiňujícím. Není 
bezpříčinné eruptívnosti v přírodě, fysiologickém dění, nýbrž jest ono 
následkem někdy velmi dlouhých a složitých pochodů, příčin a daných 
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podmínek a není velikých, myslemi lidskými otřásajících událostí bez 
souvislostí hospodářských, kulturních, mravních. Jest jenom kausalita, 
příčinná zákonitost dění a velicí geniové lidstva, kteří lidstvu dali veliké, 
nezapomínané pravdy, nejsou ve skutečnosti více, nežli nositelé ideí, 
úsilí, složitých často pochodů materielních i duchovních. Jich personi- 
fikací. Hlavně, myslím, ovšem ve vývoji myšlenkovém a ethickém... 

Tu musíme obrátiti svých zraků k velmi staré, ba prastaré filosofii 
asýrské, babylonské, egyptské anebo indické. K starým filosofiím vůbec. 

— Sakra, zas tá filozofia!' — Hlas z lidu sa ozval, hlas to boží. 

— Já si nemohu pomoct — pokračuje táta, a bratří, nezlobte se 
na mne, já Vám to musím říct zkrátka...: 

Musíme si mrknout k arytmetické filosofii Pythagorově, produktu 
to filosofických názorů egyptských. anebo jim velmi blízkých. K mysti- 
cizmu novopythagoreiskému a Ss ním Souvisejícímu mysticizmu řecko- 
židovskému, k essenským. Také k římským kolegiím, středověkým řá- 
dům rytířským, hlavně pak k templářům. Tak a jedině tak nalezneme 
causální nexus, kterým dnes sociologicky léčí psychoanalytikové... 

— Já jsem už taky tentononc! — vyhrkne z Vincka. 

— Vypi si piva! — pobízí druha Tonda, Horák zvaný. — Zapi cau- 
sální nexus svého tentononc. 

— Dost, bratří! — volá predseda. — Pro dnešek o tomhle tématu 
zakončuji debatu, kterou odložíme pro následující výborovku. Ještě, že 
by nám přítel jednatel řekl, anebožto zreferoval, jak to bylo, když otvírali 
minulé soboty důl na Hanácku. 

— Bylo to móóóc hezké, bratří, jen co je pravda! Byly tam zastou- 
peny správy dolů různých a z celých Čech a Moravy. Bratislava nebyla. 
Ustanovující valná hromada odbývala se v místnostech ředitelství dolu 
lafajtového, nebo lafetovýho. Potom se pamatuji, že tam bylo 6 členů 
správy dolu Rohr, ror, ror. Co pak je rohr? 

— No trouba! — ozve sa dr. Kmocháček z radov. 

— Eh, to vím, ale tak nějak začínalo jméno té důlní firmy. No, ale 
to je vedlejší — pokračuje táta jednatel. — A budiž mi prominuto, když 
to takhle řeknu: Bylo to moc fajn a pěkné! Mnohému bychom se mohli 
naučiti od toho podniku tam! 

— Děkujeme bratru jednateli za referát, oznamuje predseda a Spy- 
tuje sa., že či má ešte kto volný návrh. 

Dvaja palíri práve že zakončili štúdium jednacieho poriadku v to- 
várni, ktorý treba pri každej práci zachovávať a dobre znať zpamáti. 
Podnik má nový jednací poriadok a oni ho už skoro úplne vedia bez 
knížky odrecitovať. Inu, kdo si přeje, kdo si přeje vílíc! 

— Já bych měl, — hlási sa druh Truchlík. — Asíce, abychom se 
v sobotu za naší dílnu zúčastnili v hojném počtu domácí slavnosti bratr- 
ského podniku „Splendid bussines isolation““, jak nám to byli avizovali 
před měsícem oběžníkem... 

— Ale to je trocha nepohodlné, bratre, keď nás na začiatku mesiaca 
zvů na svoje dielenské podniky pre celý mesiac! 

— Máš pravdu, kamaráde — odsekne Truchlík účtovníkovi, — to 
takhle dále už nemůže jít! Továrna musí pro každého člena akceptovat 
zvlášť jednu tajemnici, aby mu vedla evidenci. 

— To by teda nebol zlý nápad! — dundrajů si členovia popodnos 
každý. 


— Mně je to jedno! — ozve sa v kůte známy protestant. 

— Má ještě někdo volný návrh? — spytuje sa predeseda. — Nemá! 
Tedy končíme výborovku. Pamatujme nezamestnaných. Nechť koluje 
mošna kostelnická! Děkuji za účast. Na shledanou v příští úterý...! 
Nazdar: Dobrou noc! — odobierá sa predseda od členstva, ktoré beží na 
všetky strany svetové. 

Na chodbe a cestou po ulici pokračuje debata, alebo rozhovor o inom 
námete, ako je na pr. Truchlíkovo: 

— Tak ti žratuluji, žratuluji k novému vozu! A běží dobře? Kolik 
pak litrů sežere? Jdi, opravdu? Jaké pak tentočky! Musíš vůz lépe 
mazat! Kdo chce jet, musí mazat. 

Tam, kde je prísnost v rodine, družstevníci ponáhřajů sa k mamkám, 
alebo „načálstvam“ svojím. Iných zas v kaviarni vyčakávajů ich „trá- 
pidla““; len málo je takých, ktorých „načálstva“ si doma Spinkajů. Ale 
sů aj takí družstevníci, ktorí doma povedia, že idů do práce a že im 
vlezie do cesty Moškovits s jeho „ohromným““ pivom, zapadnu ta a vrátia 
sa iba V pravu polnoc, ako ostatní. Taká dielňa je v niektorých ro- 
dinách výborným odbremenením, tiež zámienkou odpůtať sa od „trá- 
pidla“ na 2—3 hodiny. Potom zas sů aj taký, ktorí skór zoderů dva 
tucty nohavíc pri bridgi v Astorke, lež ako by mali ísť zas do práce. Nu, 
všelijakí sme. Takí sme, akých nás vidíte. Divná a rozmarná je tá naša 
fajta, nech ju Pánboh živí! 

Košice— Plešivec, 25. júna 1933. 


POZNÁMKY. 


Br. Elo Sándor, autor zed. humoresky © s takovou přesností, že i vzdálený pozo- 
„Továrňa na absolutno“, dokončené v | rovatel poznává skutečné předlohy; jeho 
tomto čisle, jest ve svém slovesném dí- « humor spočívá právě ve věrném zachy- 
le výhradným pěstovatelem humoru. Kro- | cování groteskní a malicherné skuteč- 
mě jedné komedie (,Pán otec Kašník“, | nosti, kterou vzdutá frázovitost politic- 
Trnava 1921) a tří knih drobnějších próz © kých hesel spíše obnažuje než zastirá; 
humoristických (,Od Laborca, Hornádu, © Šándor nekarikuje a nepohoršuje se nad 
od Váhu i od Dunaja“, Myjava 1930; | lidmi a věcmi: jen je zachycuje v pravé 
„Figliari“, Myjava 1933; „Rozmarné his- | podobě. Zvláštní půvab a sytost jeho prá- 
torky“, Bratislava 1936) napsal rozměr- | ci dává nářečový slovník, pravý poklad 
nější díla: trilogii slovenského humoru | lidových výrazů a rčení kořenné příchuti. 
„Sváko Ragan z Brezovej“ (Myjava Od Kalinčákovy „Reštavrácie“ | neměli 
1927, 1929, 1931), humoristický román | jsme v československé literatuře proni- 
folklorový „Památi náhradného učitela““  kavější slovesné Kritiky volebního mum- 
(Košice 1930) Aa „Zákonodárci“. raje. A.H. 
(Bratislava 1936, nákl. 'Universa, str. Na pamět přenosu Světla do nové díl- 
160). Tato práce je satira na volby, lí- ny v Praze vydala L.. „Pravda vítězí“ 
čící zrození kandidáta z malicherných | kresbu br. Ivana Petra: Myslenkový 
osobních podnětů a z chladné vypočí- | předpoklad symboliky. Je to pozoruhod- 
tavosti stranických sekretariátů, potrhlý ©—ný pokus o filosofii zednářské symboli- 
chaos volební agitace a vířivé zápasy | ky, jež se tu sjednocuje v osobitě pojaté 
místních a osobních zájmů. Šándor si | soustavě. SZ doporučuje kresbu tohoto 
tu počíná jako pohyblivý filmový ope- | bratra, od něhož přinesla příloha „Krá- 
ratér, zachycuje na filmové plátno stra- | lovské umění“ básnický příspěvek, po- 
ny a lidi v jejich všednosti a nedbalkách | zorné četbě bratří. 
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KRAÁLOVSKÉ UMĚNÍ ž= 


Literární a umělecká příloha časopisu „Svobodný zednář*. 


ŘIDI BB-. K.J. BENEŠ, KAMIL NOVOTNÝ A JAN ŠNOBR. 


OBSAH: R. Pohl: Proslov k 28. X. 1936. — A. Tuma-Patry: Muzikanti. — 
A. v. Kotzebue: Svobodný zednář (pokrač.). 


Dr. Richard Pohl: 


PROSLOV K 28. X. 1936. 


Nám požehnána buď, 

v paměti zůstaň tato chvíle 

i přání to: 

ať plody vydá ušlechtilé 

a s námi žije dál! 

Řeč dělí nás — to nepřekoná 

jazyka dovednost; 

vyššímu smyslu služ však ona spona, 
jež sblíží nás, a to je srdce řeč. 


Ten smysl vznešený 

již v našem státě žije, 

jenž víc nám znamená: 

je vtělen do demokracie. 

Ta činná jestli je, 

jak odlesk Starých povinností 

nám a všem národům 

chrám míru zřídí lehce dosti — 

tu každý občan podá ruku pomocnou. 


Nechť pravda zvitézi, 

nechť jednota nám dá svou sílu, 

v níž tady příkladem 

kráčíme k vznešenému dílu, 

abychom nezištně, 

ať kdo je velký nebo malý, 

si k činu věrnému 

v Řetězu ruce svoje dali 

pro lepší zednářství i státu budoucnost. 


Přel. A. Hartl. 
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Artnr Tuma-Patry: 
MUZIKANTI. 


Psalo se dne 3. září roku 1791. Živo tehdy bylo v úzké uličce na Menším 
městě pražském, která se klikatí mezi Mosteckou ulicí a drobným pláckem 
před maltánským chrámem Matky Boží. „Konec mostu“, čili „pod řetě- 
zem“,'jak se tu za pradávna říkalo a říká posud se vzpomínkou na staré, 
slavné, zašlé časy. Neboť klid a ticho, jež tu dneska vládnou plníce ten 
zastrčený kout něčím, co připadá jako tichá elegie spočívající na tomto 
staropražském zákoutí, nebývaly tu vždy domovem. A zvláště ne v onen 
pochmurný 19. březen roku 1393, kdy ve zdejším klášteře dobrý jinak 
a šlechetný král Václav IV. na schůzce s arcibiskupem a jeho rádci zle se na 
ně obořil, ano jílcem svého meče i do hlavy bil, zvlášť Mikuláše Puchníka 
a úskočného, po Praze všeobecně neoblíbeného, pletichářského generálního 
vikáře Johánka z Pomuku, vynucuje na nich přiznání, kdo radil arcibisku- 
povi Janu z Jenštejna jednati proti králově vůli ve věci obsazení místa 
opata kladrubského kláštera. Zlá to byla pře, a jenom ve zlé vyšla, zvláště 
pro Johánka, který skončil, jak známo. utopením ve vltavském proudu. 

Než ne,«ne! Tomu bylo již dávno, právě bez dvou čtyři sta let a šede- 
sátdvě leta od svatořečení Johánkova. Jako světce vhodně bylo ho použito, 
aby z myslí lidu vytlačena byl v dobách temna památka na Mistra Jana 
z Husince, jak aspoň tvrdí bonnský profesor dr. Otto Abel. Avšak to jen 
mimochodem vzpomínka! 

Tehdy, 3. září roku 1791 v popsané uličce Lázeňské, zvlášť na večer 
tu panoval hluk a ruch i veliké lidu hemžení, dunění kočárů i halas vozků, 
zavádějících tu spřeže před hotelem „V lázni“ i šikmo naproti v hostinci 
„U zlatého jednorožce“. A pozdvižení bylo nejen tu, i po celičké Praze. 
Hostí plno, domácích, z venkova i z ciziny, neboť blížila se událost nad oby- 
čej slavná, korunování císaře Leopolda II., na krále českého. Českým 
vlastencům to bylo událostí dvojnásob radostnou. Minulý císař, jinak 
vzácný a osvícený Josef II., ve snaze zhladiti zvláštnosti a výsady jednotli- 
vých státních celků, tvořících jeho říši, zůmyslně pominul tento státoprávní 
český akt, kterému se naposled podrobila jeho matka Marie Terezie 
roku 1743. 

Koruna svatováclavská, kterou Marie Terezie po svém korunování 
dala zavézti do Vídně a o které kdysi v habsburské své ušlechtilosti ducha- 
plně psala Kaunicovi: „Měla jsem ji na hlavě, vypadá jako bláznovský 
čepeček ...“, byla vrácena českým stavům a s velikou slávou již dne 
9. srpna 1791 přivezena do Prahy. 

Dvůr se sjížděl a přípravy k slavnému obřadu byly v plném proudu. 

Soumrak se již snášel do ulice a po okolí v domech všude již svítili. 
Zvláště opodál na Maltánském náměstí v bývalém paláci zemřelého tehdy 
již mecenáše Jana Petra hraběte Straky z Nedabylic, všechna okna zářila. 
„U sedmi čertů“ sluje ten dům a jakési tajemno, jež halilo ten starý palác 
na podloubí v kouzlo staropražské legendy, padalo tam s pruhy světla do 
náměstí dlouhými odlesky, dělajíc tak bezděky čest názvu tohoto domu. 
Mimochodem řečeno: název onen, záhadný donedávna, měl důvod nikterak 
strašidelný. Jak se při nedávných adaptacích zjistilo, sál paláce byl zdoben 
freskou tančících satyrů, kteří ovšem lidovému podání připadali jako 
čerti a zavdali tak podnět k pozdějšímu názvu památné budovy. 

Tímto prostředím malebné hry světel a stínů brali se dva muži, dů- 
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věrně v sebe zavěšeni, krátíce si cestu živým hovorem. Oba byli téměř 
téhož věku, okolo čtyřicítky, oba úpravní a uhlazení, oba slavní hudebníci. 
O čtyři leta mladší Pavel Vranický měl za sebou již cestu vystlanou vavří- 
ny zasloužené slávy. Jeho druh, devětatřicetiletý Leopold Antonín Kože- 
luh, cís. král. komorní skladatel, měl k svému bohatému radání přizpůso- 
bivost k vlašské módě, panující tehdy v hudbě, oblibu u dvora a hlavně ne- 
omezenou přízeň císařovny, Španělky Marie Louisy. Oba přijeli z Vídně 
do Prahy. 

Vranický, Moravan z Nové Říše, Koželuh z Velvar původem. Nyní 
vraceli se z vycházky za Újezdskou branou. Zlákala je tam Bertramka a 
přitažlivé kouzlo přítomnosti Mozarta, vídeňského jejich soupeře. S roz- 
manitými pocity dívali se odpoledne na onen vlídný, pohostinný, bílý dům 
mezi košatými stromy sadu, kde Wolfgang Amadeus Mozart již po čtvrté 
právě dlel jako host skladatele a pedagoga Františka Xavera Duška a 
jeho choti, slavné tehdá zpěvačky Josefy rozené Hambachrové z Prahy. 

Tentokráte Mozart přijel sem na přímé pozvání českých stavů, aby 
ke korunovačním slavnostem napsal slavnostní operu. Mozart zvolil k ní 
libreto Metastasiovo a opera dostala název „La Clemenza di Tito““. Již ve 
voze cestou do Prahy Mistr jal se o ní horečně pracovati. Těšil se na své 
zdejší přátele, těšil se na tu Prahu, kde před čtyřmi lety slavil nevídaný 
triumf svým „Donem Juanem“ a těšil se i teď zvláště nadějí na nový 
úsněch, iakého svědkem byl právě loni ve Frankfurtě nad Mohanem, který 
slávou pokryl jeho českého koleru a bratra svobodného zednáře — Pavla 
Vranického. Bylo to při podobné příležitosti, k níž nyní spěchal Mozart. 
Vranický tehdv dostal totiž příkaz, aby ke korunování Leopolda II. na 
císaře německého, složil slavnostní operu. Byla to veliká čest pro mladého 
hudebníka. nicméně i úkol těžký, neboť vranický dosud nikdy opery nena- 
psal. Byloť jistě jiných schopných skladatelů dosti, bylo pak se mu i báti 
zhýčkaného vkusu obecenstva z říše. které žilo ještě pod dojmem skvělých 
úspěchů proslulé hudebnické — české rodinv Stamitzů, jejichž pověst za- 
ložil Jan Václav Antonín a v níž následovali jej bratr Tadeáš Antonín a 
synové Antonín a starší Karel. 


Než Vranický jako lev se vrhl do práce. Napsal operu „Oberon“. 
Libreto mu k ní podle Wielandovy básně složil šestnáctiletý herecký de- 
butant Karel Giesecke, který děj rohádkv Wielandovy podle Vranického 
přání zpestřil. proloživ jej ideami zednářskými. A dílo mělo ohromný 
úspěch, dílo se líbilo. Během šesti týdnů bylo ve Frankfurtě samotném pro- 
vedeno čtyvřiadvacetkráte. udrželo se pak až do roku 1826 na stálém rener- 
toiru divadel v Berlíně, Královci, Mnichově a ve Vídni, kdv „Oberon“ Vra- 
nického vytlačen byl novým „Oberonem““ Karla von Webera na slova 
Planchéova. 


Vranického „Oberon“ nadchl Mozarta jak hudebně, tak i svou zed- 
nářskou myšlenkou. takže — sám nadšený svobodný zednář — usmvslil 
»i napsati dílo nodobné. Proto. když z jara r. 1791 nabídl mu ředitel 
vídeňského divadla Emanuel Schikaneder vhodný text, jejž sám napsal za 
pomoci Gieseckovy, Mozart s radostí po libretu sáhl. Je pravda, s počátku 
zaváhal, zaráželoť ho to, že libreto mělo kouzelný námět a tento ráz sklad- 
by byl dosud Mozartovi cizí. Přesto neodolal! Avšak tu přišlo pozvání 
do Prahy a tedy přerušilo tuto jeho práci. 

Nyní již čtrnáct dní na Bertramce nracoval o svém ./Titu““. málo vy- 
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cházeje. A přece dnešní návštěva kolegu z Vídně potkala se s nezdarem. 
Mozart, aby poněkud pookřál. vyšel si, iak rád činíval, na Staroměstský 
Uhelný trh do kavárny „U Šturmů“, aby si zahrál oblíbenou svou hru 
v kulečník. Chodíval tam již dříve za svých pobytů v Praze, ba jeden 
čas i bydlil vedle v bývalém pivovaře „U Skořepů“, zvaném také ..U tří 
zlatých lvů“, jak dodnes hlásá zasazená tam pamětní deska. Návštěvě 
vyšel vstříc žák Mozartův Sůssmayver. jenž s Mistrem společně přilel do 
Prahy, s mnohými omluvami a i Dušek bývalému svému vychovanci Kože- 
luhovi stiskl upřímně ruku. 

Koželuh bvl zřejmě tomu rád že nezastihli Mozarta, neboť viděti jej 
nijak netoužil. To jej Vranický přiměl k této dnešní odpolední cestě. Dou- 
fal snad, že podaří se mu překlenouti starou nevraživost mezi oběma 
Mistry. Všaktě i nyní Koželuh sočil zřejmě na Mozarta, neboť Vranický 
usmáv se, pravil: 

„Zdá se, že nemůžete Wolfgangovi zapomenouti ono jemné pokárání, 


jímž vás, příteli, — ovšem jistě ne ve zlém úmyslu, — jednou obdařil?“ 
„Jakže,“ nato Koželuh, „myslíte to, jak jsem tenkrát kritisoval 
Haydna *?“ 


„Ano. a jak vám Mozart řekl. že, kdybyste se, vy i Mozart, v jeden 
celek sloučili, nesvedli byste takých kvartet tak dokonale, jak právě jen 
Haydn to dovede!“ 

„Ane, ne, to jste na omvlu, příteli,““ živě odpověděl Koželuh, „to by 
bylo ode mne příliš malicherné! Vždyť pak jsem již dávno a dávno uznal, že 
tehdy pravdu měl Mozart. Víte. ale to vám řeknu: Nelíbí se mi to Mozar- 
tovo novotářství, kterým dělá díru do osvědčených, dobrých tradic skladby 
italské. Takové jeho německo-italské kompromisy, nu zkrátka — —“ 


„Zkrátka, mluví z vás Salieri, milý Koželuhu!“ 


„A to nezapírám. Pan dvorní kapelník, komorní skladatel a ředitel 
italské opery Antonio Salieri, je přece jenom Salieri a již to samo jméno 
znamená všecko. A ovšem také Gluck. Vv namítnete, že Salieri a jeho 
přátelé jsou ze řevnivosti proti Mozartovi. Věřte mi. že dobře jej hodnotí. 
Gluck přece zavedl také leckteré novoty a jak jej Salieri uznává a oceňuje. 
Mohlo být většího holdu geniu Gluckovu, než to, jak Salieri, dostav od chu- 
ravého Glucka libreto „„Danaides““, složil na ně operu, kterou potom 
v Paříži u dvora i v Opeře dirigoval jako dílo Gluckovo?“ 

„Vy chcete tvrditi, že to byla skromnost? Já vám však pravím, že to 
byla opatrnost, aby pod firmou Gluckovou tím spíše prorazil, i vypočíta- 
vost na efekt, ve které se Salieri také nezklamal. Když Gluck při třinácté 
reprise prohlásil, že není autorem opery or, ale sám Salieri, jaká to pro 
tohoto byla sláva, s jakými vavříny se vrátil do Vídně. Byl to úskok, který 
málem by se byl mohl nazvati podvodem.““ 

„A já,“ skoro vášnivě tu řekl Koželuh, „iá se řídím zásadou, že opera 
je dítkem Italie a proto má vždy zůstati čistě italskou, to pak, jak s ní 
eskamotuje, ovšem velmi obratný a nadaný, to přiznám, Mozart — —“ 

: Z pečetí přízně Salieriho ovšem, jemuž vy jste neomezeně 
oddán'“ 

„To jsem, přiznám beze všeho! A pak nezapomínejte: císařovna !“ 

„Nezapominám. Protekce žen je nejmocnější a zvláště jsou-li tyto 
císařovnami. Správně jste to, Koželuhu, vystihl a já se vám nedivím. Při- 
držeti se jejích sukní, je to jistý chléb'“ 


“ 


16 


„Tak jen počkejte. až vslvšíte! Prozradím vám, že není to jen Mozart, 
který přinravuje slavnostní dílo pro zdejší korunování!“ 

„Snad dokonce — vv také?“ 

„Nu, dnes vám to již mohu říci: ano! Kantátu, která bude tu také 
provedena. A dejte si nozor, kdo z nás zvítězí!“ 

„Přál bvch vám, abvste zvítězili oba'“ 

„Díkv! Pokud se nak týče té vaší výtkv. Vranický. totiž přízně a 
nrotekce císařovninv. řekl bych vám něco, ale bojím se, že bych se vás 
dotknnl. A to bych nerad'“ 

„Je to něco tak hrozného.“ zasmál se Vranický, ..jen mluvte! Jsem 
dnes v náladě. že snesu všecko '““ 

„Nuže. hleďte.““ řekl významně Koželnh a ukázal před sehe. Došli 
nrávě a stanuli pod sousoším. jež se tu zdvíhá s náměstí. Je to dílo Bro- 
koffovo postavené sem roku 1715 na památku moru. 

„Víte. koho představuje tu ta socha ?“ tázal se Koželuh bera Vranic- 
kého důvěrně v podpaží: „Je to svatý Jan Křtitel!“ 

„Nu, a co má co činiti svatý Jan Křtitel se mnou a s Mozartem,“ tázal 
se rozmarně Koželuhův druh. 

„Mnoho! Je to přece patron fraimaurů a vy i Mozart jimi jste. Pra- 
vím vám. že zvláště nokud se týče Mozarta. eísařovna nelihě to nese i císař. 
To víte! Církev nyní Cagliostrem do neivvšší míry vvdrážděná. císařovna 
bisotní Šnanělka. a. teď se ještě proslýchá. že ten zatracený Mozart nvní 
také skládá zednářskou oneru. ve které líčí nrý Marii Terezii iako krá- 
lovnu noci na potunu jejího vznešeného majestátu. Nechť se tedv nediví, 
že se otálí vvhověti jeho žádosti o místo kanelníka ve svatoštěnánském 
dómu. Víte přece, co se vvnráví o co tak vvděsilo Mozarta krátre před jeho 
cestou sem do Prahv. Ne? Vy jste toho neslvšel?? Vždvť je toho plná celá 
Vídeň. Právě v době. kdy Mozart jal se činiti první přípravy a zaznamená- 
vati si základní náměty pro ..Kouzelnou flétnu“, tak se totiž má imeno- 
vati ta Schickanederem objednaná zednářská onera, dostal prapodivnou 
návštěvu. Do bytu vešel k němu náhle černě oděný muž. Bvlo to člověk 
zcela neznámý, chování taiemného a upiaté mluvy. Aniž se představil, aniž 
uvedl, zůstal státi v polostínu a jen se tázal, zda Mozart bvl by ochoten 
pro osobu, jež nechce býti jmenována, za honorář 200 dukátů napsati pro 
ni „Reguiem““. To se rozumí, že Mozart. který je stále v peněžní tísni, vy- 
koktal, že ano. Muž nato vvplatil mu závdavkem sto dukátů a než se Mo- 
zart vzpamatoval, jako duch zmizel. Dodnes neví se. kdo to byl, ale iá vám 
pravím, že to byl duch Neivyššího mistra, Velikého kopty hraběte Ca- 
gliostra, jenž tím přišel svého zasvěcence varovat!“ 


„I kdež,“ zasmál se Vranický, „víte přec. že nešťastný Ca»liostro 
sedí právě z rozkazu kardinála Zelady jako papežův zajatec v cele Il Tesoro 
na pevnosti San Leo. Ostatně věřte, Cagliostro námi, skutečnými frai- 
maury, se svým egyptským masonstvím není uznáván a nechceme míti 
S ním ničeho společného, třeba že jei carevna Kateřina ve svých posměš- 
ných komediích s námi hází do iednoho pytle. Je to snad iluminát, možná, 
že iakýsi politický emisar, jenž svými kouzly odvrací pozornost od sku- 
tečného svého poslání, ale pravý frajmaur to není, ujišťuji vás!“ 

„Buď jak buď, dejte si jen také pozor, Pavle, aby na vás jednou rovněž 
nepřišel Černý muž,“ zažertoval Koželuh. „Nyní však se rozejdeme pro 
dnešek. Vy taky za rohem jste již doma, na mne pak ještě čeká strýc!“ 
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Oba hudebníci rozešli se před domem zvaným „Beim Butterbrod“, 
vedle staveniště, kde bývalý Luraghův kostel sv. Prokopa byl přestavo- 
ván v nájemní dům. Po tomto kostele dostala jméno ulička, jež ústí do 
ulice Karmelitské, tehdy za zdí památného pivovaru „U zlatého klíče“ 
Touto uličkou dal se Leopold Koželuh, aby vyhledal strýce svého, rovněž 
znamenitého a slavného hudebníka, kapelníka u sv. Víta Jana Ev. Anto- 
nína Koželuha, skromného umělce, jehož pověst znenáhla byla zatlačována 
šťastnější hvězdou jeho synovce. 

Pavel Vranický pak kousek se vrátil. abv zašel ob roh k hostinci 
„U zlatého jednorožce“. Těšil se iiž na setkání s bratrem Antonínem. Měl 
ráď svého bratra o pět let mladšího sebe již nroto. že byl rovněž čilým 
hudebníkem, nadšeným žákem Mozartovým a Havdnovým. Jeho cesta do 
Prahy měla mu otevříti slibnou životní dráhn. Nehoť zde poznal jei blíže 
Josef kníže z Lobkovic. jenž o tři leta později učinil jej svým ředitelem 
soukromé kapely. V té hodnosti pak napsal Antonín Cranický roku 1796 
svou slavnou tehdy velikou mši pro kostel loretánský. 

Pavel Vranický rychlými kroky kráčel nvní k domovu. Těšil se a přec 
byl poněkud rozmrzen. To oněmi řečmi Koželuhovými a zvláště orím jeho 
vyprávěním o záhadném, černém muži, jenž Mozarta tak vvděsil Nešla 
mu ta příhoda z mvsli a v tom večeru. v těch ulicích mdle osvětlených na- 
dalo na něho taiemnou tíží. jakoby očekáváním něčeho. co mělo přitíti, 
co se blížilo. Než už se před ním objevilo průčelí nedávno dostavěného 
maltánského velkopřevorství. již v levo objevilo se zákoutí hostince ..U zla- 
tého jednorožce“ a tam v okně, jeho. Vranického pokoje světlo. Bvlo to 
okno nad dnes tam umístěnou pamětní deskou. která hlásá, že v únoru 
roku 1796 bydlil v tomto domě slavný hudební skladatel Ludvík van 


Beethoven. 

Vranický dobře si své okno zapamatoval a nyní, vida je osvětlené, 
zajásal: 

„Antonín již je doma!““ A křence pospíšil. Již kráčel chodbou, iiž hluč- 
ně, bez zaklepání otevřel dveře svého pokoje. Než v ten ráz jako přimrazen 
stanul na prahu. V jeho pokoji byl někdo, ale to nebyl jeho bratr Antonín. 
Postava neznámá, v plecích shrbená seděla tam za stolem. o nějž podpírala 
lokty a o ruce stařeckou hlavu. Hlukem příchodu hudebníkova vyrušen 
černý muž se vzpřímil a skelné svoje vytřeštěné zraky upřel na Vranického. 

„Promiňte. prosím,““ zahovořil hlubokým. ale dutým, jako ze záhrobí 
znějícím hlasem. „Nemohl jsem se vás dočkati a tak jsem usedl. Víte-li, 
že tato noc je jako plná kouzel, v samotě po vás bezděky cos sahá, jako 
by se led dotýkal vašeho srdce. a zas to jásá sterými písněmi netušených 
dosud arií. Zazpíval byste hned něco, co by se mohlo nazvati „Vítězství 
ducha“, anebo zase „Ztracené mládí“ a přece by to bylo totéž, neboť, věřte 
mi, poznáte to také jednou, že smrt není ničím jiným, než posledrí velko- 
lepý akkord v žití člověka.“ — 

„Jak jste sem nřišel?““ zvolel Vranický všecek se třesa. 

„Žertujete?““ zasmál se cizí muž. „Vy jste mne přece pozval!“ 


„le“ 
„Jste přece pan Vranický ?“ 
„To jsem! Ale — —“ 


Než vtom se na prahu rovleh] veselý smích. Antonín Vranický tam 
stanul a ihned uhodl, co se asi děje. 


hy 
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„Odpusť, Pavle,“ pravil. „To já jsem dnes odpoledne v kavárně 
„U Šturmů“ pozval tohoto pána. Byli jsme tam s Mozartem. A pan Tadeáš 
Vít Stamitz, jsa krátkozraký, nepoznal tebe v tomto chabém osvětlení, 
maje tebe za mne. Seznamte se, pánové. Pan Stamitz je z rodiny hudebníků 
v Evropě proslulé“ 

Přirozeně, že bylo smíchu dosti nad tím romantickým setkáním a hu- 
debníci ztrávili příjemný večer. Bylť pan Tadeáš Vít Stamitz, tehdy již 
šedesátičtyřletý, nejmladším z pěti synů Antonína Ignáce Stamitze, jenž, 
oženiv se v Německém Brodě s Rozinou, nevlastní dcerou znamenité paní 
Kateřiny Kobzinové, zakladatelky latinských škol německobrodských, za- 
ložil pověstný hudebnický rod. 

Dne 6. září 1791 byla premiéra Mozartova „Tita“. S nevídanou 
nádherou byla vypravena tato opera, od které Mozart mnoho si sliboval. 
A dožil se nevděku a zklamání. Přátelé Salieriho a zvláště Koželuh nelenili. 
Pracovali velmi obratně proti Mozartovi, který nakonec byl odbyt zdvo- 
řilým sice, avšak studeným poděkováním a dvěma sty dukátů, jako od- 
škodným za námahu i cestu. Zato Koželuh, jehož kantáta provedena v sále 
Černínského paláce, byl zahrnut pochlebenstvím a slávou, jak byl sám 
Vranickému napověděl. 

Mozart roztrpčen a se slzami v očích opustil dne 12. září Prahu. Ten- 
tokrát již navždy. Smutně se loučil, tušil svůj blížícící se konec. Dne 28. září 
dokončil „Kouzelnou flétnu“““, ale „Reguiem““ tak tajemně objednaného již 
nedopsal. Zemřelť dne 5. prosince 1791. Reguiem na prosby pozůstalé 
vdovy Mozartovy dopsal jeho věrný žák Siissmayer a tak přece se díla 
toho dostalo objednateli, jímž byl hrabě Wallsegg ze Slupachu a tajemným 
mužem — jeho komorník. 

Vlastním labutím zpěvem Mozartovým byla „Kouzelná flétna“. A stalo 
se, že po smrti Mozartově sám veliký Goethe psal Pavlu Vranickému, aby 
složil pokračování „Kouzelné flétny“. Ale Vranický jen potřásl hlavou. 

Druhé „Kouzelné flétny“ napsati neměl odvahy. To by dokázal jen 
Wolfgang Amadeus Mozart. A ten už ji nikdy nenapíše. — — 

[Z Národních listů 18. X. 1936.) 


August von Kotzebue: 
SVOBODNÝ ZEDNÁŘ. 
(Pokračování.) 


PÁTÝ VÝSTUP. a světlo komety z mých očí bude 


plát? — 
Hrabě (sám): Dnes ještě? Srdce jak "Tu jeho milost mi, jsouc v dobré 
mi v těle buší prudce! náladě, 


Jak každá žíla vře v té zvědavosti 
muce! 
Však jak se zpovědník můj k tomu 
zatváři, 
že mezi zednáře jsem dal se ve stáří? 
Mé srdce svraskalé je pro lásku již 
chladné. 
Učení meze však neklade stáří žádné. 
Co řekne vévoda, až sejdeme se spolu, 
až jako zednář já si sednu k jeho 
stolu ? 
Jestli mi na čele Orient bude znát 


řekne: „Vy musíte pomoc mi ve vládě.“ 
Já skromně odpovím: „Váš sluha 
nehoden.“' 
Však on — jej slyším už — „už 
nebraňte se jen, 
já cením zásluhy, vy předseda jste 
vlády.“ 
A nyní šuškání a podiv slyšet všady. 
A všichni ke mně jdou S upřímným 
blahopřáním — 
a já, jak sluší se, všem přátelům se 
klaním — 


tu úsměv věnuji, tu pohled milostivý, 
stisk ruky, kývnutí — a všichni jsou 
jak diví, 
protekci přislíbím, co libo bude, všem, 
o kéž uz v chvili tu být mohu zednářem! 


ŠESTÝ VÝSTUP. 
Baron. Hrabě. 


Baron: Snad dovolíte mi 
Hrabě: O prosím, jak se máte? 
Dnes vidím vás zvlášť rád, jste vítán 
tisickráte! 
Já s velkou touhou jsem tu očekával 
vás: 
V mých prsou stále vře zuřivých citů 
sraz, 
jež vy jen, příteli, utišit dovedete, 
mé přání horoucí jestliže splnit chcete. 
Baron: Co na mně bude jen, já vyhovím 
vám rád — 
Hrabě: Co na vás jest! Vždyť přec jste 
mudrce, prorok snad, 
a ze zasvěcenců, již sídlí v naši zemi 
Baron: Toť žert! 
Hrabě: O, nikoli! K zednářství 
pomozte mi! 
Baron: O to jde? 
Hrabě: Můžete mi k tomu dopomocď. 
A hned! Jsem zvědav tak, že tu jde 
o nemoc. 
Baron: To líto mi, já však vám musím 
napřed říci, 
že v kruh náš nevstoupí zvědavý 
hledajíci: 
ten právě nikoli. 
Hrabě: U čerta! 
Baron: Správné dost, 
že k světlu nevede jen sprostá 
zvědavost. 
Jen kdo jde za pravdou, smí na 
bránu tlouc naši. 
Hrabě: No, slyšte, já jsem jen —— se 
přeřek' — (stranou): 
teď jsem v kaši — 
Já zvědav nejsem, ne, chraň Bůh! 
Však tuze rád 
bych jenom pro pravdu se zednářem 
chtěl stát. 
Barou: Když takto tomu je, rád 
splním vaše přání, 
jen napřed poslyšte hlas mého varování: 
Cítíte odvahu v svém srdci nejprvé 
i zkoušky podstoupit? 
Hrab* (úzkostlivě): Jde to až do krve? 
Baron: Kdož ví? 
Hrabě: Je třeba snad se krvi podepsati? 
Baron: Zbabělý činí líp, když k nám 
se nechce znáti. 
Zvlášť když si není jist v svém 
vlastním svědomi! 
Hrabě: Snad pri té zkoušce krk mu 
nikdo nezlomi! 


20 


Vždyť ledakdos už moh' Klenotu 
toho nabýt 
Baron: Však beze zkoušky ne! 
Hrabě: A nebyl při tom zabit. 
Já myslím, čestně že bych obstál 
v zkoušce té. 
Baron (žertovně): S odvahou do černé 
komory půjdete? 
Hrabě: Co? Černá komora? Hu, to by 
věru robě 
se leklo. Jak je tam? 
Baron: Tak černo jako v hrobě. 
Hrabě: Mně mráz jde po těle! Však 
odvahu též mám! 
Ať černá je jak noc, já přece půjdu 
tam. 
Baron: Je zkouška tvrdá sic, však když 
v ní obstojíte, 
co bratří věrní jsou, vy za odměnu 


zvite. 
Hrabé: Ach, hoří srdce mé již láskou 
bratrskou! 
Leč doufám, veškeří že bratří šlechta 
jsou 
a dobrá. 
Baron: Z duchovní však vesměs šlechty 
stavu, 
S pověsti bez skvrny a bezůhonnných 
mravů. 
Však jinak smíchány jsou všechny 
stavy tu 


v bratrském kruhu tom již není rozdílů. 
Hrabě: Mně dovolte však přec, bych 
nedbal toho zvyku 
a bratry nemusil ctít v houfu 
tajemníků 
O, mohou veškeří ti lidé dobří být, 
lze s nimi u vína i slovo promluvit, 
však „pane bratře“ přec té říkat 
chásce kleté! 
Baron: Pak svazu zanechte, když tohle 
nemůžete. 
Hrabě: Vždyť přece, považte, vy sám jste 
baronem, 
já hrabě jsem. 
Baron: Však dřív jen člověkem tu jsem. 
tu titul neplati. 
Hrabě: Muž bez něho nic neni. 
Baron: Já za to nemohu. 
Hrabě: To přec se lehko změní ? 
Baron: Nikterak. 
Hrabě: Komoru snad černou snesl bych 
A snad bych neviděl v tom ani velký 


hřích, 
kdybych se laskavě tak trochu snižil 
k lidem. 
Však s nimi bratřit se? Kam, 


prosím, takhle přijdem ? 
Já přece nemohu si počínati tak, 
Vždyť to by přetěžce můj poškodilo 
znak. 


(Dokončení.) 


Co nejdříve vyjde: 


GESCHICHTE 


DES 


FREIMAURERBUNDES 
ZUR AUFGEHENDEN SONNE 


IN DER 


TSCHECHOSLOV AKISCH EN 
REPUBLIK 


PODLE PŘESNÝCH PRAMENŮ UPRAVIL BR PAVEL PANKOVSKY 


CE 


VYDAL BR VÍTĚZSLAV NEUMANN 


K dostání za cenu Toto skvěle vybavené dilo jest opatřeno 
ilustracemi na křídovém papíře a bude 

25b Kč ozdobou a nepostradatelné v knihovně 
každého z bratří kterékoliv obedience, 

m hlavně ale bratří, kteří mají nebo měli 
a vztahy k FZAS. — Dílo vyjde v obme- 
“/ zeném počtu výtisků a proto je nutno 


zaslat thned přihlášky. 


Dějiny zednářství vykazují přes rozsáhlé práce výzkumné 
ještě velké oddíly nezbadané. Zajistě, že k tomu přispěl nemálo 
esoterický charakter zednářství, utajování a zničení nebo zmizení 
důležitých akt. Nemůžeme zazlívati svým předchůdcům, pakliže ve 
společenských epochách, které se stavěly vůči zednářství více nepřá- 
telsky než dnešní, alespoň v demokratických zemích, částečně opráv- 
něně opatrovali jako tajemství věci, které se zednářským tajem- 
stvím nemají nic společného. Moderní zednář dneška měl by se 
však snažili záležitosti čistě organisačního neb třebaže zásadního, 
ale přece čistě vnějšího rázu, o kterých se profanní člověk může 
informovati ze zednářské literatury, nacházející se na knižním 
trhu, nestotožňovati se skutečným tajemstvím zednářským, jež br. 
zednář stále prožívá a jež vůbec není možno prozraditi. Neodpo- 
ruje to ani v nejmenším esoterickému rázu zednářství, pakliže 
Jednotlivé fáse jeho vývinu v dějinné věrnosti se vykládají nejen 
zednářskému potomstvu, nýbrž již dnešní zednářské veřejnosti 
zcela jasně a zřetelně. Tato jasnost naopak je způsobilá, aby 
ulehčila ono vzájemné porozumění, jehož je třeba k vyhlazení 
vnitřních nerovností, jež stojí dnes namnoze v cestě světovému 
zednářství a Kk dosažení jeho vysokých cilů, jak by toho právě 
v této epoše pohasinající kultury ve velkých oblastech civilisova- 
ného světa bylo zapotřebí. 

Zvláště různá mínění, stojící v ohnisku zednářského vývinu 
nesmějí býti považována za netykavky, neboť v nich se právě pro- 
jevuje ona snaha po poznání, která je hybnou silou všeho du- 
chovního vývinu vůbec. Jenom jasný přehled tohoto zednářského 
rozvoje umožňuje cílevědomý výhled do budoucna. 

Nejen velké rysy těchto dějin vývoje ve velkých časových 
obdobích zasluhují, aby byly historicky zachyceny, nýbrž právě to 
ruší jejich organickou souvislost, že chybí zdánlivě méně důležité 
krátkodobé etapy v dějinách zednářství. 

V dile, jež ohlašujeme, bude zachyceno čtvrtstoletí zednář- 
ských dějin v našem státě, jež se stane pozdějšímu zednářskému 
dějepisci nezbytným. 

£ obsahu vysvítá, že jde o důkladnou a prohloubenou práci. 


V PRAZE, v červnu 1936. 


VYDAVATEL. 


PŘEHLED OBSAHU. 
A 


|. Einleitung. 


I. Kurze Vorgeschichte der Freimaurerei im alten Bohmen, 


Die erste Prager Freimaurerloge „Zu den drei Sternen“. 

Geschichtliche Ungenauigkeiten. 

Die Loge „Zu den drei gekrónten Sternen“. 

Vorůbergehendes Verbot der Freimaureret In Bohmen. 

Die Loge „Zu den drei gekrónten Sternen und drei gekrónten Sáulen“*. 

Die „Schottische Loge Kasimir zu den drel gekrónten Sternen und drei ge- 
krónten Sšulen“. 


Die Loge „Zu den drel gekrónten Sternen und Redlichkeit“. 
Die Loge „Wahrheit und Einigkeit“. 

Die Loge . Sincérité“ In Leitmeritz. 

Die Loge „Zur aufgehenden Sonne“ in Brůnn. 

Die Loge „Zu den vereinigten Freunden“ in Brúnn. 

Die Loge „Zu den wahren verelnigten Freunden“ in Brůnn. 
Das Verbot der Freimaurerei durch Kaiser Franz Il. 
Běohmische Freimaurer in auslándischen Logen. 


Unabhángige Grossloge „Freimaurerbund zur aufgehen- 
den Sonne“. 


Friihere Reformversuche der Freimaurerei. 

Die Griinder des FZAS. 

Die Konstitulerung als unabhěngige Grossloge zu Frankfurt a. M. 

Weshalb der FZAS. auf die Regularislerung verzichtete. 

Verbindung mit den franzósischen Grosslogen. 

Der FZAS. und die Alien Pflichten, 

Friedensarbeit des FZAS. wěhrend des Krieges. 

Die altpreussischen Logen lehnen d'e Alten Pflichlen als Grundlage der Jo- 
hannismaurerei ab. 

Anerkennung des FZAS. durch die „Grande Loge de France“. 

Der FZAS. als Grůndungsmitglied der AMI (Association Maconnigue Inter- 
nationale). 

Der Kampf gegen den freiheitlichen Geist des FZAS. 

Austritt des FZAS. ous der AMI. 

Die Regularisterungskrise im FZAS. und selne Spalfung in Halle. 

Die auswěrtigen Beziehungen des FZAS. 

Der Untergang der Freimaurerei in Deutschland. 


. Die ersten Logen des FZAS. im alten Osterreich und 


in Bohmen. 


Die Loge „Ardens“ in Wien. 

Die Loge „Freilicht“ in Prag und ihre Grůnder. 

Die erste rituelle Freimaurecrarbelt nach 118jšhriger Pause. 
Die Loge „Zur Ouelle des Heils“ In Teplitz. 

Die Loge „Zur leuchtenden Warte“ in Reichenberg. 

Drei FZAS.-Kránzchen in  Bríůlx, Gablonz und Marienbad. 


V. 


Grossloge „Bohemia“ des FZAS. 


Die erste Freimaurergrossloge In der Tschechoslovaklischen Republik. 
Zusammenschlussbestrebungen der Freimaurer In der Č. S. R. 
Grůndung der Grossloge „Lessing zu den drel Ringen“. 
Verhandlungen zwischen den Grosslogen „Bohemia“ und „Lessing“. 
Auflósung der Grossloge „Bohemla“. 


VI. Die FZAS.-Logen in der Grossloge „Lessing“. 


VIL 


Der Úbertriit der Teplilzer und Reichenberger Brr. 

Schwilerige Verhandlungen der Loge „Fretlicht“ mít der Grossloge „Lessing“. 
Die Loge „Freilicht zur Eintracht“. 

Die Einfůahrung der Bibel In der Grossloge „Lessing“. 

Streit um die Bibelfrage. 

Austrilt von acht Brr. Meistern aus der Loge „Freilicht zur Eintracht“ 

Der Ursprung der Loge „Brůcke“ und des „Grossortents der Tschechoslovakei“. 


Wiedererweckung des FZAS. in der Tschechoslovaki- 
schen Republik. 


1. Loge „Zur Wahrhelt und Eintracht“ im Or. Prag. 


lhr Ursprung und ihre Grůnder. 

Einfihrung von sleben Brr. tn der Mutterloge In Dresden 

Prager Kršnzchen der Loge „Zur Wahrheit und Treue“ im Or. Dresden. 

Erhebung des Kršnzchens zur Loge. 

Grůndung der Loge „Briicke“ im Or. Prag unter Tetlnahme der Brr. des 
FZAS. 

Grtiindung der Grossloge „Dílna lidskosti“ unter Fórderung des FZAS. 

Die Regularisierungswelle In der Loge „Zur Wahrheit und Eintracht“. 

Úbertritt von 28 Brr. zur Grossloge „Lessing“. 

Wiederaufbau der Loge „Zur Wahrheit und Eintracht“, ihr Aufschwung und 
Wirken bis in dle jetzige Zelt. 


2. Loge „Harmonia zur Wahrheit und Treue“ im Or. Bratislava. 
lhr Ursprung und ihre Grůnder. 
Ihre Entwicklung und thre Wirksamkeit. 


3. Loge „Comenius zur Arbeit und zum Frieden“ im Or. Košice. 


Ursprung, Entwicklung und Wirksamkelt. 
Úbertritt zur „Národní Veliká Lože Československá“. 


VII. Neue Vereinigungsbestrebungen der Freimaurer in der 


Tschechoslovakischen Republik. 


Die Not der Weltfreimaurerel. 

Das Gebot der Stunde. 

Verhandlungen mit der „Grossloge Lessing“. 

Ursprung, Entwicklung u. Wirksamkeit d. „Národní Veliká Lože Československá“. 
Die Verhandlungen mít der NVLČ. 


DER FPREIVUAURER 


DEUTSCHE BEILAGE DES „SVOBODNÝ ZEDNÁŘ“, JAHRGANG I. NR. 1. 


Schriftleiter Br. Dr. Richard Messer (Praha XII., Dykova 51, Husův sbor). 
Erscheint jeden zweiten Monat. 


Inhalt: Ziele und Wege. — R. Messer: Vorspiel zur Seelengeschichte der k. K. — 
Anmerkungen. 


ZIELE UND WEGE. 


„Wir wollen sein ein einig Volk von Brůdern, 
In keiner Not uns trennen und Gefahr.“* 
(Schillers Tell.) 


Uns Freimaurern und unserem Wesen ist's durchaus geláufig, Menge 
geringer als Beschaffenheit zu werten, der Oualitát unbedingte Vorherr- 
schaft úber die Guantitát einzuráumen. Gelingt uns dies auch nicht immer 
und ůúberall, so ist es doch immer und iúberall unser sehnlichster Wunsch, 
uns gerade hiedurch von der profanen Welt zu unterscheiden. Weil wir 
sinnbildlich leben, unser Dasein sinnbildlich auffassen, ist fůr uns die 
verháltnismáBige Enge unseres Kreises zunáchst belanglos. Ein grofšes 
und wichtiges Ereignis innerhalb dieser bloB zahlenmáBigen Enge fassen 
wir daher als fůr das ganze Vaterland als gro[3 und wichtig auf. Nicht nur 
fůúr unsere Brr.-Kette, sondern auch fůr das unseren tschechischen, slowa- 
kischen. deutschen und magyarischen Brrn. gemeinschaftliche und allen 
gleich teure Vaterland ist es ein groBes und wichtiges Ereignis, daf5 die 
N. V. L. Čsl. die grundsátzlich zweisprachigen Brůckenlogen als gleich- 
berechtigte Glieder in ihre eingeschlossen hat. 

Wir Briůckenbrr. nun erkennen es als unsere Lebensaufgabe, diese 
zunáchst notwendigerweise formalrechtliche Gemeinschaftlichkeit bis zum 
Rande mit Gefůhlswirklichkeit und wahrhaft lebendiger Zusammengehó- 
rigkeit zu fůllen. An diesem grofen Werke soll die deutsche (bezw. unga- 
rische) Beilage unserer Bundeszeitschrift Svobodný zednář: „Der Frei- 
mauerer““, mit deren erster Nummer wir hiemit vor unsere Brr. treten, 
mitwirken. Wer diese unsere Worte so ernst nimmt, wie die Herausgeber, 
wird begreifen, dafb wir etwas kaum sagbar Gewaltiges und Erhabenes 
mit schlichten und unzulánglichen Worten mehr bezeichnen und ungefáhr 
andeuten als aussprechen. Haben wir auch erst nur den Grund fůr den 
Bau ausgehoben, so liegt doch der Gesamtplan klar vor uns, von dem wir 
weder weichen, noch wanken wollen. In welch vollem Male unsere Bestre- 
bung auf tschechischer Seite nicht nur Verstándnis findet, sondern 
in welchem Grade eben von einer durchaus gemeinsamen, die gesamte 
N. V. L. Čsl. erfůllenden Bestrebung die Rede ist, beweist nichts so klar 
wie die Tatsache, dal die Schriftleitung des Svobodný zednář, uns auf 
halbem Wege entgegenkommend, mit uns eine deutsche (und eine ma- 
gyarische) Schwesterzeitschrift ins Leben ruft, die sich mit vorliegen- 
der Nummer der maurerischen Offentlichkeit vorstellt. „Der F'reimau- 
rer““ wird zunáchst als Beilage des Svobodný zednář fiinfmal jáhrlich 


in einem Umfang von vier Druckseiten erscheinen und gleichzeitig mit 
dem Svobodný zednář allen Brrn. unserer Kette zugehen. Vier Druckseiten 
und nur zweimonatlich? Nicht erschiůtternd! Gewib nicht! Aber erstens 
jst's ein sinnbildlicher Anfang, der nicht mit der Elle gemessen werden 
darf, zweitens hángt es ganz von den Brrn. ab, ob aus den vier Seiten 
mehr werden sollen oder nicht, und drittens wird uns diese Raumenge zu 
áuerster Wirtschaftlichkeit und Sparsamkeit zwingen. Wir begrůbBen 
diesen Zwang. Dementsprechend kónnen und wollen wir keine langatmigen 
ZukunftverheiBungen hier verlautbaren, sondern nur kurz und bůndig 
angeben, wie wir unsere vier Seiten im Dienste der besprochenen Ziele 
zu verwenden gedenken. 

Die erste Seite bleibt dem jeweilig wichtigsten maurerischen Gegen- 
Wwartsereignis gewidmet. 

Auf der zweiten Seite wollen wir im Gegensatz zu der nur allzu- 
wuchernden formalen Hypertrophie jene maurerische Inhaltlichkeit, jene 
maurerische Lebensgestaltung nach bester Moóglichkeit fórdern und pfle- 
gen, die im Logenleben nur allzuoft unterzugehen droht. Das bedeutet 
keine Einstellung gegen das Formale, nur das Bekenntnis zum Gleich- 
gewicht zwischen formal und inhaltlich im Sinne des tiefen Goethewortes: 

Natur hat weder Kern noch Schale: 
Beides ist sie mit einem Male. . 

Es handelt sich uns um die fast unterbrochene Uberlieferung der Ein- 
heit zwischen k. K. und Werkkunst einerseits, zwischen MaBkunst und 
Menschheitsaufbau andererseits. Wir freuen uns von ganzem Herze. 
diesen ungefáhren, Vielen vielleicht nebelhaft erscheinenden Sinn mit 
einem bestimmten Namen aus unserer Kette náher bestimmen zu kónnen. 
Wer Inhalt und Absicht unserer zweiten Druckseite jetzt schon genauer 
erfassen will, deér befreunde sich mit dem Schrifttum und der maure- 
rischen Auffassung unseres Brs. F'rantišek Kadeřávek. Unsere dritte 
Seite wird im allgemeinen der kurzen und wieder zwangsláufig nur auf 
das Allerwesentlichste beschránkten Wiedergabe der Beitráge des Svo- 
bodný zednář gewidmet sein, damit doch auch die der tschechischen 
Sprache nicht oder nicht genůgend máchtigen Brr. mit dem Inhalte unserer 
Bundeszeitschrift wenigstens auszugsweise bekannt werden. 

Die vierte Seite ist den Mitteilungen und Kundgebungen der Gr.-Be- 
horden, der einzelnen L.-Behoóorden, Bauhůtten unserer Gr.-L. und aller 
Brůckenlogen und auch einzelner Brr. vorbehalten. 

Wir bitten alle Brr. uns in unserem Vorhaben in jeder Weise zu 


fordern. Die Redaktion. 
Richard Messer: 


VORWORT ZUR SEELENGESCHICHTE DER k. K. 


Tausendstimmig, vielklángig tónt die Menschenklage der Zeit. Tief 
drin im Urwald der verschlungenen Wehelaute singt noch zart und ferm, 
aber in vernehmlichen Crescendo ein iúberraschendes Motiv: uns, uns 
Mánner mit dem Schurz, die alle Welt, von der áuBersten Rechten bis 
zur áuĎersten Linken als úberlebt und abgetan, als unfruchtbar und ver- 
derblich ablehnt und von sich weist, uns ruft und lockt eine Stimme des 
Gewirrs mit aller Kraft unentwegten Zutrauens. Sie verkůndet, dal5 die 
náchste, vielleicht die allernáchste Zukunft uns vor die Weltenaufgabe 
der Stunde stellen will, daf5 von uns der. k. K. die rufende Stimme 


Rettung, Erlósung, Fiihrung zu heischen bereit ist. Aufgewacht, ihr 
Mánner mit dem Schurz! Versáumt ihr den Ruf, dann ist's vorbei' Auf- 
gewacht und alle Mann an Bord, denn der Ruf ist nah. Daf3 es uns nicht 
gehe, gleich den torichten Jungfrauen, die des OÓls in der Lampe mangelten 
als der Bráutigam endlich kam. 

Den Sinn des Zukunftsrufes kónnen wir nur aus dem tiefen Brunnen 
der Vergangenheit heraus vernehmen und verstehen lernen. Andeuten 
oder gar aussprechen kónnen wir ihn auf diesem engen Platz nur im 
Bilde, im Gleichnis. — Unbegreiflich tiefe, erst heute mit Bewuftheit 
erkennbare Weisheit multe ahnungsvoll die Griinder der alten Pflich- 
ten beseelt haben. Die Menscheit und insbesondere England war der 
Leidenschaften, aller Erregungen, ja jeglicher Erhebung der Seele von 
der vorangehenden langen An- und Úberspannung miide. Ganz erschopft. 
Die Mánner der Taverne: „Zur Ganz und zum Bratrost“ begriffen, dafb ein 
langes Zeitalter der Besinnung, der Erfahrung, der vorsichtig abwágenden 
und průfenden Vernunft und der Toleranz anbrechen můsse. Můsse — 
mit der Notwendigkeit des Naturgesetzes. Nicht alltágliche, aber dennoch 
bekanntem Menschenmafš der Einsicht zustándige Weisheit, dies im Gros- 
sen und in allen Folgerungen erkannt zu haben. Úbernatirlich, góttlich 
aber erscheint die Einsicht, die der Begrenztheit des eigenen,eben erst 
zur Herrschaft berufenen Wesens inne ward. Welch' seltener Anblick: 
ejne Macht, die zur Aufstiegstunde ihrer Weltherrschaft der eigenen 
Unzulánglichkeit, bewufst, den eben niedergerungenen, schwer nieder- 
gerungenen Gegner in seinem Wert erkennt, sich seiner Unentbehrlich- 
keit bewufšt, ihn nicht vernichten will! Die Mánner der jungen, siegreichen 
Vernunftherrschaft verschmáhen den Sieg-Frieden, den die unwider- 
stehliche Hochwoge der augenblicklichen Weltstimmung darbot. Sie sind's, 
die das entthronte Gefiůihl nicht knechten lassen. Den Enttáuschten des 
Gefůhls, den Auschweifern und den Tobsůchtigen des Aschermittwochs 
treten sie, die Vernunftmánner, wehrend entgegen, da sie das Gefiůhl zu 
vertilgen sich anschicken. Weil sie sich besoffen haben, wollen sie die 
Rebe vernichten, mit Stumpf und Stil, růcksichtslos, unnachgiebig, un- 
erschrocken — und wie die schónen, alten, heute wieder so ganz neu 
glánzenden und modernen Bezeichnungen der Beschránktheit und Mafi- 
vergessenheit seit jeher lauteten und in alle Ewigkeit lauten werden. 
Aber die Mánner „Zur Gans und zum Bratrost“ wehrten. Als hátten sie 
damals schon den Wehruf des Dichters vernehmen und verstehen kónnen, 
der erst aus der Důrre der tatsáchlich einseitig, tatsáchlich unfruchtbar 
gewordenen Hárte viel spáterer, 300 Jahre spáterer Weltveródung auf- 
schreien wird: 

Pathos! —, der du den Knaben von der StrafBe hobst, 

Pathos! —, der du sein frierend Herz mit Liebe wármt, 

Pathos' —, der du fůr ihn zu Tode dich gehármt, — 

Sei heilig mir! (Carl Spitteler: Der olympische Frůhling.) 
(Fortzetzung folgt.) 


ANMERKUNGEN. 
Jahryany 1935 des „„Sťvobodny zednář“. 


 Unsere Bundeszeitschrift, die durch Beilage: „Der F'reimauerer“' in noch er- 
die nunmehr miterscheinende deutsche © hohtem Mafie die unsrige geworden ist, 


blickt auf ein erfolgreiches und reich- 
gesegnetes Arbeitsjahr zurůck. Ohne hier 
auf eine Gesamtwůrdigung eingehen zu 
koónnen, wollen wir jene Hauptstrebungen 
hervorheben, die, Scheinwerfern gleich, 
den durchlaufenen Weg belichten und den 
zu beschreitenden erhellen. Fiir die ideelle 
Klárung des freim... Gedankens sind alle 
Beitrige und veroffentlichte Kundgebun- 
gen Br. Grm. Weigners von grundlegender 
Bedeutung. Die Bezeichnung: „ileelle Klá- 
rung““ ist hiebei im doppelten Sinne zu 
nehmen:  zunáchst  ideell, weil | seine 
tiefsinnige und tiefgefůhlte Erórterung 
der Grundfragen: wer sind wir? was wol- 
len wir? wohin streben wir? — unser 
fm-isches Innenleben entwickelt und be- 
reichert und ideell auch in dem Sinne, dali 
Grm. Weigners Kundgebungen dem ge- 
danklichen Sein, der Idee entspringen, 
da es sich hier um philosophische Er- 
kenntnisse der k. K. in lebendiger Ideen- 
fortenwicklung, nicht etwa um historische 
Forschung handelt. Dieser haben dage- 
gen, Von zwei wesensverschiedenen Aus- 
gangspunkten vordringend, Br. Hartl und 
Br. Sedmík ungemein wertvolle Dienste 
geleiztet. Br. Hartis Untersuchung iiber 
den RomanschrifsteHer Josef Svátek, der 
die Anfánge der k. K. in unserer Heimat, 
das Zeitalters Sporks in dichterischer Er- 
záhlung behandelt hat, ist cin Stick 
fm-scher Literaturgeschichte, darauf je- 
der zurůckgreifen wird, der in das geisti- 
ge Werden der 70-er Jahre des 19. Jahr- 
hunderts und der Mitte des 18. tieferen 
Einblick gewinnen will. So hat Hartls 
Forscherfleik und seine innige Verwach- 
senheit mit der zeitlich náherliegenien 
maurerischen Vergangenheit auch notwen- 
dige Berichtigungen und Ergánzungen zur 
fm-schen Geschichte der Nachkriegszeit, 
zur Grůndungsgeschichte der N. V. L. Čsl. 
gezeitigt. Br. Sedmiks Beitráge, rament- 
lich seine beiden Abhandlungen: Zednár- 
ské soustavy, jejich znaky, pravidelnost a 
uznání (Das maurerische Lehrgebáude, 
seine Zeichen, seine Regelmábigkeit und 
Anerkennung) und Povaha dějinného vý- 
voje zednářství (Die Natur der maure- 
rischen Geschichtsentwicklung) trachten 
die beiden Grundstromungen  fm-schen 
Geisteslebens: die historische und die phi- 
losophische, einer vielverheifBenden Syn- 
these entgegenzufůhren. Durch die ganz 
intime, ganz von der Náhe aus geschaute 
und geschilderte Průfung und Ausdeutung 
der englischen Anfánge des 18. Jahrhun- 
derts fihrt uns Br. Sedmík erfolgreich hin- 
ein in die genaue Scheidung und Sonde- 
rung zwischen Legende und Geschichte. 
Diese beiden Elemente stehen in Sedmiks 
Denken und Forschen nicht mit dem Vor- 


zeichen des Wertvollen und des Wertlosen 
einander gegenůber. Er ist ein feinsinni- 
ger und liebevoller Erklárer und Sammler 
auch der Legende, wie er auch in dem 
noch so sicher belegten historischen Er- 
kenntnisbestandteil die Wirkung legenden- 
bildender Kráfte zu erkennen vermag. 
Hier haken wieder zwei andere Richtun- 
gen cin: Br. Volf beschenkt den Be- 
stand des maurerischen Urkundenschatzes 
immer wieder mit neuen Stůcken, die sei- 
ne glůckhafte Finderhand und sein ge- 
schulter Schůrfblick aus den dunkelsten 
Verstecken der Vergangenheit ans Licht 
fórdert und Br. Kadeřávek ebnet den 
Weg, der die k. K. der Werkkunst wieder 
náher fůhren soll. Úber seine diesbezůg- 
liche Wirksamkeit berichtet. Br. Dvořák 
jm 9. Heft, bei Gelegenheit des 50. Ge- 
burtstages Br. Kadeřáveks. Jedenfalls ist 
sich die Schriftleitung und der Redak- 
tionsrat des „Svobodný  zednář““  klar 
dariiber, dak nach der doppelgeleisigen, 
einerseits geschichtlichen, andererseits er- 
kenntnismáfBigen Ausgestaltung und Pfle- 
ge des maurer'schen Geistes, der orden- 
haften Gesinnung, der Ritualistik und der 
Bekenntnisgehalte, jie Stunde gekommen 
ist. der formkůnstlerischen  Entfaltung 
mehr Raum, mehr Geltung und mehr 
IXráfte zu widmen. Auch darin kónnen 
wir ein Zeichen der Zeit erblicken. Dic 
aHzurationalistische Auffassung der letz- 
ten Jahrzente zeitigte die Gefahr, dal 
wir vom Sinnbildlichen ins Spielerische, 
vem Gleichnis in die Allegorie abgleiten 
und so an Wahrhaftigkeitsgehalt und an 
Wirklichkeitssinn verarmen. Entschiedene 
Annáherung der k. K. an die Werkkunst, 
wirksame Entfaltung unseres bilikůnstle- 
rischen Denkens und Fiihlens, wie es die 
Schriftleitung des „Svobodný zednář“' fr 
das náchste Jahr bereits fest ins Auge 
gefaBt hat, wird diese Gefahr bannen. 
Auf diesem Wege wiri uns Br. Kadeřá- 
vek ein bewáhrter Fiihrer sein kónnen. — 
Wenn wir alle anderen wertvollen Beitrá- 
ge des Jahrganges hier zwar stillschwei- 
gend, doch sicherlich nicht ohne dank- 
bare Anerkennung úbergehen, so ge- 
schieht dies nur, um den Leitgedanken, 
wie er nachtráglich sichtbar wird, klar 
herauszuwolben. 
Geselliges. 


Die L.'. Briicke hat eine Einrichtung 
getroffen, die wir allen Brrn der ganzen 
Kette ohne Ausnahme wármstens ans 
Herz legen. Wir haben einen Tisch im 
Kaffehaus „Luxor““ (Avion, Václavské 
nám.), an dem jeder Brr. táglich, mit 
Ausnahme von Samstag, Sonntag und 
Montag, von 6—8 Uhr zu zwangloser Aus- 
Sprache herzlich willkommen ist. 


DER FREIMAURER 


DEUTSCHE BEILAGE DES „SVOBODNÝ ZEDNÁŘ“, JAHRGANG I, NR. 2. 


Schriftleiter Br. Richard Messer (Praha XII, Dykova 51, Husův sbor). 
Erscheint jeden zweiten Monat. 
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Abraham a Sancta Clara: 


FREIMAURERISCHE LAIENPREDIGTEN. 


1. Zwei Seelen wohnen ach... 

Ja, auch in unserer Brust: der aufklárerische, freidenkerische Geist 
des vernunftsbeherrschten 18. Jahrhunderts, den wir im Begriff der fran- 
zosischen Revolution und in deren liberalbůrgerlichen, demokratischen 
Idealen zusammenfassen und der des ahnungsreichsten, gefůhlstiefen Mit- 
telalters, der im gotischen Dom das Weltall sinnbildlich neugeschaffen und 
den Menschheitsbau auf dem Grunde des Gefiůhls allumfassender Gottes- 
treue (Feuda) errichtet hat. Hie Loge — hie Bauhůtte! Der Gegensatz 
ist mannigfaltig zugeschliffen und durchzieht das ganze maurerische 
Fůhlen, Denken und Leben. Das Schrifttum so gut, wie das Gebrauchtum, 
alle unsere geistigen und stofflichen Daseinsáuerungen. Etwa: hie Club, 
Tischgesellschaft, Geselligkeits-, Wohltátigkeits-, Unterstůtzungs- oder 
Kulturverein, hie Kirche, Orden, Weltauffassung oder Richtungsbestim- 
mung tatsáchlicher Weltgestaltung. Wie kónnen nur Feuer und Wasser, 
Táglichkeit und Ewigkeit, Flugkraft und Schwergewicht seit Jahrhunder- 
ten so mit- und nebeneinander leben? Gewif5 nicht eintráchtiglich, aber 
dennoch nebeneinander, miteinander, ja fast ineinander und oft durch- 
einander! Zwei Antriebe die sich gegenseitig ausschlieBen! Und keins 
besiegt, úberwáltigt, beseitigt, vernichtet das andere. Ganz wie im Men- 
schen selber Seele und Leib friedlos und auf Kriegsful, aber dennoch 
dauernd neben-, durch und ineinander leben. 


2. Das Enttáuschungsfieber. 


Wir alle machen diese Kinderkrankheit des Fm-s durch, wir alle 
beobachten wiederholt den Verlauf bei den jiingeren Brrn. Wir kennen 
die Diagnose und haben eine gewisse Therapie leicht zur Hand. Wir wis- 
sen aus Erfahrung und unser Denken bestátigt die Wahrnehmung, dal 
die Heftigkeit der Fieberkurve zu der Hóhe des inneren Wertsatzes, zu 
der Grófše des spezifischen Gewichtes in geradem Verháltnis steht. Diese 
Kinderkrankheit des Maurers kehrt auch in Reife- und Spátjahren wieder 
und ist dann erst recht bedenklich. Besonderes Kennzeichen: heftig er- 
wachender Wille, brennende Sehnsucht, endlich einmal klar zu sehen. Zu 
erfahren, gleichviel: wissend oder sehend, was es eingentlich mit uns auf 
sich hat? Mummenschanz? Karneval? Befriedigungsanstalt fůr ver- 
drángte Eitelkeiten und Geltungstriebe? Oder Lebenssinn? Menschheit- 
liche Hóhenhoffnung? Leitstern fůr Einzelne und Gemeinschaften mit 
Ewigkeitssausblicken? Je wertvoller der Lehrling oder der Erkrankte 
iiberhaupt, desto heftiger die Schwankungen zwischen solchen áufersten 
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Polen, desto gefáhrlicher der Zustand. Maurerische Internisten pflegen 
historisches Studium zu verschreiben. Es hat sich als Beruhigungsmittel, 
als Methode, die heftige Akuterkrankung in friedlichere und ungefáhrli- 
chere Schleichkrankheit zu verwandeln, mit der man ein hohes maure- 
risches Alter erreichen kann, vielfach gut bewáhrt. Es hat aber als Mittel 
zur Heilung vollkommen versagt. Oft mag ein Ende mit Schrecken dem 
Schrecken ohne Ende vorzuziehen sein. Es hat aber nicht nur am Br, 
sondern, was viel schlimmer ist, auch am Bau oft versagt und sich als 
Antrieb des am Bau schaffenden und schopferischen Geistes nicht be- 
wáhrt. Das historische Studium hat mit seiner Gipfelung in der Frage: 


1717 oder 1140? Bauhiitte der Gotik, — oder Taverne zur Gans und zum 
Bratrost? — nur allzuoft nichts Besseres als Ermiůdung, Verzicht, Re- 
signation, Versumpfung bewirkt. (Fortsetzung.) 


Richard Messer: 
VORWORT ZUR SEELENGESCHICHTE DER K. K. 
(SchluB.) 
. Die beruhigten und aufgeklárten Mánner der Vernunft, Verkůnder 
einer biirgerlichen Brůderlichkeit, die Stammgáste der Taverne sprachen: 
Pathos! —, sei heilig mir! 

Und so begann die seelische, die bis zum heutigen Tage ungeschriebene 
Geschichte der k. K. 

Mit dem Findergliick der Begnadeten setzten sie die Welt der goti- 
schen Bauhůtte als geheimnisvollen Urguell aller Gottbeseeltheit in die 
Mitte ihrer Welt, ihrer Nůchternheit und Wirklichkeit. 

UnfafBbare Gnade der Offenbarung lenkte ihr Tun und Lassen. Denn 
wie stand es? Das Nahe war verwůstet, das Ferne, Unendliche ent- 
wůrdigt und verachtet. Das Nahe, der Aufbau des unmittelbar Notwendi- 
gen forderte gebieterisch alle Kráfte, war das Gebot nicht der Gegen- 
wart blofB, nicht nur des Tages, sondern sogar der Stunde und des Augen- 
blickes. Man war gesonnen und frevelhaft genug, das Ferne, das Ewige 
vergessen zu wollen. Nur der Kárrner, nur der Zimmermann sollte gelten, 
den Baumeister wollte man vergessen. Warum? Weil man vorher Gerůste 
in den Himmel zu bauen mit unreifen Sinnen sich vermafb und nun im 
Drecke lag. Die Mánner mit dem Schurz, mit dem symbolischen Schurz 
aber retteten die Idee des Baumeisters. Ging's nicht anders an, so doch als 
Symbol, fast als Spiel oder als geheime Weihe einer Abendstunde der 
Woche. Blo[3 so, nur soweit, — aber dennoch. Dennoch als Tatsache, 
dennoch als eine fůr viele, wenn nicht fůr alle faBbare Wirklichkeit. So 
kórperlich, so stofflich, so gansduftend noch immer, dal der Bůrger 
Soundso und der Bůrger Aucheiner als Nahrung danach greifen konnte. 
O unergrůndliche Weisheit der Einsicht, die die eigene Tiefe zu beschrán- 
ken versteht! Die Grůnder wuften: es nůtzt nichts, die Náhe aufzubauen 
und die Ferne zu verleugnen! Denn was hiůlfe es dem Menschen, wenn 
er alle Schátze der Welt gewónne und Schaden litte an seiner Seele? Aber 
sie wuBsten: Bruder Soundso, Bruder Aucheiner rennt jetzt davon, wenn 
von der Ferne die Rede ist. So hielten sie ihn tagsůber fest bei der 
wirklichen Kelle, die Mauer des Nahgebáudes zu bewerfen. Einmal die 
Woche, abends in der Gans, gaben sie ihm die vergoldete symbolische 
Wasserwage, den Zirkel und das WinkelmaB in die Hand und sagten: 
Bruder! die Ferne! — So vergaf3 er doch das Wort nicht. Immerhin. 


Dreihundert Jahre riickte er das Auge dem Stoff immer náher. Drei- 
hundert Jahre verschlo(B er die Augen vor dem ewigen und unendlichen 
Raum, den zu bauen er verzichtete. Und nun bricht's auf einmal los! 
Und nun will er wieder jegliche Vernunft mit FiůiBen treten und meint, 
mit Gewalt, mit roher Faust, wie einst Parcival den Gral, den Weltraum 
erstůrmen zu můssen und zu kónnen. Und wir, die Gralshůter, miissen 
plótzlich wieder das Gesetz der Náhe, die Vernunft verteidigen, da wir 
uns solange allein dem miBachteten Gral, der verhohnten Ferne hingaben. 
Wir můssen um Gleichgewichtsgesetze und um Verderblichkeit der Sieg- 
friedensziele wissen, die unser Geheimnis sind. — Wie wenn nun bald 
die heute so lauten, die ohne hóheren Auftrag und ohne Berufung alle 
Geriůste besetzt halten, ihr zersplitterndes Gebálk im Stiche lassen und 
die Zeit in ihrer Not uns zuruft: heran, zeigt, was ihr kónnt? 

Úberdenken wir's. Gerůstet und mit Werkzeug versehen sind wir lange 
nicht. Aus dem Gewesenen kónnen wir Kůnftiges nur erschauen. An der 
Bauhůttentůr wirklicher Werkmeister miissen wir als Suchende klopfen, 
wie jene, die einst unziinftig als symbolische Mauerer zu ihnen kamen. 
Was trieb sie hin? Es waren Mánner des Geistes auerhalb der Geistlich- 
keit. Es waren die Verantwortlichsten, die mit dem inneren Auftrag. 
Sie suchten und forschten nach den giltigen Gesetzen des Mafšes, der 
Gliederung des inneren und des áuBeren Raumes. Sie fanden nicht. Nur 
die Sehnsucht nach Wahrheit loderte. Da sagten sie: wir kennen das Ge- 
setz des wahren Males nicht. Vielleicht kennen es die hohen Meister der 
Dome von Reims, Paris, Chalon, Saón, StrafBburg, Kóln, Gmiind, Naum- 
burg, Prag, Kuttenberg und Wien auch nicht. Aber sie kónnen es, das 
haben sie bewiesen. Sie konnen's nicht sagen. aber sie bauen damit und 
besitzen die Gnade. Ihr Dom ist das Abbild des unendlichen Raumes, des 
vollendeten Gleichgewichts und sie besitzen das Geheimnis des schweben- 
den Steines. Lat uns zu ihnen geh'n. So kamen die Gelehrten, meistens 
Mathematiker, weil Gelehrsamkeit damals mathematisch war, zur Bau- 
hůtte, der Symbolmauerer zum Werkmauerer. Sie wurden nicht ent- 
táuscht. Schweigend zeigten ihnen die Meister wie sie bauten, nicht nur 
im toten Stein, sondern auch im lebendig-menschernen Werkstoff. Denn 
die Bauhiitte selber war auch ein aus Menschen getiůirmter Bau. Sie war 
ein Staat. Es zeigte sich, da b Menschen nicht anders gefůgt werden 
můssen, wie jene seelenvollen Wólbungen, die zum Schlufstein drángen. 
Der Unziinftigen wurden nun immer mehr, der Zůnftigen immer weniger. 
Die Unziůinftigen drángten sich um die Meister und trennten sie wohl un- 
bewuf3t von den Werkleuten. Geld, Ehren und Macht rissen den Staat der 
Bauhiitte auseinander. Die Meister gingen mit den Unzůnftigen, die Werk- 
leute blieben sich selber úberlassen. So ging Ungeheueres verloren. Sie 
verkamen alle. Die vornehmen Meister und die symbolischen Unzůnftigen 
vergafien alle Geheimnisse des Werkstoffes und alles Maf3 der sicheren 
Náhe. Die Werkleute versanken in die Gebundenheit des entseelten 
Stoffes und vergaBen den Glauben an ein hóheres Ganzes. Dort blieb 
die stofflose Ferne, — hier die geistlose Náhe fůr sich allein. Kein Auge 
lebte mehr, das sagen durfte: „Ich blick' in die Ferne, — Ich seh' in der 
Náh, — Den Mond und die Sterne, — Den Wald und das Reh.“ (Faust, 
II.) Es ging alles verloren: das Geheimnis der Baukunst, die Gemeinschaft 
der Bauenden, der Glaube, ja die Sehnsucht an und nach der Zahl des 
EbenmaBes, die Fáhigkeit, den Raum und die Unendlichkeit zu gestalten 


und Menschen zum Ganzen zu binden. So weit haben wir's gebracht. 

Und morgen kann die Stunde schlagen, da man uns ans Gerůst stellt. 
Wir sind nicht vorbereitet. Es ist hochste, allerhóchste Zeit zu hóren, zu 
sehen und uns zur Aufgabe zu bereiten. Der Bráutigam kann kommen und 
wir haben kein Ól in den Lampen. Und doch ist's noch moglich, den rich- 
tigen Weg zu gehen. Er liegt klar belichtet vor uns. Wir můssen von der 
Allegorie, die spielt, zum Symbol, das bedeutet. Wir boden- und malver- 
gessene Symbolmauerer miissen wieder zur Werkhiitte. Es ist móglich! 
Erst můssen wir den Kůnstler zu uns kommen lassen. Den Kůnstler, so 
wie wir ihn haben, so grundverdorben, wie wir ihn verdorben haben. 
Aber nicht wie bisher, in seiner allzumenschlichen Menschlichkeit, sondern 
in seinem Hóchsten: in seiner Tat. Er ist der Náchste, der uns wieder 
ins Geheimnis des rechteckigen Raumes zu fiihren hat. Haben wir ihn 
als Fiihrer im Raume, als Herrscher des Raumes, des nahen, wie des 
fernen mitten unter uns, so wird er sich hochrecken aus der Verkriippe- 
lung, in die wir ihn gezwungen haben. Dann fiůhrt er uns weiter zum 
Werkmann. Dann lernen wir neu am Werkstoff, was wir vergessen haben: 
Oualitát erkennen, an Gesetze glauben, Ebenma[3 verehren und verstehen. 
Am Werkstoff nur kónnen wir verantwortungsloses Spiel, eitles Flunkern, 
das uns so tief verdorben, vergessen. Nur ganz von ferne, in andeutenden 
Bildern konnte hier der Weg zum nahen und zum ewigen Raum gewiesen 
werden. Gibt's noch Werkleute in allen Hůitten weit und breit? Gibt's 
noch Ohren zu hoóren, Augen zu sehen? Es ist hohe Zeit. 

Richard Messer. 


ANMERKUNGEN. Im ersten Jahr haben die B. - Sp. - Brr. 

Die Griůndungseinzelheiten der j Pe das "Thema: „Stellung des Individuums 

Brůcke (Most) im Or.: Prag, Brůnn in der Krise der Jetztzeit“ in diesem 
und Bratislava werden erst zusammen- | Sinne Wwirklich durchberaten. 

gestellt. Auch fůr das laufende Jahr haben 

Die L.. „Baruch Spinoza“ im. sie ein solches, auch die Brr. der ůúbri- 


Or.-. Prag ist eine Tochter-L.'“. der L... 
Brůcke-Prag. Diese gewáhrte ihren 10 
Brrn, 7 M:-n (Feuereisen, Hlaváč, Kra- 
tochvil, Reiner, Samek, šŠeracky), 2 
Ges:-en (Berger und Čížek) und einem 
Lehrl... (©. Kerhart) zwecks Grůndung 
einer neuen L.“. die ehrenvolle Deckung. 
Am 9. April 1933 erfolgte die feierliche 
Lichteinbringung. Zunáchst, fiůir das m. 
Jahr 1933/34, fiihrte Br.'. Šeracky den 
Hammer, dann Br. Feuereisen. 
Anfangs arbeiteten die Brr. der B. Sp. 
an der inneren Festigung ihrer Kette. 
(Ausgestaltung des Rituals, der Haus- 
ordnung, u. a. m.) Erst in neuerer Zeit 
konnten sie sich ihrem Wachstum wid- 
men. Die Mitgliederzahl der B. Sp. ist 
inzwischen auf 22 gestiegen. In diesem 
engen Br.-Kreise, der úbrigens wóchent- 
lich zweimal zusammenkam, konnte je- 
de in einer Zeichnung behandelte Frage 
derart  durchbesprochen | werden, | dafi 
ausnahmlos jeder einzelne Br. Seinen 
Standpunkt beleuchtete. Dies War ein 
unzweifelhafter Vorteil, der leider fůr 
die Dauer nicht bewahrt werden kann 


gen Bauhiitten nahe beriihrendes Kollek- 
tivthema auf die Tagesordnung gesetzt: 
Die Mo?e. Nach einer alligemeinen und 
grundsátzlichen Úbersicht des M. V. St. 
kommen nunmehr die Fachleute zu Wort. 
Sie werden die seelen- und gesellschafts- 
kundlichen Gesetzmá Bigkeiten, die Mode- 
erscheinungen, sowie die Erscheinungen 
der Mode in Kunst, Dichtung und Wis- 
senschaft, in Volkswirtschaft, Sport und 
Spiel darstellen. Die Arbeiten finden je- 
den Donnerstag statt. Alle Brr. sámtli- 
cher Bauhůtten sind gerne gesehen. 

Die L.. Briůcke bescháftigt sich der- 
zeit damit, eine Zeichnungsfolge von drei 
Arbeiten zu veranstalten. Die neuesten 
physikalischen © Forschungen, die © das 
Kausalitátsgesetz in Frage stellen, be- 
růhren dadurch auch Grundpfeiler unse- 
res Gedankenbaues. Diese Frage soll von 
einem Br., der sich in der naturwissen- 
schaftlichen Welt unbestrittenen © Anse- 
hens erfreut, behandelt und dann in den 
philosophischen und soziologischen Aus- 
wirkungen von zwei durchaus berufenen 
Brrn erórtert werden. 
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Adalbert Braun: 
JAN AMOS COMENIUS. 


Von Hernborn bis Fulnek 
Und Lissa nach London, 
Von Elbing, Sárospatak 
Nach Amsterodam 

Fůihrte Dein Weg, hel! 
Leuchtenden Schrittes 
Durch Schreckensnáchte 
Der blutenden Jahrzehnten. 
Im Wahnsinn. Grauen, 
Ungeduld und Mord: 
Bliebst Du der einzige Mann! 


„Janua Linguarum“ 

„Unum Nesessarium“, 

Und „Orbis Pictus“ 

Und Dein ganzes Tun... 

Du riefst die Welt, 

Die Jugend schůtzen, 

Du fůhrtest den Pilger 
Durch's Labyrinth der Welten 
Bis er zurůckfand 

Zum eigenen — Ich. 


„Religio est 

Interna veneratio“ 
Predigstest Du, 

Wahrer Humane-Mensch. 
Und leuchtete dein Geist 
Jahrhunderten voraus, 
Aus dem Finsternis 

Um Dich herum... 


Neue Ziele des Lebens, 
Neue Ziele der Schule 
Verkůndeten alle 


Und bautest Systeme 
Fůr spáte Geschlechter: 
Dass einst alles Schola 
Pansophica werde! 
Homo universalis: 


Das reinste Christentum 

Findet in Dir alles, 

Und Rousseau, Leibnitz 

Sind nur Deine Fortsetzung. 
Der Deist sieht den 

Propheten in Dir 

Und Spinozas Geist ist 

Deinem vieles áhnlích. 


Als erster nenst Du 
Briůder alle Menschen, 
Und warst: der erste 
Wahre Weltbůrger, 

Und trotz allem, grossen 
Allmenschlichen, 

Bliebst stets: Amos 
Comenius Moravus. 


Fůr uns Freimaurer 

Bist Du der Urkůnder 
Der Alten Pflichten. 
Unaufhorlich hoffen 

D u lásst uns ewig, 

Dass einst unsrem Streben 
Das hohe Ziel zuwinkt: 
Blindwůtende Triebe 
Einmal gebándigt, — 
Dein „Mundus Humanus“ 
Zur Wirklichkeit wird! 


(Zur Comenius Festarbeit der IL. 
„Comenius“ Košice.) 


Deine grossen Werke; 
Und so lebtest Du auch.. 


FREIMAURERISCHE LAIENPREDIGTE. 


3. Geschichte oder Glaube. 


1717, England, Aufklárung, — oder: Můnster und die namenlosen 
GroBen, die Vertreter und eingeborenen Sóhne des a. B. a. W. auf Erden?7 
Die Frage geht historisch leer aus. Historisch ist sie falsch gestellt und 


kann daher keine richtige Beantwortung erfahren. Betont: historisch! 

Wohl: wir wissen, dalš 1717 nichts in unserem maurerischen Dasein neu 

begonnen hat. Bestehende Logen (oder waren es doch nur mehr nach 

aufen Logen und Bauhiitten nach innen?) errichteten eine Spitzen- oder 

Dachorganisation. Das mag ungemein nůtzlich, folgen- und erfolgreich 

gewesen sein. Fiir die hochsten und letzten Fragen, soferne es solche fůr 

uns als Maurer wirklich gibt, hat das ganz- und garnichts zu sagen: 

Beamtenratssachen, Protokolls-, Unterschrifts-, Statuten-, Abstimmungs", 

Vereins- und Juristenangelegenheiten! A. B. a. W. — hat mit ihnen nichts 
zu schaffen, womit gewifb nicht gesagt sei, dalš sie úberfliissig auf Erden 

wáren. Wohl: wir wissen, wir haben ja alle die Kuren der maurerischen 
Internisten úber uns ergeben lassen, dal 1717 nichts begonnen hat. Wo ist 
also ein verláBlicher Angang zu finden, an dem wir unseren unverfálschten 
Wesengrund erkennen koónnten? Nirgends. Nur mit ganz grofien Lůcken, 

mit willkůrlichen Sprůngen, mit geschichtswissenschaftlicher Gutmůtig- 
keit kónnen wir Fáden bis zu den Werkbauhůtten zurůckverfolgen. Wie 
oft aber heifBt es da: beide Augen zudrůcken! Zweckmáhigkeit! Die End- 
ziele der historisch auffindbaren Wahrheit unterordnen!' Rattenfángerei! 
Wozu das? Zum Teufel erst das Instrument, zum Teufel hinterdrein den 
Sánger, wenn wir nicht den Mannesmut aufbráchten, das Nichts dort ein- 
zugestehen, wo wirklich nichts ist! Kónnen wir nur von Lebenslůge, nicht 
von der Lebenswahrheit leben, so wáre uns besser, wir hingen uns einen 
Můhlstein um den Hals. Wo uns Geschichte nicht helfen kann, wo sie 
uns zum Schaffen am Bau nicht befáhigt und beflůgelt, dort soll sie uns 
gestohlen werden. Wir gehen eben vom maurerischen Internisten zum 
maurerischen Chirurgen. Und mag er schneiden, wenn's nicht anders 
geht. Loge oder Bauhůtte, 1717 oder 12. Jahrhundert, Club oder Orden, 
Vernunftsordnung oder Baugemeinschaft mit dem a. B. a. W.-, wir be- 
důrfen keiner historischen Lósung, keiner Dokumente, keines Pergaments. 
Die psychologische Willenslósung bringt uns ungleich weiter. Wir sind 
die Sóhne der Witwe, wir sind Bauleute, Lehrlinge, Gesellen und Meister 
auf dem Baugerůst des a. B. a. W., oder wir kónnen es werden, in dem 
MaBe, in dem wir wollen. Ob und in welchem Make Vorgánger es waren, 
bleibt immer hochst interessant, aber nicht lebensentscheidend. Ob der 
heute so lůckenreiche Zusammenhang zwischen 1717 und 1140, dem Jahre 
der Grundsteinlegung des Abteichores durch Abt Suger an Saint-Denis 
bei Paris, je unzerrissen bestand? — und wie sollte er das nicht? Wie 
sollte schliefBlich das spátere Jahr nicht aus dem frůheren hervorgegangen 
sein? Gleichviel ob uns mehr oder weniger aus dem Vorgang bekannt ist. 
Wie gesagt: ob nun dieser Zusammenhang stárker oder schwácher war, 
ob wir ihn besser oder noch schlechter belegen kónnen — gleichviel! Vor 
dem a. B. a. W. vielleicht sogar gleichgiltig. Von uns hángt ab, was wir 
sein und werden wollen. Von uns hángt ab, wie ernst, wie reich, wie tat- 
sáchlich unser Zusammenhang mit 1140 noch wird. Von uns, welchen Grad 
von Tatsáchlichkeitswert unsere uralten Baugebráuche noch erhalten, 
wie weit Werkkunst und k. K., — die ursprůnglich aus einer Wurzel her- 


vorgewachsen sein mogen — wieder zusammenwachsen. 
Abraham a Sancta Clara. 
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Friedrich Růckert: 


DIE TEMPEL DER TUGEND UND DER EHRE. 


Es war eine Volk, das einst nach seiner Weisen Lehre 
Zwei Tempel grůndete der Tugend und der Ehre. 

Die beiden standen so gebauet Wand an Wand. 

DaB man durch einen nur zum andern Eingang fand. 
Der Tugend Tempel war der Vorhof des der Ehre. 

Zur Ehre kommt man nur durch Tugend, war die Lehre. 
Solang in ihrer Kraft die beiden Tempel sťanden, 

War alles musterhaft und Wohlstand in den Landen. 
Allein der Tugend Bau ist mit der Zeit verfallen, 

Und nun zur Ehre steht der Zutritt offen — allen. 


ANMERKUNGEN. 


Der Svobodný zednář im ersten Vier- 
tel des Jahres 1936. Unsere ráumlich 
knapp bemessene deutsche Beilage: Der 
Freimaurer, -war von Anfang an vor 
allem darauf bedacht, den Brrn, die der 
tschechischen Sprache nicht genigend 
máchtig sind, wenigstens soweit moglich, 
einen Einblick in das Leben und Weben 
unserer Bundeszeitschrift zu vermitteln. 
Doch soll die zeitweilig růckblickende 
Zusammenfassung aus grósserer Zeit- 
perspektive auch den Úbrigen den Úber- 
blick, die Erkennung der | fiihrenden 
Hauptlinie erleichtern. 


Im Vordergrund, nicht nur im Sinne 
einer Reihenfolge, sondern in dem weit- 
schauender und dauernder Bedeutsamkeit, 
stehen die Darlegungen Gm.-s Br. K. 
Weigner ber die Geisteszusammen- 
hánge zwischen Komenský, Masaryk und 
Beneš. Wohl sind diese  Ausfůhrungen 
dem zeitlichen © Anlass der  Logengrůn- 
dung in Užhorod und Košice entsprun- 
gen, aber sie greifen weit iiber die Ge- 
legenheit hinaus und erlangen durch 
ihre Tiefe, ihren Wert Dauer fůr unser 
ferneres Sinnen und Trachten. 


Im zweiten Heft sei besonders auf Br. 
Stan. Brandejs'"Untersuchung der Reihe: 
Erasmus-Spinoza-Komenský hingewiesen. 
Auch dieser kleine Artikel geht auf 
einen unmittelbaren Anlass zurůck und 
ist so im besten Sinne des  Wortes 
Gelegenheitsarbeit. Der Verfasser wirft 
ein Streiflicht auf die Romane Stephan 
Zweigs: Erasmus Rotterdamus und Ru- 
dolf Kaysers: Spinoza. Zweig projiziert, 
nach Brandejs“ Meinung, die Irrungen 
unseres Zeitalters in die des Erasmus' 
und warnt vor den Folgen der heute so 
úblichen, unwissenschaftlichen und par- 
teiischen Erórterung der Fragen. Kayser 
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dagegen bietet eine Monographie jenes 
Spinoza, der uns den Glauben an Men- 
schenvernunft lehrte. Als Mangel weist 
Brandejs darauf hin, dass Kayser Ko- 
menskýs garnicht erwáhnt, was damit zu 
erkláren sei, dass er Sseinen Helden per- 
sónlich, in seiner gedanklichen und 
menschlichen  Geschlossenheit  schildert, 
wáhrend Zweig in breiter al-fresco Art 
mehr die Gesamtheit des Zeitalters im 
Auge hat. Móge der inhaltsschwere Hin- 
weis Brandejs' darauf, dass wir iiber die 
ragende und episch ergiebige (Grossge- 
stalt Komenskys noch keinen Lebens- 
roman besitzen, fruchtbar werden. — Im 
selben Hefte průft Br. Jiří Sedmík die 
„romantischen““  Geschichtsschreiber der 
k. K., romantisch ohne Beziglichkeit 
auf das sonst so benannte romantische 
Zeitalter anfangs des vorigen Jahrhun- 
derts und dessen Denken. Sedmík meint 
einfach Geschichtsschreiber, die der legen- 
darischen Úberlieferung unkritisch ge- 
genůberstehen und die sogar dort, wo 
das Gewebe Liicken und Risse der Kon- 
tinuitát aufweist, sich berechtigt fiihten. 
sich als Weber selber an den Webstuhl 
des Geschichtsgobelins zu setzen. Im 
einzelnen kommen Anderson, Preston, 
William Hutchinson und George Oliver, 
sámtlich Mánner des 17. und 18. Jahr- 
hunderts, in Betracht. Sie vertreten ins- 
gesamt die alte Schule der fmschen Ge- 
Schichtschreibung, denen die neue, die 
Sogenannte authentische gegenůbersteht. 
Diese ist in der londoner Loge „Guatuor 
Coronati“ organisiert. Úber Geschichte, 
Wesen und Ziele der wissenschaftlichen 
Loge „Guatuor Coronati“ berichtet Br. 
Sedmík in einem ungemein wichtigen, 
kurzen Artikel des dritten Heftes, dem 
wir entnehmen kónnen, wie důrftig der- 
zeit noch unsere Beziehungen, sehr zu 


unserem Schaden, zu dieser eigentlichen 
Academia  Masonica beschaffen | sind. 
(Vgl. auch die Nachricht: Guatuor coro- 
nati coetus Pragensis im Helf Nr. 3.) 
Hoffen wir, dass die tátige Zukunft auch 
hierin Vieles nachholen wird. 

Unter den mehr weniger in Fortsetzun- 
gen laufenden Arbeiten erwáhnen wir vor 
allem Br. A. Hartls: Josef Svátek als 
Geschichtsschreiber der © tschechischem 
Fm. und Br. F. Sís': Entstehung der 
schott. alt. u. anerk. Fm. in der Tsche- 
choslowakei. Hartl weist im 1. Heft auf 
den Zusammenhang hin, der zwischen den 
erzáhlenden und den historischen Wer- 
ken Sváteks in Bezug auf die FEm-ei wal- 
tet, auf einen oft sehr widerspruchsvollen 
Zusammenhang, wáhrend Sis im 1. und 
im 3. Heft seine Entstehungsgeschichte 
bis zum Datum 1920 fortfůhrt. 

Ausser diesen Abhandlungen, die wir 
durchaus nicht vollzáhlig anfůhren, tref- 
fen wir noch in allen drei Heften vor- 
treffliche Besprechungen namentlich von 
Br. A. Hartl an ber fmsche Werke der 
Kunst und Literatur, Nachrichten aus 
einheimischen und fremden Bauhůtten, 
sowie Aufzeichnungen zur Geschichte der 
einzelnen Logen, die Geschichtsschreiber 
kommender Zeiten als Rohstoff werten 
werden. R. M. 

Geschichtliches. Die einstige Grossloge 
der Briůckenbauhůtten ging aus geisti- 
gen und sachlichen Gegensátzen hervor, 
die sich vor 12 Jahren unter Brrn der 
Alteren L.. F. z. a. S. der Obedienz 
„Lessing, zu den drei Ringen“ geltend 
und fůhlbar machten. Sieben Meister, die 
mit dieser F'usion nicht einverstanden 
waren, kamen bei ihrem Beamtenrat um 
ihre ehrenvolle Deckung ein, was ihnen 
auch gewáhrt wurde. Die Verbrůderung 
aller Nationen der Tschechoslowakei war 
von vorneherein das praktische Ziel der 
neuen Loge. (Obschon die  můtterliche 
Grcssl. der neuen Griůindung die Lichtein- 
bringung versagte, eroffnete sie dennoch 
am 29. November 1925 ihre "Tátigkeit 
und Wirksamkeit als unabhángige L.. 
„Brůcke“ Prag. Diese erste „„Brůcke“ 
wuchs dank der aufopfernden Bemůhun- 
gen und der uneingeschránkten Hingabe 
der Brr.- Grůnder, namentlich Louis Alt, 
Richard Bondy, Oskar Fischl, Josef Her- 
mann,  Lebenhart, Ferry Lów, Karl 
Schoffel so schnell, dass man bereits 
1927 an die Grůndung der L. Brůnn und 
1930 an die der L.'. Bratislava schrei- 
ten konnte. 

Die Geschichte der brůnner L.. ist 
somit nur als besonderes Kapitel in der 
Entwicklung der Mutterl.. zu verste- 
hen. Denn Br. Ferry Lów stand ja 
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schon unter den prager Griůindern und 
als náchster im Meistergrad folgte ihm 
Br. Dr. Fischl Am 3. Oktober 1926 er- 
folgte die Aufnahme der briinner Brr: 
Gold, Kellner, Weinberger, Šulc, Dr. 
Schacherl, Doc. Dr. Velíšek. So konnte 
schon am 6. November desselben Jahres 
bereits das Kránzchen Briinn begrůndet 
und der bewáhrten Leitung Br. Lóws und 
Br. Fischls úbergeben werde. Die erfolg- 
reiche Tátigkeit des neuen Kránzchens 
gab der Opferwilligkeit der prager Brr 
den Anstoss, am 10. April 1927 eine 
Arb.'. I. und II. Gr.'. -es der prager 
Mutterloge in Brůnn abzuhalten. Hiebei 
wurden die Brr Vilém und Blažek ein- 
gefůhrt und die Brr Gold, Kellner, 
Schacherl, Šulc, Velíšek und Weinberger 
zu Gesellen befórdert. Am 17. Dezem- 
ber desselben Jahres fůhrte die Mutterl.'. 
die Erhebung der genannten Brr in den 
ITI. Gr. durch. Nunmehr war die genů- 
gende Zahl von Mstrn gegeben, so dass 
einer L.-Griůndung nichtsmehr im Wege 
stand. Am 18. fand zuerst eine Rezep- 
tionsarb. statt, bei der die Brr Hnátek, 
Prof. Dr. Tvrdy, VI. Šulc und Zlámal 
der briůinner Kette eingefůgt wurden. 
Gleich darauf vollzog der spátere ehrw. 
Grossm., damals M. v. St. der prager 
Mutterl.'“. die  feierliche © Lichteinbrin- 
gung. All das ging im Festsaal der Mu- 
sikschule des Briinner Musikvereins vor 
sich, wo die briinner L... bis zum heuti- 
gen Tage arbeitet. Zum ersten M. v. St. 
der jungen brinner Bauhiůtte wáhlte die 
Brschaft Br. Ferry Lów, dem in der 
Hammerfiihrung die Brr Schacherl, Lów, 
Tvrdy, Dr. Růžička und Fischl gefolgt 
sind. Die weitere Entwicklung der brůn- 
ner L.. war bisher langsam, Sogar vor- 
sichtig, aber einheitlich und ungetrůbt. 
Sie záhlt derzeit 32 Brr. Einen schweren 
Verlust erlitt die L.. durch die am 8. 
Dezember 1934 erfolgte Abberufung Br. 
Lóws in den ew. O. 

Inzwischen stand die Zeit úber der pra- 
ger Mutterloge durchaus nicht still. Noch 
1932 griůndet sie das Kránzchen Tábor. 
1933 war die Zahl der Brr bereits so an- 
sehnlich, dass die Sehnsucht nach móg- 
lichst inniger Vertraulichkeit und der 
am Anfang sowieso empfehlenswerteren 
intensiven © Geistesarbeit die  Griindung 
der II. Brůcke: „Baruch Spinoza“ wůn- 
schenswert erscheinen liess. Diese Brick- 
kenlogen vereinigten sich zunáchst durch 
einen Briickenverband, der sich alsbald 
zum Tschechoslowakischen Grossorient der 
Briůckenlogen entwickelte. Als  solcher 
ging er bei der neuerdings erfolgten Auf- 
nahme in die Obedienz der N. V. L. Čsl. 
in diesen Grossorient auf. 


DER FREIMAURER 


DEUTSCHE BEILAGE DES „SVOBODNÝ ZEDNÁŘ“, JAHRGANG T., NR. 4—5. 


Schriftleiter Br. Richard Messer (Praha XII., Dykova 51, Husův sbor). 
Erscheint jeden zweiten Monat. 


INHALT: Rainer Maria Rilke: Aus dem Stundenbuch. — Abrahama S Clara: 
Freimaurerische Laienpredigten. — Friedrich Růickert: Pantheon. 


Rainer Maria Rilke: 
AUS DEM STUNDENBUCH. 


S. 14. 


Wir bauen an dir mit zitternden Hánden, 
und wir tůrmen Atom auf Atom. 

Aber wer kann dich vollenden, 

Du Dom. 


Was ist Rom? 

Es zerfálit. 

Was ist die Welt? 

Sie wird zerschlagen, 

eh deine Tůrme Kuppeln tragen, 
eh aus Meilen von Mosaik 

deine strahlende Stirne stieg. 
Aber manchmal im Traum 
kann ich deinen Raum 
úberschaun 

tief vom Beginne 

bis zu des Daches goldenem Grate. 
Und ich seh: meine Sinne 

bilden und baun 

die letzten Zierate. 


S. 20. 


Werkleute sind wir: Knappen, Jiůinger, Meister, 
und bauen dich, du hohes Mittelschiff. 

Und manchmal kommt ein ernster Hergereister, 
geht wie ein Glanz durch unsre hundert Geister 
und zeigt uns zitternd einen neuen Griff. 


Wir steigen in die wiegenden Gerůste, 

in unsern Hánden hángt der Hammer schwer, 
bis eine Stunde uns die Stirnen kůbte, 

die strahlend und als ob sie alles wůBGte 

von dir kommt wie der Wind vom Meer. 


Dann ist ein Hallen von dem vielen Hámmern, 
und durch die Berge geht es StoB um Stob. 
Erst wenn es dunkelt, lassen wir dich los: 
Und deine kommenden Konturen důmmern. 


Gott, du bist grob. 
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4. Nicht: entweder-oder, sondern: und. 


Und damit genug fůir heute. Wir wollen nicht wáhlen zwischen 1717 
und 1140, denn wir wollen beides. Und wir behalten beide Seelen ach in 
unserer Brust, ach, weil das Leben mit entgegengesetzten Spannungen 
im Innern Kampf bedeutet, schweren Kampf bis ans Ende. In diesem 
Kampfe aber umfalBt unser Bau und seine Anlage die ganze ungeheure 
Entfernung vom Klub bis zum Ordenhaus. Unser Bauplatz reicht vom 
Geselligkeitsverein bis zur Glaubens-, Pflicht- oder Lebensgemeinschaft, 
vom Logenbetrieb bis zum Menschheitsbau, Anfang und Ende umfassend. 
Worte sind auch Sinnbilder, deshalb sagte Br. Herder mit Recht: die 
Poesie ist die Muttersprache der Menschheit. Sinnbildworte stehen am 
Anfang, nicht am Ende der Sprachenentwicklung. Das Entweder-oder heifšt 
Wahl zwischen zweien, Umfassung des einen, Verwerfung des anderen, 
Feststellung der historischen Richtigkeit des einen Endes, der historischen 
Unrichtigkeit des anderen Endes. Das Und aber heifšt die Verbindung 
beider Enden zum Ganzen. Die Brůcke mit ihren beiden Enden ist doch 
auch ein Eines. Und kónnten wir uns bei grundverschiedener Beschaffen- 
heit des beiderseitigen Ufergrundes, etwa Felsboden hůben, Sumpfboden 
drůben, bei schier unendlicher Spannweite, nicht auch zwei grundverschie- 
dene Brůckenkópfe als begriindet, notwendig, daher auch schoón denken? 
Dennoch wár's eine Briicke. Oder in wagerechter Schichtung am tatsáchli- 
chen Beispiel gesehen, das wir táglich kóstlich vor Augen haben: unsere 
Prager steinerne Briůcke! Wie wesensverschieden, wie gegensátzlich ste- 
hen auf den gotischen Pfeilern und Bogenzůngen die barocken Stand- 
figuren und doch wie unablósbar verwachsen eins mit dem anderen. Diese 
unsere Prager Brůcke, welch' ein vollendetes Sinnbild der Verbindung 
mittelalterlicher und aufklárungszeitlicher Kunst! Da steht sie vor uns 
die Einheit, die wir suchten: 1140 und 1717! Die Brůcke Peter Parlers und 
die Standbilder Brauns und Brokoffs sind zur vollkommenen Einheit ge- 
diehen und wie wollen wir dem in den frevlen Arm fallen, der sich an- 
schickte, die Heiligkeit dieser uneinheitlichen Einheit anzutasten! Brůcken- 
pfeiler, Briickenbahn stehen dauernd und verláBlich im wandelsůchtigen, 
ewig flieRenden Wasser. Úber Pfeiler und Spannbogen, auf der Briicken- 
rampe stehen und leiden die steinernen Heiligen, auf der Brůckenbahn 
wandeln die lebendigen Menschen, Tiere, Wagen dahin. Darunter eilt Welle 
auf Welle fluBabwárts. Ist da nicht auch Vergángliches und Dauerndes in- 
cinandergefůgt zur hOheren dreifaltigen Einheit? 


5. Nocheinmal: Wege und Ziele. 


Jedes Allerheiligste hat wohlweislich viele Hófe und Vorhofe, weit- 
láufige Prophoeten. Wohlweislich. Denn der Zeit und des Weges bedarf der 
Mensch zur inneren Láuterung, zur eigenen Heiligung. Stufenweise steigt 
er ninan. Es gelangt auch nicht jeder zum Hochaltar vor der Apsis. Gibt 
es doch auch unterwegs sehr ehrenwerte Státten der Andacht und Neben- 
altáre von hoher Wunderkraft. Dennoch fiůhren alle Wege vom áuBersten 
Vorhof schliefBlich zum Hochaltar. Und vor den Vorhófen kann sich eine 
ganze Stadt, ein ganzer Jahrmarkt von Schaubuden und Labestellen breit- 
machen. Auch da Lieb' und Leben ist! Und die Hóchstgeweihten sitzen 
traulich mit dem Volke bei den Tischen. Der Hochaltar bleibt aber Sinn, 
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Mittelpunkt, Herzkammer und Lebensdauer. Solange er Ziel und End- 
punkt unzáhliger frommer Wanderungen bleibt, wird der entfernteste 
Religuienhándler weit drauBen vor den Wállen schon sein Gescháftchen 
machen, der Salbenkrámer den frommen Frauen nicht vergebens seine 
Ware anbieten und alliiberall Leben pulsieren. ReifBt aber der Vorhang 
vor dem Allerheiligsten, dann breitet der Tod die Schatten seiner Flůgel 
weit úber alles Gelánde und alle Wege. Dann rennt ganz vergeben der 
brave Silberschmied von Ephesos mit hochgeworfenen Armen durch die 
Stadt und schreit aus Leibeskráften: GrofB, grofB, groB ist die Diana der 
Epheser! Still lácheln ihm die Voriibergehenden nach und niemand kauft 
mehr vielbusige Dianafigůrchen. Abraham a Sancta Clara. 


Friedrich Růckert: 
PANTHEON II. WEISHEIT DES BRAHMANEN. 78. 


Drei Stufen sind es, die der Mensch empor mul3 streben, 
Um sich vom dunklen Ich zum Achten zuerheben. 
Zuerst ritt aus dir selbst ins Leben rings um dich, 

Und freue dich daran, wie alles freuet sich. 

Dann gib den Kummer auf, dak alles rings verfálit, 

Und freu' dich, da sich jung die Welt im Ganzen hált. 
Dann la dies Ganze selbst zurůck ins Ew'ge schwinden, 
Dort erst wirst du dich ganz im groBen Ich empfinden. 


GOÓOTTLICHES UND MENSCHLICHES. 


Das Góttliche (das ist, was alle Menschen spůren) 
MuB mit dem Menschlichen sich irgendwo berihren. 
Es mul5 das Góottliche sich irgendwie mitteilen. 
Dem Menschlichen und muf3 versóhnen es und heilen. 


INHALT: 


(Die Gedichte sind mit * bezeichneten.) 
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A SZABADKOMUŮVES 


A „SVOBODNÝ ZEDNÁŘ“ magyar melléklete, I. évfolyam, 1. szám. 1986 február. 


Szerkeszti: Dr. Gelei Károly (Bratislava, Reichardová 15.). Megjelenik kéthavonkint. 
Tartalom: Gelei: A jóvó feladatai. 


A JÓVÓ FELADATAI. 
(Gelei tv.. rajza a bratislavai „híd“ p.. ban 1935 nov. 11.-én.) 


Néhány nap mulva iúnnepélyes aktus szentesíti a „Veliký Orient 
Československý“ és a „Národná Veliká Loža Československá“ egyesů- 
lesének a tényét. 

Ezzel a formalitással a hídpáholyok tagjaivá lesznek annak a szabad- 
kómůves szervezetnek, amelynek elnevezésében benne van a „nemzeti“ 
jelzó és amelynek keletkezése és egész tradiciója a csehszlovák nemzeti 
eszme megerósodését szolgálta. 

Ezzel szemben a hídpáholyok azért létesiůltek, hogy kebelůkben egye- 
sítsék a kiůlonféle nemzetiségů állampolgárokat és ezek kózótt az ellenté- 
teket kikůszoboljék, a megértést és békés egyiůittélést elósegitsék. Ennél- 
fogva a hídpáholyok tradiciójából hiányzik minden, amit nemzeti jellegnek 
lehetne nevezni. 

Miképen volt lehetséges ezt a lényegbevágó ellentétet kiegyenliteni ? 
Milyen magasabbrendů eszmék és érdekek szolgáltatták ezen egyesůléshez 
az átůtó erót? 

Mindenekeloótt meg kell állapítani, hogy a két nagypáholy egybeol- 
vadása, mint szabadkómiives esemény, jelentóségében tůlmegy ennek 
az országnak a határain. Ami itt tortént, az nemcsak a csehszlovák 
szabadkómiůvességnek tórténeti jelentóségů ténye, hanem világviszonv- 
latban is fontos dokumentum. 

Gondoljuk csak meg, hogy mit jelent az ma, amikor az elkiůlónůlés, 
az elzárkózás, a bizalmatlanság, a gyůúlolkodés lett urrá a lelkeken és 
amikor ez a beteg szellem régi és kipróbáltnak hitt szabadkómůves- 
kótelékeket is szétzůllesztett, — akkor Koózép-Európában mégis akad 
ország, ahová ez a járvány nem jutott el, amelynek határán ez a tatár- 
járás megállott. Van egy ország, amelynek vezetó szabadkómůvesei, akik 
egyben kétségteleniil az államnak is iránytadó szellemi tényezói, épen 
most és mindezek ellenére elérkezettnek látták az idót arra, hogy a 
kůlonálló egységeket egyesítsék. Van egy ország, amelynek nemzeti 
ragypáholya kebelébe hívta az ország kůlonféle nemzetiségeihez tartozó 
szabadkómůveseket és ezekkel egy kótelékben akar dolgozni. Van egy 
ország, amelynek a kisebbségi nemzetiségekhez tartozó szabadkómůvesei 
teljes bizalommal vannak az államalkotó nemzet szabadkómůveseihez és 
velůk egyůtt fentartás nélkůl készek a koveket hordani annak a templom- 
nak a felépitéséhez, amely ennek a Republikának a szilárd talaján áll. — 

Ez a felmérhetetlen horderejůí esemény az egészségnek, a józanságnak, 
a lelki és szellemi kiegyensúlyozottságnak és legfóképen a čsl. demo- 
krácia erejének a bizonyitéka. Diadalát jelenti ez az esemény annak a 
csehszlovák demokráciának és humanizmusnak, amelynek multját a 


Komenskyak, Chelčicky-ek nevéhez fůúzódó tradició alapozta meg és 
amelynek jovójét a Masarykok és Benešek géniusza biztosítja. 


És ezzel a megállapitással tulajdonképen már meg is adtuk a 
választ ama kérdésůnkre, hogy miképen volt lehetséges a nemzeti és 
nemzetiségkozi eszméken alapuló csehszlovák szabadkómiivesek egye- 
sůléze. Ezt az egvesůlést a csehszlovák nép lelkének gyókeréig nyúló, 
évszázados tradiciókban megerósodott, szilárd alapot nyert, tántorítha- 
tatlan és minden bizalomra érdemes demokratizmusa és humaniz- 
musa hozta létre. 

A csehszlovák nemzethez tartozó szabadkómůvesek át vannak hatva 
attól az akarattól, hogy a demokrácia és humanizmus szellemében bán- 
janak az itt élo nemzetiségekkel; — hogy nekik a nemzeti kulturák teljes 
kifejtéséhez való lehetoséget a legteljesebb mértékben nyujtsák, hogy 
az állam terůletén éló nemzetiségekkel sohasem éreztessék másodrendů- 
ségůket a nyilvános életnek semminemů vonatkozásában és hogy ezekkel 
a nemzetiségekkel úgy szerettessék meg ezt az országot, hogy annak ezek 
nemcsak hú polgárai legyenek, hanem hogy az országot hazájuknak te- 
kintsék, amelyet minden kórilmények kozótt fentartani, megtartani és 
megvédeni készek legyenek. 

A nemzetiségekhez tartozó szabadkómůvesek a csehszlovák nem- 
zethez tartozó testvéreknek ezen torekvéseivel szemben a legteljesebb 
bizalommal vannak. Meg vannak gyózódve szilárdan arról, hogy ez a 
készség és akarat, amelynek még akadályokat kell lekůzdenie, gyózedel- 
meskedni is fog. 

A nemzetiségi szabadkómůvesek a csehszlovák demokráciában és 
humanizmusban való hitůkben és bizalmukban oly mértékben erósódtek 
meg, hogy nemzetiségi kulturájukat tobbé nem féltik az elnyomástól és 
ezt az országot immár hazájuknak tekintik. 

Az új egyesůlés tehát az államot létrehozó csehszlovák nemzet és 
az itt éló nemzetiségek szabadkómůveseinek azt a kózos elhatározását 
fejezi ki, hogy egyesůlt eróvel akarnak kůzdeni a csehszlovák nemzet 
és a nemzetiségek kozotti teljes harmónia megteremtéséért és azért, hogy 
ezen az úton a nemzetiségekhez tartozó tóbbi állampolgárokból is jó 
hazafiakat neveljenek. 


Az út, amelyen eljutottunk idáig, hosszů volt és nehéz. Ez az állam 
a nemzetiségi elnyomásból sziiletett meg. Természetes tehát, hogy az 
államalakulás kezdeti éveiben nem volt kónnyů feladat korlátozni és 
fékentartani azokat az indulatokat, amelyek évszázadok keserůségébol 
fakadtak és az elnyomók ellen irányultak. 


Ehhez hozzájárult az új haza, a nehezen kikůzdott nemzeti lét és 
állami onállóság megtartása iránt való aggódás. Hiszen ezen a terůleten 
erós nemzetiségek éltek, amelyek a régi elnyomó államok uralkodó nemze- 
teihez tartoztak. Indokolt volt ezekkel szemben bizalmatlannak lenni és 
az új hazát félteni. Erós nemzeti osszetartásra volt szůkség. 


Tudjuk a szabadkómůvesség torténetébol, hogy háborůk és forra- 
dalmak nem hagyták érintetlenůl a szabadkómůves koótelékeket sem. 
A  szabadkómůves-solidaritás háborůkban és forradalmakban helyet 
szokott adni egy másik solidaritásnak, amely a létfentartás solidaritása. 
Igy tortént ez itt is. A régi szabadkómiives-kótelékek felbomlottak, új 
kotelékek keletkeztek és kellett keletkezniok, mert a meglévó kótelé- 


kekbe nem fért bele az új csehszlovák nemzeti élet megteremtésének 
a gondolata. 

Az új csehszlovák nemzeti páholyoknak nem lehetett sůrgósebb és 
elsórangůbb feladatuk, mint az, hogy a csehszlovák nemzeti eszmét istá- 
polják, annak adjanak kifejezést létůkkel és munkálkodásukkal és dolgoz- 
zanak egy új haza alapjainak megszilárditásán. 

Természetes az, hogy a kezdet elsó idejében ez az ůj organizáció 
ha nem is ellenségesen állot a nemzetiségekkel szemben, de minden- 
esetre kiilón utakon járt, speciális kiůldetést toltott be és a régi szabad- 
kómives kótelékekkel való érintkezés tulajdonképen csak a diplomáciai 
viszony formális fentartására szorítkozott. 

Itt állottak egymás mellett a Kóztársaság szabadkómůives-szerve- 
zetei nemzetek szerint kiůlon-kůlón csoportosulva és nem látszott bíztató 
sugár az égbolton, amely osszeolvasztja szabadkómůves-egységbe a 
Kůlonálló kotelékeket. 

Az egyes kotelékek speciális hivatásából fakadó ellentétek tůlsá- 
gosan erósek voltak ahhoz, hogy a kozvetlen kozeledésre gondolni le- 
betett volna. 

Csak 1925-ben értek meg a viszonyok odáig, hogy néhány prágai 
és brůnni szabadkómůves, a zseník iniciativájával, a hósok áldozatkészsé- 
gével és a szándék profétai tisztaságával porondra lépett és megalapitotta 
az elsó hídpáholyt. 

Ezek az emberek elérkezettnek látták az idót arra, hogy félre 
tegyék és elfelejtsék mindkét oldalon a multat. Programmba vették, 
hogy a kiilonféle nemzetekhez tartozó szabadkómůveseket egy páholyba 
hozzák, ahol ezek megismerik egymás nézeteit, jellemét, kultůráját és 
az egymásra való kolesonhatásból meg fog szůletní az egymás megbecsů- 
lése, a kolesonos bizalom, amelyek elófeltételei a további kózčós munkál- 
kodásnak. 

A hídpáholyok 10 esztendos multja a bizonyiték arra, hogy ez nem 
volt kónnyů feladat. Az új orgánizáció számtalan nehézséget és akadályt 
kůzdott le, sok válságot is átélt, azonban meg kellett maradnia és fejlodnie 
kellett, mert létének az alapja egészséges volt. Ezt jogunk van most 
megállapítani, amikor annak, hogy feladatunkat jól fogtuk fel és eredmé- 
nvesen oldottuk meg, itt a bizonyitéka: a nemzeti nagypáhollyal való 
egyesiůlés ténye. 

A hídpáholyok feladata nem az volt, hogy az általános szabadkó- 
můves-solidaritás eszméjét szolgálják a nemzetek fólótt s a nemzetiségi 
kérdést ilyen módon kikapcsolják érdeklódésiik koóréból. — Ellenkezoleg, 
céljuk az volt, hogy a nemzetek solidaritásat szolgálják és azoknak az 
állameszmében való egyesitését. Hiszen minden szabadkómiůvespáholy, 
még a legradikálisabban nemzeti jellegii páholyok is elismerik és hirdetik 
az általános emberi kozosségek sziůkségét. Teszik ezt azonban azzal a 
tudattal, hogy ha a nemzetek kózott ellentétek meriůlnek fel, úgy ez a 
solidaritás meg fog szůinni és egymással szemben fognak állani. Legfel- 
jebb arról lehet szó, hogy a szabadkómiives sohasem fog megfeledkezni 
a humanitárius elvekrol és mindíg hajlandó lesz olyan módszerek alkalma- 
zására, amelyek az emberiesség kovetelményeivel čsszeférnek. 

A hídpáholyok szabadkómůvesei kezdettol fogva tisztában voltak 
azzal, hogy ennél tóbbet akarnak elérni, más célt akarnak szolgálni, 
mint ezt a nemzetek fólótti solidaritást. Nem elégedtek meg azzal, hogy 
sebeket gyógyítsanak, szélsoségeket faragjanak le és vígasztaljanak, 
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nem akartak pusztán voroskeresztes intézmény lenni az államfordulat 
utáni szabadkómiivesség nemzetiségi harcaiban. — Ennél sokkal tobbet 
akartak. Óssze akarták olvasztani a kózos haza iránti hííségben és szere- 
tetben az ittlakó népeket, minden assimilátióra való torekvés elhagyá- 
sával és a nemzetiségi kulturák teljes megórzésével, soót támogatásával. 

A hídpáholyok feladatuk elso részét mesteri módon oldották meg. 
Megtórték a kólesónos bizalmatlanság jegét, legalább a szabadkómii- 
vesek szervezeteiben és létrehozták a szabadkómiives munka lelki bá- 
zisát, amely sziikséges ahhoz, hogy a feladat másik része megoldható 
legyen. 

A nemzeti nagypáhollyal való egyesiilésůnk ténye biztos garancia 
arra, hogy kitúzott céljainkat el fogjuk érni és azokat a további felada- 
tokat, amelyek még elvégzendók, most már kónnyebben, mert a nemzeti 
páholyok támogatásával fogjuk megoldani. 

A nemzeti nagypáholy keretébe beilleszkedó hídpáholyok legfon- 
tosabb missióinak egyike az, hogy puszta létezésével állandóan dokumen- 
tálja, hogy a csehszlovák Republika szabadkómiůvesei maguk kozott, 
belsoó életiikben a nemzetiségi kérdést megoldották. Ha semmi egyéb 
ezen a tényen kívůl nem tórténik, akkor is missiót teljesítůnk a Re- 
publika megszilárditásának és békés fejlódésének a vonalában. 

Azonban mi nem akarunk és nem fogunk a jóvóben sem megsziinni 
dolgozni a kitíizótt célok elérése érdekében. Nem elégedhetůnk meg 
azzal, hogy a példaadásunk pedagogiai eredményeit várjuk, hanem tevé- 
kenyek akarunk lenni a profán életben és minden rendelkezésůnkre álló 
eszkoózzel terjeszteni azokat az irányelveket, amelyeket helyeseknek ismer- 
tiink fel és kovetendóknek tartunk. 

Felismertůk azt, hogy amint a demokratikus csehszlovák állam alkot- 
mánya a nemzetiségekkel szemben pozitív álláspontot foglal el, úgy 
a nemzetiségeknek is ezt a pozitív álláspontot kell kóvetniok, azonban 
ennek a pozitív álláspontnak nem szabad a puszta lojalitásra szorít- 
koznia, hanem sziikséges és elengedhetetlen, hogy a nemzetiségi kisebb- 
ségek ezt az államot, ezt az országot, ezt a kóztársaságot hazájuknak 
tekintsék, amelyért minden áldozatot meghozni készek. Felismertůk to- 
vábbá, hogy az államnak a kisebbségekkel szemben való alkotmányszerii 
pozitív álláspontja onmagában véve szintén nem elegendó a nemzetiségi 
kérdés megoldásához, hanem kell, hogy az állam a kisebbségeket tevé- 
kenyen támogassa. 

Ezen felismeréseink kóvetkezménye az, hogy nem fogunk megszůnni 
eróinknek és teljesitoképességůnknek legjavát munkába állítani abban 
az irányban, hogy a csehszlovák nemzethez tartozó testvéreinket állan- 
dóan tájékoztassuk a testvéri egyiittlét bizalmasságában azokról a tenni 
valókról, amelyek az államalkotó nemzet részérol kívánatosak és szůksé- 
gesek, viszont a rendelkezésiinkre álló minden módon sajtóban, gyůlé- 
scken, eloadásokban hirdetní és terjeszteni fogjuk a kisebbségi nemzeti- 
ségek tagjai kózótt azokat az elveket és nézeteket, amelyek a nemzeti- 
ségi kérdésnek ismertetett értelemben való megoldását segitik eló. 

Igyekezni fogunk erónkhoz képest intézményeket életre hívni. 
amelyek egyenesen ezt a célt szolgálják. 

Meg vagyunk gyózódve arról, hogy ezt a missiónkat annál kónnyeb- 
ben fogjuk tudni teljesíteni, mert a nemzeti páholyokban lévo testvéreink, 
akik most már torekvéseink tisztaságáról és ószinteségéról meg vannak. 
gyózódve, minket a leghathatósabban támogatni fognak. 
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SzalatnaiRezstů: 


LÁNCBESZÉD. 


(Elmondta Szalatnai tv.. a bratislavai „híd“ p.. ban 1935 nov. 11.-én.) 


Szólni kel]l itt ebben a keretben most, hogy a magyar igék hídja íve- 
lódik a másfélék foóolé. Ez a pillanat szinte tórténelmi pillanat; valami re- 
mény-sugárzás, valami hit rezgése ez itt benniůink, hogy amit csinálunk, 
nem hiábavaló dolog. A szabadkómůves gondolat nem élte ki magát, van 
még mutatni és építenivalója Európa számára. S a mi Duna vólgyi sza- 
badkómívességiink čsztonósen és mélyen európai jellemů. Valóságos 
strázsa-szerepe nó itt, mikor kóróskorůl a reakció széljárása felejtetó 
homokkal és hóval fedi be a mult nagy hagyományait, humanitásunk 
és humanizmusunk ékességeit. Van-é korszeriíbb, mint e homok-diinák 
felett hírdetni a szellemi szabadság můlhatatlan igazságát s azokat a 
társadalomtudományi, erkólcsi és esztétikai torvényeket, melyek képesek 
az új Európa rendjének kiépitésére. A szabadkómiivesség mindíg a 
szellemi arisztokrácia anyagát jelentette, jelentse ezt ma is. Hagyo- 
mányaink a humanista Európa hagyományai s a magyar haladás és de- 
mokrácia eszméivel és személyeivel azonosak, mint két tégladarab. Ma 
itt a Duna-volgyben, népek és nemzetek eme cserehelyén, a kisebbségi 
magyar szabadkómíves hivatása nem más, mint tovább építeni azokat 
a alkotásokat, amelyeken állunk. Kazinezy és Madách lélekzete óta, 
melyekre emlékezniink és hivatkoznunk kell, az ittéló magyarság ha- 
gyományai magától értetódóen és természetesen mélyen emberiek és 
Ószintén magyarok. Hivatásunk, hogy e hagyományok el ne kopjanak 
s lényegiůket rozsda ne érje. Strázsán fogunkállni a tisztaságuk felett, 
híúek lesziink hozzájuk, mint sziůlófóldiink iizenetéhez, megvalósítjuk 
óket mint életformánkat. Szívůnk vérét is vakolatul adjuk, csak hogy 
felépiljon itt a népek Ószinte és termékeny testvérisége, a magyar és 
szláv szellemi érdekek védelmi frontja. Úgy legyen' 


VidorR:: 
COMENIUS ÉS AZ ÓSI KOTELESSÉGEK. 


343 éve immár, hogy a legnagyobb humanisták egyike, a cseh 
testvérkozosség utolsó půspoke, Ján Amos Komensky, Uhorský Brodban 
megsziiletett és mi szkm-sek talán nem áldozhatunk emlékének méltóbb 
módon, mintha rámutatunk a ma már szinte bebizonyitottnak vehetó 
csodálatos megállapitásra, hogy a mai szkm. kózósség fundamentális 
alapja, az Ósi Koótelességek, ennek a szellemóriásnak egyrészt 
filosofiai, másrészt paedagógiai můvein és tanitásain épiiltek fel. 

Dr. Anderson Jakab, a skót presbyteriánusok prédikátora, aki az 


angol nagypáholy megalakitása koórůl vezetó szerepet játszott, 1721. 
szeptember 20-án kapta az elsó Nagymester, Montagu hercege részéról 
a megbízást, az 1717-ben megalakult nagypáholy alkotmányát megszerke- 
szteni. Ugy Anderson, mint segitótársa, vagy talán helyesebben megjelólve, 
a nagypáholy szellemi vezére, Dr. John Theophilus Desaguliers, kifeje- 
zetten vallották, hogy az Ósi Kótelességek nem az Ó szellemi sziilottjiik, 
hanem részben régi céhlegendák, részben pedig más, már meglévo 
segédforrásokat használtak fel nagy můvok elkészitésénél. 

Az Ósi Kotelességek 1723. februárjában mindenkihez kónnyen 
hozzáférhetó módon, mint nyilt sajtótermék jelent meg a londoni piacon. 
Az idók folyamán ismételten felmerůlt a kérdés és szorgos kutatás 
tárgyát képezte annak megállapitása, Anderson és Desaguliers vajjon 
honnan merithették az Ósi Kotelességekben lefektetett alapvetó s 
Orokbecsů humanista tanitások klassicitását. 

Karl Christian Friedrich Krause, egyrészt mint Comenius irodalmi 
munkásságának és másrészt mint az angol Nagypáholy megalakulása 
kórůli koriilmények és torténetének legjobb ismeróje, „Die drei áltesten 
Kunsturkunden der Freimaurerer-Brůderschaft“ címů híres můvében 
mutat rá elószór arra, hogy az Ósi Kotelességek úgy tárgyi mint formai 
tartalmánál fogva, Comeniusnak Panegersia címíí alapvetó můvéból van 
véve. Dr. Wilhelm Begemann ugyan megkisérelte Krause ezen meg- 
állapításának ellentmondani, azonban méltó irodalmi ellenfele, Dr. 
Ludwig Keller, a Comenius irodalmi társaság megalapitója, tóbb vita- 
iratában megdontotte Begemann erre irányuló cáfolatait. 

R. J. Vonka miniszteri tanácsos, a prágai Ján Amos Komenský 
páholy tagja, Krause forrásmůvét véve alapul, Staré povinnosti svobod- 
ných zednářů címů munkájában, parallelt igyekszik vonni az Anderson- 
féle Ósi Kótelességek és Comenius můvei kózótt. Vonka azonban még ennél 
is tovább megy akkor, amidón a legnagyobb határozottsággal állitja, 
hogy az Ósi kčtelességekben lefektetett alaptorvények nagyrésze, a 
cseh testvérkozosségnek Komenský által 1662-ben kiadott cseh-, latin- és 
angol nyelven nyomtatásban megjelent alapszabályainak hů másolatai. 
Az Ósi Kótelességek erkolesrendeletei, Vonka szerint Komenský míúveiben 
kifejezetten és úgyszólván szószerinti szovegezésben találhatók fel. 

Comenius Panegersiáját áttanulmányozva s az Ósi Koótelességek 
tanitásait is tobb izben tanulmány tárgyává téve, szembečtlónek kellett 
találnom a két alkotás kózótti szoros szellemi osszetartozandóságot. 

Kronológikusan igyekszem rajzomban kiemelni a Panegersiából vett 
idézeteket, azonban az idó megkotottségére való tekintettel, csupán 
egyes odavetett ecsetvonással kisérlem meg, ezt szemléltetóvé tenni. 

Panegeresiáját azon szándéka hangoztatásával kezdi, mikép lehetne 
az emberiség megjavitása érdekében egy általános irányt megszabni. 

Az emberiség tomorůlését ajánlja ecélból, megbeszélendó, megtanács- 
kozandó, mikép lehetne az emberiség sorsán S így magán az emberi- 
ségen javítani. Ez akkora fontossággal bír, — mondja — hogy inkább 
tévedjiink ezerszer a célok helytelen megválasztásában, minthogy ne 
kiséreljůk meg ujra, ezerszer, a helyes utat megkeresni. Ami az osszesség 
údvét, javát szolgálja, világositsuk fel erról az Osszességet, terjesszůk a 
világosságot lépésról-lépésre. Senkit emberi tévedés, emberi gyengeség 
miatt ki ne gůnyoljunk. — Tanitani annyit jelent, mint vezetni, ehhez 
pedig gyengéd, szeretetteljes cselekedet szůkségeltetik. 
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Az emberiséget és minden emberi cselekedetet harmoniába, osszhang- 
ba hozni, ehhez három egyszerů, kellemes és egyenes utunk van. — Az 
Egység, Egyszerúség és Onkéntesség útja. (Miivében szó szerint kifejezve: 
Viam unitatis, simplicitatis et spontaneitatis.) 

E három legmagasztosabb, legkirályibb útra kell rátérnůnk: a 
világosság, a béke és biztonság útjára, mely megtanit benniinket onkén- 
tesen, az egyszerúség útján, egy szoros, megbonthatatlan egységben 
tomorůlni, hogy az emberiséget emberségessé, a világot jobbá fejleszthessůk. 

Ezen uj út nem válik a mai philosofia, a vallási fogalmak és államal- 
kotmányok kárára, mert nem hat bomlasztólag, sót ellenkezóleg, tokélyi- 
tésre torekszik, az Igazság, a Jóság, az Igyekezet egyesitését célozza. 

Az igazság utáni vágyakozás szůlte a Philosofiát; a bolesesség utáni 
torekvést. A jó utáni áhitozásból keletkezett a vallás, a legmagasztosabb 
jó iránti tisztelet és végůl. A vágyból, a dolgokat szabad akaratunk alapján 
meghatározhatni, ered a politika. 

A philosofia, a vallás és a politika, irányitják az ember tetteit. 

A philosofia az esz világosságát keresi: a bolcsességet. 

A vallás a lélek magasztosságát inspirálja. a szépsé get, és végůl 
a politika viszont az egyetértés felé, egyesůlés formájába szorítja az 
emberi társadalmat és teremti: az erót! 

Tudomány, vallás és politika; Bolcsesség, Szépség és Eró. 
Ez a három oszlop világiítja be útjainkat az emberiesség osvényén, e há- 
rom egység egymástól el nem választható anélkůl, hogy az emberte- 
lenség vádja ne meredne felénk. 

Az ész bolesessége, a szív jámborsága s az élet nyugalma: Philo- 
sofia, vallás és politika, e három alapfogalmat keresni, megtartani, to- 
vábbůltetni, ill. továbbfejleszteni, az Ember kotelessége. Célja, az emberi- 
ség kozott a béke megteremtése, ápolása és megtarthatósága. 


Braun A:: P 
A GONDOLAT ÉS ESZMESZABADSÁG A MI 
SZABADKOMÍVESSÉGŮNKBEN. 


Es ist unmóglich eine letzte, allumfassende und alles Innerliche 
in sich enthaltende Bestimmung vom Wesen der Freimaurerei zu geben, 
soweit dieses Wesen sich im Erlebnis ausdriickt und gestaltet — ezek 
az egykori német szabadkómivesség egyik elitharcosának a szavai. És 
igaza van, mert minden átélés a benne rejló egyetemesség mellett is 
elsósorban egy személyes, szubjektív bélyeget visel magán, amelyet szóval 
és fogalommeghatározással nem lehet visszaadni, — csak legfeljebb 
utalni lehet reája. Hiszen lehetetlen is átéléseket, érzelmeket, hangu- 
latokat elóírni és mint elengedhetetlen kovetelményeket feltůntetni. Egyi- 
kůnk lelki világa egy képre, egy dalra, egy emlékre, egy gondolatra, a 
lenyugvó nap láttára, az Adria zóld hullámainak mormolására a lezna- 
gyobb áhitattal reagál, felůlemelkedik, élvez, álmélkodik, el van ragad- 
tatva-míg a másik: a hideg és józan értelmet állítja ezekkel az impres- 
sziókkal szemben. Akármennyire is azon fáradozik — ha szabad így 
kifejeznem magam — a szkvsg, hogy formáival, szimbolumaival esztéti- 
kai alkotásokat produkáljon, hogy életet leheljen eszméibe és mennél 
magasztosabbra emelje gondolatait, — bármennyire sikerůl is szkvesi 
únnepi óráinknak kiragadni benniinket a hétkóznapból és áhitatos de 


mindig emberi magasságba vinnie, —— mégsem merůlhet ki a szkvség 
lényege ebben a formában, mondjuk a lelki felemelkedés utáni ilyen 
várakozásban. 

Igenis: szimbolikánk egész lényeges részében az emberiesség gon- 
dolatának és kovetelményeinek jegyében áll. És itt van a szkség óside- 
jétól fogva a fraternitás, a testvériesség gondolata, ez a nagyszerů 
megragadó eszme, amely mindenkiben az embertestvért látja, amely 
minden formából mint a leghatásosabb, minden részerót magában foglaló 
eredó-eró lép eló. Alig van szó, amely kifejezheti azt az igazi testvéri- 
ességet amely ebben a formában, ebben az-Apel szerint megvalósitásra 
kényszeritó kótelezésben egyedůl és kizárólag a szkségben van meg. Es 
ennek a legszorosabb, de a legnagyobb messzeségeket is átfogó testvéri- 
ességnek az eszményéból vezethetjůk le mindazokat a kóvetelményeket, 
amelyeket a szkvesi lelkiismeret ononmagával és az emberiséggel vagy 
mondjuk az emberiességgel szemben állít. „Gleichheit und Freiheit bleiben 
leere Schlagworte, wenn Sie nicht in der Brůderlichkeit Ihre Begrůndung 
und Verwirklichung finden.“ 


Ezek kózůl a kovetelmények kózůl egyet akarok ma csupán kiemelni, 
reávilágítván egyszersmind arra az eszmekórre, amelyból kiindultunk és 
amelyet a mi szkvsgiink-megváltozott elhelyezkedésůnk ellenére is-képvisel. 
Arra a kovetelményiinkre gondolok, hogy minden embernek, mint 
mondjuk — szabad észlénynek — a fóoltétlen jogát elismerjůk és megad- 
juk, hogy szabad és saját elgondolásában hozhassa be hozzánk az 
életrol, életfelfogásról, a lét minden kérdéséról alkotott véleményét! 
Ebben a kóvetelményben látja az igazi kómíves az utolsó 3 évszázad szelle- 
mi harcának i ga zi tartalmát; ez a szabad egyéniség vagy egyéni eszme- 
szabadság joga, amely sem az állam, sem az egyház, sem a hit kůlsó eró- 
szakától nem engedi gůzsba kótóztetni magát. Ezzel valójában adva van 
az is, hogy az igazi szabadkÓmívesség minden metafizikai dogmával járó 
formát elutasít és tagjaitól megkoóveteli, hogy minden határozottságukkal 
és energiájukkal a teljes gondolat és lelkiismeretszabadságért harcoljanak. 
Azonban ebben az állásfoglalásban még valami nemesebb, valami hatal- 
masabb is van és ez annak az elismerése, hogy az ember erkolesi értéke 
nincsen bizonyos vallási vagy világnézeti meggyozodéshez kótve, hanem 
egyesegyedůl onoOnmagában van. És mert ez áll, azért merjůk 
vallani, hogy a szkvsnek a maga valódi, igazi lényegében csakis a gon- 
dolattal és nem subjektív véleményekkel avagy metafizikai legendákkal 
van dolga. 


Mindenféle vallási vagy filozofiai nézet félretevésével a ma szkségé- 
nek egy olyan emberi lánc osszekovácsolásán kell fáradnia, amely min- 
denkit magában foglalhat, aki az igazi testvériessée legmagasabb javáért 
barcolni kész. És azt hiszem: ez a teljes eszmei és gondolatszabadság 
szabadkómívessége — ha a XVIII. század mentalitásából szůletett és 
annak nagyon megfelelt — Alte Pflichtenjétol látszólag valamit el is tér, 
— végeredměényképpen talán az igazi szabadkómívesség, amely éppen 
ezek miatt, minden idókkel dacolni képes, amely elég evoluciós ahhoz. 
hogy revoluciókat és falanxokat túléljen és amelynek a jovójét nem kell 
féltenůnk. Freimaurer war immer — mondta Lessing és ehhez fůzi hozzá 
Ansmann: Freimaurerei wird und muss immer sein, weil eben die geistes- 
freie Brůderlichkeit es ist, welche die Existenz der Freimaurerei fordert! 
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Václav Jirouš: 
A CSEHORSZÁGI SZABADKOMŮVESSÉG KEZDETEI. 


Mint észak-kelet Csehország szůlottje egy fóldi javakban igen sze- 
gény, de kiiloónbozo mondákban és mesékben annál gazdagabb vidékrol 
származom és így alkalmam volt igen gyakran čreg emberektoól kůlonboózo 
mondákat hallani a kuksi Spork grófrol. Igen sokat meséltek róla, až ottani 
vidéken gyakorolt jótéteményeirol, határtalan gazdagságáról, de arról is, 
hogy az ordognek adta el magát. 

A háborů alatt felidézodtek bennem a gyermekkor emlékei, midón meg- 
ismerkedtem egy bajtárssal, aki kozvetleniil Kuksból való volt. Ez meg- 
hívott engem hozzájuk látogatóba és ez alkalommal meglátogattam a Spork 
kastélyt is. A várnagynak adott bokezů borravaló tette, hogy bejutottam a 
kůlonben szigorúan elzárt konyvtárba is és láthattam más igen figyelemre- 
méltó emlékeket is, melyek annyira megkaptak, hogy látogatásomat a 
kastélyban még kétszer megismételtem. 

És itt egy nagy felfedezésre jutottam, felfedtem azt a nagy titkot, 
amelyrol nálunk annyit meséltek és amely gyermekkoramban annyira izga- 
tott. Felfedeztem ugyanis, miért volt Spork gróf eladva az ordógnek!... 
Valószinůleg azért, mert szabadkomůves volt, mert kózelebb állt a néphez, 
mint sokan azon jezsuita papok kózůl, akik róla ezt a mesét a mi jó hegy- 
lakó és babonás népiink kózott terjesztették és élesztették. A kastély 
konyvtárában igen sok olyan emlék van, amelyek felett a be nem avatott 
megdoóbben talán azórt, mert nem érti, mert nem tudja felgogni azt a misz- 
tériumot, amely a „Királyi můvészetet““ korůlveszi. 

Spork Antal Ferenc gróf (1662—1738) ez a cseh nemes a fenmaradt 
bizonyitékok és legendák szerint a szabadkomiives tudományt Csehor- 
szágba Hollandiából hozta, ahol a lejdeni egyetemen tanult. Másik verzió 
szerint kozvetlenůl Londonból hozta. Bizonyos az, hogy Spork gróf 
1727-ban néhány nemes barátjával egyiitt megalapitotta Prágában a Malá 
Stranán a „Három Csillag““ páholyt, melyet általában Csehországban az 
elso páholynak tekintenek. A szimbolikus három csillag, amelyról 
az elso páholyt elnevezték, azonban már jóval elóbb elofordul a Spork 
iratokon. 

Dr. Heinrich Benedikt 1923-ban kiadott „Franz Anton Graf von 
Spork“ címů konyvében Sporkot szintén mint az elso csehországi szabad- 
komůvest jelóli meg és kónyvének egész XII. fejezetét a „Három Csillag“ 
páholynak szenteli. 

Nincsenek okmányaink arról, hogy a „Három Csillag“ páholy mikor 
lett alapitva és ezért meg kell elégedniůink Jozef Svátek torténelmi elbe- 
szélésével, mely szerint az iinnepélyes alapitás 1726 június 26.-án tortént. 


Ebbe a páholyba a fényt a monda szerint a régi komiivesség angol nagy- 
páholyának nagymestere, Seyer Antal vitte be. 

A páholy jelvénye hasonlított a máltai kereszthez. A felso szélén volt 
egy 3 szám, a kereszt kózepén egy J betů és a kereszt karjain szárnyas 
angyal alakok. 

A páholy tagjai voltak tóbbek kózott Schwerts Ferencz Károly gróf 
(Spork veje), Vrbna Norbert gróf, továbbá gróf Martinic, gróf Paradies, 
gróf Kinský, azonkívůl néhány tudós és néhány órmény kereskedo, akiknek 
Prágában volt úzletůk. 

A páholyban a munka szigorúan titkos volt, mert a jezsuiták ezen pá- 
holy tagjainak miikodését féltékenyen figyelték és hazaárulónak meg 
vallásellenesnek hirdették. 

Svátek tanulmányában szintén mondja, hogy az újonnan alapitott pá- 
holyban politikai okokból sokáig nem folyt munka és hogy új tagokat csak 
1735-ben vettek fel. 

A szabadkomůvesség Csehországban erósebben csak 1740 kóorůl jutott 
kifejezésre, amikor sok prágai szabadkomives nyiltan is fellép Mária 
Tereziának a cseh trónra kifejezett oroklési igénye ellen. Legfóbb táma- 
szuk a francia-német szabadkomůvesek Prágának francia okupációja alatt. 
Svátek erról „Csehország és Morava totténete“ és „Maria Terezia uralko- 
dása“' címů miiveiben ad torténelmi képet, ahol szó szerint ezt mondja: „a 
szabadkomůveseknek a Habsburgok ellen folytatott titkos agitációjának 
hatása legbomlasztóbban a prágai páholyban mutatkozott, ahol Spork gróf 
után a kalapács gróf Paradies, akkori Praga-ujvárosi királyi hejtman ke- 
zében volt.“ 

A prágai páholy állitólag teljesen nyiltan dolgozott azon, hogy a ne- 
messég és a polgárok kózóott terjedjen az a felfogás, hogy Mária Terézi- 
ának nincsen jogi igénye a cseh trónra, hanem hogy a cseh korona tórvé- 
nyes orokóse a bajor Kurfiirst Károly Albert. Ezzel magyarázható az is, 
hogy a „Három Csillag“' páholyt bajor páholynak is nevezték. Ez az opo- 
zició azonban eredménytelen maradt és végůl mégis Mária Terézia gyozóott. 

Valósziniů, bár nincsen megerosítve, hogy Prágában ebben az idóben 
tobb páholy volt, mert úgy Svátek, mint a magyar tórténész Abafy azt 
irják, hogy 1743-ban egyesítve lettek a páholyok „A három koronás 
csillag“ címii páholyban, melynek fómestere gróf Kiinigl Sebestyén Ferencz 
volt. Svátek és Abafy is azonban úgy vélik, hogy ezen egyesiilés után 
is titokban tovább fenállott a „„Három Csillag““ páholy és egyesítette ma- 
gában azokat a testvéreket, akik elégedetlenek voltak az események fejloó- 
désével, mert bensójiikben Mária Terézia gyózelme után is át voltak 
hatva a bajor tradicióval. Részleteket erról nem tudunk, csak annyi isme- 
retes, hogy Kiůnigl páholya „A három koronás csillag““ megtiltotta nekik 
a „Három Csillag““ cím használatát és ezek, talán egykori vezetojůk 
emlékére páholyuk címét „A három oszlop“-ra változtatták. Ezen páholy 
miikodésérol igen kevés emlékiink van. 1752-ben ezen páholy elóterében 
feltůnik a kozelebbrol ugyan nem ismert, de állitólag igen befolyásos 
Schindler kapitány, aki — mint mondják — mint fómester felvett a pá- 
holyba egy De Martin nevůi férfit és ezzel kezdodott a cseh szabadkomů- 
vesség torténelmében a kalandor éra, amely késobb a hatvanas években 
az aranyrózsakereszt testvériség tevékenységével fokozódott. Ez a De 
Martin a monda szerint megkeresztelt zsidó volt és hitsorsosai .fekete 
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Salme Schlome“-nak nevezték. Emlités van arról is, hogy kalandori 
miikodésénél kiilonbózo neveket használt. Hogy honnan jótt, nem tudjuk: 
Abafy csak Prágába joótte utáni idobeni miikodésérol beszél, az adatokat 
ehhez a magyarországi Festetich konyvtárból véve. Tehát ezen kalandor 
prágai tartózkodása és můkódése alatt terjedt el „A három oszlop“ pá- 
holyban és a csehországi szabadkómiůvesek kózott az úgynevezett rosen- 
krucians mozgalom, amely a „bólesek kóvének“ kérdésével foglalkozik. 
azaz arany eloállitásával, ami Csehországban sok konnyenhívo nemest 
szinte megszállott és akik egyúttal titkos tagjai lévén az aranyrózsa 
kereszt testvériségnek tobbnyire a szabadkoómůves kótény mógé bujtak. 
Hogy a szabadkomiivesség alapja erkčlesi és ideologiai alap és hogy ez 
sok ezer ember szellemi munkájának eredménye, amint ezt Keller irja 
ismert miivében, erról ,„A három oszlop““ testvérei még bizonyára nem 
tudtak. 

Térjiink vissza azonban a „A három koronás csillag“ páholyhoz. 
Ebbol az idóbol erról a páholyról is keveset tudunk, csak 1755-ben tór- 
ténik emlités arról, hogy ebben a nyugtalan idóben is folyt a testvérek 
bevezetése és eloléptetése. Igy például 1755-ben lett felvéve a fiatal Thun 
József gróf, aki 1756-ban lett elóléptetve a II. és 1757-ben a III. fokra. 
Családjának szabadkomůves tradiciójára mutat a Malá Stranán lévo 
Karmelita utcai Thun háznak 1747-bol való portálján lévó vélt szabad- 
komiůves jelvény, a három ósszefogott kéz jelképezve salus, generis, hu- 
mani. Ezért jogosan vetették szemére gróf Thun Leónak 187%6-ban, midón 
az országgyiilésen megvetéssel beszélt a szabadkomůvesekrol, hogy tulaj- 
donképen čseit becsmérli. 

1758-ban elárvult a prágai „Három koronás csillag““ páholy, mert 
Kůnigl grófot elhelyezték Pilsenben, mint keriileti hejtmant. A viszonyok 
azután olyanok voltak, hogy sem „A három oszlop“, sem a „Három ko- 
ronás csillag““ páholy nem érezte magát tulajdonképen sem rendesnek, 
sem tokéletesnek és ezért azon személyek, akir a bolcsességet nem az 
életben keresték, hanem remegtek a vágytól megtalálníi a XVII. század 
alchimista bóleseinek kóvét, az aranyat, kezdtek zúgpáholyokat alkotni. 
Ezen elemek osszejovetelei nem torténtek természetesen tobbé szabadko- 
můives módra díszitett miihelyekben, hanem elég volt nekik a nemesi 
kastélyok laboratoriuma. Igy lassanként elhaltak a prágai páholyok és 
az egyes igazi szabadkomiivesek tekintetůket a kózeli kůilfóldre, azaz 
Németországra vetették, ahol ebben az idóben keletkeztek az úgynevezett 
szabadkómiives felsoó fokozatok és innen várták a prágai testvérek az 
údvot. 

A csehországi szabadkoómůvesség újabb idószaka a XVIII. század 
hetvenes évei kórůil kezdodott, amikor a szabadkómiives talajból kirůgyez- 
tek a tiszta humanitás és emberbaráti szeretet legszebb virágai. A test- 
véri láncban ismét egyesůl a můivelt világ virága az emberiesség és 
bólcsesség templomának kózós munkával való felépitéséhez. Igy kerůl 
sor 1766-ban „A három koronás oszlop“, majd „A három koronás 
csillag““ páholyok felujitására és az utóbbinak fómestere a régi lojális 
szabadkómůvesnek gróf Kiinigl Sebestyén Ferencznek fia Kůnigl Gáspár 
Hermann lett. 

17%3-ban keriůil sor a cseh szabadkomiivesség orók emlékének épi- 
tésére, a „Kereszteló Szent János““ árvaház megalapitására. Késóbb sů- 
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ketnéma intézet alapitására, munkaképtelen szolgák és ozvegyei segély- 
egyletének alapitására, szegényházak épitésére és általában a szegényekrol 
való gondoskodásra, tudósok és miivészek segélyezésére kerůlt sor. A ne- 
mes, tudományos igyekezet és vágy egy jobb erko01lcsose bb élet után, 
mely úgy az egyesek, mint az čsszesség részérol megnyilvánult, olyan 
látható jelekben nyilvánult meg, mely a prágai szabadkoómiveseknek 
díszebelesznek és biztosítják nekik úgy a testvéreknél, mint a nem test- 
véreknél az utódok orók háláját. 

Ezen igazi és tiszta szabadkomůves életrol fontos okmányaink van- 
nak, melyek valószinůleg az „Igazság és egység a három koronás oszlop- 
nál“ páholy tagjának Mayer József, strahovi prelátus miikodése folytán 
maradtak meg és amelyeket a strahovi kolostor konyvtárában Straka 
Cyril prior fedezett fel és amelyekról a Český časopis historický - ban 
(1925 évi XXXI. évfolyam 113—140 oldal) ad hírt. 

Három darab van belólůk. Az egyik tartalmazza valamennyi skót 
szertartásů prágai páholy határozatát, mégpedig a „Három koronás 
csillag“, „A kilenc csillag““, „A három koronás oszlop“ és a „Becsůle- 
tesség““ páholyok határozatát a páholyok életének belsó hanyatlására 
vonatkozólag, továbbá reformjavaslatot, amely szerint a rend tagjai 
kozott demokratikus egyenloséget kell bevezetni stb. Szó szerint idézem 
ezen okmány egynéhány mondatát, melyek még ma is irányelvůl szolgál- 
hatnak némely páholynak és fóleg azon testvéreknek, akiknek a rendhez 
való tartozásuk minden alkalommal a szájukon van, de akiknek lelke és 
érzése messze van az igazi szabadkomiives elvektol, mert állandóan még 
Onzés és egyenetlenség kisérti oket és végén rendszerint gyóz is felettůk. 

Igen figyelemreméltók ezek a szavak: 

„Az igaz testvérek kozótt a barátság, bizalom, egyetértés, szeretet 
és buzgóság tiszta kapcsolatának legnagyobb růgója kétségtelenil az 
egyenloség, mégpedig egyenlóség ůúgy a kotelességekben, a buzgóságban 
es az alázatosságban, mint minden más kólcsónos úgyben.“ 

„Ezért elhatároztuk és a kivánságunk oda irányul, hogy páholyunk 
kebelében csak a buzgó, szeretetteljes és valóban szabadkomiives gondol- 
kozásů testvérek csoportját tartjuk meg és inkább adunk elónyt kisebb 
számů, de buzgó testvéreknek a nagyobb számů, de tunya és langyos 
tagokkal szemben és hogy vigasztalásunkat inkább fogjuk keresni kisebb 
számů igaz testvérek tokéletes harmoniájában, mint valamely olyan tár- 
saság fényében és felfuvalkodottságában, amely csak tagjainak számára 
nézve gazdag“. 

Világos tehát, hogy a reformok egyik alapkovetelése a tagoknak 
belso érték szerinti kiválasztása volt és hogy már az akkori páholyok is 
azon meggyozodésre és tapasztalatra jutottak, hogy a reprezentativ test- 
vérek, akik csak a névjegyzékben szerepelnek, csak haszontalan terhek. 

A második okmány „A három koronás oszlop““ páholy adós testvé- 
reinek jegyzéke, reánk nézve tehát nem bír kůlonosebb értékkel. 

Ezzel szemben a harmadik okmány tartalma már jobban érdekel 
bennůnket, mivel tartalmazza az „Igazság és egység a három koronás 
oszlopnál““ páholy testvéreinek jegyzékét 1793-ból, amikor a páholynak 
202 tagja volt. 

A testvérek kozott képviselve volt itt a nemesség, a tudományos 
koróok, a polgári és katonai koórók. Mint tiszteletbeli kiilfóldi tag az elsók 


12 


kozott szerepelt Károly királyi fenség, lengyel királyi herceg, szász fóher- 
ceg stb., továbbá gróf Canal nagymester, profesor Cormova Ignácz má- 
sodik felůgyelo, Dr. Gárstner Ferencz, Linhart-Herget Ferencz, gróf La- 
žanský Prokop prága legfelsóbb purkrabija, profesor Meissner Gottlieb, 
Můller József abbé, Dr. Oreilli Ferencz orvos, Dr. Procházka Gyorgy. 
Schmidt Sámuel evang. konsist. tanácsos, Dr. Sebald Antal orvos, gróf 
Spork Rudolf, Ungár Károly kanonok (a nagymester helyettese), Schwerts 
József, Dr. Bayer Tádé orvos, Dr. Royko Gáspár egyházi tórténet tanára 
báró Wiedersperk Kázmér, Mayer József strahovi prelátus és sok más 
tudományos és kozéleti kiváló személyiség. 

A torténelem 1795-ig Csehországban a szabadkomiivességnek nyugodt 
és termékeny fejlodését jegyzi fel. Ez az év azonban a cseh szabadko- 
můvességre katasztrófát jelentett, amelyból minden erolkodése mellett 
sem tudott kiszabadulni. II. Ferencz császár a jezsuiták neveltje lévén. 
szinte betegesen félt a szabadkomiůves mozgalomtól és ezért tanácsadóu 
minden rágalmának hozzáférheto lévén tanácsosai a szabadkomůvességet 
igen kedvezotlenůl festették le elótte és bebeszélték neki, hogy a szabad- 
komůves rend volt tulajdonképeni szervezoje és vezetoje a francia forra- 
dalomnak, hogy az oltár és trón ellensége és igy a császár a szabadko- 
můvességet egyszerůen betiltotta. Hiába volt minden kisérlet felujitásuk 
iránt, páholy páholy után aludt ki és halt el. 

A Szent István korona országaiban a szabadkomůvesség 1867-ben 
ébredt új életre, míg az osztrák országokban, de kůloónosen Csehországban 
az 1867 november 15.-iki egyesůleti tórvény érvénye miatt ez lehetetlen 
volt. A kormány azonban nem tudta megakadályozni, hogy a testvérek 
ne lépjenek be valamely kůlfóldi páholyba, és ezért a hů és kitartó test- 
vérek titokban dolgoztak és egyszerůen kůlonbozó egyesůleteket és kó- 
róket alapitottak, melyek segitségével nyertek keresóket a kůlfóldi 
szabadkomiůves páholyok részére. Igy alakult meg 1869-ben Prágában 
a „Harmonia“ társaság, amely az 1918 évi prevratot is megélte. Valamivel 
késobb keletkezik Žatecban a „Kette“ kór, Karlové Varyn a „Manifi- 
centia“, Pilzenben „„Harmonie“, Aschban „Astráa“, Děčinben a „Freund- 
schaft“, Liberecben a „Latomia“ és Haidában az „Einigkeit“. Ezeket a 
kóróket valamennyit kůlfóoldi szentjános páholyok védték. Igy a prágai 
„Harmoniát“ az altenburgi ,„Archimedes zu den drei Reissbrettern““ pá- 
holy védte, a „Kette“-t és „Astráa“-t a drezdai „Schwertenloge“, az 
„Einigkeit“ et és „Latomia“-t a „Friedrich August zu den drei Zirkeln“. 
A felsorolt kilenc kórben osszpontosodott tehát a csehországi szabadko- 
můves élet, habár nem volt tagjuk minden csehországi szabadkomůves. 
Ezen kórók a testvérek minden igyekezete ellenére is nem igen dolgoztak 
szabadkomůves módon. Můkódésůk, melyet minden oldalról figyeltek és 
akadályoztak, csak laikus missziós munkára szoritkozott, a szabadko- 
můves fényt terjesztve koórnyezetůkben. De ezért is az egész szabadkomů- 
vesség hálája az ovék, hogy a legnehezebb idokben is át tudtak vergódni 
és fentartották a szabadkomůvességnek a tiszta pajzsot és tradiciót. 


Dr. Simai Béla: 
EGY NOVICIUS BEKOSZONTOJE. 


Érdemes Fómester tv.:., kedves tv...-k' Oszinte hálával és meleg 
kószonettel tartozom Nektek azért a szives és tv..-i i fogadtatásért. 
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amellyel tv.'.-i kórótokbe fogadtatok. Engedjétek meg, hogy azon szoká- 
sos megfogadások helyett, hogy a szabadkomůvességnek hů és dolgos 
tagja óhajtok lenni — hiszen ez természetes és a dolgok rendjébol kó- 
vetkezik — elmondhassak néhány olyan gondolatot, amelyek felmeriůltek 
bennem akkor, amikor tv.:.-i kórotokbe való felvételemet kértem. Ezek 
kifejezésre kivánják juttatni egyúttal azt is, hogy miképen képzelem el, 
hogy koórótoknek hasznos tagja lehessek. Azután Ti majd megmondjátok 
nekem, hogy elképzelésem helyes e. 

Ha a torténelembe visszatekintůnk, akkor azt látjuk, hogy olyan 
intézmények is, amelyek a haladást tůzték ki célként maguk elé, eltůntek, 
a mult emlékeivé váltak csak, vagy pedig, mint anachronistikus intéz- 
mények léteznek csupán. A mai mozgalmas, torténelmi idókben is ala- 
kulnak új és orčkéletiinek tervezett intézmények és ezek is rovidebb vagy 
hosszab ido mulva a feledés homályában merůlnek el. A szabadkóo- 
můvesség, ezen ósrégi intézmény, iúldoztetések, rosszakaratů és koncen- 
trikus támadások dacára idoálló intézménynek maradt meg és én, mint 
lJaikus, a szabadkomůvesség torténetébol annyit tudok, hogy idoálló 
intézményként századok folyamán azért tudott megmaradni, mert a 
megmaradás és a haladás principiu mát helyes arányban 
tudta magában egyesiteni. 

Amint az egyén változik a korral és a kornyezettel napról-napra és 
mégis ugyanaz az egyén marad, úgy maradtak meg a szabadkomůvesség- 
ben a formák és az alapgondolatok, mialatt az a korok és a viszonyok 
változása szerint új és új tartalommal telt meg. Amennyire a torténelmet 
ismerem a haladásnak nagyon sok bajnoka volt tagja ennek a testvé- 
riségnek. 

A tórténelem folyamán a haladás fogalma is nagy változáson ment 
keresztiil. Haladás volt a polgárság kiizdelme a feudalizmus ellen, haladás 
volt a demokrácia kiigzdelme a diktaturák, az abszolutisztikus uralmak 
ellen, haladás volt az emberiség egyetemes érdekeiért folytatott harc a 
faji, nemzeti és vallási elkiilonůlés ellen és haladásnak nevezzůk ma min- 
dazokat a torekvéseket, amelyek az egyéni onzésre alapított társadalmi 
és gazdasági rend helyett az emberek kollektív érdekkozosségére alapitott 
társadalmakat akarnak épiteni. 

Valamikor a szabadságért kůzdottek elódeink, amikor a feudális 
uralom idejében csak nagyon szůk kórnek jutott nagyon nagy a szabad- 
ságból, azután a demokrácia jegyében folyt a harc a nép uralmáért az 
államéletben. Késobben azután kiderůlt, hogy a nép fogalma nem foglalta 
egybe a kózosség valamennyi tagját, bár már tágabb kórt, de még mindig 
sokan maradtak olyanok, akik, ahogyan mondani szokták, az alkotmány 
sáncaiból ki voltak rekesztve. Ma a kozósség, a kollektivum jegyében 
harcolunk, hogy az a demokrácia, ami az emberi társadalomban lehetsé- 
ges, az emberi társadalom minden tagjára egyenlo mértékben legyen érvé- 
nyes és az a szabadság, amelyet az emberi társadalom az egyénnek meg- 
adhat, egyenlo mértékben oszoljon meg annak minden tagja kózótt. 


És ha ma demokráciáról beszéliink, ne feledjůk el, hogy a demokrácia 
fogalma is változást szenvedett az utóbbi évtizedek folyamán. A politikai 
demokráciát, legalább elvben, már az elózo kor harcolta ki, de csak a mi 
nemzedékůnk vette észre, hogy a politikai demokrácia nem adja meg a 
gazdasági egyenloséget. A politikai demokrácia mellett a gazdasági de- 
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mokrácia kérdése megoldatlan maradt. Ha ma demokráciáról beszélůnk, 
ha van is még tennivaló a politikai demokrácia kórében, a fósůly a gazda- 
sági demokráciáért folytatott kiůizdelmen van. A demokrácia, mint cél, 
egyúttal eszkóz is volt a nagyobb darab szabadságért folytatott kůzde- 
lemben. És ma már látjuk, hogy ahol a politikai demokrácia alapelvei 
tobbé-kevésbé meg is valósultak, a szabadság megoszlása nem lett egyen- 
letesebb, mert hiányzott a gazdasági demokrácia. Valamikor a gazdasági 
demokracia jelszava a nagyobb darab kenyér volt. Ma már tudjuk, hogy 
nemcsak a nagyobb darab kenyérért kell harcolni annak, aki a szabadság 
mennyiségét szaporiítani akarja, hanem azért is, hogy a kenyér egyen- 
loóbben osztassék szét a kózosség tagjai kózóott, mert csak a gazda- 
sági egyenlóség lehetóosége adja meg a szabadság 
egyenló megoszlásának a lehetoóoségét is. 

Ha ma is érvényesnek tartjuk a szabadság, egyenlóoség és testvériség 
régi jelszavait, ez azért van, mert a szabadságot kiterjesztjůk a gazda- 
sági élet terůletére is, az egyenloséget nemcsak politikai, hanem gazdaság!: 
értelemben is kóveteljůk és a testvériség alatt a kommunitást, az emberi- 
ség kozosségét értjůk. 

Amikor a testvéri kozosségtekbe való felvételemet kértem, ezek a 
gondolatok futottak át rajtam és avval a hittel jóttem koózzétek, hogy egyé- 
ni torekvéseimnek a hatását ósi testvériségtek ereje meg fogja hatványoz- 
ni és tobbet fogok tehetni az čsi alapeszmék vállalása mellet és az čosi 
formák védelme alatt a demokrácia, szabadság és kozósség eszméinek új 
tartalommal való megtoltéséért folytatott kůzdelemben. 

Stein: 
ROMÁNIAI LEVÉL. 

Stein tv.'. a košicei Comenius Or. p.'. tagja, aki most Brassóban (Ro- 
mánia) él, levelet írt, melyben leírja a román szabadkomůvesség igen érde- 
kes viszonyait és kiilónosen a brassói páholyokról ad érdekes képet. Leve- 
lébol idézzůk a kóvetkezo sorokat: 

Mint vendég rendszeresen látogatom az Aurora p.'. munkáit. Ez a p., 
(a régi magyar Erdélyben Pannonia p. .néven) a Szent János szóvetség 
tagja és az itteni tv. .-k szeretettel és barátsággal fogadtak engem. 
Brassóban három p.'. van: román, szász és magyar, melyek kózůl az 
utóbbi az Aurora elsórendů aktivitással dolgozik. A román p.. „Levil 
Aurora““ néhány hónapja szůnetel. Ennek oka az, hogy a tagok tobbsége 
újabban politikailag erósen jobb felé fordult. 

Az Aurora kb. 60 tv.. bol áll, akik koózott a legideálisabb módon 
van képviselve minden foglalkozás és társadalmi osztály. A p.. 8 évvel 
ezelótt „Agisz“ néven népmůvelo-intézetet alapított, amely ingyenes esti 
kurzusokat tart. Ezen kurzusokon tanár, orvos, jogász és kereskedó 
tv.'.-k tartanak eloóadásokat, illetve felolvasásokat, melyek a kozonség 
koórében igen kedveltek és igen nagy látogatottságnak orvendenek. Azon- 
kívůl az Aurora fentart egy 8.000 kotetet számláló saját kónyvtárt, aho! 
csekély osszeg ellenében minden társadalmi osztály megtalálja három 
nyelven az osszes legůjabban megjeleno kónyveket. Két év óta a kónyvtár 
a várostól subvenciót kap! 

Egy további igen érdekes és eredményes akció az úgynevezett naptár 
és falu akció. Három év óta arra hivatott p.'. tv.'.-k szerkesztésében egy 
kalendáriumot adnak ki kiilón román és kiilón magyar kiadásban, amely 
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a mi ideologiánkat népies módon propagálja. Ez a kalendárium valamivol 
olesóbb, mint a tóobbi kiadásů kalendáriumok és ennek ellenére ez az 
aktió jelentos hasznot hasznot hoz a p..-nak. A 1937-es kiadásra már 
most a tavalyi példányszám kétszeresére van megrendelés. 

Stein tv.'. legkozelebb a brassói p.'. -életrol további kózleményeket 
fog kůldeni. 


Vidor Rudolf: 
A RÉGI ÉS ELFOGADOTT SKÓT RITUS. 


A hivatalosan tulajdonképen 1717 júůnius 24.-én megszůletett angol 
szkm.-séggel parallel egy egészen más szkm.-i mozgalom haladt, mely 
keletkezését nem úgy, mint az elobbi az épitocéhekre, hanem a templomos 
lovagrendekre vezeti vissza. 

A legenda szerint a templomoslovagok egy része keleti vándorlásaik 
alkalmával čosszekottetésbe kerůlt a szaracénok mysztériumszovetségével 
és így avattattak be a kelet titkaiba. Hazájukba való visszatérésůk után 
ezek a templomoslovagok újabb legendák hozzáadásával, újabb tanok 
és formák alakitásával új páholyokat alapítottak. 

A legrégibb és legismertebb ílyen páholyalapitás Skócia Kilwinning 
nevů városában 1736.-ban tortént. Ez a páholy késobb anyapáhollyá fej- 
lodott, és még a mai napig is fenáll. A legendák szerint itt már a legrégibb 
idoben is magas fokokban dolgoztak, melyekbóol késóbb az ů. n. Rite de 
Perfection — a tokéletesség ritusa — alakult ki. 

Az errevonatkozó egyedůli pozitívumot azonban csupán lovag Andrew 
Michael Ramsay, a párizsi nagypáholy szónokának beszéde képezi, aki 
1737 János napján a szkm.-ség eredetérol tartott iinnepi munkát. Ezen 
beszédet tekintik forrásul arra, hogy Ramsey szůlohazájában, Skóciában 
már a legrégibb idók óta dolgoztak magas fokokban és hogy a szkm.-ség 
eredete tulajdonképen a templomos lovagrendek torténetében található. 
Kijelentése szerint Ramsey maga Edinburgban nyerte el a magas foko- 
kat, azonban okmányt erre nézve felmutatni nem tudott. Igy a késóbbi 
kutatókban az a nézet meriilt fel, hogy a magas fokokat tulajdonképen 
maga Ramsey alapította. 

Franciaországban az elsó skót ritusů páholy a francia szkm.-ség 
akkori nagymesterének, Clermont hercegnek nevét vette fel és Rite de 
Kilwinning elnevezés alatt 25 fokban dolgozott. Ezen rendszer már ekkor 
„A régi és elfogadott ritus““ cím alatt volt ismeretes, míg a „skót““ prádi- 
kátumot csak késobb fůzték hozzá. 

Németországban 1758-ban vezették be a skót ritust, majd 1786-ban 
Nagy Frigyes császár az eddigi 25 fokot újabb 8 fokkal 33-ra bovítette ki. 
Altalánosságban azonban csak a három elso és három utolsó, valamint 
a 18. és 30. fokban szoktak dolgozni. A páholyok az elso három a kápta- 
lanok a 4—18.-ig, a tanácsok a 19. és a 30. és a Nagytanács a legmagasabb 
fokokban dolgoznak. 

A legenda szerint a 33 fok Krisztus életéveinek számát akarja sym- 
bolizálni. 

A régi és elfogadott skót ritus ma az egyetlen, mely valóban egyon- 
tetů internacionalizmust alkot, mert ezen ritus valamennyi országban 
tokéletesen egyontetů és mert valamennyi ország reguláris Nagytanácsa 
A kolesónosen elismeri és egymással valóban testvéri kapesolatot 
tart fen. 
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